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प्राक्कथन 


देश की एकता और अखंडता को सुदृढ़ करने के लिए यह आवश्यक है कि विभिन्‍न भाषा-भाषी प्रदेशों की 
जनता को भावात्मक दृष्टि से परस्पर निकट लाया जाए | इसके अतिरिक्त यह भी जरूरी है कि देश के 
विभिन्‍न प्रदेशों के बीच बौद्धिक और सांस्कृतिक आदान-प्रदान की स्वस्थ परंपरा को उत्तरोत्तर बहुआयामी 
प्रोत्साहन दिया जाए | भाषा एक ऐसा माध्यम है जो विभिन्‍न भाषा-भाषियों को निकट लाने में सुगम सेतु का 
काम कर सकता है | इसके लिए भाषिक स्तर पर आदान-प्रदान को तथा एक-दूसरे की भाषा को सीखने- 
समझने की प्रवृत्ति को बढ़ावा दिया जाना चाहिए | भारतीय संविधान में हिंदी के राजभाषा स्वीकृत हो जाने से 
यह और भी आवश्यक हो गया है कि उसे संविधान में स्वीकृत सभी भारतीय भाषाओं के निकट लाया जाए और 
उनमें परस्पर समान तत्वों की खोज की जाए । 


इन्हीं लक्ष्यों को सामने रखकर शिक्षा मंत्रालय ने केंद्रीय हिंदी समिति की सिफारिश पर ]974 में जेबी 
कोश समिति का गठन किया था | इस कोश समिति की सिफारिशों को ध्यान में रखते हुए केंद्रीय हिंदी 
निदेशालय ने द्विभाषा व्यावहारिक लघु कोशों के निर्माण का कार्य आरम्भ किया । बाद में इसी क्रम में भारतीय 
भाषा कोश बनाने का कार्य भी शुरू किया गया | त्रिभाषा कोश निर्माण कार्य तो पहले से ही चल रहा था । इस 
प्रकार कहा जा सकता है कि केंद्रीय हिंदी निदेशालय ने संविधान स्वीकृत सभी भारतीय भाषाओं के विविध 
प्रकार के अनेक बहुभाषी कोश तैयार करने का चुनौतीपूर्ण दायित्व स्वीकार किया | 


द्विभाषा கள के अंतर्गत हिंदी तथा विभिन्‍न भारतीय भाषाओं के 26 व्यावहारिक लघु कोश तैयार 
किए जा रहे हैं । यहां लघु कोशों से हमारा अभिप्राय जेबी कोशों से ही है | इनमें से ! 3 कोश हिंदीमूलक और 
[3 कोश प्रादेशिक भाषामूलक हैं | हिंदी-तमिल द्विभाषा व्यावहारिक लघु कोश इस कोशमाला का 
छठा पुष्प है | 


इस कोश में लगभग ]0,000 प्रविष्टियां | हिंदीमूलक आधार शब्दावली केंद्रीय हिंदी निदेशालय में 
संकलित की गई और तमिल पर्याय-अंकन और पुनरीक्षण का कार्य संबंधित भाषा-विशेषज्ञों से करवाया गया 


है । कोश निर्माण के समय इस बात का ध्यान रखा गया है कि यह कोश जनसाधारण, स्कूलों के विद्यार्थियों 
तथा भारतीय भाषाओं को सीखने की इच्छा रखने वाले विदेशियों के उपयोग में आ सके । 


|. शब्दों का चुनाव 
इस कोश के लिए शब्दों का चुनाव करते समय निम्नलिखित बातों का ध्यान रखा गया है :-- 
(क) ऐसे शब्दों को प्रमुखता दी गई है जिनका व्यवहार जीवन के सामान्य कामों में औसत शिक्षित 
व्यक्ति करते हैं । 
(ख) हिंदी में प्रचलित उस सामान्य शब्दावली को लिया गया है जिसमें என भारतीय भाषाओं के 
अतिरिक्त अरबी, फारसी, अंग्रेजी आदि विभिन्‍न भाषाओं से आए हुए शब्द घुल-मिल गए हैं | 


(ர்‌) 


(ग) 


(घ) 


(ड. 


ணன்‌ 


(*) 


स्कूलों के ர்ச்‌ तथा विदेशियों के लिए ऐसे पारिभाषिक शब्द भी लिए गए हैं जिनका 
व्यवहार दैनिक जीवन के विविध क्षेत्रों में प्रायः होता रहता है । 

विभिन्‍न எள்‌, विचारों और क्रियाओं को व्यक्त करने वाले शब्दों के अतिरिक्त खाने-पीने की 
चीजों, फलों, सब्जियों, गहनों, कपड़ों आदि के ऐसे नामवाची शब्द लिए गए 8 जिनका बहुतायत 
से प्रयोग होता है । 

எள்‌, बाजारों, कारखानों, संसद, विधान सभाओं आदि में प्रयोग में आने वाले शब्द तथा 
विविध कलाओं (वास्तुकला, சோள आदि) से संबंधित ऐसे शब्द भी शामिल किए गए हें 
जिनका अधिकतर प्रयोग होता है । 

ऐसे शब्द भी लिए गए हें जो इन दिनों विशेष भावों, विचारों और संकल्पनाओं के க बन 
गए हैं । 


2. என்க रूप और वर्तनी 

इस कोश में बोलचाल की भाषा के शब्दों को प्राथमिकता दी गई है | इस कोटि के शब्दों का स्वरूप एक क्षेत्र 
से दूसरे क्षेत्र में प्रायः भिन्‍न होता है और उनके दो-दो, तीन-तीन रूप प्रचलित छोते हैं । अत: इन शब्दों के रूप 
और वर्तनी के निर्धारण में नीचे लिखे नियमों का पालन किया गया है :-- 


(*) 


यदि எண और तदभव दोनों रूप प्रचलित हैं और दोनों रूपों में अधिक னள है तो UT 
रूप तत्सम रूप के बाद कोष्ठक में दे दिया गया है । 

यदि எச रूप तत्सम से बहुत भिन्‍न है अथवा उसमें अर्थ-परिवर्तन हो गया है तो तत्सम और 
तंदभव दोनों रूपों को वर्णक्रमानुसार प्रविष्टि के रूप में दिया गया है | 

Tea और देशज शब्दों के विभिन्‍न रूपों में सबसे अधिक प्रचलित रूप को ही प्रविष्टि माना गया 
है और दूसरे कम प्रचलित रूपों को कीष्ठक में दिया गया है | बहुत डी क. ४चलित अथवा नितांत 
स्थानीय रूपों को छोड़ दिया गया है | 

भारतीय महीनों आदि के नामों के तत्सम और ண दोनों ही रूप दर्णक्रमानुसार प्रविष्टि में 
दिए गए हैं । 

शब्दों की सीमित संख्या को ध्यान में रखते हुए शब्दों के पुल्लिंग रूप ही दिए गए हैं, स्त्रीलिंग रूप 
नहीं । जो स्त्रीलिंग रूप पुल्लिंग रूपों से नितांत भिन्न हैं उन्हें अवश्य दे दिया गया है । 


एक डी शब्द के व्याकरणिक अथवा व्युत्पन्न रूपों को अलग से देना आवश्यक नहीं समझा गया है ; कुछ 
शब्दों तथा रूपों को सम्मिलित करने और कुछ को छोड़ देने का निर्णय उनकी प्रयोगबहुलता तथा उनके प्रयोग 
क्षेत्र की व्यापकता के आधार पर किया गया है । 


(iv) 


3. पर्यायवाची शब्द 


(க) हिंदी शब्दों के तमिल पर्याय उनके என और प्रधान अर्थ के आधार पर दिए गए हैं, गौण अथवा 
अपेक्षाकृत कम प्रचलित अर्थों के आधार पर नहीं | यदि एक से अधिक अर्थ समान रूप से प्रधान 
हैं तो वे सभी दिए गए हैं । 

ஐ) हिंदी शब्दों के लाक्षणिक अर्थों के पर्याय नहीं दिए गए हैं किंतु यदि प्रयोग में लाक्षणिक अर्थ ही शब्द 
கரண अर्थ बन गया 8 तो लाक्षणिक अर्थ का पर्याय दे दिया गया है | 


4. विविध 
(க) पर्यायवाची शब्दों के बाद तुलना के लिए प्रत्येक शब्द के अधिक से अधिक तीन समानार्थी शब्द 
दिए गए हैं | 


सत्र) प्रविष्टियों की सभी व्याकरणिक கின்‌ का संकेत दिया गया है | 
(ग) लक्ष्य भाषा में पर्याय देते समय एक से अधिक पर्यायों के बीच अल्पविराम और एक से अधिक 
आर्थों को स्पष्ट करने के लिए என்னா का प्रयोग किया गया है ! 


निदेशालय लंबे समय से पारिभाषिक शब्दावली के क्षेत्र में काम करता रहा है | हिंदी और विभिन्‍न भारतीय 
भाषाओं के द्विभाषी, जिभाषी एवं ஊரி कोशों की रचना के क्षेत्र में निदेशलय का यह आरंभिक प्रयास है | 
इस दृष्टि से हमें अपनी कमियों और सीमाओं का भली प्रकार से ज्ञान है तथा इस कोश में कुछ त्रुटियां रह जाने 
की संभावना का भी हमें पूरी तरह से अहसास है । इस तथ्य को हम स्वीकार करते हैं और इसीलिए इस कोश 
को एथम प्राछप के रूप में सुविज्ञ TATA के सम्मुख इस आशः से प्रस्तुत कर रहे हैं कि वे इसमें आई 
கணி की ओर हमारा ध्यान आकृष्ट करेंगे | ध्यान में लाई गई कमियों को उागले संस्करण में दर करने का 
प्रयास किया जाएगा । 


इस कोश के निर्माण कार्य में अनेक विद्वानों ने सहयोग दिया है । निदेशालय के अधिकारियों ने भी परिश्रम 
और निष्ठापूर्वक कार्य किया है । इन सब सहयोगियों की सूची आगे दी जा रही है । में इन सबके प्रति अपना 
आभार व्यक्त करता हूँ | 


ர ஸிஷ்‌- 


नई दिल्‍ली (ணை लिवारी) 
दिनांक : ]2 दिसंबर, !985 निदेशक 


(५) 


हिंदी-तमिल लिप्यंतरण तालिका 


हिंदी तमिल हिंदी लमिल हिंदी எ हिंदी लमिल 


எ- அ க - க ड- ட भ- ப 
आ- ஆ ख- க, ड्- ட में ம 
$- இ ख- க ढ्- த்‌ य- ய 
த்‌. ஈ ग- க, 5- La र- ர்‌ 
3- உ घ- ௧, ण- ண எ - ல 
ऊ- ஊ இ. - ஙூ त- த a- வ 
एं ணு எ ட்டன ச்‌ ஏ. 92 ஏ - ச்‌ 
(हस्व) &= ச द- 98 ष- ௦ 
டல்‌ ஏ ज- & ध- ற்கு स- 60 
ऐ- ல ज- “ஐ न- ந/ன ड्- ஹ 
आं- ஒ ஏ - 8 प- ப ன ள 
(हस्व) எ: ஞூ க - பட ஐ- ழ 
ள்‌ - ஓ ट- ட்‌ फ़- ப்ப हू ற 
औ- ஒள 5- Le बल... 8 टूर (दर) ற்ற 


| ட னி கவச 


संक्षेप सूची 


व्या, को. व्याकरणिक कोटि 
4. पुंलिंग 

स्त्री. Af 

सर्व, सर्वनाम 

वि. विशेषण 
ஈ.ஈ. क्रियाविशेषण 
fr. क्रिया 


ஏன. अ. अव्यय 


(vi) 


कोश कार्य से संबद विशेषज्ञ 
तथा 
केंद्रीय हिंदी निदेशालय के अधिकारी 


विशेषज्ञ : 


जेबी कोश समिति के सदस्य : 
श्री गंगाशरण सिंह 

डा, विजयेंद्र स्नातक 

श्री सुधाकर पांडेय 

श्री रमाप्रसन्‍न नायक 

(स्वर्गीय) फादर कामिल ஏக 

प्रो. मलिक मोहम्मद 

श्री सनत कुमार चतुर्वेदी 

श्री सुधाकर द्विवेदी 


आधार शब्दावली के पुनरीक्षक : 


डा. केलाशचंद्र भाटिया 
डा. भोलानाथ तिवारी 


पर्याय-अंकन ओर पुनरीक्षण : 


श्री एस, महालिंगम 
डा. एस. नारायण अय्यर 


(शा) 


निदेशालय के वर्तमान अधिकारी : 


संपादन : 

श्री राजमणि तिवारी, निदेशक 

डा. नरेंद्र व्यास, प्रधान संपादक 

श्री एस. एल. गूमर, सहायक शिक्षा अधिकारी 
श्रीमती सुदर्शन अरोड़ा, अनुसंधान सहायक 


परामर्श : 
डा. Mir, परामर्शदाता 
வாக : 


ஜி प्रेम दास, सहायक निदेशक 

श्रीमती सरोज जैन, सहायक शिक्षा अधिकारी 
श्री अजीत लाल गुलाटी, अनुसंधान सहायक 
श्री बाल कृष्ण सेठी, अनुसंधान सहायक 
श्रीमती पुष्पलता तनेजा, अनुसंधान सहायक 


प्रकाशन : 


डा. एम. पी. श्रीवास्तव, उपनिदेशक 

डा. वी. पी. सिंह, सहायक निदेशक 

श्री के. आर. कर्ण, सहायक शिक्षा अधिकारी 
श्री कृपा शंकर सक्सेना, अनुसंधान सहायक 
श्रीमती कुलदीप कौर, अनुसंधान सहायक 
श्री एम. एल, ओबराय, कलाकार 


निदेशालय के ஏப்‌ अधिकारी : 

डा. गोपाल शर्मा, निदेशक 

डा. हरवंश लाल शर्मा, निदेशक 

डा. रणवीर रांग्रा, निदेशक 

M रामेश्वर प्रसाद मालवीय, अपर निदेशक 

श्री जीवन नायक, प्रधान संपादक 

श्री राजमल जैन, उपनिदेशक (प्रकाशन) 

श्री योगेन्द्र मोहन गुप्त, सहायक निदेशक 

श्रीमती पी. भौर्या, सहायक निदेशक 

श्री प्रकाश नारायण शर्मा, सहायक शिक्षा अधिकारी 


(vil) . 


हिंदी gaz 
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अंकुर 
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हिंदी-तमिल व्यावहारिक लघु कोश 


तमिल 
लिप्यंतरण 


அங்க்‌ 


அங்கக;ணித்‌ 
அங்குர்‌ 


அங்குச்‌ 
அங்க, 


அங்கஃடாஈ 
அங்க ரானா 
அங்க,ரக்ஷக்‌ 
அங்க,ரேஜ்‌ 
அங்காரா 


அங்கி,யா 
அங்கீ,கார்‌ 


அங்கீ, டீ 
அங்குல 
அங்கு,லீ 
அங்கூடடதா 
அங்கூஃ டூ, 
அங்கூரா 
அஞ்சல்‌ 
அஞ்ஜன்‌ 
அஞ்ஜா - 
பஞ்ஜர்‌ 
அஞ்ஜலி 
அஞ்ஜலீ 
அஞ்ஜாம்‌ . 
அஞ்ஜீர்‌ 
அண்டனா 
அண்ட 
ஸண்ட்‌ 


तमिल 
पर्याय 


எண்‌; அடையாளம்‌; நாடகத்‌ 
தின்‌ களம்‌ (அங்கம்‌); மடி 
கணக்கு 
விதையின்‌ முளை; 
யான முனை 
அங்குசம்‌, யானைத்‌ தோட்டி 
உடல்‌; உடலின்‌ உறுப்பு; 
அவயவம்‌; 

பாகம்‌, பகுதி 

சோம்பல்‌ முறித்தல்‌ 

சோம்பல்‌ முறிக்க 
மெய்காப்போன்‌ 
ஆங்கிலேயர்‌ 

தணல்‌ 


கூர்மை 


ரவிக்கை 
அங்கீகரித்தல்‌ 
ஏற்றுக்‌ கொள்ளல்‌, சம்மதித்‌ 
தல்‌ 

அடுப்பு 
அங்குலம்‌ 

விரல்‌ 

கட்டை விரல்‌ 
மோதிரம்‌ 
திராட்சைப்பழம்‌ 
முந்தானை; ஓரம்‌ 
கண்மை 

எலும்‌ புக்கூடு 


இரண்டு உள்ளங்கைகளையும்‌ 
குவித்து கிண்ணம்‌ போல்‌ 
வைத்தல்‌ 

முடிவு; பலன்‌ 

அத்திப்பழம்‌ 
குறித்த அளவிற்குள்‌ அடங்க, 
கொள்ள 

அர்த்தமற்ற பேச்சு 


ன்‌ 
लिप्यंतरण 


ர, ஏளன, नाडगत्तिन 
ணை (अंगम), मडि 
कणकृकु 


विदेयिन பல்‌, கரா ளி 
க, यानैत्तोट्‌टि 


380, उडलिन 300, अवयवम 
ஏ, पगुदि 


सोम्बल मुर्त्तल 
सोम्बल मुरिक्क 
ரர कापपोन 
आंगिलेयर्‌ 
तणल 


ரீகல்‌ 
अंगीकरित्तह, பரம 


எக 


எனு 
अंगुलम 
विरल 
कट्टेविरल 
मोदिरम 
ரண 
मुंदाने, சண 
ட்ப में 
க 


stg எண்ன कुवित्तु 
किणणमपोल due 


ரீ, ஈக 


எண 
कुरित्त எனக்க எச்‌, ௭ 


अआर्तमट्र tug 





हिंदी शब्द ன, तमिल तमिल नागरी 
को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 
ள்ளி எ. அண்டீ இரு விரல்களின்‌ இடைவெளி, ௯ ண எரி, எண்‌ 
பருத்தி அல்லது பட்டு நூல்‌  अललदु पट॒टु नूल कट॒टु 
கட்டு 

ள்ச ப்‌. அண்ட்‌, முட்டை; அண்டகோசம்‌ ஜூ, अडकोशम 

अंडा ர்‌... அண்டா முட்டை ure 

अंत:करण ர, அந்தஹ்‌ மனச்சாட்சி मनच्चाट्चि 
கரண்‌ 

ஊர்‌ वि. அந்த: மாநிலங்களுக்கிடையேயான मनिलंगकछुक॒किडैययान 
ப்ராந்திய 

अत ர்‌ அந்த்‌ முடிவு; இறப்பு, மரணம்‌ gfe, எரு, मरणस 

अतकाल ர்‌. அந்த்‌-கால்‌ கடைசி காலம்‌ कडैशि कालम 

अतड़ी ஈர்‌.  அந்தடீ, குடல்‌ कुडल 

अंततः ஈரி அந்ததஹ்‌ கடைசியாக कडैशियाग 

अतरंग वि. அந்தரங்க, உள்ளே இருக்கிற; நெருங்கிய 398௯௧, न॑रुंगिय 

अंतर पुं. அந்தர்‌ வித்தியாசம்‌, இடைவெளி वित्तियासम, வஸு 

(अन्तर) 

अतरतम वि... அந்தரதம்‌ மிகவும்‌ உள்ளே இருக்கிற मिगवुस्त ஈண்‌ इरूक॒किर्‌ 

ளன ஏ. அந்தராத்மா ஆத்துமா आत्तुमा 

अंतराल पुं. அந்தரால்‌ இடைவெளி zeae 

ள்ள d. அந்தரிக்ஷ விண்வெளி ரிக 

अंतरिम वि... அந்தரிம்‌ இடைக்கால इडैकुकाल 

अंतर्कथा स्‍त्री. அந்தர்கதளு உபகதை उपकदे 

अंतर्गत वि.  அந்தர்கூத்‌ உள்ளடங்கிய ஏராள 

अंतर्जातीय. *,  அந்தர்ஜாதீய ஜாதிக்கலப்பான எரா 

अंतर्दृष्टि ஈர்‌. அந்தர்‌ உள்நோக்கு उदनोककु 
த்‌; ருஷ்டி. 

ளை वि. அநதர்‌- உள்நாட்டிலுள்ள கரோ 
தேசீய 

अंतर्दन्द्र ப்‌ அந்தர்‌ மனக்குழப்பம்‌ எக்‌ 
த்தவந்த்‌, 

ண்ண पुं. அந்தர்‌ பார்வையிலிருந்து மறைதல்‌ ஏர मरैदल 
94 ன 

अतर्निहित वि. அந்தர்‌ உள்ளடங்கிய, தொக்கி நிற்‌ சரச, तांककि निर्किन्र 
நிஹித்‌ கின்ற 

ஊண்‌ ப்‌ அந்தர்‌ உட்பொருள்‌; இயற்கை ர, इयकैंगुणम 
பகாவ்‌ குணம்‌ 


हिंदी शब्द 


ண்‌ 


अंतर्सुख 
எள்‌ 


ள்ளி 


ள்ளி 
अतस्ताप 


अतस्थ 
(எரி) 


अतिम 
अंतिम वेतन 
பழ! 


अत्य 
अत्यज 
अत्याक्षरी 


अल्येष्टि 
अन्न 
अंदरसा 
अंदरूनी 
अंदाज 
(अंदाज़ा) 
अदाजन 
ள்ள 
अध 
अंधकार 
ள்ள 
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மி 


तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

அநதர்‌ மறைந்த 

பூத்‌ 

அந்தர்முக்‌, உட்புறமாக நோக்குகிற 

அந்தர்யாமீ இதயத்தில்குடிகொண்டவன்‌, 
கடவுள்‌ 

அந்தர்‌ ட ஈநிலங்களிலிடையேயான 

ராஜ்யீய 

அந்தர்‌ உலக நாடுகள்‌ சார்ந்த 

ராஷ்ட்ரீய 

அந்தஸ்‌ மனஸ்தாபம்‌ 

தாப்‌ 

அந்தஸ்த, உட்பகுதியில்‌ அமைந்த, தேவ 

(வர்தனீ) நாகரிலிபியின்‌ என்ற 
எழுத்துக்கள்‌ 

அந்திம்‌ கடைசி 

அந்திம்‌ கடைசியாக வாங்கிய சம்‌ 

வேதன்‌ பத்ர பள விவரச்‌ சீட்டு 
(L.P.C) 

அந்த்ய தாழ்ந்த, கடைசி 

அந்த்யஜ்‌ கீழ்‌ ஜாதியைச்‌ சேர்ந்தவன்‌ 

அந்த்யாக்ஷரீ பாட்டின்‌ கடைசி எழுத்‌ 

தைக்‌ கொண்டு அடுத்த 
பாட்டு பாடும்‌ விளையாட்டு 

அந்த்யேஷ்டி ஈமச்சடங்குகள்‌ 

அந்த்ர குடல்‌ 

அந்த,ர்ஸா அதிரசம்‌ . 

அந்த,ரூனீ உள்ளிருக்கும்‌, ரகசியமான 

அந்த_ா.ஜ்‌ ஊகம்‌, மதிப்பீடு 


அந்த,ாஃஜன்‌ சுமாராக, கிட்டத்தட்ட 


அந்தேசா தயக்கம்‌ 

அந்த்‌, குருட்டு, விவேகமற்ற 
அந்தகார்‌ இருட்டு 

அந்தட்‌, புயல்காற்று 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मरेन्द 


ஜோனா எக்க 
इदयत्तिछु कुडिकांण्डवन 


எண்ணான 
उलगनाडुगल ளா 
ண 


எனகு अमैन्द 
ளாக, य, र, ल, व, 
ர ரல 

कडैसि 

कडैसियाग वांगिय எல 
विवरचचीट्टु 


ளக, कडेसि 

कीछ जातियैच எண 
ரா க एंछुत्तैक कांणूडु 
ஏன ez पाडुम विल्लैयाट्टु 


ईमचूचडंगुकक्ल 

कुडल 

अतिरसम 

னக रगसियमान 
wey, मदिपपीढु 


सुमाराग किट्टत्तट्ट 
கறை 

कुरुटटु, विवेकमट्र 
were 

கனக 








हिंदी शब्द ன, तमिल तमिल नागरी 
को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 
எசா स्त्री. அந்த,ப;க்‌ தி மூடபக்தி मूड बक्ति 
अंधविश्वास ர்‌. அந்த,விச மூடநம்பிக்கை मूडनंबिक॒के 
வாஸ்‌ 
ள்ள स्त्री. அந்த, குருட்டு மரியாதை were मरियादै 
ச ரதத र 
ள்ள ஈ. அந்தா பார்வையற்ற, குருட்டு पार्वैयटर, நர 
ந்‌. குருடன்‌ कुरुडन 
अधाधुंध ர. அந்தா கண்மூடித்தனமாக कण्मूढित्तनमाग 
वि. துடந்த்‌, 
अंधानुकरण ர்‌. அந்தளனு குருட்டுத்தனமாக பின்பற்று நாளா ராக 
கரண்‌ தல்‌ 
अधियारी स्‍त्री. அந்தி,யாரீ மங்கலான வெளிச்சம்‌ मंगलान ண 
எள்‌ पुं அந்தேகர்‌ அக்கிரமம்‌ எரா 
अंधेरा पुं அந்‌ே தரா இரு ட்டான इरूट्टान 
अंधेरी னி. அந்தேரீ மூட்டமான இருட்டு க 
'अबर ர்‌. அம்பர்‌ ஆடை; ஆகாயம்‌; பருத்தி; ௭8, आगायमू, ஈண்‌, 
மேகம்‌ मेगम 
अबा स्त्री. அம்பா தாய்‌; பார்வதிதேவி ताय, पार्वति देवि 
अबार ர்‌. அம்பர்‌ குவியல்‌; அம்பாரம்‌ कुवियल, अंबारम 
ஏ 0. அம்பு, தண்ணீர்‌ तणणीर्‌ 
ள்ள பக அம்புஜ்‌ தாமரைப்பூ तामरेपपू 
अंबुधि पुं அம்பு,தி, கடல்‌ ௯ 
अंश पुं. அம்ச பாகம்‌; பகுதி; கோண அள बागम; पगुदि; कोण எனி 
வின்‌ ஒரு டி.கிரி ais डिगिरि 
अशकालिक वि. அம்சகாலிக்‌ பகுதி நேரம்‌ வேலை செய்யும்‌ पगुदि नेरस वेले श्यगिर 
अंशत: क्रिवि, அம்சதஹ: பகுதியாக पगुदियाग 
अशदान पुं. அம்சத;ான்‌ பங்களிப்பு ய்ய 
अंशु ப்‌, அம்சு கிரணம்‌, ஒளிக்கதிர்‌ किरणम, ஏக 
. अकंटक वि. அகண்டக்‌ முட்களற்ற; தடையற்ற ஏரண, तडैयटर 
अकंपन वि. அகம்பன்‌ அசையாத, திடமான अशैयाद, दिडमान 
अकड़ स्‍त्री. அகட்ட அகம்பாவம்‌; பிடிவாதம்‌; अहंबावम, पिडिवादम, ர 
விறைப்பு 
अकड़ना ஐ அகட்னா கர்வம்‌ கொள்ள; விறைப்பாக ஈசா சண, विरेप॒पाग 
நடக்க नडक़्क 


हिंदी a 


अकडू 
अकथनीय 
अकथ्य 
अकरणीय 
अकर्मक 


अकर्मण्य 


எண 
(ஏ) 
अकलदाढ़ 
अकंलमंद 
अकल्पनीय 
अकसर 
கணா 
எணண 


अकादमी 
अकारण 
अकारथ 
अकायत 


अकारादि 
अकाल 


अकाली 


अकिंचन 


अकुलाना 
अकुलाहट 


अकुलीन 


अकुशल 
अकेला 
अकेलापन 
ATE 
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எ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


அகடு, 
அகதணீய 
அகத்ய 
அகரணீய 
அகர்மக்‌ 


அகர்மண்ய 


அகல்‌ 
(அகல) | 
அகல்தாாட்‌, 
அகல்மநத்‌, 
அகல்பனீய 
அக்ஸர்‌ 
அகஸ்மாத்‌ 
அகாட்ய 


அகாதஃமீ 
அகாரண்‌ 
அகாரத்‌, 
அகாராந்த்‌ 


அகாராதி, 
அகால்‌ 


அகாலீ 
அகிஞ்சன்‌ 
அகுலானா 
அகுலரஹட்‌ 
அகுலீன்‌ 


அகுசல்‌ 
அகேலா 
அகேலாபன்‌ 


அக கத ட, 


तमिल 
पर्याय 


விறைத்த 

சொல்ல இயலாத; சொல்லக்‌ 
கூடாத 

செய்யத்‌ தகாத 

செயப்படு பொருளில்லாத 


சோம்பேறியான; உபயோக 


மற்ற 

புத்தி, அறிவு 

கடைவாய்ப்பல்‌ (ஞானப்பல்‌) 
புத்திசாலியான 

கற்பனை செய்யமுடியாத 
அடிக்கடி 
தற்செயலாக 
மறுக்கமுடியாத; 
முடியாத்‌ 
இலக்கிய மன்றம்‌ 
காரணமின்றி 
வீணாக 

“அ: என்னும்‌ உயிரெழுத்தை 
கடைசி எழுத்தாகக்‌ கொண்ட 
(வார்த்தை) 

அகர வரிசைக்‌ கிரமமான 
பஞ்சம்‌; 

காலந்தவறிய 

சீக்கியர்களில்‌ ஒரு பிரிவினர்‌ 
மிக ஏழையான; அநாதை 
அருவருப்படைய 

அருவருப்பு . 

கீழ்குலத்தில்‌ பிறந்த, கெளரவ 
மற்ற 

திறமையற்ற 

தனியான ; இணையற்ற 
தனிமை 

சொன்ன பேச்சைக்‌ கேளாத; 
பண்பற்ற 


அறுக்க 


னாள்‌ 
लिप्यंसरण 


ய்ய 

எக मुडियाद, 
ளாகக்‌ 
संययत्तगाद 

शंयपपडु ஈக इललाद 


शोम॒वेरियान, उबयोगमट्र 


ஏ, எரு 


களாக (आनपपल) 
बुद्दिशालियान 

कर्पने ஏ मुडियाद 
अडिककडि 

तर्‌च॑यलाग 

ஈக मुडियाद, ஏக 
मुडियाद 

इलककिय मनरम 
कारणमिनरि_ 


वीणाग 
आ' एँछुत्ते कडैशियागकांण्ड எங்‌ 


अगर वरिशैक॒किरममान 

पंजम; 

कालमतवरिय 

ளிகள்‌ ஏக पिरिविनर्‌ 


मिग ஏனை, अनादे 
अरूवरुपपडैय 
ஏன 

கி कुलत्तिल पिरुन्द 
Mamet 

तिरमैयट्र 

तनियान, इणैयट्र 
तनिमे 

ரா ண்கள்‌ 
TET 


हिंदी எண 


अक्तूबर 
எண 
௭௪ 


எண 


अक्षम 


என 
अक्षय 
अक्षयता 
अक्षर 
अक्षांश 


अक्षुण्ण 
अक्सीर 
अखंड 


अखंडनीय 


अखंडित 
अखबार 
எண 
अखरोट 
अखाड़ा 


अखाड़िया 
अखाड़ेबाज 


ஏனா 
अखिल 
अख्तयार 


ணன 
अगर 


अगरबत्ती 


4, a 


வறு று ௭௭ ஜிகு ஐ. अजय ககக இல ௬௬௯ 


ந 


க்‌ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


அக்தூபரர்‌ 
அக்ஸ்‌ 
க்ஷ 


அக்ஷத்‌ 
அக்ஷம்‌ 


அக்ஷ்ம்ய 
அக்ஷயதா 
அக்ஷய்‌ 
அக்ஷர்‌ 
அக்ஷாம்ச 


அக்ஷூண்ண 
அக்ஸீர்‌ 
அகண்‌ ட, , 


அக்ண்‌ ட; 
னீய 
அகண்ட, த 
அக,பரார்‌ 
அகளீனா 
அக்‌,ரோட்‌ 
அகா டரா 


அகளடியா 
அகடே 
பாஃஜ்‌ 
அகஷாத்ய 
அகில்‌ 
அக்த்யார்‌ 


அகம்ய 
அகர்‌ 


அகூர்பட,த்தீ 


तमिल 
पर्याय 


ஆஙகில மாதம்‌ *அக்டோபர்‌' 


பிரதிபிம்பம்‌; படம்‌ 

அச்சு; கண்‌; வண்டி; தராசு 
கோல்‌; சொக்கட்டான்‌ காய்‌ 
உடையாத; 

அக்ஷதை 

திறமையற்ற 


மன்னிக்கக்கூடாத 
அழிவின்மை, குறையாமை 
குறையாத, தேயாத 
எழுத்து 

அக்ஷரேகை அல்லது தீர்க 
ரேகையின்‌ டிகிரி 
குறைவற்ற; முடிவற்ற 
மிக்க சக்தி வாய்ந்த 

முழு, பகிர்க்க முடியாத; 
இடைவிடாது நடக்கிற 
துண்டிக்க முடியாத 


துண்டிக்கப்படாத 
செய்தித்தாள்‌ 
மனதை உறுத்த 
அகரோட்‌ பருப்பு 
குஸ்திமேடை 
கோதா 
பயில்வான்‌ 
பயில்வான்‌ 


சாப்பிடத்‌ தகுதியற்ற 
பரந்த; முழுமையான 
அதிகாரம்‌; சம்மதம்‌; 
சாமர்த்தியம்‌ 

கடக்க முடியாத 

ஆல்‌ 

ஒரு வாசனைப்‌ பொருள்‌ 
அகர்வத்தி 





नागरी 
लिप्यंतरण 


आंगिल என 'अकटोबर' 
पिरति बिंबस, पडम 

ர, कण, वंडि, எர कोल, 
ளான 

अडैयाद 

अक्षदे 

तिरमैयट्र 


मन्निकककृकूडाद 
எண்ண, கண்‌ 
कुरैयाद, तेयाद 
tou 
अक्षरेगै/दीर्गरेगैडन 
डिगिरि 

கசா, मुडिवटर 
கை எ 
पर्गिक मुडियाद, इडेविडादु 
எட 

तुंडिक॒क मुडियाद 


तुंडिकृकपपडाद 
शेयदित्ताल 
௭௭8 உன 
अकरोट परुपपु 
कुस्तिमेडे, गोदा 


पइलवान 
पइलवान 


शापपिदत्तगुदियट्र 
ee, எனி 
अदिकारम, सम्मदम, 
ண்ணா 
कडकृकमुडियाद 
आल 

ரீக कसनेपपांसक्त 
अगरवत्ति 


हिंदी शबद॒ னா, 
को, 
अगला वि. 
अगवानी स्त्री, 
अगहन पुं, 
अगस्त i. 
अगाऊ वि, 
ர்‌. 
अगाड़ी क्रि.वि. 
अगुआ d. 
अगोचर वि. 
अग्नि स्त्री, 
अग्निकांड ர. 
अग्नि-परीक्षा என்‌, 
अग्र वि, 
अग्रगण्य वि. 
अग्रज 3. 
अग्रणी पुं, 
वि. 
ண்ண 3. 
अग्रलेख पुं, 
अग्रसर वि. 
अग्रिम 3, 
(पेशगी) 
अघाना . 
अचंभा 3, 
अचकन पुं, 
अचरज d. 
अचल वि. 
पुं, 
अचानक a: 





எர 
लिप्यंतरण 


அகலா 
அக,வானீ 
அக்ஹன்‌ 
அகஷஸ்த 
அக$ாவூ 


அகளடீ, 
அக 
அகோேசர்‌ 
அக்னி 
அக்னி 
காண்ட்‌, 
அக்னி 
பரீக்ஷா 
அக்ர 


அக்ரகண்ய 


அ க்‌ 372 
அக்ரணீ 


அக்ரதூதத்‌ 


அக்,ரலேக்‌, 
அக்ரஸர்‌ 
அக;ரிம்‌ 
(பேசகீழ) 
<9|%4 60) 
அசம்பசா 
அசகன்‌ 


அசரஜ்‌ 
அசல்‌ 


அசானக்‌ 


तमिल 
पर्याय 


அடுத்த 

வரவேற்பு 

மார்கழி மாதம்‌ 
ஆகஸ்டு மாதம்‌ 
முன்னதான; 
முன்செலுத்திய 
முன்பணம்‌ 
முன்பக்கத்தில்‌ 
வழிகாட்டி; தலைவர்‌ 
புலப்படாத (கடவுள்‌) 
தீ ௩ 

தீ விபத்து 


கடும்‌ சோதனை 


முன்பாகம்‌, நுனி 
சிறந்த, முதலிடம்‌ 
தகுதியுள்ள 
அண்ணன்‌ 
தலைவன்‌ 

சிறந்த 
முன்செல்பவன்‌; 
காரன்‌ 

தலையங்கம்‌ 
முந்திச்‌ செல்லுகிற 
முன பணம்‌ 


பெறத்‌ 


கட்டியக்‌ 


திகட்டிப்போக, 
போக 

ஆச்சரியம்‌, வியப்பு 
நீண்ட கோட்டு 
வியப்பு, ஆச்சரியம்‌ 
நகரமுடியாத, ஸ்தாவர 
மலை 


அலுத்துப்‌ 


திடீரென்று, எதிர்பாராத 


விதமாக 


னான்‌ 
लिप्यंतरण 


என 
वरवेर॒पु 

aie मादम 
अगस्टु என 
मुन्नदान 

ga sofa 
मुन्पणस 
मुनपककत्तिक 
எலா; तलेवर्‌ 
पुलूप॒पडाद (PSE) 
ள்‌ 


ள்‌ எண 
கன शोदने 


ஏனா, नुनि 

शिरन्द, मुदलिडम्‌ 
पेरत्तगुदियुकक 

ஏ 

तलेवन 

Ree 

मुन्त शंछबवन, कट॒टियक॒कारन 


तलेयंगम 
मुंदिच्च॑छृगिर 


मुत्त पणमस 
तिगट्टिप्रपोग, अलुत्तुपपोग 


weft, எரு 
नीण्ड ez 
वियप्रपु, आचूचरियम 
नगरमुडियाद, னாரா 
मले 


Ree, ரோ 
विदमाग 


हिंदी எண 


अचार 
अचिंतनीय 


என 
अचूक 

अचेत 
अचेतन 
अच्छा 
(अच्छी) 
अच्छा-खासा 


अच्छाई 
எண 
अछूता 
अछूतोद्धार 


अजगर 
अजनबी 
ண்ண 
अजब 
अजर-अमर 
अजवायन 
(अजवाइन) 
अजान 
अजायबघर 


अजिल 
अजीज़ 
अजीब 
अजीर्ण 
अजूबा 


अजेय 

अज्ञ 
अज्ञता 
எ 


ன. 


को. 


ஜன 


௮ ௮௮௮9௮ 


தத த! 


ர, 
पुं 
वि 
वि 
वि, 
स्त्री 
वि 
पु. 
वि. 
वि 
वि 
ர்‌. 
ப்‌. 
वि 
वि. 
स्त्री. 
ர்‌. 
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लिप्यंतरण पर्याय 

அசார்‌ ஊறுகாய்‌ 

அசிந்தனீய யோசிக்க முடியாத, சிந்திக்க 
முடியாத 

அசிந்த்ய சிந்திக்ககூடாத 

அசூக்‌ குறி தவறாத 

அசேத்‌ நினைவிழந்த 

அசேதன உணர்ச்சியற்ற, ஜடமான 

அச்சா நல்ல 

(அச்சீ,) 

அச்சா மிகச்சிறந்த, தனிப்பட்ட 

காஸா 


அச்சராயீ நன்மை, சிறப்பு, நற்குணம்‌ 
அசூஃத்‌ தீண்டக்கூடாத 

அசூ,தா தொடாத 

அசூ$தோத்‌; தீண்டாதவர்களின்‌ முன்னேற்‌ 
தார்‌ றம்‌ 

அஜ்கூர்‌ மலைப்பாம்பு 

அஜ்னபீ,  அறிமுகமற்றவன்‌ 
அஜன்மா பிறக்காத, பிறவியற்ற 
அஜப்‌, விசித்திரமான 
அஜர்‌-அமர்‌ முப்பற்ற; அழிவற்ற 
அஜவாயன்‌ ஓமம்‌ 

(அஜவாயின்‌) 


அஜான்‌ அறியாத 
அஜாயப்‌; பொருட்காட்சி சாலை, 


கர்‌ மியூசியம்‌ 
அஜித்‌ வெல்லப்படாத 
அஃஜீஃ.ஜ்‌ அன்பார்ந்த 
அஜீப்‌, விசித்திரமான 


அஜீரண அஜீரணம்‌ 
அஜபா ஆச்சரியப்படத்தக்க, விசித்‌ 


திரமான 
அஜேய தோற்கடிக்க முடியாத 
அக்ஃய அறியாத, முட்டாள்‌ 


அக்யதா அறிவின்மை 
அக்‌,யாத தாம்‌ யாரென்று பிறர்‌ அறி 
வாஸ்‌ யாதபடி வசித்தல்‌ 


नागरी 
लिप्यंसरण 


ऊरुकाय्‌ 
योजिक॒क मुडियाद 
सिन्दिक॒क मुडियाद 
க कूडाद 
कुरि तवराद 
எண்‌ 
उणर्चियट्र, जडमान 
எண 


मिगच्चिरन्द, तनिपप्ट्ट 


என்‌, शिर॒प्रपु, नर्गुणम 
तीण्डकृकूडाद 

तांडाद 
तीण्डादवर्गढिन 
ஏ 

मलेपपांबु 
अरिमुगमट्रवन 
fm, पिरवियट्‌ 
विचित्तिरमान 
मूपपट्र, ஏகா 
ओमम 


ளன 

पांस्ट्काट्चि शालै, 
मियूसियस 
वंछुलूपपडाद 
ள்‌ 
विचित्तिरमान 
अजीरणम 
आच्‌चरियप्रपडत्तकक, 
विचित्तिरमान 
க்கை मुडियाद 
अरियाद, னல 
अरिविनमै 
meats fT अर्यादपडि 
वशित्तल 


हिंदी ஏ 


अज्ञान 
अज्ञेय 
अटक 
अटकना 


अटकल 
अटकलबाजी 


अटकलपच्चू 


अटकाना 
अटकाव 
अटना 
(अटना) 
अटपटा 


अटल 
अटारी 
अटूट 
अटेरन 
ஏகா 
अट्टालिका 


अटठाईस 
अट्ठानवे 
अट्ठारह 
(अठारह) 


अट्ठासी 
अठखेली 


எள்‌ 
अठहत्तर 
எனா 

अड़ 
எண 
अड़तालीस 


க 


நத எதனை 


64 


இற இல ஐ ஜரை 


Y 2 


स्त्री 
वि 
पुं. 
स्त्री. 
स्त्री 
वि 





तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

அக்‌,யான்‌ அறிவின்மை 

அக்‌,யேய அறியமுடியாத 

அடக்‌ தடங்கல்‌ 

அடக்னா சிக்கிக்கொள்ள, தடைபட 

அடகல்‌ ஊகம்‌ 

அடகல்‌ உத்தேசமாய்‌ மதிப்பிடுதல்‌ 

பாஜீ 

அடகல்‌ ஊகம்‌ 

பச்சூ 

அடகானா சிக்கவைக்க, தடங்கல்‌ செய்ய 

அடகாவ்‌ சிக்குதல்‌ | 

அடனா கொள்ள, பொருந்த 

(அண்ட்னா) 

அட்படா ஒழுங்கற்ற; கடினமான; 
வீணான 

அடல்‌ நிலையான 

அடாரீ மாடி. அறை; பரண்‌ 

அடூட்‌ உடையாத; தொடர்ந்த 

அடேரன்‌ நூல்‌ கண்டு 


அட்டஹாஸ்‌ உரத்த சிரிப்பு 

அட்டாலிகா மாளிகை; மேல்மாடி 
அட்டராயீஸ்‌ இருபத்தெட்டு 
அட்டரானபே, தொண்ணுற்றெட்டு 
அட்டராரஹ்‌ பதினெட்டு 

(அடஏாரஹ்‌) 
அட்ட,ாவன்‌ ஐம்பத்தெட்டு 

அட்ட,ஸீ எண்பத்தெட்டு 

அட,கே,லீ விநோத விளையாட்டு; ஆண்‌ 


களை கவரும்‌ வகையில்‌ நடந்து. . 


கொள்வது 
அடனனீ அரை ரூபாய்‌ நாணயம்‌ 
அட,_ஹத்தர்‌ எழுபத்தெட்டு 


அடங்கா இடைஞ்சல்‌, இடையூறு 
அட்‌, பிடிவாதம்‌ 
அட்‌,சன்‌ இடைஞ்சல்‌, தடை 


அட்‌;தாலீஸ்‌ நாற்பத்தியெட்டு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


சீர்‌ 


अर्यमुडियाद 

என்க, 
सिक॒किककांछुछ, என்க 
अहम 

उद्देशमाय्‌ मदिपपिडुदल 


ன 
க்கை, तडंगलुचेयय 


सिक॒कुदल 
௭, ரம 


ளாக, कडिनमान, वीणान 


निलेयान 

எ qt, परण्‌ 
கள, तांडर्न्द 
नूल कंडु 

उरत्त शिरिप्रपु 
mit; मेलमाडि 


इख्बत्तंटटु 
तांणणूटरंट्टु 
पदिनंट्टु 


ऐँणबत्तंट्टु 
विनोद நண்ண; எரா? 
சாண எர नडन्दु கலாச 


ஏ नाणयम 
ஜேஸ்‌ 
इडेंजल, इडेयूरू 
पिडिवादम 
इडैंजल, ௭5 
எர tee 


हिंदी gaz 


अड़तीस 
अड़ना 
अड्सठ 
अड़ाना 
(अड़ान) 
अडिग 
னள 
अड़ोस-पड़ोस 


अड्डा 
आणु 
अणुवीक्षण 


ளா 
अतः 
(ரு) 


अतर (EH) 


अतल 
अतार 
(எனா) 


अति 
अतिक्रमण 
अति गुप्त 
अति 
तात्कालिक 
अतिथि - 
अतिथि-गृह 


अतिथि- 
सत्कार 
अतिरिक्त 
अतिवाद 
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तमिल 
लिप्यंतरण 


அட்‌,தீஸ்‌ 
அட்‌;னா 
அட்‌ஸட, 
அட;ானா 
(அடசான்‌) 
அடிக்‌, 
அடியல்‌ 
அடேசாஸ்‌ 
படேராஸ்‌ 
அட்டா 
அணு 
அணு 
வீக்ஷண்‌ 
அணுவரத்‌ 
அதஹ்‌ 
(இதஏஷ்‌ 
அத்தா 
(இத்ர) 
அதல்‌ 
அதார்‌ 
(அத்தார்‌) 


அதி 
அதிக்ரமண்‌ 
அதிகு;ப்த 
அதி 

தாத்‌ காலிக்‌ 
அதிதி, 

௮ திதி, 

க; ருஹ 
அதிதி, 
ஸத்கார்‌ 
அதிரிக்த 
அதிவாத்‌; " 
அதிவிசிஷ்ட 
ஸேவா 
மண்டல்‌ 


0 


तमिल 
पर्याय 


முப்பத்தியெட்டு 

இடக்கு பண்ண, அடம்பிடிக்க 
அறுபத்தெட்டு 

தடுக்க, நிறுத்த 


அசையாத, நகராத 
இடக்கு பண்ணுகிற 
அக்கம்‌ பக்கம்‌ 


தங்குமிடம்‌, கூடுமிடம்‌ 


அணு 
உருப்பெருக்கி 


சமண சாதுக்களின்‌ கொள்கை 
ஆதலால்‌ 


அத்தர்‌ 


அதள பாதாள, மிக ஆழமான 
அத்தர்‌ போன்ற வாசனைப்‌ 
பொருள்கள்‌ தயாரிப்பவன்‌/ 
விற்பவன்‌ 

மிக 
அத்து மீறுதல்‌ 

மிக ரகசியமான 

மிக அவசியமான 


விருந்தாளி 
விருந்தினர்‌ மாளிகை 
விருத்தினருக்கு அளிக்கும்‌ 
உபசாரம்‌ 

தவிர 

தற்புகழ்ச்சி, டம்பம்‌ 
படையினருக்கு அளிக்கப்படும்‌ 
உயரிய விருது 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


ஏர்‌ dee 

85௪௫ எர, என ஈக 
எண 

तडुक्क, என 


असैयाद, नगराद 
इडककु पणणुगिर्‌ 
अककम पककम 


तंगुमिडम, कूडुमिडस 
பூப்‌! 
க்கை 


शमण என்கன எனி 
आदलाल 


TT 
आअंदछ என, मिग எனா 
उत्तर ர ஏர்‌ ராண 
तयारिप्रपवर्‌/विर्पवन 


मिग 

अत्तु சிண 
मिग रगसियमान 
मिग अवसरमान 


fs 
ணா எனி 


विरुन्दिनरूक॒कु எக்கா 
उपचारम 

तविर 

ஈரக்‌, ௭ 
पडेयिनरुकुकु अ्िककप॒पडुस, 
उयरिय fez 


हिंदी ௭௭ 


अतिशय 
अतीत 
ஏன 
अतुलनीय 
अतृप्त 
अत्यंत 
अत्याचार 
अथक 
अथवा 
अथाह 
अदद 
अदना 
अदब 
னை 
अदरक 
अदल-बदल 


எண 
(अद॒वाइन) 


अदा 


अदाकार 
अदायगी 
अदालत 
अदालती 
जाँच 
अदावत 
अदृश्य 
अद्भुत 
अद्यतन 
अद्यावधि 
अद्वितीय 
अध:पतन 


अधकचरा 


4, 8 
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तमिल 
लिप्यंतरण 


அதிசய 
அதீத்‌ 
அதீவ 
அதுலனீய 
அத்ருப்த 
அத்யந்த்‌ 
அத்யாசார்‌ 
அதக்‌ 
அதவா 
அதஏஹ்‌ 
அதத; 
அத 3९0 
அதப்‌; 
அதஹமய 
அதக்‌ 
அதல்‌- 
பதில 
அத்‌ூவான்‌ 
(அத, 
வாயின்‌) 
அத;ா 


அதராகார 
அதரயக, 
அதாலத்‌ 
அதாலத்‌ 
ஜாச்‌ 
அதா வத 
அத்ருச்ய 
அத்புசத்‌ , 
அதயதன 


. அத்யாவதி4 


அத்‌;விதீய 
அதஃஹ்‌ 
பதன்‌ 
அத்ஃகசரா 


ll 


तमिल 
पर्याय 


மிக அதிகமான 

கடந்த, சென்ற 

மிக அதிகமான 
நிகரற்ற, ஒப்பற்ற 
திருப்தியில்லாத 

மிக மிக 

கொடுமை 
களைப்பில்லாத 

அல்லது 

மிக ஆழமான 
எண்ணிக்கை 

மிகச்‌ சிறிய அற்பமான 
மரியாதை முறை 
அடக்க முடியாத 

இஞ்சி 

கலைத்தல்‌, இடமாற்றுதல்‌ 


கட்டிலின்‌ சட்டத்தை இறுக்கு 
வதற்காக உபயோ கிக்கும்‌ 
கயிறு 

கணக்குத்‌ தீர்த்து செலுத்திய 
தளுக்கு மினுக்கு 

நடிகர்‌, பாடகர்‌ (அ) கவிஞர்‌ 
கடனைத்‌ தீர்த்தல்‌ 

நீதி மன்றம்‌; கோர்ட்டு 
நீதிமன்ற விசாரணை 


பகைமை 
பார்வையிலிருந்து மறைந்த 
அற்புதமான 

இன்று வரையான 
இன்னும்‌, இன்று வரை 
இணையற்ற 

வீழ்ச்சி; அழிவு 


திறமையற்ற, 
யாகப்‌ பழுத்த 


அரைகுறை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मिग अदिगमान 
nea, Tat 

मिग अदिगमान 
निगरट्र, आंपपट्र 
तिरुपतियिल॒लाद 
मिग मिग 

कांडुमे 
கண்களா 
अललदु 

मिग எனா 
एंणूणिक॒के 
मिगच्‌चिरिय, எரா 
मरियादे at 
ஏக मुडियाद 
इंजि 

कलेत्तल, சோ 


कट्टिलिन ஏர்‌ इरूकृकुवर्दकाग 
ளிக்க कइरु 


कणककुत्ततीर्त्तु என 

எக मिनक॒कु 

जडिगर्‌, ஏசா अल्लदु कविबर्‌ 
कडनैत्तीर्ततल 

नीदि मनरम, कोर्‌ट्टु 

नीदिमनर विचारणे 


பப்ப 

पार्वैयेलिरुन्दु मरैन्द 
எண 

க वरैयान 
इन्नुम, इनरूवरे 
इणैयटर्‌ 


எண்‌, எர 


freer, अरेकुरैयागप ஈசா 


हिंदी ௭௭௩ 


ஊர 
எண 
ஏகா 
अधम 
अधमरा 
अधर 
अधर-स्थित 
अघर-ओठ 
अधर्म 
अधिक 
अधिकतर 
अधिकता 
अधिकरण 
अधिकांश 
अधिकार 
अधिकारी 
अधिकृत 
अधिग्रहण 


अधिनियम 
अधिप्रमाणन 


अधिभार 
अधिवक्ता 
अधिवेशन 
अधिशेष 
अधिष्ठाता 
अधिसूचना 
अधीक्षक 
अधीन 
अघीनता 
எள்‌ 
ஏஏ 
अधेड़ 
எள்‌ 
எளாள்‌ 


A 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

அத்‌ஃகி,லா பாதி மலர்ந்த 

அத்‌ூஜலா பாதி எரிந்த 

அத்பகா காய்வட்டான 

அதசம்‌ தாழ்ந்த, நீசனான 

அத்மாரா குத்துயிரான 

அதர்‌ உதடு 

அதரஸ்திடத்‌ தாழ்ந்த 

அதர்‌-ஓட்‌, கீழ்‌ உதடு 

அதர்ம அதருமம்‌; அநீதி 

அதிஃக்‌ அதிகமான 

அதிஃக்தர்‌ பெரும்பாலும்‌ 

அதி/கதா மிகுதி 

அதிஃகரண்‌ ஆதாரம்‌; ஏழாம்‌ வேற்றுமை 

அதிஃகாம்ச பெரும்பகுதியான 

அதிகார்‌ உரிமை 

அதிஃகாரீ உரிமையாளன்‌ 

அதி/கருத உரிமை பெற்ற 

அதி,கரஹண்‌ உரிமை பெறல்‌, ஆர்ஜிதம்‌ 
செய்தல்‌ 

அதிகியம்‌ சட்டம்‌ 

அதிஃப்ர சான்றொப்பம்‌ : 

மாணன்‌ 

அதிர்‌ மேல்வரி 

அதி,வக்தா வழக்கறிஞர்‌, பாரிஸ்டர்‌ 

அதி4வேசன்‌ மகாகாட்டின்‌ கூட்டம்‌ 

அதிசேஷ உபரி ( 


அதிஃ.ஷட_சதாஅதிபதி, ஆளுபவர்‌ 
அதி/ஸ௫சனா அரசு அறிககை 


அதீஃக்ஷக்‌ கண்காணிப்பாளர்‌ 
அதீன்‌ கீழ்ப்பட்ட 
அதீனதா கீழ்படிதல்‌, பணிவு 
அதீர்‌ பொறுமையற்ற 
அதூ-4ரா அரைகுறையான 
அதேட்‌, நடுவயதான 


அதோக,தி வீழ்ச்சி 
அதேபாகளமீ முன்னால்‌ போகிற, முன்னோடி. 


नागरी 
ண்ணா 


पादि Fora 

पादि ரோ 
कायवट्टान 

௭௭௩, नीचनान 
कुत्तुयिरान 

उदडु 

னக 

ஸில்‌ उदड़ु 

எண, अनीदि 
अदिगमान 

पंरुम्बाठुम 

मिगुदि 

आदारम, ரன वेट्रुमै 
पंरुसपगुदियान 

उरिमै 

என்‌ 

उरिमै der 

उरिमे dee, ளா ற்‌ 


सट्टम 
எற்ற 


मेलवरि (surcharge) 
RAT, MT 
எனக க 
उपरि (surplus) 
अदिपदि, சாண 
अरसु अरिकके 
கரன்‌ 
விளா 

ஜிஐ பரக, पणिवु 
पांरुमैयट्र 

எகோ 

नड्ुवयदान 

பப்பு 

க पोगिर्‌, मुन्नोडि 


हिंदी शब॒द 


अध्यक्ष 
अध्यक्षता 
अध्ययन 
अध्यवसाय 
अध्यवसायी 
अध्यात्म 
अध्यादेश 
अध्यापक 
अध्यापन 
अध्यापिका 
अध्याय 
अध्यारोप 
(अध्यारोपण) 


अध्येता 
अनंत 
अनंतर 
अनकहा 
अनगढ़ 


अनगिनत 
अनचाहा 
अनजान 
अनाधिकार 
अनधिकृत 
எணண 
என 
अनपढ़ 
अनबन 
अनभिज्ञ 
अनमना 
अनमेल 


अनमोल 


अनरणा 
अनर्गल 


ர்‌. 
वि. 
क्रि.वि. 
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அழுகைக்கு ஒனக்கு இன 


वि. 
वि. 


Pal NADY NN 
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तमिल 
पर्याय 


तमिल 
लिप्यंतरण 


அத்யச௯த்‌ அவைத்‌ தலைவர்‌ 
அத்யக்ஷதா தலைமை 

அத்யயன்‌ கற்றல்‌ 

அத்வவஸாய்‌ விடாமுயற்சி 
அத்‌.யவஸாயீ விடாமுயற்சியுடைய 
அத்யாத்ம ஆத்மீக ஞானம்‌ 
அதயாதே,ச அவசரச்‌ சட்டம்‌ 
அத்யாபக்‌ உபாத்தியாயர்‌, ஆசிரியர்‌ 
அத்‌4யாபன்‌ கற்பித்தல்‌ 

அத்யாபிகா உபாத்தியாயினி, ஆசிரியை 


அத்யாய அத்தியாயம்‌ 

அத்யாரோப்‌ தவறான குற்றச்சாட்டு 

(அத்‌ஃயாரோ 

பண்‌) 

அத்‌ஃயேதா கல்வி பயில்பவன்‌ 

அனந்த்‌ முடிவற்ற 

அனந்தர்‌ பிறகு 

அன்கஹா சொல்லாத. 

அனகட்‌* சரியான உருவம்‌ கொடுக்கப்‌ 
படாத; அர்த்தமற்ற 

அன்கி,னத்‌ எண்ணமுடியாத, ஏராளமான 

அன்சாஹா விரும்பாத 

அன்ஜான்‌ அறிமுகமில்லாத, தெரியாத 

அனதிஃகார்‌ அதிகாரமற்ற 

அனதிஃக்ருத்‌ அதிகாரம்‌ பெறாத 

அனன்னாஸ்‌ அன்னாசிப்பழம்‌ 

அனன்ய ஒப்பற்ற 

அன்பட்‌ 4 படிப்பில்லாத 

அன்பன்‌ மனஸ்தாபம்‌ 

அனபி,க்ய தெரிந்து கொள்ளாத 

அன்மனா மனமில்லா 

அனமேல்‌ பொருந்தாத, ஒரே ஜதையைச்‌ 
சேராத 

அனமோல்‌ விலைமதிக்க முடியாத 

அனரஸா அப்பம்‌ 

அனர்கடல்‌ தொடர்பற்ற 


नागरी 
लिप्यंतरण 


अवैत्तलेवर्‌ 

என்‌ 

கம 

विडामुयर्चि 
विडामुयर्चियुडैय 

எனி எ 
अवसरच्‌चट्टम 
उबाददियायट्‌, आशिरियर 
कर्पित्तलु 

उबात्तियायिनि, எம்‌ 
अद्दियायम 

TAT கம 


कलवि ஈசா 
मुडिवटर 

fra, 

எரா 

सरियान उरुवम॒, 
कांडुकुकपपडाद; अर्तमट्र 
ரோ मुडियाद, ணா 
विरुमसबाद 
ஏராள, तैरियाद 
अदिकारमट्र 

अदिकारम पंराद 
எனா ன 

आंपपट्र 

पडिपपिलुलाद 

எண்ண 

तरिन्दु கர்ணா 
मनमिल्लाद 

பரணை, எர जदैयैचचेराद 


विले मदिक॒क मुडियाद 
ஏ 
तांडर्बटर 


हिंदी शब॒द 


अनवरत 
अनशन 
अनसुनी 
अनहोनी 
अनाचार 
अनाज 
अनाड़ी 
अनाथ 
अनाथालय 
अनादर 
अनाप-शनाप 
अनाम 
अनायास 


अनार 
अनारदाना 
अनावश्यक 
எனா 
अनावृष्टि 
ஏன 
अनाहूत 
எ 


(अनिंदित) 


अनिच्छा 
अनिद्रा 
(अनिद्र) 
अनियत 
अनियमित 
अनिर्णीत 
अनिवार्य 


अनिश्चय 
अनिश्चित 
अनीति 


ந 


கஜ 
அ 
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எழு ब कक्ष क्ष 


௮ இறு 


तमिल 
लिप्यंतरण 


அனவரத்‌ 
அனசன்‌ 
அன்ஸு௩ னீ 
அன்ஹோனீ 
அனாசார்‌ 
அனாஜ்‌ 
அனாடீ£ 
அனாத, 
அனாதாலய 
அனாத 
அனாப சனாப்‌ 
அனாம்‌ 
அனாயாஸ்‌ 


அனார்‌ 

அனார்‌ தனா 
அனாவசயக 
அனாவ்ருத்‌ 
அனாவ்ருஷ்டி 
அனுஸதசா 
அனாஹூத்‌ 
அனிந்த்‌ஃய 
(அனிந்தி;த்‌) 
அனிச்ச. 
அநித்ஸா 
(அநித்ர) 
அனியத்‌ 
அனியமித்‌ 
அனிர்ணீத்‌ 
அனிவார்ய 


அனிச்சய, 
அறிச்சித்‌ 
அனீதி 
அனீச்வர 
வாதீ; 
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af 
पर्याय 


இடைவிடாமல்‌ 
உண்ணாவிரதம்‌ 

காதில்‌ வாங்கிக கொள்ளாமல்‌ 
நிகழ முடியாத 
ஆசாரமின்மை, ஒழுங்கின்மை 
தானியம்‌ 

கற்றுக்குட்டி 

அனாதை 

அனாதை விடுதி 
அவமரியாதை 

அர்த்தமற்ற உளறல்‌ 
பெயரில்லாத 

எளிதாக, சிரமப்படாமல்‌; 
எதிர்பாராமல்‌ 

மாதுளம்பழம்‌ 

மாதுளைமணி 

அவசியமற்ற 

மூடப்படாத, திறந்த 
மழையில்லாமை, வறட்சி 
நம்பிக்கையற்ற 
அழைக்கப்படாத 

நிந்திக்க முடியாத 


விருப்பமின்மை 
தூக்கமின்மை 


நிச்சயமற்ற 

கட்டுப்பாடற்ற ஒழுஙகில்லாத 
தீர்மானிக்கப்படாத 
கட்டாயமான, தவிர்க்க முடி 
யாத 

நிச்சயமின்மை 

தீர்மானிக்காத 

அநியாயம்‌ 

நாத்திகன்‌ 


लागरी 
लिप्यंतरण 


इडैविडामल 
उणणाविरदम 

कादिल वांगिकृकाँछुत्यमल 
ராக मुडियाद 
आचारमिनमै, आंक्॑गिनमै 
दानियम 

कट्रुकृकुट्‌टि 

अनादे 

अनादै-विडडुदि 
अवमरियादे 

என்னா ஊர 
पंयरिल॒लाद 

ணா, ளாக, 
Tee 

சாண पद्म 

मादुछे मणि 

अवशियमट्र 

मूडप्पडाद, fra 
எண்ண, वरट्चि 
नम्बिकृकेयट्र 
ஏக்கரா 
निन्दिक॒क मुडियाद 


ண்ண 
तूककमिनमे 


निचचयमट्र 

कट्टुपपाडट्र, எனிமா 
तीर॒मानिकृकप्पडाद 
कट्टायमान, तविक ஏனா 


निचचयमिनमे 
तीर॒मानिककाद 
अनियायम 
नात्तिगन 


हिंदी शबद 


अनुकंपा 
अनुकरण 
अनुकरणीय 
अनुकूल 
अनुकृति 
अनुक्रम 
अनुक्रमणिका 


अनुगामी 
अनुगृहीत 
अनुग्रह 
अनुचित 
अनुच्छेद 
अनुज 
अनुताप 
अनुत्तरदायी 


अनुत्तीर्ण 
अनुत्साह 
अनुदान 
अनुदार 
अनुद्रेश 
अनुनय 
अनुपम 
अनुपयुक्‍त 


எனன 
अनुएस्थित 
अनुपस्थिति 
अनुपात 
अनुपालन 
अनुबंध 
अनुभव 
अनुभवी 
अनुभूति 
अनुमति 
अनुमान 


நனை 


றவ ஜவ 


நலத்தது | ஐ 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

அனுகம்பா இரக்கம்‌ 

அனுகரண்‌ பின்பற்றுதல்‌ 
அனுகரணீய பின்பற்றத்தக்க 
அனுகூல்‌ அனுகூலமான, ஏற்ற 
அனுக்ருதி போலி 

அனுக்ரம்‌  வரிசைக்கிரமம்‌, முறை 
அனுக்ர- அட்டவணை 

மணிகா 

அனுகாமீ பின்பற்றுகிற 


அனுக்ருஹீத்‌ அருள்பெற்ற 


அனுக்ரஹ்‌ அருள்‌, கிருபை, தயவு 
அனுசித்‌ முறையற்ற, தகாத 
அனுச்சேகத்‌, பிரிவு, பகுதி, பேர க்ராப்‌ 
அனுஜ்‌ தம்பி 

அனுதாப்‌ பச்சாத்தாபம்‌ 

அனுத்தர பொறுப்பில்லாத 

தாயீ 


அனுத்தீர்ண தேர்வு பெறாத 
அனுதஸாஹ்‌ ஊக்கமின்மை 
அனுதரான்‌ உதவித்தொகை, மானியம்‌ 


அனுதரார்‌ குறுகியமனப்பான்மையுள்ள 

அனுதேச்‌ அறிவுரை 

அனுனய்‌ வேண்டுகோள்‌ 

அனுபம்‌ ஒப்பற்ற 

அனுபயுக்த பொருத்தமில்லாத, தகுதி 
யில்லாத 


அனுப்லப்‌, த்‌, கிடைக்கப்‌ பெறாத 
அனுபஸ்தி,த்‌ ஆஜரில்லாத 
அனுபஸ்தி,தி இல்லாமை, ஆஜரின்மை 


அனுபாத்‌ விகிதம்‌ 
அனுபாலன்‌ கீழ்ப்படுதல்‌ 
அனுப,ந்த; இணைப்பு 
அனுபஃவ்‌ அனுபவம்‌ 
அனுபஃவீ அனுபவமுள்ள 
அனுபூதி உணர்வு 
அனுமதி அனுமதி 
அனுமான்‌ ஊகம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஊக 

पिनपट्रूदछ 
पिनपट्रत्तकक 
अनुकूलमान, एट्र 
पोलि (imitation) 
எபி, ut 
अट्टवणै 


पिनपट्रूगिर्‌ 
अरुछपंट्र 

अरुछ, किरुपै, दयवु 
ஏகா, तगाद 

Rig, எர, पेराग्राफ 
तंबि 

னள 
पॉरुप॒पिछुलाद 


ते्वुपंराद 

ऊकृकमिनमै 

उदवित्तांगे, मानियम 

कुरूगिय எரி 
ait 

वेण्डुकोह 

आंपपट्र 

ரணி, तगुदियिक्लाद 


किडेककप॒प्‌राद 
आज रिललाद 
इललामै, आजरिनमै 
विगिदम 
ug 
इणैपपु 
अनुबवम॒ 
ஏர 
sd 

अनुमदि 

கண 


हिंदी எண 


अनुमोदन 
अनुयायी 
अनुरक्षण 
अनुराग 
अनुरूप 
अनुरूपता 
अनुरेख 
अनुरोध 
अनुलग्नक 
अनुवर्ती 
अनुवाद 
अनुवादक 
अनुशंसा 
अनुशासन 
अनुशासन- 
हीनता 
अनुशासनिक 
कार्यवाही 
अनुशीलन 
अनुषंगी 
अनुसंधान 


अनुसरण 
अनुसार 
अनुसूचित 
अनुसूचित 
जाति 


अनुसूची 
अनुस्मारक 
अनुस्वार. 


अनूठा 
अनूदित 
अनेक 

अनेकता 


ந ஆக ந்னு இனை 


நாத எ 


தல்‌ எஸ 
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तमिल तमिल 
ண்ணா पर्याय 
அனுமோத;ன்‌ ஆமோதித்தல்‌ 


அனுயாயீ பின்பற்றுபவன்‌ 

அனுரக்ஷண்‌ பாதுகாத்தல்‌ 

அனுராக்‌ அன்பு, பற்றுதல்‌ 

அனுரூப்‌ போன்ற, ஒத்த; தகுந்த 

அனுரூபதா ஒற்றுமை, தகுதி 

அனுரேக்‌, , வரைபட நகல்‌ 

அனுரோத்‌; கோரிக்கை 

அனுலக்,ஜனக்‌ இணைப்பு 

அனுவர்தீ பின்பற்றுகிற, ஒத்துப்போகிற 

அனுவாத்‌ மொழி பெயர்ப்பு 

அனுவாத,க்‌ மொழி பெயர்ப்பாளர்‌ 

அனுசம்ஸா பரிந்துறை, சிபாரிசு 

அனுசாஸன்‌ ஒழுங்குமுறை; கட்டுப்பாடு 

அனுசாஸன்‌ ஒழுங்குமுறையின்மை 

ஹீனதா 

அனுசாஸனிக்‌ 

கார்யவாஹீ ஒழுங்குமுறை நடவடிக்கை 

அனுசீலன்‌ ஆராய்தல்‌ 

அனுஷங்கீ இணைக்கப்பட்ட 

அனுஸந்‌ ஆராய்ச்சி, பரிசோதனை 

தான்‌ 

அனுஸரண்‌ அனுசரித்தல்‌ 

அனுஸார்‌ ஏற்றாற்போல, அனுசரித்து 

அனுஸூசித்‌ அட்ட வணையில்‌ குறிப்பிட்ட 

அனுஸூசித்‌ அட்டவணையில்‌ குறிப்பிட்ட 

ஜாதி பின்தங்கிய ஜாதிகள்‌, 
பழங்குடி. மக்கள்‌ 

அனுஸ9சீ அட்டவணை 

அனுஸ்மாரக்‌ நினைவூட்டுக்‌ கடிதம்‌ 

அனுஸ்வார்‌ தேவநாகரி எழுத்தின்மேல்‌ 
குறிப்பிடும்‌ சின்னம்‌ 

அனூடசா அறிதான, நேர்த்தியான 

அனூதி;த்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்ட 

அனேக்‌ அநேக, பல 

அனேகதா பன்மை, வேற்றுமை ஒரே 
போல அல்லாமை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ன 
पिनपट्रूुबवन 
METAS 

ஏஏ, எம 
पोनर, आंत्त, तगुन्द 
आंट्रुमै, तगुदि 
वरैपडनगल 

कोरिक॒के 

इणैपपु 

पिन॒पंट्रूगिर, आंत्तुपपोगिर 
எண்று 
wif 
परिन्दुरे, शिपारिशु 
ச்‌, Fee 
என்ன்‌ 


आइुंगुमुरे नडवडिक॒के 
சாரா 
ஏ 
ளார்‌, என்ன்‌ 


எனா 

एट्रार॒पोल, अनुसरित्तु 
अट्टव्णैयिछ कुरिपपिट्ट 
अट्टवणैयिल कुरिपपिट्ट पिन 
ஏ जादिगक, புல்தரை 


ஏர்‌ 

friars कडिदम 
देवनागरि ணே 
கன எ 
எர, என்னா 


अनेग, पल 
ரணி, वेट्रूमै, எங்க 


ணி 


हिंदी शबद 


அஸ்‌ 
अनेच्छिक 
எண 
अनेतिक 
எள்ள 
अनौपचारिक 
अन्न 
अन्नजल 


अन्नदाता 
எண 


अन्य 
अन्यतम 
AAA 
अन्यथा 
अन्यमनस्क 


अन्याय 
अन्योन्याभ्रय 


ஏ 
अन्वेषक 

. எண 
अपंग 
अपकार 
अपच 
au 


अपदस्थ 
अपना 
अपनाना 


अपनापन 
अपने ளா 


என கறறக | கூதி 
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எ 
लिप्यंतरण 


लमिल 
पर्याय 


௮னேகார்த_க்‌ பல பொருள்களுள்ள 


அனைச்சி,க்‌ தன்‌ விருப்பத்திற்குட்படாத 
அனைக்ய ஒற்றுமையின்மை 

அனைதிக்‌ நேர்மையற்ற 

அனோக$ரா அபூர்வமான, மிக அழகான 


அனெளபசாரிக்‌ முறைப்படியில்லாத 
ஆகாரம்‌, சாதம்‌ 

உணவுப்‌ பொருள்கள்‌; 
போஷாக்கு 

அன்னததாதா உணவளிப்பவன்‌, போஷகர்‌ 


அன்ன 
அன்னஜல்‌ 


அன்னபரா குழந்தைக்கு முதல்‌ முதலாக 

சன்‌ பாலில்‌ சமைதத சாதத்தை 
ஊட்டுதல்‌ 

அன்ய மற்ற, வேறு, அயல்‌ 

அன்யதம்‌ மிக வேறுபட்ட மேலான 

அன்யத்ர வேறு இடத்தில்‌ 

அன்யதரா இல்லாவிடின்‌; தப்பாக 

அன்ய ஊககமறற, கவனமற்ற 

மனஸ்க்‌ 

அன்யாய அநியாயம்‌ 

அன்யோன்‌ ஒன்றை மற்றொன்று ஆதார 

யாச்ரய மாக கொண்டிருத்தல்‌ 

அன்வய பொழிப்புரை 

அன்வேஷக ஆராய்பவன்‌;புலன்‌ ஆய்பவன்‌ 


அன்வேஷண்‌ ஆராய்ச்சி; புலனாய்வு 


அபங்க்‌, உடல்‌ ஊனமான, மூடமான 

அபகார்‌ கெடுதல்‌, தீமை 

அபச்‌ அஜீரணம்‌, பசியின்மை 

அபட்‌4 படிப்பில்லாத, எழுத்தறிவில்‌ 
லாத 

அபதஹ்த்‌, பதவியிலிருந்து நீக்கப்பட்ட 

அப்னா தன்னுடைய 

அப்னானா தனதாக்கிக்‌ கொள்ள 

அபனாபன்‌ தன்னுடையது என்ற உணர்ச்சி 


அப்னேஆப்‌ தானாகவே 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पल ue 
तनृविरुपपत्तिर्कुटपडाद 
எண்ணி 

eT 

अपूर्वमान, मिग எனா 
मुरैपपडियिक॒लाद 
ஏ, शादम 
उणप॒पांरुछुगछू, पोषाकृकु 


ஹா, पोषगर्‌ 


कुढन्दैककु ராம मुदलाग पालिक 
எண शादत्ते காண 


मट्र, 9, अयछ 
मिग எள; मेलान 
वेरू इडत्तिल 
इललाविडिन, எரா 


கக, गवनमट्र 


अनियायम 

आंनरे ஈண்ட आदारमाग 
என்ர 

पांलिपपुरे 

ஏஏ, पुलन ஏ 
TTT, Jog 

380 ऊनमान, मुडवान 
ர, எ 

अजीरणम, ர்‌ 
पडिप्रपिललाद, சனி 


पदवियिलिरुन्दु नीकृकप्रपट्ट 
तननुडैय 


ண்ண 
तन्नुडैयदु சோ उणर्चि 


तानागवे 


हिंदी எள 


க 


अपमान 
अपयश 
अपरंपार 
अपर 

अपर सचिव 
अपरा 
अपराजित 
अपराजेय 
अपराध 
अपराधी 
ராக 
अपरिवर्तनीय 


2-௬ ஜுன ஐ 


अपरिहार्य 
எரர்‌ 
अपवाद 


अपवित्र 
अपव्यय 
अपहरण 


अपार 
अपाहिज 
अपितु 
अपील 
अपील 
प्राधिकारी 
अपूर्ण 


எரர்‌ 


अपेक्षा 


நா ௮ 


ச 
2 


अपेक्षाकृत 


अपेक्षित 
अप्रचलित 


௮2௮ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


அபமான்‌ 
அபயச்‌ 
அபரம்பார்‌ 
அபர்‌ 

அபர்‌ ஸசிவ்‌ 
அபரா 
அபராஜித 
அபராஜேய 
அபராத்‌, 
அபராத, 
அபராஹ்ன 
அபரிவர்‌ 
தனீய 
அபரிஹார்ய 
அபர்யாப்த 
அபவாத்‌; 


அபவித்ர 
அபவ்யய 
அபஹரண்‌ 


அபார்‌ 
அபாஹிஜ்‌ 
அபிது 

அபீல்‌ 
அபீல்ப்ராதி, 
காரி 
அபூர்ண 


அபூர்வ 
அபேச்தா 


அபேக்ஷா 
க்ருத்‌ 
அபேக்ஷித்‌ 
அப்ரசலித்‌ 


तमिल 
पर्याय 


அவமதிப்பு 

அபகீர்த்தி 
எல்லையற்ற 

மற்றொரு 

உதவி செயலர்‌ 

உலகப்‌ போக்குக்குரிய அறிவு 
தோல்வியடையாத 
தோற்கடிக்க முடியாத 
குற்றம்‌ 

குற்றவாளி 

பிற்பகல்‌ 

மாற்ற முடியாத 


தவிர்க்க முடியாத 

போதாத 

அபவாதம்‌, வீண்‌ குற்றச்‌ 
சாட்டு; விதிவிலக்கு 
புனிதமற்ற, தூய்மையற்ற 


வீண்‌ செலவு 

அபகரித்தல்‌; கடத்திச்‌ 
செல்லுதல்‌ 

எல்லையற்ற 


முடமான; உடல்‌ ஊனமான 
சொல்லப்போனால்‌ 

அப்பீல்‌, மேல்முறையீடு 
மேல்‌ முறையீட்டதிகாரி 


முற்றுப்பெறாத, 
குறையாயுள்ள 

அபூர்வமான, வியக்கத்தக்க 
தீவிரமான விருப்பம்‌, 
எதிர்பார்ப்பு 


ஒப்பிட்டுப்பார்க்‌ை கயில்‌ 


விரும்பப்பட்ட 
வழக்கத்தில்லாத 


नागरी 
लिप्यंतरण 


अवमदिपपु 
अपकीर्त्ति 
ஜே 

Fee 
उदविच्‌च॑यलर्‌ 
उलगप्रपोक॒कुककुरिय எர 
तोल॑वियडेयाद 
तोर्कडिक॒क मुडियाद 
कुट्रम 

कुट्रवाह्नि 
ராக 
माट्रमुडियाद 


तर्विकुक मुडियाद 

पोदाद 

अपवादम, वीण கக, 
विदिविलककु 

पुनिदमट्र, तूयूमैयट्र 

சிர ஏச 

अबगरित्तह, கன்ஸ்‌ 


னரா 

मुडमान, 380 ऊनमान 
शांछलपपोनालु 

अपपील, मेल मुरैयीडु 
मेल मुरेईट्टदिगारी 


मुट्रुपपंराद, கார 
எனா, वियकृकत्तकक 


तीविरमान विरुपपस, சராம்‌ 
आंपपिडुदल 


आंपपिट्टु ரு 


विरुबप्पट्ट 
எக்க 


हिंदी ௭௭ 


अप्रत्यक्ष 


अप्रत्याशित 
अप्रसन्‍न 
अप्राप्य 
अप्रामाणिक 


अप्रासंगिक 


अप्रिय 
अप्रेन्टिस 


எண்‌ 
अप्सरा 
अफरना 
अफलातून 


अफवाह 
अफसर 
अफसोस 


अफीम 
अफीमची 


अब 
अबला 
अबाध 
अबीर 


अबोध 
अभद्र 


अभयदान 
अभागा 
अभाव 
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तमिल 
पर्याय 


af 
लिप्यंतरण 


அப்ரத்யக்ஷ மறைமுகமான, வெளிப்படை 
யாயில்லாத 

அப்ரத்யாசித்‌ எதிர்பாராத 

அப்ரஸன்ன மனமுடைந்த 


அப்ராப்ய பெறமுடியாத, கிடைக்காத 

அப்ரா அத்தாட்சியற்ற 

மாணிக்‌ 

ஓப்ரா சம்பந்தமற்ற, பொருந்தாத 

ஸங்கி,க்‌ 

அப்ரிய பிடிக்காத 

அப்ரென்டிஸ்‌ தொழிற்பயிற்சி பெறுபவர்‌, 
பழகுபவர்‌ 

அப்ரேல்‌ ஏப்பிரல்‌ மாதம்‌ 

அப்ஸரா தேவகனனிகை 

அஃபரனா திருப்தியடைய 

அஃப்லாதூன்‌ “பிளாடோ” என்னும்‌ கிரேக்க 
தத்துவ ஞானி 

அஃப்வாஹ்‌ வதந்தி 

அஃப்ஸர்‌ அலுவலர்‌ 

அஃப்ஸோஸ்‌ வருத்தம்‌ 
அந்தோ! 

அஃபீம்‌ அபின்‌ 

அஃபீம்சீ அபின்‌ சாப்பிடும்‌ பழக்க 

முள்ளவன்‌ 

அப்‌, இப்பொழுது 

அபலா பெண்‌, மகளிர்‌ 

அபாரத்‌, தடங்கலில்லாத 

அபீரர்‌ ஹோளி பண்டிகையின்போது 
நண்பர்கள்‌ மீது தூவும்‌ சிவப்‌ 
புப்‌ பொடி 

அபேராத்‌, அறிவில்லாத, கபடமில்லாத 

அப,த்4ர வினயமில்லாத, மரியாதை 
யற்ற 

அபயதரான்‌ தஞ்சமளித்தல்‌ 

அபராக;ா அதிருஷடமற்ற 

அபராவ்‌ பற்றாக்குறை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मरैमुगमान, ஏனோ 


एँदिर॒पाराद 

मनमुडेन्द 

ராக, எண்ணா 
अत्ताट्चियटर 


संबन्दमट्र, पांसुन्दाद 


पिडिककाद 

எரர்‌ ரன, 

qT 

एप्रिल 

देव கரன்‌ 

तिरुपतियडैय 

னன்‌ ண ரக तत्तुवजानि 


वदन्ति 
अलुवलर्‌ 
वरुत्तम 
ஏன்‌ ! 
अबिन 


अबिन शापपिडुम 

पद्ठककमुछव्वन 

ப்பட்ட 

ண்‌, சாளை 

तडंगलिललाद 

எர पंडिगैडन पोदु, नणबर्गछूमीदु 
तूबम शिवप॒पुपपांडि 


ஏர, कपडमिल॒लाद 
विनयमिल॒लाद, मरियादेट्र 


ணக 
अदिरुष्टमट्र 


पटराक॒कुर 


हिंदी எள 


अभिकरण 
(एजेंसी) 
अभिकर्ता 
अभिनंदन 
अभिनंदनीय 


अभिनंदन- 
पत्र 
अभिनय 
अभिनव 
अभिनेता 
अभिनेय 
अभिन्‍न 


अभिप्राय 
अभिभावक 
अभिमत 
अभिमान 
अभिमानी 
अभियान 
अभियुक्त 
अभियोग 
अभिरूचि 
अभिलाषा 
अभिलेख 


अभिलेखपाल 
अभिलेखाकार 


अभिवादन 
अभिव्यक्ति 
अभिशाप 
अभिषेक 
अभी 


अभीर 
अभीष्ट 


6 


6. 


कक्ष இனை ௨ क्ष 


20 


எ 
पर्याय 


तमिल 
लिप्यंतरण 


அபி,கரண்‌ முகமை (Agency) 


(ஏஜென்ஸீ) 

அபி,கர்தா முகவர்‌ (0 ९९7) 

அபினந்த,ன்‌ வாழ்த்து, பாராட்டு 

அபினந்த, வாழ்த்தத்தக்க 

நீய 

அபினந்த,ன்‌ வாழ்த்து மடல்‌ 

பத்ர 

அபி,னய அபிநயம்‌, நடிப்பு 

அபி, னவ புதிய 

அபி,னேதா நடிகர்‌ 

அபி,னேய நடிக்கத்தக்க 

அமபின்ன பிரிக்கப்படாத, ஒரேவிதமான 

அபிப்ராய அபிப்பிராயம்‌, கருத்து 

அபி,பாவக்‌ காப்பாளர்‌ 

அபிமத்‌ கருத்து, விருப்பம்‌ 

அபிமான்‌ கர்வம்‌ 

அபி,மானீ கர்வமுள்ள 

அபி,யான்‌ படையெடுப்பு 

அபியுக்த குற்றம்‌ சாட்‌.டப்பட்ட வன்‌ 

அடி,யோக்‌, குற்றச்‌ சாட்டு, வழக்கு 

அபி,ருசி ருசி, ஆர்வம்‌ 

அபி,லாஷா அபிலாஷை, தீவிர விருப்பம்‌ 

அபிலேக்‌, பதிவுரு, தஸ்தா 
வேஜ9, ஆவணம்‌ 

அபி,லேக்‌, பதிவுருக்கா ப்பாளர்‌ 

பால்‌ 

அபிலே ஆவணக்காப்பகம்‌ 

களகளர்‌ 


அபி,வாத;ன்‌ வந்தனம்‌ 


அபி,வ்யக்தி வெளியீடு 


அபி,சாப்‌ சாபம்‌; பொய்‌ குற்றச்சாட்டு 
அபி,ஷேக்‌ அபிஷேகம்‌, குளிப்பாட்டல்‌ 
அபீ, இப்பொழுதே 

அபீரர்‌ இடையன்‌ 

அபீ, ஷ்ட விரும்பப்பட்ட 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मुगमै 


मुगवर्‌ 
எஸ, पाराट्टु 
ஷைக்‌ 


ey मडल 


अबिनयम, नडिपपु 

पुदिय 

नडिगर्‌ 

नडिक॒कत्तकूक 
पिरिकृकप्पडाद, git विदमान 
अबिपपिरायम, करुत्तु 
சர 

करुत्तु, विरुपपम॒ 

பட்‌] 

गर्वमुछ्ल 

பயப்‌! 

FEU शाट्टप्रपट्टवन्‌ 
कुट्रचचाट्टु, ஈகை 
रुचि, आर्वस 

अबिलाषे, तीविर विरुप-पम्त 


पदिवुरु, கர, எகா 
ர்ரகைரான 
आवशणक्‌कापपगम 

वन्दनम 


ரி 

ராண, पांयकुटरचचाट्टु 
afi, நரக 
பட்டு 

इडैयन 

विरुंबपपट्ट 


हिंदी ௭௭ 


अभूतपूर्व 
என்னா 
अभ्यर्थना 
अभ्यर्थी 
'अभ्यस्त 
अभ्यागत 
अभ्यास 
अभ्युत्थान 


अभ्युदय 


ஏஏ 
अमंगल 
अमचूर 
अमन 
अमनचैन 
अमर 


अमरस 


अमरूद 
अमल 
अमलदारी 
अमला 


अमात्य 
अमान्य 


अमानल 
अमानती 
अमावट 
अमावस 
अमिट 
अमीन 
अमीर 
अमुक 
अमूर्त 
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तमिल 
लिप्यंतरण 


அபூ,தபூர்வ 
அப்‌,யந்தர்‌ 
அப்‌,யர்தனா 
அப்யர்தீ, 
அப்‌,யஸ்த 
அப்‌,யாக;த்‌ 
அப்‌,யாஸ்‌ 
அப்‌,யுத்‌ 
தான்‌ 
அப்‌,யுத,ய்‌ 


அப்‌,ரக்‌ 
அமங்க,ல்‌ 
அம்சூர்‌ 
அமன்‌ 
அமன்சைன்‌ 
அமர்‌ 


அம்ரஸ்‌ 


அம்ரூத்த 
அமல்‌ 
அமல்த;ாரீ 
அம்லா 


அமாத்ய 
அமான்ய 


அமானத்‌ 
அமானதீ 
அமாவட்‌ 
அமாவஸ்‌ 
அமிட்‌ 
அமீன்‌ 
அமீர்‌ 
அமுக்‌ 
அமூர்த்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


இதுவரை நிகழாத 
இடைவேளை 
விண்ணப்பம்‌ 
அபேட்சகர்‌ 
பழக்கப்பட்ட 
விருந்தாளி 

பயிற்சி, பழக்கம்‌ 
முன்னேற்றம்‌, வளர்ச்சி 


எழுச்சி 

வளர்ச்சி 

அபிரகம்‌ 

அமங்கலம்‌ 

மாங்காய்‌ வற்றல்‌ 
அமைதி 

அமைதியும ஒழுங்கும்‌ 
சாவு இல்லாத 

தேவர்கள்‌ 
மாம்பழச்சாறை உலரவைத்து 
செய்த பணியாரம்‌ 
கொய்யாப்பழம்‌ 
செயல்படுத்துதல்‌ 

ஆட்சி 

லக்ஷ்மி தேவி 

நியாயாலய அலுவலர்‌ 
அமைச்சர்‌. 
அங்கீகாரமிழந்த, ஒப்புக்‌ 
கொள்ளப்படாத 

வைபபு, வைப்புத்தொகை 
வைப்பிலுள்ள 

மாம்பழப்‌ போளி 
அமாவாசை 
அழிக்கமுடியாத 

அமீனா (௨80) 
தனவான்‌ 

இன்ன (இன்ன), குறிப்பிட்ட 
உருவமற்ற 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கனா 
za 

மய்ய] 
अबेट्चगर्‌ 
पत्रकृकप्पट्ट 
னா 

ரர்‌, பகா 
मुन्नेट्रस, ஈஎணி 


ரஜ, எண்‌ 


சணா 

अमंगलम 

मांगाय्‌ எ 

अंमैदिर 

अमैदियुम॒ எனா 
ஏ इल॒लाद 

சேர்க 

ணன उलरवेत्तु शंयद 
पणिग्रारम 
க்ளா 
संयलपडुत्तुद 

ளா 

ன देवि 

aed अछुवलर्‌ 
अमैच्‌्चर्‌ 
சினா, எரு 
பப்பி 

ச, वैपपुत्तांगे 
re 

(अमरस) मांबक्॒पपोछी 
अमावाशै 
எக 
अमीना 

दनवान 

ச <=, கணக 
'उरुवमट्र 


हिंदी எண 


अमूल्य 
अमृत 


अमोध 
अमोल 
(अमोलक) 
अम्मा 

अम्ल 
अम्होरी 
अरंडी 
अरगनी 
अरज 
अरथी 
अरदली 
अरबी 
अरमान 
अरसा (எற்‌ 
अरहर 
अराजकता 
अराजपत्रित 


अरारोट 
(अरारूट) 
अरि 
अरूचि 
अरूचिकर 
अरूण 


எண்ண 
अरूणोदय 
अरे 
अरोचक 
अर्क (अरक) 


अर्ज़ (अरज) 
अर्जन 


अर्जित 
अर्जी 


कब 844 89 8 8 ५ ५ 84 இனத 
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तमिल 
लिप्यंतरण 


அமூல்ய 
அம்ருத்‌ 
அமோக 
அமோல்‌ 
(அமோலக்‌) 
அம்மா 
அம்ல 
அம்ஹோரி 
அரண்டீ 
அரக,னீ 
அரஜ்‌ 
அரதீட 
அரத; 
அரபீ, 
அர்மான்‌ 
அர்ஸா 
அரஹர்‌ 
அராஜகதா 
அராஜ - 
பத்ரித்‌ 
அராரோட்‌ 
(அராரூட்‌) 
அரி 

அருச்‌ 
அருசிகர்‌ 
அருண்‌ 


அருணிமா 
அரு£ணோத,ய்‌ 
அரே 
அரோசக்‌ 
அர்க (அரக்‌) 


அர்‌.ஃஜ்‌ 
அரஃஜ்‌ 
அர்ஜன்‌ 
அர்ஜித்‌ 
அர்ஜீ 
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तमिल 
पर्याय 


விலை மதிக்க முடியாத 
அமுதம்‌, அமிழ்தம்‌ 
வீணாகாத, பலன்தரக்கூடிய 
விலையுயர்ந்த 


அம்மா, தாயார்‌ 

புளிப்பு; அமிலம்‌ 
வேர்க்குரு 

ஆமணக்கு 

துணி உலர்த்தும்‌ கொடி 
வேண்டுகோள்‌; அகலம்‌ 
பாடை 

டவாலிச்‌ சேவகன்‌ 
சேப்பங்கிழங்கு; அரபு மொழி 
ஆழ்ந்த விருப்பம்‌ 

இடை நேரம்‌ 

துவரை 

அராஜகம்‌, குழப்பநிலை 
அரசிதழ்‌ பதிவில்லாத 


அரரூட்‌, உணவு மாவு தாயா 
ரிக்கும்‌ ஒருவித கிழங்கு 
எதிரி, பகைவன்‌ 

விருப்பின்‌ மை 
விரும்பப்படாத, ௬ுசியறற 
சூரியனின்‌ தேரோட்டி 
சிவநத 


சிவபபு 

விடியற்காலை 

அடே! ஓ! 

சப்பென்றுள்ள 

ஆவியாக்கி குளிரச்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட பொருள்‌ 
வேண்டுகோள்‌ 

அகலம்‌ 

ஈட்டல்‌, சம்பாதித்தல்‌ 
ஈட்டப்பட்ட ,சம் பாதிக்கப்பட்ட 
மனு, கோரிக்கைப்‌ பத்திரம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


विलेमदिक॒क मुडियाद 
अमुदम, எண 
वीणागाद, पलनतरक॒कूडिय 


ணன 


अम्मा, எள 
ரண, अमिलम 
ரர 
கை 

तुणि ஊண்‌ कांडि 
ஈது, ளாக 
a 


डवालिचचेवगन 
शेपपंकिंवुगु, अरबु मांक्ि 
ளக विरुपपम॒ 
इडैनेरम 

तुवरे 

अराजकम, கணு 
எடை पदिविकुलाद 


अररूट उणवुमावु तयारिककुम 

आरूविद ஈளை 

एँदिरि, எர 

विरुपपमिनमै 

विरुबप्पडाद, रुचियट्र 

सूरियनिन तेरोट्टि 

शिवन्द 

reg 

विडियकलि 

अडे ! ओ ! 

शपप॑नरुछ्छ 

आवियाक॒कि कुह्िरिच्‌चंययप- 
yee vie 

சசிக 

अगलम 

சக, எள 
Seeuuee, संबादिकृकप्पट्ट 
मनु, कोरिक॒के ரன்ன 


हिंदी எண 


अर्जीदावा 
अर्जीनवीस 


अर्थ (என) 
(. अर्थ 

2. वित्त) 
எரே 
अर्थ-व्यवस्था 


अर्थशास्त्र 


अर्थशास्त्री 


अर्थात्‌ 
अर्दली 
(अरदली) 
a 
எள்‌ 


अर्पण 


अर्पित 


எள்ளி 
என்ன . 
अल॑ंकरण 
अलंकार 
अलंकृत 
अलक्षित 


என்‌ 


अलग 
अलगनी 
(अरगनी) 
அனா 


ன. 


ர்‌. 
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पर्याय 


तमिल 
लिप्यंतरण 


அர்ஜீதராவா வழக்குரை 
அர்ஜீனவீஸ்‌ மனு எழுதுபவன்‌ 


அர்த்‌, (அரத்‌) 

( அர்த, அர்த்தம்‌, பொருள்‌; 

(2)(வித்து) செல்வம்‌, நிதி 

அர்த,த,ண்ட அபராதம்‌ 

அர்த,வ்ய நிதி ஏற்பாடு 

வஸ்தா 

அர்த; - பொருளாதார இயல்‌ 

சாஸ்த்ர 

அர்த, பொருளாதார வல்லுனர்‌ 

சாஸ்த்ரீ 

அர்தராத்‌ அதாவது, என்னவென்றால்‌ 

அர்தஃலீ ட வாலி (வில்லை) சேவகன்‌ 

(அரதலீ) 

அர்த, அரை, பாதி 

அர்தராங்‌ மனைவி 

கி,னீ 

அர்பண்‌ அர்ப்பணித்த பொருள்‌, 
காணிக்கை 

அர்பித்‌ காணிக்கையாக கொடுக்கப்‌ 
பட்ட 

அர்வாசீன்‌ புதிய, தற்காலத்திய 

அர்ஹதா அருகதை, தகுதி 

அலங்கரண்‌ அலங்காரம்‌ 

அலங்கார்‌ அலங்காரம்‌, அணி 

அலங்க்ருத்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட 

அலக்ஷித்‌ கவனிக்காத; பார்வையி 
லிருந்து மறைந்த 

அலக்‌, கண்ணுக்குப்புலப்படாத 
கடவுள்‌ 

அலக்‌, தனியான 

அலகனீ துணிகள்‌ உலர்த்தும்‌ கொடி 

(அரகூனீ) 

அலகஷா£வ்‌  தனிப்படுத்தல்‌, ஒதுக்குதல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


என 
मनु ஜே 


ஏண்‌, पांरुक् 


doa, निदि 
अबरादम 

निदि tug 
ரர்கனனா इयल 


पांरुव्यदार वल॒लुनर॒ 


अदावदु, கோணா 
डवालि (ஈக) शेवगन 


अरे, पादि 
मनेवि 


அபரா ர, काणिक॒के 


கண்களை எக 


पुदिय, எண்ணா 
अरुगदे, तगुदि 
अलंकारम : 
अलेंकारम, अणि 
अलंकरिककपपट 
गवनिककाद 
पार्वैयिलिरुन्दु मरैन्द 
कणणुक॒कु पुलपपडाद 
कडतुछ 

तनियान 

ஏக ஈண்‌ कांडि 


तनिपपडुत्तल, आंदुककुदल 


हिंदी எ 


अलता 


अलबम 
अलबेला 
ஏன 

ண்ண 
अलमारी 


अलस 
अलसाना 
अलसी 
अलहदा 
अलापना 


अलार्म 
(घड़ी) 
अलाव 
अलावा 
अलोना 
अलोकिक 
अल्प 
अलपज्ञ 
अल्पभाषी 


अल्पमत 
எக 
अल्पर्सख्यक 


अल्पाहार 
अल्लाह 
(எண) 
अल्हड़ 
अवकाश 


अवकाश- 
प्राप्त 
अवगत 
अवगुण 


கற ஓ கழ னல 


8 
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கட்‌ 


24 


तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

அல்தா மகளிர்‌ பாதங்களில்‌ பூசிக்‌ 
கொள்ளும்‌ செங்குழம்பு 

அல்பம்‌ படத்தொகுப்பு (A) 

அல்பே,லா டாம்பீகமான 

அலப்‌ஃய பெற முடியாத 

அல்மஸ்த கவலையற்ற, ஆனந்தமான 

அல்மாரீ அலமாரி 

அலஸ்‌ சோம்பல்‌ 

அலஸானா தூங்கி வழிய, சுணங்க 

அலஸீ ஆளி விதை 

அலஹதுூா அலாதியான, தனியான 

அலாபனா ஆலாபனை செய்ய; பேச 

அலார்ம்‌ அலாரம்‌ அடிக்கும்‌ கடிகாரம்‌ 

(- கத ) 

அலாவ குளிர்காயும்‌ நெருப்பு 

அலாவா ஒவிர 

அலோனா உப்பில்லாத 

அலெளகிக அற்புதமான, தெய்வீகமான 

அல்ப குறைவான, கொஞ்சம்‌ 

அல்பக்‌,ய சொற்ப ஞானமுள்ளவன்‌ 


அல்பப;ாவஷீ பேச்சுக்குறைவான, 
தாராளமாக பேசிப்பழகாத 

அல்பமத்‌ சிறுபான்மை 

அல்பவயஸ்க வயதுவராத, 2 வயதுஆகாத 


அல்ப சிறுபான்மையோர்‌ 

ஸங்க்க்‌, யக்‌ 

அல்பாஹார்‌ சிற்றுண்டி 

அல்லாஹ்‌ கடவுள்‌ 

(அல்லா) 

அல்ஹட்‌, மனம்போனபடி நடக்கிற 

அவகாச்‌ ஓய்வு நேரம்‌; வாய்ப்பு; இடை 
வெளி 

அவகாச்‌ ஓய்வு பெற்ற 

பராப்த 

அவகச;த்‌ அறிந்த 

அவகு$ண்‌ கெட்டகுணம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ளாக எணண மக்களை 
பத ல 

पढत्तांगुपपु 

डांबीगमान 

dr मुडियाद 

कवलेयट्र, आनन्दमान 
अलमारी... 

शोमबल 

ளன, ஏரா 

a विद ह 
अलादियान, तनियान 
आलाबनै ர, पेश 

अलारम अडिकृकुम गडिगारम 


ஐர்ன कायुम எர 
तविर 


उपपिलछलाद 

अर्पुदमान, दंयवीगमान 
कुरैवान, ௭ 

सांप आनमुछ॒छवन 
पेचचुककुरैवान, எனா 
“னாக 

शिरुपानमै 

वयदु वराद, 2] वयदु ளா 
सिरुपानमैयोर्‌ 


चिट्टुण्डि 
कडतुर 


எண पोनपडि எக 
ओयूबु 0, वायपपु, ஜீனி 


Mag der 


अरिन्द 
Pee TT 
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हिंदी शब्द ஊன, तमिल तमिल नागरी 
को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 
अवचेतन पु. அவசேதன்‌ உள்ளுணர்‌ வு(8பbconciousness) Eg 
अवज्ञा स्‍त्री. அவக்யா கீழ்ப்படியாமை; அவமதிப்பு கிணார்‌, अवमदिपपु 
अवत्तरण पुं. அவதரண்‌ மேற்கோள்‌; இறங்குதல்‌ ரர, इरंगुदल 
(Quotation) 
எணண ங்‌ அவதரண்‌ மேற்கோள்குறி (Quotation Fe कुरि 
Pr சின்ஹ Marks) 
अवतल वि. அவதல்‌ உட்குழிவான (Concave) ணா 
अवतार ர்‌. அவதார்‌ அவதாரம்‌ अवतारम 
अवधि ஈர்‌. அவதி, எல்லை, முடிவு; கால இடை க்‌, मुडिवु, काल எள 
வெளி 
अवनत ஐ.  அவனத்‌ தாழ்ந்த, குனிந்த; வீழ்ந்த ளா, कुनिन्द, சஜ 
சாரா ஸ்‌, அவனதி வீழ்ச்சி சணா 
अवनि स्‍त्री... அவனி பூமி बूमि 
अवमानना स्त्री... அவமானனா அவமதிப்பு று 
எண ர. அவமூல்யன்‌ நாணய மதிப்பைக்குறைத்தல்‌ எற்‌ ககக 
அஎ ப்‌. அவயவ அவயம்‌, உடலின்‌ உறுப்பு ஏர उडलिन ரு 
वि. அவயஸ்க வயதுவராத, (2 வயதுக்குட்‌ वयदु எரா (2] वयदुककुट्पट्‌्ट) 
பட்ட) 
अवर वि, அவர்‌ பதவியில்‌ குறைந்த, சார்‌ पदवियि्त कुरैन्द, ர 
(Under) 
अवर सचिव ர. அவர்‌ ஸசிவ்‌ சார்‌ செயலாளர்‌ ளா ண்ண 
(Under Secretary) (Under Secretary) 
अवरूद ஈஈ.  அவருத்‌த, தடைப்பட்ட तडैपपट्ट 
अवरोध पुं அவரோத்‌, தடங்கல்‌, தடை तडंगल, ஈ8 
எச ர்‌. அவரோஹ்‌ இறங்குதல்‌ ஏக 
अवर्णनीय वि... அவர்ணனீய வர்ணிக்க இயலாத वर्णिकुक इयलाद 
अवलंब पुं. அவலம்ப ஆதரவு, உதவி ஏக, उद्दाव 
अवलंबन பீ; அவலம்பன்‌ ஆதரவு आदरवु 
अवलोकन ந அவலோகன்‌ பார்வையிடுதல்‌ fg 
अवशिष्ट वि. அவசிஷ்ட்‌ பாக்கியுள்ள எக 
अवशेष ப்‌. அவசேஷ்‌ பாக்கியுள்ள பொருள்‌, ४9  बाककियुक्तक्त பசை, मीदि 
(Remainder) 
अवश्य ஏ. அவச்ய கட்டாயம்‌, அவசியம்‌ 
अवसर पुं, அவஸர்‌ வாய்ப்பு, சந்தர்ப்பம்‌ எர, संदर्पपस 
अवसरवादी பீ. அவஸர்‌ சந்தர்ப்பத்திற்குகந்தபடி संदर्पत्तिकेटरपडि எசா 
வாதீ, நடந்து கொள்பவன்‌ कांछबवन 


अविश्वसनीय 
अविश्वास 
अविश्वास- 
प्रस्ताव 
अवैतनिक 
अवैध 

अव्यय 


अव्यवस्या 
अव्यवसायी 
अव्वल 
aT 
अशांत 


अशिक्षित 
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றிது நக 


ஐ क्षक्ष अक्ष ௫௮௮ 


௮ 9 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

அவஸாத்‌; துயரம்‌ 

அவஸான முடிவு 

அவஸ்தா நிலைமை; வயது 

அவஹேலனா அவமதிப்பு 

அவாஞ்ச; விரும்பத்தகாத 

னீய 

அவாக்‌ வாயடைத்து, மலைத்துப்போம்‌ 

அவிகல்‌ முழுமையான: 

அவிகாரீ திரிபடையாத 

அவிசல்‌ நகராத, திடமான 

அவினய்‌ பணிவு இல்லாமை, அடக்க 
மின்மை 

அவினாசீ அழிவற்ற, சிக்காத 

அவிரல்‌ இடை விடாத 

அவிலம்ப்‌ தாமதிக்காமல்‌ 

அவிவாஹித்‌ மணமாகாத 

அவிவேக்‌ விவேகமின்மை குத்தறி வின்மை 

அவிச்வஸனீய நம்பத்தகாத 

அவிச்வாஸ்‌ நம்பிக்கையின்மை 

அவிச்வாஸ - நம்பிக்கையில்லாத்‌ தீர்மானம்‌ 

ப்ரஸ்தாவ 

அவைதனிக்‌ சம்பளமில்லாத, (கெளரவ) 

அவைத்‌, சட்டத்திற்குப்புறம்பான 

அவயய திரிபு அற்ற 


அவ்யவஸ்ததா 
அவ்யவஸாயீ 
அவ்வல்‌ 
அசக்த 
அசாந்த 
அசாந்தி 
அசிக்ஷித்‌ 
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இலக்கணத்தில்‌ எண்‌, பால்‌, 
இடம்‌ இவைகள்‌ காரணமாக 
மாறுபாடு அடையாத சொல 
(வினை உரிச்சொல்‌ இடைச்‌ 
சொல்‌, விளிச்சொல்‌ முதலி 
யன) 
ஒழுங்கின்மை, சீர்கேடு 
தொழில்‌ சம்பந்தமற்ற 
முதன்மையான 
சக்தியற்ற 
அமைதியற்ற 
அமைதியின்‌ மை 
கல்வி பயிலாத 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


तुयरम 
मुडिवु 
निलेमै, वयदु 
अवमदिपपु 
विरुबत्तगाद 


वायडेत्तु, मलेत्तुपपोय्‌ 
कलवंरमट्र 

तिरिबडैयाद 

नगराद, दिडमान 

पणिवु மம்‌, अडककमिनमै 


ணா, नशिकृकाद 
इडैबिडाद 

तामदिक॒ुकामल 

मणमागाद 

विवकमट्र, पगुत्तरिविनमे 
எனா 

न॑बिक॒केयिनमै 
न॑बिकृकेयिल॒लात- 

எ 

எண்டா (गौरव) 
सट्टत्तिर्कु पपुरंबान 

तिरिबु अटर 

इलकृकणत्तिल ரோ, ப, इडम 
உ कारणमाग मारुपाडु अडैयाद 


ஏக 


आकुंगिनमे, शीरगेडु 
ள்‌ संबंदमट्र 
मुदनमैयान 
எகா 
अमैदियट्र 
अमैदियिनमे 

கண்‌ पयिलाद 


हिंदी शब॒द 


अशिष्ट 
எரா 
अशुद्दि 
अशुभ 


अशोभन 
अशोभनीय 
8 
ஏஏ 
अश्लील 
अश्वारोही 
अष्ट 
अष्टमी 
असंख्य 
असंगत 
असंगति 
असंतुष्ट 


असंतोष 
असंदिग्ध 
असंबद 
असंभव 


என்னா 
असत्य 


असफल 


असबाब 
ஊன 
असभ्यता 
असमंजस 


असमर्थ 


असर 
असल 


சிறுறற நற ஜனனைஜக அழு | தற 


ததத த த. த. कक्ष 


ழு 


டை 


जा கழற 


तमिल 
लिप्यंतरण 


அசிஷ்ட 
அசுத்த 
அசுத்‌;தி, 
அசுப 


அசோபன்‌ 
அசோப,னீய 
அச்ரூ 
அச்ருபாத்‌ 
அச்லீல்‌ 
அச்வாரோஹீ 


- அஷ்ட 


அஷ்டமீ 
அஸங்க்ய 
அஸங்க,த 
அஸங்க;தி 
அஸந்துஷ்ட 


அஸந்தோஷ்‌ 
அஸக்தி,க்‌,த, 
அஸம்ப;த;த 4 
அஸம்ப,வ 
அஸம்ஸ்கருத்‌ 
அஸத்ய 
அஸபல்‌ 
அஸபராப்‌, 
அஸப்‌,ய 
அஸப்‌,யதா 
அஸமஞ்ஜஸ்‌ 
அஸமாத்‌, 


அஸார்‌ 
அஸல்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


பண்பற்ற 
அசுத்தமான 
அசுத்தம்‌; பிழை 
அமங்களமான 
துரதிருஷ்டம்‌ 
விகாரமான 
சோபிக்காத 
கண்ணீர்‌ 

கண்ணீர்‌ விடுதல்‌ 
ஆபாசமான 

குதிரை வீரன்‌ 

எட்டு 

அஷ்டமி திதி 
எண்ணற்ற 
பொருந்தாத, சேராத 
பொருத்தமின்மை 
திருப்தியற்ற, 
வில்லாத 
திருப்தியின்மை 
சந்தேகமற்ற 
தொடர்பற்ற 
நிகழமுடியாத 
பண்பற்ற 
பொய்யான 
பொய்‌ 
வெற்றிபெருத, 
தேற்வு அடையாத 
சாமான்‌ 
அநாகரீகமான 
அநாகரீகம்‌ 
தடுமாற்றம்‌, 
மன நிலை 
திறமையில்லாத, 
சாமார்த்தியமற்ற 
விளைவு 

அசல்‌, கலப்படமற்ற 
மூலதனம்‌ 


மனநிறை 


குழப்பமான 





नागरी 
लिप्यंतरण 


पण्‌बट्र 
எரா 

எ, 78 

ண்ணா 

दुरदिरुष्टम 

विकारमान 

शोबिक॒काद 

कणणीर 

காரி ஈச 

आबासमान 

க वीरन 

tee 

अष्टमि तिदि 

பயப்‌ 

पांखन्दाद, सेराद 

னர்‌ 

तिरुपतियट्र, मन निरैविछलाद 


ள்‌ 

संदेहमट्र 

तांडर्बट्र 

ணா 

qT 

पाँययान 

पाँय्‌ 

deft doe, तेर्वु अडैयाद 


सामान 
अनागरीगमान 


, எரி 


எ, உணா எட்‌ 


तिरमैयिल॒लाद, सामर्त्तियमट्र 


எண்‌ 
असल, கனகா 
मूलदनस 


हिंदी எள 


असलियत 
असली 


असहनीय 
असहमति 


असहयोग 
असहाय 
असहिष्णु 
असहूय 
असाढ़ 
(आसाढ़) 


असाधारण 
असाध्य 
असामयिक 
असार 
असीम 
असुर 
असुविधा 
अस्त 
ணா 


अस्तबल 
अस्तर 


अस्तव्यस्त 


अस्तित्व 


अस्तु 
अस्त्र 


अस्थायी 
अस्थि 
अस्थिपंजर 
afer 
अस्पताल 
अस्पष्ट 
ஏனா 


im ஐ (தழ 


எ றில்‌ 


இ ன்‌ ௮௮0௫49222௮ 


கடி 
. 


ब्य ऊँ द्ष्य. வலய 
இலலை ௬௮ 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 


அஸலியத்‌ உண்மை நிலை 
அஸலீ உண்மையான, 
கலப்படமற்ற, சுத்தமான 
அஸஹனீய பொறுக்கமுடியாத 
அஸஹமதி  சம்மதமின்மை, 
நிராகரித்தல்‌, 
அஸஹயோக்‌, ஒத்துழையாமை 
அஸஹாய்‌ உதவியற்ற, திக்கற்ற 
அஸஹிஷ்ணு பொறுமையில்லாத 
அஸஹ்ய பொறுக்க முடியாத 
அஸாட்‌, ஆடிமாதம்‌ 
ஆஸாட்‌, 
அஸாதராரண்‌ விசேஷமான, தனிப்பட்ட 
அஸாத்‌,ய சாதிக்கமுடியாத 
அஸாமயிக்‌ காலந்தவறிய 


அஸார்‌ சாரமற்ற, சப்பான 

அஸீம்‌ எல்லையற்ற 

அஸுூர்‌ அசுரன்‌, அரக்கன்‌ 
அஸுவிதரா அசெளகரியம்‌, தொந்தரவு 
அஸ்த மறைந்த, அஸ்தமித்த 


அஸ்தப்ராய மறையும்‌ தருவாயிலுள்ள. 


அஸ்தபடல்‌ குதிரை லாயம்‌ 
அஸ்தர்‌ உடுப்பின்‌ உள்பக்கம்‌ தைக்‌ 
கும்‌ துணி 


அஸ்தவ்யஸ்த கலைந்து போன 


அஸ்தித்வ நிலை, தொடர்ந்து இருத்தல்‌ 

அஸ்து சரி, அப்படியே இருக்கட்டும்‌ 

அஸ்த்ர போர்க்கருவி ரண சிகிச்‌ 
சைக்கு வேண்டிய கருவி 

அஸ்த;ாயீ நிலையற்ற, தாற்காலீகமான 

அஸ்தி, எலும்பு 

அஸ்தி,பஞ்ஜர்‌ எலும்புக்கூடு 

அஸ்திர நிலையற்ற 

அஸ்பதால்‌ ஆஸ்பத்திரி, மருத்துவமனை 

அஸ்பஷ்ட மங்கலான, தெளிவற்ற 

அஸ்வஸ்த, உடல்நலம்‌ குன்றிய, நோயுற்ற 


சான்‌ 
लिप्यंसलरण 


उणमै निले 
उणमैयान कलूपपडमट्र, ஏன 


கை मुडियाद 
सम्मदमिनमे, निरागरित्तल 


எண்‌ 
उदवियट्र, ட்ட: 0 
ரனினா 
ர்க मुडियाद 
आडिमादम 


विशेषमान, तनिप्रपट्ट 
सादिक॒क मुडियाद 
कालंतवरिय 
ராசா, शप॒पान 
ரர 

असुरन, எருகா 
असौकरियम॒, எண 
qi, எனி 
ஈர என்கை 
கண 
उद्डपपिन उछूपकृकम 
तेककुमतुणि 

कलेैंन्दु ர 


निले, तांडर्न्दु ஊக 

सरि, ஏ ககன 
குகள்‌ रण शिगिचचैककु 
वेणूडिय கண்‌ 

निलेयट्र, तारकालीगमान 
பட 

CA 

निलेयट्र 

आस्पत्तिरि, मरुत्तुवमने 
मंगलान, ளி 

SET எண कुनरिय, Maer 


हिंदी எண 


अस्वाभाविक 


अस्वीकार 


अहे 
अहंकार 
अहंकारी 
अहमक 
अहमियत 
अहलकार 
अहसास 
अहा 
अहिंसा 


अहित 
ஏ 


आंकड़े 
आंकना 

எ 
आंख-मिचोनी 
आंगन 

आंच 

आंचल 

आंत (अंतड़ी) 
आंतरिक 
आंदोलन 
आंधी 


आंवला 
आंशिक 
आंसू 
எண 


க றலை நற நக நல நட ஜக 


தற ஒழ்‌ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


அஸ்வா 
பரவிக்‌ 
அஸ்வீகார்‌ 
அஸ்வீக்ருத்‌ 
அஸ்ஸீ 
அஹம்‌ 
அஹங்கார்‌ 
அஹ்காரீ 
அஹமக்‌ 
அஹமியத்‌ 
அஹலகார்‌ 
அஹஸாஸ்‌ 
அஹா 
அஹிம்ஸா 


அஹித்‌ 
அஹீர்‌ 
அஹேரீ 
ஆகடா 
ஆகடே 
ஆகனா 
ஆகத 
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இயற்கைக்கு 
எதிரிடையான 
ஒப்புககொள்ளாமை 
ஒப்புக்‌ கொள்ளாத 
எண்பது 

“தான்‌' என்ற கர்வம்‌ 
கர்வம்‌, தற்பெருமை 
கர்வம்‌ படைத்தவன்‌ 
முட்டாள்‌ 
தற்பெருமை 


உத்தியோகஸ்தன்‌, சிப்பந்தி' 


உணர்ச்சி 

ஆஹா ! 

அகிம்சை, தீங்கிழைக்‌ 
காமை 

தீமை, கெடுதல்‌ 

இடையன்‌, ஆயன்‌ 
வேட்டையாடுபவன்‌ 

எண்‌; கால்நடை நோய்‌ 
எண்கள்‌, புள்ளி விவரங்கள்‌ 
மதிப்பிட; குறியிட 


கண்‌ 


ஆங்க,மிசெளனீகண்ணாமூச்சி விளையாட்டு 


ஆக;ன்‌ 
ஆச்‌ 

ஆசல்‌ 
ஆந்த்‌(ஆதடீ) 
ஆதரிக்‌ 
ஆந்தேராலன்‌ 
ஆ தீ 

ஆவ்‌ 

ஆவலா 
ஆசிக்‌, 
ஆன்ஸூ 
ஆயிந்தரா 


முற்றம்‌ 

நெருப்பு, சூடு; தீங்கு 
முந்தாணி 

குடல்‌ 

உட்புறமுள்ள 
கிளர்ச்சி, போராட்டம்‌ 
புயல்காற்று 

சீதம்‌ 

நெல்லிக்காய்‌ 
பகுதியான 

கண்ணீர்‌ 

இனிமேல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஊக்க ரர 


எர்றகண்ணர்‌ 
आंपपुककांछव्यद 
एँणबदु 

ளா! கோண 
गर्वम, तरपंरुमै 
गर्वम पडैत्तवन 
Hee 

तर॒पंरुमै 
safe, शिबबन्दि 
டய [ப 

अहा ! 

என்‌, எண்கள்‌ 


சிர்‌, க 

इडैयन, आयन 
वंट्टैयाडुबवन 

ரர, कालनडे नोय्‌ 
ரோஜ, पुछ्॒त्रिविवरंगछ 
मदिपपिड, कुरियिड 
ணை 

கான்‌ विल्ेयाट्टु 
मुट्रस 

எண, शूडु, तींगु 
ge 

eT 

उट्पुरमुछल 
கார்‌, पोराट्टस 
ரா काट्रू 

सीदस 

ஸ்கை 
पगुदियान 

कणणीर्‌ 

इनिमेल 


हिंदी எ 


आइना 
(आईना) 
आक 
आकर 
आकर्षक 
आकर्षण 
आकलन 
आकस्मिक 
आकस्मिक 
छुट्टी 
आकांक्षा 
आकार 


आकाश 
आकाश- 


कुसुम 
आकाशगंगा 


आकाशवाणी 
आकुल 
आकृति 
आकृष्ट 
आक्रमण 
आक्रांत 
आक्रामक 


आक्रोश 
ளன 
ளார்ளா 
आखिरकार 
आखिरी 
आखेट 
आगंतुक 
आग 
आगत 


ஈத இறுக்கு எ 


றிது ந ௬௯ 


ருகூவு வனை 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ஆயினா 
(ஆயீனா) 
ஆக்‌ 

ஆகர்‌ 
ஆகர்ஷக்‌ 
ஆகர்ஷண்‌ 
ஆகலன்‌ 
ஆகஸ்மிக்‌ 
ஆகஸ்மிக்‌ 
ச்ஷட்டீ, 
ஆகாம்‌ க்ஷா 
ஆகார்‌ 


ஆகாச்‌ 
ஆகாச்‌ 
குஸும்‌ 
ஆகாச்‌ 
கங்கா 
ஆகாச்வாணி 
ஆகுல்‌ 
ஆகருதி 
ஆகருஷட 
ஆகரமண்‌ 
ஆக்ராந்த்‌ 
ஆக்ராமக்‌ 


ஆக்ரோச்‌ 
ஆக்கப்‌ 
ஆகிரா 
ஆகிர்கார்‌ 
ஆகிரீ 
ஆகேடட்‌ 
ஆகந்துக்‌ 
ஆக்‌, 
ஆகத்‌ 
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நிலைக்‌ கண்ணாடி 


எருக்கு 

சுரங்கம்‌; கஜானா, கருவூலம்‌ 
ஈர்க்கிற, கவருகிற 

ஈர்ப்பு, கவர்ச்சி 

கணிப்பு 

தற்செயலான 

சிறு விடுப்பு 


ஆழ்ந்த விருப்பம்‌ 
உருவம்‌, தோற்றம்‌, 
அமைப்பு 

ஆகாயம்‌, வானம்‌ 
இல்லாத பொருள்‌, 
இயலாத செயல்‌ 
வானகப்பால்‌ வீதி 
மண்டலம்‌ 
வானொலி, ரேடியோ 
மனம்‌ குழம்பிய 
உருவம்‌ 
ஈர்க்கப்பட்ட, கவரப்பட்ட 
படையெடுப்பு 
தாக்கப்பட்ட 
முதலில்‌ தாக்குபவன்‌, 
போர்‌ தொடுப்பவன்‌ 
கோபம்‌ 
குற்றச்சாட்டு 
கடைசியில்‌ 
கடைசியாக 
கடைசியான 
வேட்டை 

வந்தவர்‌ 

தீ «| 

வந்த 

வரவு 


नागरी 
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ககா 


ர்க 

ஏரு, कजाना, करुवूलम 
ஊரக, கணா 
ईर॒पपु, कवरच॒चि 

गणिपपु 

எண்ணா 


शिरू विडुपपु 


என विरुपपम 
ண, तोटरम, अमेपपु 


ளா, எ 
इललाद ஏக, ஊனா शेयर 


वनिगपालृवीदि मण्डलम 


எ, रेडियो 
எண க 
उरूुवम 
Sree, कवरप्पट्ट 
पडैय॑डुप्पु 
எக்கு 
मुदलिल ताक॒कुबवन, 
पोर॒तांडुपपवन 
कोपस्‌ 

कुट्रचचाट्डु 
कडेसियिल 
कडैसियाग 


कडेसियान 
वेट्टे 
वन्दवर्‌ 
ள்‌ 

a 

वरवु 


हिंदी எள 


आगबबूला 
आगम 
आगमन 
आगापीछा 
आगामी 
आगाह 
आगे 


आगे-पीछे 
ளான 


आग्रह 
வா 
आचमन 
आचरण 
आचार 


आचार्य 
आज 
आजकल 
என 
आजमाइश 
आजमाना 
आज़ाद 
आजादी 
आजीवन 
आजीविका 
आज्ञा 
आज्ञाकारी 
எண 
आलज्ञापालन 
जाटा 

आठ 
ளாக 
आड़ 

சாகா 

Ee 
आढल 
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ஆக்ஃப்‌பூடலா 
ஆகம்‌ 
ஆக_மன்‌ 
ஆகாாபீசரா 
ஆகராமீ 
ஆகாஹ 
ஆகே, 
ஆகே, பீசே, 
ஆகனே 
யாஸ்த்ர 
ஆக்ஏஹ்‌ 
ஆகராத்‌ 
ஆசமன்‌ 
ஆசரண்‌ 
ஆசார்‌ 


ஆசார்ய 
ஆஜ்‌ 
ஆஜ்கல்‌ 
ஆஜன்ம 
ஆ..ஜமாயிச்‌ 
ஆஃ.ஜ்மானா 
ஆஃஜாத்‌; 
ஆஃஜாதீ 
ஆஜீவன்‌ 
ஆஜீவிகா 
ஆகயா 
ஆக்யாகாரீ 
ஆக்யா பத்ர 
ஆக்யாபாலன்‌ 
ஆடா 

ஆட்‌, 
ஆடடம்பரர்‌ 
ஆட்ட 

ஆடா 
ஆடு, 3 
ஆடத்‌ 
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கடுங்கோபம்‌ 

ஆகம சாஸ்திரம்‌, வேதம்‌ 
வருகை 

தயக்கம்‌ 

வருகிற, அடுத்த 
தெரிவித்த, எச்சரித்த 
முன்னால்‌ 

முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
அக்னி அஸ்திரம்‌, தீ மூட்டும்‌ 
கணை 

தீவிர விருப்பம்‌ 
ல்‌... 

ஆசமனம்‌ 

நடத்தை 

ஆசாரம்‌, 

சுத்தமான பழக்கங்கள்‌ 
ஆசிரியர்‌, குரு 

இன்று 

இந்நாட்களில்‌ 
பிறப்பிலிருந்தே 
பரிசோதித்தல்‌ 
பரீட்சிக்க 

சுதந்திரமான 
சுதந்திரம்‌ 

வாழ்நாள்‌ முழுதும்‌ 
பிழைப்பு 

கட்டளை 

கீழ்ப்படிந்த 
ஆணைச்சீட்டு 
கட்டளைக்குக்‌ கீழ்படிதல்‌ 
மாவு 

எட்டு 

ஆடம்பரம்‌, பகட்டு 
மறைவு, தடுப்பு, படுதா 
கோணலான 

ஒரு வகைப்ப்ழம்‌ , Peach 
தரகு வியாபாரம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कहुंकोबम 

ளா ளான, वेदम 
எளி 

றை 

वरुगिर्‌, என 

Affe, ऐँचचरित्त 

ட 

मुननुम पिननुम 

अग्नि अस्तिर॒स, ஈனா எரி 


तीविर ண 

अडि 

आचमनम 

नडत्तै 

எம, ணா पढ़कंकग> 


आशिरियर्‌, गुरु 
इनरू 
கக 
पिरप्पिलिरन्दे 
परिसोदित्तल 
परीट्चिक॒क 
सुदन्दिरमान 
सुदन्दिरस 

वाढ़ எல 288 


frag 

கால்‌ 

விஸா 
आणैच्चीट्टु 
க்கை क्‌ कीक्ृपडिदल 
मावु 

tee 

எனு, पगटटु 
௭8, எனு, पडुदा 
कोणलान 
ஏணி 

तरहु वियाबारम 
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கள ஸா, 
को. 


எசான்‌ 
என 
आतंक 

आततायी 


आतिथ्य 
என்‌ 
आतुर 
आत्म-कथा 
आत्मज 
आत्म-रक्षा 
आत्म- 
विश्वास 
आत्मश्लाघा 
आत्म-संयम 
आत्म-समर्पण 


आल्म-हत्या 
आत्मा 


आत्मानुभूति 
आत्मीय 


आदत 
आदम 
आदम-कद 
आदम-खोर 


आदमी 
आदर 
आदरणीय 
आदर्श 
आदर्शावाद 
आदर्शवादी 


आदान 


லி ஓ 


Mp 


தத்‌ ந அத்‌ ன द्षय 


ப 


சித்த எத “இறந்‌ 


तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஆட,தியா தரகு பிடிப்பவன்‌ 
ஆணவிக்‌ அணு சம்பந்தமான 
ஆதங்க்‌ பயம்‌, கவலை 
ஆததாயீ கொடுமை செய்பவன்‌ 
ஆதித்ய விருந்தோம்பல்‌ 
ஆதிச்ப,ாஜீ வாணங்கள்‌ 
ஆதுர்‌ பரபரப்பான 
- ஆத்மகதரா சுயசரிதை 
அத்மஜ்‌ மகன்‌ 
ஆதமரக்ஷா தற்காப்பு 
ஆத்ம தன்னம்பிககை 
விசவாஸ்‌ 
ஆத்மச்லாக தற்புகழ்ச்சி 
ஆத்ம-ஸயம்‌ புலனடக்கம்‌ 
ஆத்மஸமர்‌ தன்னையே அர்ப்பணித்துக்‌ 
பண்‌ கொள்ளுதல்‌ 
ஆத்ம ஹத்யா தற்கொலை 
ஆத்மா ஆத்துமா 


ஆத்மானுபூ,தி சுயஅனுபவம்‌ 


ஆத்மீய தன்னை நெருங்கிய 
உறவினர்‌ 

ஆதத்‌ பழக்கம்‌ 

ஆதம்‌ ஆதி மனிதன்‌ ஆதம்‌ 

ஆத,ம்‌-கத்‌; வாட்டசாட்டமான 

ஆதம்‌ கோர்‌ மனிதனைக்‌ கொன்று 
தின்கிற 

ஆத,மீ மனிதன்‌; கணவன்‌; ஆள்‌ 

ஆதர்‌ மரியாதை 

ஆதரணீய மதிப்பிற்குரிய 

ஆதர்ச உயர்நோக்கு, லட்சியம்‌; 


மாதிரி; நிலைக்கண்ணாடி 
ஆதராசவாத; உயர்நோக்குக்‌ கொள்கை, 

லட்சிய வாதம்‌ 
ஆதஷர்சவாதீ; உயர்நோக்குக்‌ 
யுடையவன்‌ 
கொடுத்தல்‌, ஈதல்‌ 


கொள்கை 


ஆததான்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तरहु पिडिपपवन 
ண संबन्दमान 
எரா, காட்‌ 
கர்‌ ரா 
னைக 
विरुन्दोम्बल 
எரா 
परपरपपान 
सुयचरिदे 

FT 

எகர 
तन॒नंबिक॒के 


எண்ணா 
पलनडककम 


तननैये ஏரகம்‌ 


எஸ்‌ 

आत्तुमा 

सुय अनुबवम 

என்‌ ரீ 

TUT 

க) 

आदि मनिदन ளன 

எண शाट्टमान 

எண कु ஈக तिनगिर्‌ 


मनिदन, கரண, எல 
मरियादे 

எக்க 
उयर्‌नोक॒कु, ஊச, 
मादिरि, निलेकृकणणाडि 
उयर्‌ नोककुक எளி 


उयर्‌ ஏக க்‌ उडैयवन 
கன, ईदल 


हिंदी எள 


சாண 


आदि 
I. वगैरह 
2. प्रारंभ 


आदित्य 
आदिवासी 
आदी 
आदेश 
Tt 
आधा 
आधार 
आधारभूत 
आधारित 
आधि 
ரசா 
आधिपत्य 
எக 
आध्यात्मिक 
आनंद 
आनंद-मंगल 


आनंदित 
आन 


आनन 


आनाकानी 
ணக 


आनुषंगिक 


आप 
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ஆதான்‌ 
ப்ரதான்‌ 
ஆதி, 

(!, வகையஹ்‌ 
2. ப்ராரம்ப்‌,) 


ஆதித்ய 
ஆதிஃவாஸீ 
ஆத்‌ 
ஆதே _ 
ஆத்‌,யக்ஷர்‌ 
ஆதம. 
ஆதார்‌ 
ஆதாரபூூத்‌ 
ஆதரித்‌ 
ஆதி, ்‌ 
ஆதி,க்ய 
ஆதி,பத்ய 
ஆது,னிக்‌ 
ஆத்யாத்மிக 
ஆ னந்த்‌, 
ஆனந்த்‌, 
மங்கல்‌ 
ஆனந்தி,த்‌ 
ஆன்‌ 


ஆனன்‌ 
ஆன்பரான்‌ 


ஆனா 
ஆனாகானீ 


ஆமானிக்‌ 


ஆனுஷ ங்கிஃக்‌ 
ஆப 


33 


लमिल 
पर्याय 


கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ 


() முதலிய, வகையறா 
(2) ஆரம்பம்‌ 


சூரியன்‌, ஞாயிறு 
பழங்குடிகள்‌ 

பழக்கப்பட்ட 

கட்டளை 

முதலெழுத்து ார்(ரa! lettep 
பாதி, அரை 

அடிப்படை , ஆதாரம்‌ 
அடிப்படையான 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட்‌ 
மனோவியாதி 

நிறைவு, உபரி 

ஆதிக்கம்‌ 

தற்காலத்திய 

ஆன்மீக 

ஆனந்தம்‌, மகிழ்ச்சி 
ஆனந்தக்‌ கொண்டாட்டம்‌ 


மகிழ்ந்த 

சபதம்‌, ஆணை; மரியாதை; 
கர்வம்‌; நொடிப்பொழுது 
முகம்‌ 

நுட்பமாக கவனிக்கும்‌ 
தன்மை 

வர 

சாக்குப்‌ போக்கு 
சொல்லுதல்‌ 

குத்து மதிப்பான, 
சுமாரான 

துணையான, சார்ந்த 


தாங்கள்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कांडुकुकल वांगल 


मुदलिय, वगैयरा 
आरंबम 


सूरियन, Mie 
पढ्/ँकुडिगछ 
ppc 
கால்‌ 

yxoay 

पादि, अरे 
अडिपपडे, आदारम 
अडिपपडैयान 
डिपपडैयागकुकांण्ड 
मनोवियादि 

निरैवु, suit 
ளானை 
எண்ண 
आनमीग 

ண, எண்‌ 
आनन्दक्‌ कांण्डाटटम 


ப்பட்ட 

எணண, எரி मरियादे, ஈன்‌ 
Affe 

मुहम 

नुट्पभाग எண்களை எரி 


वर 
शाकृकुप्रपोक॒कु शांछलुदल 


कुत्तुमदिषपान, सुमारान 


तुणैयान, चार्न्द 
ராக 


हिंदी gaz 


आपत्काल 


கார்‌ 
आपदा 
आप-बीती 
आपसी 
आपा 
आपात- 
स्थिति 


आपाद- 
मस्तक 
आपा-धापी 


आपेक्षिक 


आफत 
௭௭ 


आबकारी 
आबदाना 
आबनूस 
आब-पाशी 
आबरू 
आब-हवा 
आबादी 
ளன 
आभार 
आभारी 


आभास 
आभिजाल्य 
आभूषण 
ணா 
आमंत्रण 
आमंत्रित 
आम 


a a 
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ஆபத்கால்‌ 


ஆபத்தி 
ஆபத;ா 

ஆ ப்பீததீ 
ஆபஸீ 

ஆபா 

ஆபாத்‌ 
ஸ்திதி 
ஆபாத, 
மஸ்தக்‌ 

ஆபா - தாயீ 


ஆபேக்ஷிக்‌ 


ஆப்த 
ஆப; 
ஆப்‌,காரீ 
ஆப்தீதானா 
ஆப்‌,னுஸ்‌ 
ஆட்பாசீ 
ஆபுரூ 
ஆபஹுவா 
ஆபாதீ, 
ஆப 
ஆபர்‌ 
ஆபாாரீ 


ஆபராஸ்‌ 
ஆபி,ஜாத்ய 
ஆபூ.ஷண்‌ 
ஆப்‌,யந்தர்‌ 
ஆமந்த்ரண்‌ 
ஆமதரித்‌ 
ஆம்‌ 
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ஆபத்துக்காலம, 
கெட்டகாலம்‌ 
தடை, ஆக்ஷேபணை 
துக்கம்‌; விபத்து 
தனக்கு நேர்ந்த 
தங்களுக்குள்ளான 
சுயநிலைமை; மமதை 


7 
அவசர நிலை 


உள்ளங்கால்‌ முதல்‌ 
உச்சந்தலை வரையில்‌ 
தன்னைப்பற்றிய கவலை; 
சொந்த விரோதம்‌ 
ஒன்றை ஒன்று 
ஆதாரமாகக கொண்ட 
ஆபத்து, விபத்து 
தண்ணீர்‌ 

ஒளி, கெளரவம்‌ 
கள்ளுக்கடை; கள்‌ இலாகா 
வாழ்க்கைத்‌ தேவை 
கருங்காலி மரம்‌ 
நீர்ப்பாசனம்‌ 

சுய கெளரவம்‌, மானம்‌ 
சீதோஷ்ண நிலை 
ஜனத்தொகை 
பிரகாசம்‌, ஒளி 

சுமை; நன்றி, உதவி 
நன்றியறிவுள்ள, கடமைப்‌ 
பட்ட 

முன்னறிவிப்பு; நிழல்‌ 
உயர்‌ குடிப்பிறப்பு 
ஆபரணம்‌ 
உட்புறமுள்ள 

we அனி 
அழைக்கப்பட்ட 
மாம்பழம்‌ 

பொது 


नागरी 
लिप्यंतरण 


आबत्तुककालम, ஷ்ண 


तडे, आशक्षेबणै 
ஜரை, சர 
तनक॒कु ஏ 
பூட்ட வயு 
सुय 64, ममदे 
अवसर निले 


ணாக எ उचचंदले वरे 


என்றா காக்‌ 
எர विवहारम 
வரா ளாக 
आदारमागक॒कांण्ड 
आबत्तु, विबत्तु 
Tit 

ais, गौरवम 


சுக்‌, कछ इलाका 
எண்‌ 


களாக எ: 

नीर॒पपाशनस 

सुय गौरवस, ளா 

शीतोष्ण ஈக 

जनत्तांगै 

पिरकाशम, எர 

शुमै, எண்‌, ஈண்‌ 

ननरि எச, कडमैपपट्ट 


arf, निकल 
उयर कुडिपपिरपपु, 
आबरणम 
उट्पुरमुक्ठठ 

अल्लेप॒पु 

கன 


யூட்‌ 





हिंदी ௭௭ 


आमद 
आमदनी 
आमना- 
सामना 
आमरण 


आमला 
आमादा 


எர 
आसुख 
आमोद 
आमोद-प्रमोद 


आय 
आयकर 
आयतत 


आयतन 
आय-व्यय 
आय-व्ययक 
आया 
आयात 
आयाम 
आयास 
ञयु 
आयुक्त 
आयुध 
आयुर्वेद 
आयोग 
आयोजक 
आयोजन 


आरंभ 
आरक्षण 
எ 
आरती 
आर-पार 
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ஆமத; 
ஆம்தணனீ 
ஆம்னா - 
ஸாம்னா 
ஆமரண்‌ 
ஆம்லா 
ஆமாதா 


ஆமிஷ்‌ 
ஆமுக£ 
ஆமோத்‌; 
ஆமோத; 
ப்ரமோத்‌, 
ஆய 
ஆயகர்‌ 
ஆயத்‌ 


ஆயதன்‌ 
ஆய - வ்யய 


ஆய - வ்யயக்‌ 


ஆயா 
ஆயாத்‌ 
ஆயாம்‌ 
ஆயாஸ்‌ 
ஆயு 
ஆயுக்த 
ஆயுத்‌, 
ஆயாவேத்‌; 
ஆயோக்‌, 
ஆயோஜக்‌ 
ஆயோஜன்‌ 


ஆரம்ப, 
ஆரக்ஷண்‌ 
ஆரஜூ 
ஆரதீ 

ஆ £- பாரா 
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வருகை; வருவாய்‌ 
வருமானம்‌ 
சந்தித்தல்‌ 


சாகும்‌ வரை 

நெல்லிக்காய்‌ 
தயாராயுள்ள ; செய்து முடிக்‌ 
கும்‌ நோக்கமுள்ள 

மாமிசம்‌ 

முகவுரை 

சந்தோஷம்‌ 

மகிழ்ச்சிக்‌ களிப்பு 


வருமானம்‌ ' 

வருமான வரி 

கீள்‌ சதுரம்‌, 

குரான்‌ வாசகம்‌ 

வீடு, மாளிகை; பலிபீடம்‌ 
வரவு - செலவு 

வரவு - செலவுத்‌ திட்டம்‌ 
ஆயா: தாதி 

இறக்குமதி 

நீளம்‌; விஸ்தாரம்‌ திருப்பம்‌ 
ஆயாசம்‌, களைப்பு 

வயது 

ஆணையாளர்‌ 

ஆயுதம்‌ 

ஆயுர்வேத மருத்துவம்‌ 
ஆணைக்குழு. 
அமைப்பாளர்‌, 

ஏற்பாடு, கூட்டுதல்‌, 
அமைப்பு 

ஆரம்பம்‌ 

ஒதுக்கீடு Reservation 
வேண்டுகோள்‌ 

ஆலத்தி, தீபாராதனை 
இக்கரையிலிருந்து 
அககரை வரை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எனி, என்‌ 
ணா 
எக 


सागुम at 

ரீமா 

எனு, எ मुडिककुम 
ளகக 

எனா 

grat 

संदोषम 

wef 


वरुमानम 
वरुमानवरि 
नीछ चतुरम; कुरान वासगम 


சிஏ, என்‌, बलि पीडम 
वरवु-शंलवु 

वरवु-शंलवु ततिट्टस 
आया, तादि 

எக்கா 

विस्तारम, तिरुप्पम 
எள, கரே 


वयदु 
आणैयात्र्‌ 
आयुदम 
எர म 
आणैक॒कुछ 
எண்ணான. 


ரஷ, कूटटुदक, என்ற 


आरंबस 
आंदुककीडु 
சில 

ண்‌, दीपारादने 
इक॒करे எரா 
अककरे वरे 


हिंदी எள 


आरसी 
आरा 
आराधक 


आराध्य 
आराम 


आराम-कुर्सी 


आरामगाह 


आरी 
आरोग्य 


आरोप 
आरोपण 
आरोपित 
आरोह 
आरोहण 
आरोही 
आर्थिक 


ளார்‌ 


आर्य 


आलंकारिक 


आलपीन 
ன்‌ 
ளான 
(आलस) 
आला 


आलाप 
आलिंगन 


जी எதி நிலை ஜனன 


क्षक्ष கறி ஈழ 


2. ஆ 3 8, கழ ௬௮ 8 $ கி 


எ 
लिप्यंतरण 


ஆரஸீ 
ஆரா 
ஆராத,க்‌ 


ஆராத்ய 
ஆராம்‌ 
ஆராம்‌-குர்ஸீ 
ஆராம்‌ கராஹ 


ஆரீ 
ஆரோக்ய 


ஆரோப்‌ 
ஆரோபண்‌ 
ஆரோபித்‌ 
ஆரோஹ்‌ 
ஆரோஹண்‌ 
ஆரோஹீ 
ஆர்திசக்‌ 


ஆர்த்‌_ர 
ஆர்ய 


ஆலங்காரிக்‌ 


ஆல்பீன்‌ 
ஆலஸீ 
ஆலஸ்ய 
(ஆலஸ்‌) 
ஆலா 


ஆலாப்‌ 
ஆலிங்க;ன்‌ 
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நிலைக்கண்ணாடி 
ரம்பம்‌ 

ஆராதனை செய்பவர்‌ 
பூஜிப்பவர்‌ ' 
பூஜிக்கத்தக்க 
ஓய்வு, சுகம்‌ 

சாய்வு நாற்காலி 
ஓய்வு மாளிகை 
(rest house) 

கை ரம்பம்‌ 
ஆரோக்கியம்‌, 
உடல்‌ நலம்‌ 
சுமத்துதல்‌; நடுதல்‌ 
சாட்டுதல்‌; ஸ்தாபித்தல்‌ 
சாட்டப்பட்ட 
ஏறுதல்‌; சவாரி 
ஏற்றம்‌ 

சவாரி செய்பவர்‌ 
நிதி சம்பந்தமான, 
பொருளாதார 
நனைந்த 
மேன்மையுள்ள, ஆரியா; 
கணவன்‌ 


அணியுடன்‌ கூடிய 
(இலக்கியச்‌ சுவையுள்ள) 
குண்டூசி 
சோம்பேறியான 
சோம்பல்‌ 
சோம்பல்‌ 

சிறந்த 
மாடப்பிரை 
சங்கீத ஆலாபனை 
ஆலிங்கனம்‌, 
தழுவிக்‌ கொள்ளல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஈகா 
रंबम 

आरादने .शंयूबवर 
पूजिपपवर्‌ 


पूजिकृकत्तकक 
ஏ, सुगम 
सायवु नाकालि 
ஏஏ எர்னி 


के रंबम 
आरोगगियम, 
380 எண 
सुमत्तुदक, नडुदल 
साट्टुदल, க 
साट्टप्रपट्ट 
एरुदल, सवारि 
एट्रम 

सवारि संयूबवर 
निदि संबन्दमान, 
पांरुव्यदार 

ननैन्द 

ண 
आरियर, கண 


अणियुडन கன (इलककिय ஏ 
ஏ) 

காத 

सोमबेरियान 

सोमबल 

सोम्बल 

शिरन्द 

माडपपिरे 

संगीत आलापने 


எசா, எனகக 


हिंदी शब॒द 


आलीशान 
आलू 
எள 


आलेख 
आलेखन 
आलोक 
आलोचक 
आलोचना 
आबंटन 


आवक 
आवती 
आवधिक 
ணா 
आवरण 


आवर्ती 
आवश्यक 
आवश्यकता 
आवागमन 
आवाज 
आवारा 
आवारागर्दी 
आवास 
आवाहन 


आविर्भाव 
आविष्कार 
आवृत्ति 


आवेग 
आवेदक 
आवेदन 
आवेदन-पत्र 


நல 


6 6 64. 6 


கற | தத 


எநநத குழு எனைன 
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ஆலீசான்‌ விஸ்தாரமான (மாளிகை) 

ஆலூ உருளைக்கிழங்கு 

ஆலூபுகராரா “ஆலுபுகார” என்ற உலர்ந்த 
பழம்‌ 

ஆலேக்‌, கட்‌.டுரை 

ஆலேக;,ன்‌ வரைதல்‌; ஓவியம்‌ தீட்டுதல்‌ 

ஆலோக்‌ ஒளி, மினுமினுப்பு 

ஆலோசக விமரிசகர்‌ 

ஆலோசனா விமரிசனம்‌ 

ஆவண்டன்‌ ஒதுக்கல்‌, வழங்குதல்‌ 
(allotment) 

அவக்‌ வருகிற (கடிதங்கள்‌) 

ஆவத்‌ வருகை 

ஆவதி,க்‌ குறித்த காலத்திய 

ஆவப,க,த்‌ உபசரிப்பு 

ஆவரண்‌ மூடுதல்‌, சுற்றுவைக்கும்‌ 
துணி/காகிதம்‌ (wரapper) 

ஆவர்தீ திரும்பி வருகிற 

ஆவச்யக்‌ அவசியமான, தேவையான 

ஆவச்யகதா அவசியம்‌, தேவை 

ஆவாகமன்‌ போக்கு வரத்து 

ஆவாஃஜ்‌ ஒலி, குரல்‌ 

ஆவாரா சோதா, வெட்டி 

ஆவாராகர்தீ, வீணாக அலைந்து திரிதல்‌ 

ஆவாஸ்‌ இருப்பிடம்‌ 

ஆவாஹன்‌ அழைப்பு; பூஜையில்‌ மந்தி 
ரம்‌ சொல்லி தேவர்களை 
அழைத்தல்‌ 

ஆவிர்பபாவ்‌ உற்பத்தி 

ஆவிஷ்கார்‌ கண்டுபிடிப்பு 

ஆவ்ருத்தி மறுபடி மறுபடி சொல்லு 
தல்‌, ஜபித்தல்‌ 

ஆவேக்‌, உத்வேகம்‌ 

ஆவேதஃக்‌ விண்ணப்பதாரர்‌ 

ஆவேத,ன்‌ விண்ணப்பம்‌ 

ஆவேததன்‌ மனு 


பத்ர 


னன்‌ 
लिप्यंतरण 


னா (எனி) 
க்கல்‌] 
“ராக बुकारा' एँनर उलर्न्द ரண 


ect 

वरेदछ; ओवियम எக 
ஏர்‌, मिनुमिनुपपु 
विमरिशकर 

विमरिशनम 


எக, என்ர 


वरुगिर्‌ (கண) 
वरुगै 

கா எண 
उपचरिपपु 

METS, YER वैककुस तुणि/ 
कागिदम (wrapper) 
ண்‌ वरुगिर 
अवसियमान, तेवैयान 
अवसियम तेवै 

ர்க वरत्तु 

ஸர, ந: 

शोदा, वंट्टि 

சிரா ஏச तिरिदल 
इरुपपिडम 

என்ட, ifs मंदिरस 
ர்க்க சோ ஏ 


उर्पत्ति 

कण्डुपिडिपपु 

मरुबडि என शांछछुदल, 
எக 

उद्वेगम 

विणृणपपदार्‌ 

विणणपपम॒ 

Ha 


हिंदी எண 


आवेश 
आशंका 


आशंसा 
आशय 
आशा 
आशाजनक 
आशीर्वाद 
आशु-टंकक 


आशुलिपि 
आशुलिपिक 
आश्चर्य 
आश्रम 


आश्रय 
आश्रित 
आश्वस्त 
आश्वासन 
आस 
சய 


சாண 
आसन 
எள 
ளன 
अधिकारी 
आसपास 
आसमान 
எள்‌ 


आसरा 
आसान 
आसार 


4, ॥ 
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ஆவேச்‌ 
ஆசங்கா 


ஆசம்‌ ஸா 
ஆசய்‌ 
ஆசா 
ஆசாஜனக்‌ 
ஆசீர்வாத்‌, 
ஆசு-டங்கக்‌ 


ஆசுலிபி 
ஆசுலிபிக்‌ 
ஆச்சர்ய 
ஆச்ரம்‌ 


ஆச்ரய்‌ 
ஆச்ரித்‌ 
ஆச்வஸ்த 
ஆச்வாஸன்‌ 
ஆஸ்‌ 
ஆஸக்த 


ஆஸக்தி 
ஆஸன்‌ 
ஆஸன்ன 
ஆஸன்ன- 
அதி,காரீ 
ஆஸ்பாஸ்‌ 
ஆஸ்மான்‌ 
ஆஸ்மானீ 


ஆஸரா 
ஆஸான்‌ 


ஆஸார்‌ 
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ஆவேசம்‌, மனஎழுச்சி 
சந்தேகம்‌, கவலையோடு 
கூடிய பயம்‌ 
வேண்டுகோள்‌ 
கருத்து 
நம்பிக்கை 
ஈம்பிக்கையூட்டுகிற 
ஆசீர்வாதம்‌ 
ஸ்டெனோ (சுருக்கெழுத்‌ 
தாளர்‌-தட்டாளர்‌) 
சுருக்கெழுத்து 
சுருக்கெழுத்தாளர்‌ 
ஆச்சரியம்‌ வியப்பு 
ஆசிரமம்‌; மானிட வாழ்க்‌ 
கையின்‌ நான்கு பிரிவுகளில்‌ 
ஒன்று (பிரம்மசரியம்‌, கிரு 
ஹஸ்தம்‌, வானப்பிரஸ்தம்‌ “ 
சந்நியாசம்‌) 
அடைக்கலம்‌ 
அடைக்‌ கலம்‌ கிடைத்த 
தேற்றப்பட்ட 
தேற்றல்‌ 
நம்பிக்கை 
பற்றுதல்‌ கொண்ட, 
ஈடுபட்ட 
பற்று; ஈடுபாடு 
இருக்கை 
நெருங்கியுள்ள 
அடுத்த 

மேலதிகாரி 
அக்கம்‌ பக்கத்தில்‌ 
ஆகாயம்‌, வானம்‌ 
இளநீல நிறமான 
(ஆகாய நீலநிறம்‌) 
ஆதரவு 
எளிதான 


அறிகுறி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


आवेशम, मन (4 
सन्देहस, कवलैयोडु कूडिय ஸா 


பட்டப்‌ 

கண 

ரல்‌ 

नंबिककेयूट्टुगिर 
आशीवदिम 

உர்‌ (கை 
எனன) 

ergy 
शुरूक॒कछुत्तानर 
எண்ட ரு 
எண मानिड எண 
என पिरिवुगक्िक्‌ आंनुरू 


(ब्रहमचर्य, गृहस्थ, वानप्रस्थ 
௭) 


கக 

ஏக ன 
செக 

तेट्रल 

க்‌ 

पट्रूदल कांण्ड, ईडुपट्ट 


ues, ईडुपाडु 
इरुक॒के 
ர்க 
ஏன मेलदिकारि 


ஏக ருக்க 

ராண, वानम 

इक नील ஈனா (आगाय नील 
निरम) 

TT 

ரண 

अआरिकुरि 


हिंदी शब्द 


आसीन 
என்ன 
आसुरी 
आहश्तिक 


आस्तीन 
आस्था 
आह 


eT 
आह्वान 
ईंगिल 

ன்‌ 

ईजन 
इंजीनियर 
ईंजीनियरी 
சளி 


ईंतकाल 
ईंलजाम 
इंतज़ार 
ईंदराज 
ட்டம்‌ பம 


a 


ईसानियत 


A 


க 
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ஆஸீன்‌ 
ஆஸீஸ்‌ 
ஆஸ-ரீ 
ஆஸ்திக்‌ 


ஆஸ்தீன்‌ 
ஆஸ்தசா 
ஆஹ்‌ 


ஆஹட்‌ 
ஆஹ்த 
ஆஹார்‌ 
ஆஹிஸ்தா 
ஆஹ தி 


ஆஹ்லாத்‌, 
ஆஹ்வான்‌ 
இங்கி,த்‌ 
இஞ்ச்‌ 
இஞ்ஜன்‌ 
இஞ்ஜீனியர்‌ 
இஞ்ஜீனியரீ 
இஞ்தீல்‌ 


இந்தகால்‌ 
இந்தஜாம்‌ 
இந்த..ஜார்‌ 
இந்தராஜ்‌ 


இந்த்ர - 
தனுஷ்‌ 
இந்த்‌,ரிய 
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அமர்ந்துள்ள 
ஆசீர்வாதம்‌ 

அரக்க குணமுள்ள 
ஆத்திகன்‌, 

கடவுளை நம்புபவன்‌ 
சட்‌.டையின்‌ கை 
சிரத்தை, ஈடுபாடு 
(வருத்தத்தைக்‌ காட்டும்‌) 
பெருமூச்சு 

சந்தடி 

அடிபட்ட, காயம்பட்ட 
உணவு 

மெள்ள 

வேள்வியில்‌ போடும்‌ 
பொருள்கள்‌ (நெய்‌, பொரி 
போன்றவை) 

மகிழ்ச்சி 

அழைப்பு 

இங்கிதம்‌, ஜாடை, குறிப்பு 
அங்குலம்‌ 

எஞ்சின்‌, பொறி 
பொறியாளர்‌ 
பொறியியல்‌ 

பைபில்‌ (கிருஸ்துவ வேத 
புத்தகம்‌) 

மரணம்‌, சாவு 

ஏற்பாடு 

எதிர்பார்த்தல்‌ 
குறிப்புகள்‌, பதிவுகள்‌ 
(entries) 

வானவில்‌ 


ஐம்புலன்கள்‌ (கண்‌, காது, 
வாய்‌, மூக்கு, மெய்‌) 
வீரியம்‌ 


இன்ஸானியத்‌ மனிதத்‌ தன்மை 





नागरी 
लिप्यंतरण 


ஏர 

आशीर्वादम 

எக்‌ TTY 
எரா, ௭௧2 नंबुब॒वन 


शट्टेयिन के 

शिरद्‌दे, ईडुपाडु 
(னை) 
der 

सन्दडि 

अडिपट्ट, कायम ர 
उणवु 

ர்க 


கொண்க पोडुस ராக (ஸ்‌, 
पारि पोनरवै) 


எண்‌ 


சண, जाडे, कुरिपपु 
अंगुलस 

ச, Mit 

னான 

uit इयल 

बैबिल (किरुस्तुव वेद पुत्तगम) 


எ, शावु 
cafe 

ர எஸ்‌ 
wus 
ரதா 
என்க 


ऐमबुलनगछ 


எண்ணார்‌ 


हिंदी எ 


காசு 
इकट्ठा 
इकतालीस 
इकतीस 
इकरार 
इकरारनामा 
इकलौता 
इकसठ 
इकडत्तर 
इकहरा 
इकाई 
इक्का 


इक्का-दुक्‍्का 
லி 
ஊன்‌ 
(इकानवे) 
हक्यावन 
சனனி 
इच्छा 
इच्छुक 
इजाजत 
इजारबंद 
इज्जत 
इठलाना 
इतना 
इतमीनान 
इतराना 
इतवार 
(रविवार) 
इति 
इतिहास 
इत्तिफाक 
इत्तिला 
(germ) 
इत्यादि 
EF (et) 
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இன்ஸாஃப 
இகட்டசா 
இக்தாலீஸ்‌ 
இக்தீஸ்‌ 
இகரார்‌ 
இகரார்நாமா 
இக்லெளதா 
இக்ஸட்‌, 
இக்ஹத்தர்‌ 
இமதிஹரா 
இகாயீ 
இக்கா 


இக்கா-துஃக்கா 
இக்கீஸ்‌ 
இக்யானபே, 
(இகானபே,) 
இகயாவன்‌ 
இக்யாஸீ 
இச்சா 
இச்சு,க்‌ 
இஜா..ஐத்‌ 
இஜார்ப,ந்த்‌, 
இஜ்‌-.ஜத்‌ 
இட,லானா 
இதனா 
இத்மீனான்‌ 
இதரானா 
இதவார்‌ 
(ரவிவார்‌) 
இதி 
இதிஹாஸ்‌ 
இத்த திபராக்‌ 
இத்திலா 
(இத்தலா) 
இத்யாதி, 
இத்ர (அத்தர்‌) 
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நியாயம்‌ 

ஒன்று சேர்ந்த, கூடிய 
நாற்பத்தி ஒன்று 
முப்பத்தி, ஒன்று 
ஒப்பந்தம்‌ 

ஒப்பந்த பத்திரம்‌ 

ஒரே ஒன்றான 
அறுபத்து ஒன்று 
எழுபத்து ஒனறு 
ஒத்தை, மடிப்பில்லாத 
அலகு (पर) 

சிறிய குதிரை வண்டி. 
தனியான, ஒற்றையான 
ஒன்றிரண்டு 

இருபத்தி ஒன்று 
தொண்ணூற்று ஒன்று 


ஐம்பத்து ஒன்று 
எண்பத்து ஒன்று 
விருப்பம்‌ 

விரும்புகிற 

அனுமதி 

நிஜாரின்‌ நாடா 
மானம்‌, சுயமரியாதை 
பாங்குடன்‌ நடக்க 
இவ்வளவு 

நம்பிக்கை, மனநிறைவு 
பாங்குடன்‌ நடக்க 
ஞாயிற்றுக்கிழமை 


முடிவு, அவ்வளவுதான்‌ 
சரித்திரம்‌ 
தற்செயல்‌ 


அறிவிப்பு 


முதலிய 
அத்தர்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


Frag 

எக सेन्द, கன 
नार्पत्ति எக 
मुपपत्ति எரா 
आंपपन्दस 

आंपपन्द என்ன 
आरे ओण्ड्रान 
ணு எ 
ரர ஏர 
எரர்‌, मडिपपिललाद 
अलगु 

fafa கக 
तनियान, आंट्रैयान 
diate 

கண எக 
எக எக 


ஏ ஏரா 
ரர ஏரா 
frou 
rege 

अंनुमदि 

निजारिन எள 
मानस, सुयमरियादे 
पांगूडन TER 


888053 

नंबिकृके, मननिरेवु 
पांगुडन नडकुक 
எண்ணி 


मुडिवु எண்ணா 
चरित्तिरम 
எ 
आरिविपपु 


मुदलिय 
जत्तर्‌ 


हिंदी ஏன 


gar 
इनकार 
इनसान 
इनसानियत 
इनाम 
इने-गिने 
इन्कलाब 
इमरती 


इमली 
इमामदस्ता 
इमारत 
इम्तहान 
ETAT 
ரம்‌ 
इलज़ाम 
इलाका 


इलाज 
इलायची 
इल्म 
ஊன 
इशारा 


ஜு 
इश्लहार 
ட்ட 
zu 
इसलिए 
ஊன்‌ 


इस्तीफा 
इस्लेमाल 
gee 


ईंट 


௭௭ 


4, ॥ 


எடு 


8 8 4௪௭ எனன என இனநன இறு இலல 


तमिल 
लिप्यंतरण 


இதரர்‌ 
இன்கார்‌ 
இன்ஸான்‌ 
இன்ஸானியத்‌ 
இனாம்‌ 

இனே की; னே 
இன்கலாப்‌, 


இம்ரதீ 


இம்லீ 
இமாம்தஸ்தா 
இமாரத்‌ 
இம்தஹான்‌ 
இராதா 
இர்த்‌,-கிரர்த்‌, 
இல்‌..ஜாம்‌ 
இலாகா 


இலாஜ்‌ 
இலாயசீ 
இல்ம 
இல்லத்‌ 
இசாரா 


இச்க 
இச்தஹார்‌ 
இஷ்ட 
இஸ்‌ 
இஸ்லியே 
இஸ்கரீ 


இஸ்தீஃ.பா 
இஸ்தேமால்‌ 
இஸ்பாஸ்‌ 
(०) 

ஈட்‌ 

ஈந்தூன்‌ 
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இங்கே 

மறுப்பு 

மனிதன்‌ 
மனிதத்தன்மை 
இனாம்‌, வெகுமதி 
வெகுசில 

புரட்சி 

ஜாங்கிரி 


புளி 

மருந்து அரைக்கும்‌ உரல்‌ 
மாளிகை 

பரீட்சை, தேர்வு 
உத்தேசம்‌, விருப்பம்‌ 
அக்கம்‌ பக்கத்தில்‌ 
குற்றச்‌ சாட்டு 

இலாகா; அதிகாரத்திற்குட்‌ 
பட்ட இடம்‌ 

சிகிச்சை 

ஏலக்காய்‌ 

கல்வி 

குறை, குற்றம்‌ 
ஜாடை. 

ரகசியமாய்‌ அறிவித்தல்‌ 
காதல்‌ 

விளம்பரம்‌, நோட்டீஸ்‌ 
விரும்புகிற, பூஜிக்கிற 
இந்த 

ஆதலால்‌ 

இஸ்திரி 

துணிகளை தேய்த்தல்‌ 
ராஜிநாமா 

உபயோகம்‌ 


எஃகு 


செங்கல்‌ 
விறகு 





नागरी 
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ள்‌ 

मरुपंपु 
என்ன 
मनिदत्तनमै 
इनाम, वंगुमदि 
वंगुशिल 
पुरट्चि 
जांगिरि 


gf 

मरुन्दु எக 3 

ளி 

0460, Ao 

उद्देशम, विरुप॑पम 

எண கக 

कुटरचचाट्टु 

इलाका, अदिकारत्तिर्कुट्पट्ट इडम 


शिगिच्‌्चै 

एलकुकाय्‌ 

௧௧௭ 

कुरे, कुट्रम 

we, रगसियमाय्‌ aff 


லை 

ண, नोट्टीस 
विरुंबुगिर, என்க 
इन्द 

आदलाल 

इसतिरि 

ளால்‌ சோக 
राजिनामा 

उबयोगस 

TE 


शंड कल 
fag 


हिंदी a 


ईमान 
ईमानदार 


ईमानदारी 
ईर्ष्या 
ன 
ள்‌ 


ईसाई 


उंगली 
सैंडेलना 


उम्रुण 
उकताना 
ணன 


ணா 


ர 
sf 
ரகா 


उख्ताड-पछाड़ 


उगना 
उगलना 
उगाना 
उगाहना 


னோ. 


“இத 2௭ 
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ஈக, 
ஈஜாத்‌., 


ஈத்‌; - 
உல்‌-ஃபிதர்‌ 
ஈத்‌,களஹ்‌ 


ஈது,ஜஜ 9ஹா 
ஈமான்‌ 
ஈமான்த;ார்‌ 


ஈமான்தராரீ 
ஈர்ஷ்யா 
ஈச்வர்‌ 


ஈஸ்வீ 


ஈஸாயீ 

(௨) 
உங்கலீ 
உண்டேலனா 


உரருண்‌ 
உக்தானா 
உக்ஸானா 
உகேரனா 


உக்த 
உக்தி 


பண தடட, 
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கரும்பு 

புதிதாகக்‌ கண்டு பிடித்தல்‌ 
(invention) 

ரம்ஜான்‌ பண்டிகை 


“ஈத்‌? அன்று முஸ்லீம்கள்‌ 
ஒன்று கூடி *நமாஜ்‌” செய்‌ 
யும்‌ இடம்‌ 

பக்ரீத்‌ பண்டிகை 
நம்பிக்கை, நேர்மை 
யோக்கியமான, 


நாணயமான . ४ 
நாணயம௰யோக்கியத்தனம்‌, 


பொருமை 

கடவுள்‌ 

கிருஸ்து சகாப்தத்தின்‌ 
(A-D) 

கிருஸ்துவர்‌ 


விரல்‌ 

திரவ பதார்த்தத்தை 
கவிழ்த்துக்‌ கொட்ட 
கடனைத்‌ தீர்த்த 
சலிப்படைய 

தூண்டிவிட 

உரிக்க; கிழிக்க; மடிப்புகளை 
பிரிக்க 

மேலே சொல்லப்பட்ட 
மணி மொழி 
இடம்‌ பெயர 
பிடுங்கப்பட்ட 


வேரோடு 


உஜாட்‌-பசராட்‌ பிடுங்கி எறிதல்‌; 


உக னா 
உகஃல்ளு 
உகானா 
உகஹ்னா 


நாசமாக்குதல்‌ 

முளைக்க; உதிக்க; வளர 
கக்க 

வளர்க்க, முளைக்கச்‌ செய்ய 
கட்டாயப்‌ படுத்திப்‌ பறிக்க 


नागरी 
लिप्यंतरण 


யூ! 
ணாக कंडुपिडित्तक॒ 
ளா पंडिगे 


ईंद ளாக yeas ளாக 56 
नमाजु FAH इडम 


बक्रीद पंडिगै 
கக்‌, नेमें 
योगूगियमान, नाणयमान 


எசா, योगूगियत्तनस 


पाँरामे 


௫838 
किरुस्तु शगापतत्तिन 


किरुस्तुवर्‌ 


AT 
दिरव ரன்‌ கர க கர 


कबनेत्तीर्त 

எரா 

तूंडिविड 

சரிக, ஈளை, எரா 
पिरिक॒क 

मेले எகர 

मणि ர 

gen dar, वेरोडु पिडुंगपपड 


पिडुड़.गि ரண, नाशमाककुदल 


ஜக, ரகர, என 
குக 

எனக, கா 
கணா எக 


हिंदी शबद 


उगाही 
उग्र 
Jue 
उग्रपंथी 


3௭௭௭ 
उचाड़ना 
उचकना 
ஏஎ 
उचटना 
उचाट 
उचित 
उच्च 
उच्चलम 
न्यायालय 


उच्च न्यायालय 03 


Tee 
उच्चायोग 
उच्चारण 


उच्छूंखल 
उछल-कूद 


उछलना 
उछाल 
उछालना 
उजड़ना 
उजड्ड 


TW 
उजला 
उजागर 
उजाड़ना 
उजाला 
(उजियाला) 
उज्ज्लल 
Sw 
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உகராஹி 
உக்ர 
உக்ரதா 
உக்ரபந்தீ, 


உகட்னா 
உகாாடனா 
உசக்னா 
உசக்கா 
உசட்னா 
உசாட்‌ 

உசித்‌ 

உச்ச 
உச்சதம்‌ 
ந்யாயாலய்‌ 
உச்ச - 
ந்யாயாலய்‌ 
உச்சாயுக்த 
உச்சாயோக்‌, 
உச்சாரண்‌ 
உச்ச்‌,ருங்க_ல்‌ 
உச,ல்கூத்‌., 


உச,லனா 
உசரால்‌ 
உசராலனா 
உஜடனா 
உஜட்ட்‌, 


உஜரத்‌ 
உஜலா 
உஜாகர்‌ 
உஜாடனா 
உஜாலா 
(உஜியாலா) 
உஜ்வல்‌ 
உஜர 


43 - 
तमिल 
पर्याय 


பறித்தல்‌ 

பயங்கரமான 

பயங்கரத்‌ தன்மை 

தீவிர வழியைப்‌ பின்பற்று 
கிற 

திறந்து கொள்ள 

திறக்க 

குதித்து எழ 

போக்கிரி, ஜேபடிப்பவன்‌ 
மனது அலுக்க; விடுபட 
மன அலுப்பு 

தகுந்த, சரியான 

உயர்ந்த 

மேல்‌ நீதி மன்றம்‌ 
(ஸூப்ரீம்‌ கோர்ட்டு) 

உயர்‌ நீதி மன்றம்‌, 
(ஹைகோர்ட்டு) 

உயர்‌ ஆணையாளர்‌ 

உயர்‌ ஆணைக்குழு 
உச்சரிப்பு 

கட்டுப்பாடற்ற 

எழும்பி குதித்து விளையாடு 
தல்‌ 

மேல்‌ எழும்ப 

மேல்‌ நோக்கி எரிதல்‌/எழும்புதல்‌ 
மேல்கோக்கி/எறிய/தெளிக்க 
பாழடைய 
காட்டு மிராண்டி, 
நாகரீகமற்ற 

கூலி; வாடகை; வெகுமதி 
பளிச்சான ;வெண்மையான 
பிரகாசமான; பெயர்‌ பெற்ற 
பாழாக்க 

பிரகாசம்‌ 


ஒளிமயமான 
எதிர்ப்பு; ஆட்சேபணை 


लागरी 
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ர்க 

बयंकरमान 

बयंकरत्तनमै 

அர எண पिन पट्रुगिर 


तिर्‌न्दु எ 

கை 

कुदित्तु சே 

पोककिरि, கோண 
ஏ ஏஏ, विडुपड 
मन अलुपपु 

எர, सरियान 

டயட 

मेल नीदि मनरम 


उयर्‌ नीदि என 


उयर्‌ ஏரின்‌ 

'उयर्‌ ளர்க 
उच्‌चरिपपु 

கணக 

tof fog ண்ணா 


ப] 

मेलनोक॒कि ரக, கோக 
मेल எக ரேகை 
ரஷ 

க मिरांडि, नागरीगमट्र 


कूलि, वाडगै, वंगुमदि 
ரசா, वंणमैयान 
पिरकाशमान, dat der 
எனக்க 

पिरकाशम 


ணா 
எனா, आक्षेबणे 


उठना 
उठवाना 


उठान 
उठाना 


3 
उड़द (उरद) 
ஏசா 
उड़ाऊ 


उड़ाका 
उड़ान 
उड़ाना 


उड़ेलना 
EET 
उतना 
उत्तरना 
ண்ணா 
उत्तराव 
उतार- 
டயம] 
ஊனா 


उतारू 
FATT 


उतलावली 


उत्कंठा 
उत्कर्ष 
उत्कीर्ण 


qf Ye 


वि 
वि 
स्त्री. 
स्त्री. 
पुं. 
वि. 


64. 
தி “இல்ன क्र 


तमिल 
लिप्यंतरण 


உட்னா 
உட்வானா 


உடன்‌ 
உடசானா 


உடரசாவ்‌ 
உடததத 
உடன 
உடாஊ 


உடசாகா 
உடன்‌ 
உட;ானா 


உடேலனா 
உட்‌, யன்‌ 
உத்னா 
உதரனா 
உத்ரா 60) 
உதராவ 
உதார்‌- 
சடராவ்‌ 
உதாரனா 


உதாரு 
உதாவலா 
உதாவலீ 
உத்கண்டள்‌ 


உத்கர்ஷ 
உத்கீர்ண 
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எழுந்திருக்க; எழுமப; 


தூக்கச்செய்ய; 
நகர்த்தப்பட 
வளர்ச்சி 

தூக்க, எழுப்ப; 
வாடகைக்குவிட; 
கடையை மூடி.விட 
ஆதரவு; செலவு 
உளுந்து 

பறக்க 

பறக்கிற; தாராளமாக 
செலவழிக்கிற 
பறப்பவன்‌; விமான ஓட்டி 
பறத்தல்‌ (தlight) 
பறக்கவிட தாராளமாகச்‌ 
செலவிட 
கவிழ்த்துக கொட்ட 
காற்றில்‌ பறத்தல்‌ 
அவ்வளவு 

இறங்க 

இறங்கச்‌ செய்ய 
இறக்கம்‌, சரிவு 
ஏற்றம்‌-இறக்கம்‌; 
மடு பள்ளம்‌ 
இறக்க; களைய; 
தங்கும்‌ வசதிசெய்ய: 
படம்‌ பிடிக்க 
ஆயத்தமாக 
அவசரபபடுகிற, 
பொறுமையற்ற 
அவசரம்‌, 
பொறுமையின்மை 
தீவிர விருப்பம்‌ 
முன்னேற்றம்‌ 
பொறிக்கப்பட்ட, 
செதுக்கப்பட்ட 


ள்‌ 
लिप्यंतरण 


கோசு, னோ 


तृककचचेय्य 

नगर्तपपड 

எ 

तूकक, ஜோரா, वाडगैक॒कु विड 
कडैयै मूडिविड 


आदरवु, ர 

उलुन्दु 

पर्‌कृक 

ஏரு, எனா 
ணக 

ரா, विमान எள்‌ 
பவ 


पर्‌क॒क fie, TTT 
dois 

க்க 

काट्रिल we 

अववतब्यवु 

ஊஊ 

ன்ற 

इर्‌ककम,ए शरिवु 

एट्रम, इरककम, கரணை 


முக, கனை 


तेगुमंवशदि gaa, पडम 
கக, आयत्तमाग 
अवसरपपडुगिर, पांरुमैयट्र 


अवसरम, पांरुमैयिनमे 


तीविर विरुपपम॒ 
मुननेट्रम 
शंदुककपपट्ट 


उत्तरदायी वि. 
उत्तराकांक्षी वि. 
उत्तशधिकार पुं. 


उत्प्रेक्षा 


उत्साह 
उत्साहवर्धक 


ணன்‌ 


ய்‌ 
तर 
क्षक्ष ஜன 


| 
இ ஜை நற 
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உத்க்ருஷ்ட 
உத்தம்‌ 
உத்தர்‌ 
உத்தர்‌ 
தாயித்வ 
உத்தரதராயீ 
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சிறந்த 

உத்தமமான, சிறந்த 
பதில்‌, விடை; வடக்கு 
பின்னாலுள்ள 
பொறுப்பு 


பொறுப்புள்ள 


உத்தராகாக்ஷீ பதிலை எதிர்பார்க்கிற 
உத்தராதி,கார்‌ சொத்துரிமை 
உத்தராதி,காரீ வாரிசு 

உத்தராபேக்ஷீ பதிலை எதிர்பார்க்கிற 


உத்தராத்‌;த, 
உத்தரோத்தர்‌ 
உத்தீர்ண 
உத்தேஜக்‌ 


உத்தேஜனா 
உத்தேஜித்‌ 


உத்தரான்‌ 
உத்பத்தி 
உத்பன்ன 
உத்பாத்‌ 
உத்பாத,ஃக்‌ 
உத்பாத,ன்‌ 
உத்பாத,ன்‌ 
சுல்க 
உத்பீடன்‌ 
உத்பீடி;த்‌ 
உத்ப்ரேக்ஷா 


உத்ஸர்க, 
உத்ஸவ 
உத்ஸாஹ 
உத்ஸா 
ஹவர்த,க்‌ 
உத்ஸாஹீ 


பின்‌ பாதி 

மேலும்‌ மேலும்‌ 
பரீட்சையில்‌ தேர்வு பெற்ற 
ஊக்கமூட்டுகிற, 
தூண்டிவிடுகிற 
தூண்டுதல்‌; எழுச்சி 
தூண்டப்பட்ட; 
எழுச்சியுற்ற 
வளர்ச்சி, மேன்மை 
உற்பத்தி 
உற்பத்தியான 
குழப்பம்‌; கலவரம்‌ 
உற்பத்தி செய்கிற 
உற்பத்தி; விளைச்சல்‌ 
ஆயத்‌ தீர்வை 


துன்புறுத்தல்‌ 
துன்புறுத்தப்பட்ட 
கவனமின்மை, 
உவமை அணி 
தியாகம்‌, கைவிடுதல்‌ 
உற்சவம்‌, திருவிழா 
உற்சாகம்‌, ஊக்கம்‌ 
உற்சாகப்படுத்துகிற 


உற்சாகமுள்ள 





சான்‌ 
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Rg 

उत्तममान, शिरन्द 
எரே, 8, ஈக 
பூடு) 

पांसुपपु 


पांरुपपुछुछ 

எ ऐँदि्पारृकृकिर 

सांत्तुरिमै 

वारिसु 

बदिले ர்க 

पिन पादि 

௫௭ Noy 

परीक्षैयिल ad पैर 

கக ஈர, तूंडि எளி 


885, ஜோரி 
तूंडपपट्ट, एँकचूचियुट्र 


वर्ल््चचि, मेनमे 
उर्पत्ति 

उर्पत्तियान 
कलवरम, POTTY 
उर्पत्ति शैयगिर्‌ 
उर्पत्ति, ணா 
आयत्तीवै 


JETS 
तुनबुरूत्तप्पट्ट 
गवनमिनमै, ஈண்‌ अणि 


ளா, के विडुदल 
उर्चवम, என்ன 
उर्चागम, ऊककम 
उर्चागपपडुत्तुगिर्‌ 


STE 


हिंदी aE 


கள 
उथल-पुथल 
उथला 
उद्घोष 
उदय 


उदार 
ஊண்‌ 


उदास 
उदासी 


उठासीनता 


उदाहरण 


சாராள்‌ क्रि.वि. 


उदिल 
சினா 
उद्गम 
ளா 
उद्घाटन 


उद्दंड 


uh 
उद्देश्य 
उद्घरण 
लद्घार 


उद्घृत 
उद्योधक 
ஏக 
उद्भट 
उद्भव 


a, a 


8 253 


6a 


கைக இன்னை 


டை 


நக கக ஐய 


எ 
लिप्यंतरण 


உத்ஸு௩க்‌ 
உத்ஸஃகதா 
உகஃல்‌-புதல்‌ 
உதலா 
உத்கேோஷ 
உதய்‌ 


உதர்‌ 
உதார்‌ 
உதராரதா 


உதராஸ்‌ 
உதஎஸீ 
உதராஸீன்‌ 


உதாஸீனதா 
உதராஹ்ரண்‌ 


உத$ாஹர 
ணார்த, 
உதித்‌ 
உதீயமான்‌ 
2 52520 ' 
உத்க்ளார்‌ 
உத்‌,காடன்‌ 
உத்தண்ட 


உத்திஷ்ட 
உத்தேடச்ய 
உத்தம ண 
உத்தவர்‌ 
உதத,ருத 
உத்‌,பேோாத,க்‌ 
உத்‌$பேராதூன்‌ 
உத்யட்‌ 
உத்வூவ 
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ஆவலுள்ள எர 

ஆவல்‌, ஆர்வம்‌ ளாக, எண 
பெரு மாற்றம்‌ de माट्रम 
ஆழமற்ற எண 
உரத்தகோஷம்‌ उरत्त गोषम 
உதித்தல்‌ அன்ரு என்க वरूदल 
மேல்நோக்கி வருதல்‌ 

வயிறு ஏர 

தாரள குணமுள்ள ட்ப TT 
தாராளகுணம்‌ எர, पंरुनतनमे 
பெருந்தன்மை 

மனம்‌ தளர்ந்த WAH எனா 
பற்றுதலற்றவன்‌ पर्टरूदलट्रवन्‌ 
சிரத்தையில்லாத, கண்ணா, अलक्षियमान 
அலட்சியமான 

சிரத்தையின்மை, 'शिरद्दैयिनमे, अलक्षियम 
அலட்சியம்‌ 

உதாரணம்‌, उदारणम, एऐँडुत्तुककाट्टु 
எடுத்துக்காட்டு 

உதாரணமாக उदारणमाग 
உதயமான, மேலேகிளம்பிய उदयमान, मेले ண 
முன்னுக்கு வருகிற gyre वरूगिर्‌ 
கிளம்புதல்‌, தோன்றுதல்‌ किन्बुदल, ரோக 
பொங்கிவரும்‌ எண்ணங்கள்‌ पांड-गि என பால 
திறப்பு तिरप्पु 
முரட்டுத்தனமான, ளா, पणूबट्र 
பண்பற்ற 

சுட்டிக்காட்டப்பட்ட விரும்பிய எகா, विरुबिय 
குறிக்கோள்‌ கிகி 
“மேற்கோள்‌ Ne 

விமோ சனம்‌, விடுவித்தல்‌ विमोचनम, எளி 
எடுத்து எழுதப்பட்ட dey एँछुपपट्ट 
அறிவுறுத்துகிற अरिवुरुत्तुगिर 
அறிவுறுத்தல்‌ अरिवुरुत्तल 
பிரபலமான पिरबलमान 
உண்டாகுதல்‌ उणूडागुदल 


हिंदी ௭௭ 


see 


उद्यमी 
उद्यान 


उद्योगपति 
Ja 
उद्विग्न 
ண 


उश्चड़ना 


उधर 
war 
उचधेड़ना 


उधेढ़बुन 


उनचास 


उनसठ 


उन्तालीस 
उन्नत 
கண்‌ 
களி 
उन्नयन 


(வி) 


gee 
உண 


उन्मूलन 


4 


ஜஜ 


ட்‌ 


कड़क कड़ा இறுதி ஜை 
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29 53349 உண்டான, பிறந்த 


உத்யத்‌ தயாராகவுள்ள 

உத்‌,யம்‌ உழைப்பு, முயற்சி 
உத்யமீ முனைந்து உழைக்கிற வன்‌ 
உத்யான்‌ நந்தவனம்‌ 


உத்‌,யோக்‌, தொழில்‌ 
உத்‌,யோக்‌,பதி தொழிலதிபர்‌ 
உத்‌,யோகீ உழைக்கிற 
உதவிக்‌ ன உணர்ச்சி வசப்பட்ட 


உத்வேக, உணர்ச்சிக்‌ கொதிப்பு, 
ஆவேசம்‌ 
' உகட்னா திறக்கப்பட 
முறுக்கு நீக்கப்பட 
உதரர்‌ அங்கே, மறுபக்கம்‌ 
உதார்‌ கடன்‌ 
உதே,ட்‌.ீனா பின்னல்‌ அல்லது தையலைப்‌ 
பிரிக்க 
உதே,ட்‌ஃபு,ன்‌ குழப்பமான மனநிலை 
உன்சாஸ்‌ நாற்பத்தொன்பது 
உன்தீஸ்‌ இருபத்தொன்பது 
உன்ஸட்‌, ஐம்பத்தொன்பது 


உன்ஹத்தர்‌ அறுபத்தொன்பது 
உநீந்தரா தூங்கி விழுகிற 
உன்தாலீஸ்‌ முப்பத்தொன்பது 
உன்னத்‌ உயர்ந்த, மேலான 
உன்னதி உயர்வு, முன்னேற்றம்‌ 
உன்னதிசீல்‌ முன்னேறுகிற 


உன்னயன்‌ உயர்வு 


உன்யாஸீ எழுபத்தொன்பது 

(உனாஸீ) 

உன்னீஸ்‌ பத்தொன்பது 

உன்மத்த மதம்‌ பிடித்த, 
பைத்தியம்‌ பிடித்த 


உன்மாத்‌, பைத்தியம்‌ 
உன்முக்த விடுதலையடைந்த 
உன்முக்‌, மேல்நோக்கிய, ஆவலான 


உன்மூலன்‌ வேரோடு களைதல்‌ 


नागरी 
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उणूडान, நா 
எண 
Jog, मुयर॒चि 
मुनैनदु ToC 
எண, எர 
வர்ல 

ताक़िलदिबर्‌ 
ர்க 

उणर्चचि சாரா 


उणर्चचिकृकादिपपु, எண 


IE, ஜக 
சிக்கா 

ஸ்‌, मरुपकृकम 

कडन 

ராக अललदु तैयलैपपिरिकुक 


कुक़पपमान मन निले 
नार॒पत्तानबदु 
इरुबत्तानबदु 
ऐसबत्तांनबदु 
ஏணி 
ஸி 
aria 
ஏஏ, मेलान 
उयर्वु, मुन्नेट्रम 
मुननेरूगिर्‌ 
sag 
ரானா 


पत्तांनबदु 

ண पिडित्त, 

'पैत्तियम पिडित्त 

पैत्तियस 

विडुदलेयडैन्द 

मेल ரிக, आवलान 
वेरोडु கம 


हिंदी शब॒द 


उपकरण 
उपकार 
उपकारी 


उपकृत 


उपग्रह 
उपचार 


उपज 
उपजना 
उपजाऊ 
उपजाना 
उपजीविका 


उपजीबी 
उपदेश 
उपदेशक 
उपद्रव 


उपनगर 
उपनयन 


उपनाम 
उपनिदेशक 
उपनियम 
उपनिवेश 
उपनिषद्‌ 


उपन्यास 
उपन्यासकार 


उपबंध 
उपभेद 
उपभोक्ता 
उपभोग 
उपमंत्री 
उपमा 


9, ॥ 


இறை 


64. 6 


கெ கென்ன 


கூ 


எனல ஜலி எனை 


நினை 
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உபகரண்‌ 
உபகார்‌ 
உபகார 
உபக்ருத்‌ 


உபக்‌,ரஹ்‌ 
உபசார்‌ 


உபஜ்‌ 
உபஜ்னா 
உபஜாவூ 
உபஜானா 
உபஜீவிகா 


உபஜீவீ 
உபதேடச்‌ 
உபதேசக்‌ 
உபத்‌,ரவ்‌ 
உபத்‌;ரவீ 
உபனகரர்‌ 
உபனயன்‌ 


உபனாம்‌ 
உபநிதே,சக்‌ 
உபநியம்‌ 
உபநிவேச்‌ 
உபநிஷத்‌, 


உபன்யாஸ்‌ 
உபன்யாஸ 
கார்‌ 
உபப,ந்த, 
உபபே,த்‌, 
உபபே,க்தா 
உபபேக்‌, 
உபமந்த்ரீ 
உபமா 
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உதவிக்‌ கருவிகள்‌ (௦௦5) 
உபகாரம்‌, உதவி 

உதவி புரிகிற 

உதவி பெற்ற, 
கடமைப்பட்ட 

உப-கிருகம்‌ (Satellite) 
உபசரணை, நோயாளிக்குச்‌ 
செய்யும்‌ தொண்டு 
விளைச்சல்‌ 

விளைய 

செழிப்பான 

பயிரிட, உற்பத்தி செய்ய 
ஜீவனோபாயம்‌, தொழில்‌, 
உத்தியோகம்‌ 

பிறரை அண்டிப்பிழைக்கிற 
உபதேசம்‌, அறிவுரை 
அறிவுரையாளர்‌ 
உபத்திரவம்‌, தொந்தரவு 
தொந்தரவு செய்கிற 
புற௩கர்‌ 

உபநயனம்‌, 

பூணூல்‌ கலியாணம்‌ 
குலப்பெயர்‌ 

துணை இயக்குனர்‌ 
துணைவிதி 

குடியேற்ற நாடு 
உபநிஷத்து, வேதங்களின்‌ 
தத்துவப்பிரிவு 

நாவல்‌, நவீனம்‌ 
நாவலாசிரியர்‌ 


விலக்கு 

சிறு வேறுபாடு 
நுகர்வோர்‌ 

நுகர்தல்‌ 

துணை அமைச்சர்‌ 
உவமை, ஒப்பிடுதல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ககக 
उबकारम, उदवि 

उदवि पुरिगिर्‌ 

उदवि der, குளிரா 


उप-गिरुहम 

उबचरणै, என்கைகள்‌ 
तांग्डु 

ரண 

ன்‌ 

संक्विपपान 

पयिरिड, उर्पत्ति संयय 
जीवनोपायम॒, तांब्िल, 
उद्दियोगम 

पिररे अंडिप ரக 
उपदेशम, अरिवुरे 
எரா 


उपदृदिरवम तांन्दरवु श॑यूगिर 
UTM 

ரண, पूणूछ 
कलियाणम 
பு 

ஏரி इयकृकुना्‌ 

तुणै विदि 
कुडियेट्र Mg 
उपनिषद्दु, சோனை 
तत्तुवष पिरिवु 
नवीनम 
नावलाशिरियर्‌ 


rong 

Ars वेरुपाडु 
Taft 

பட்டுப்‌ 

ஏர்‌ अमैचचर्‌ 
उवमै, आंपपिडुदल 


हिंदी எண 


उपयुक्त 
उपयोग 
उपयोगिता 
उपयोगी 
उपरांत 
उपराज्यपाल' 
उपराष्ट्रपति 


उपर्युक्त 
उपलक्ष्य 
उपलब्ध 
उपलब्धि 


उपला 
'उपवन 
उपवास 


उपशीर्षक 
उपसंहार 
उपसचिव 
उपसमितति 
उपसर्ग 
उपस्थित 
उपस्थिति 


उपहार 
उपहास 
उपहासास्पद 
उपादेय 


उपाधि 


उपाध्यक्ष 
उपाय 


ட) 


3; 


ல 


6 6 4 எழ 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

உபயுகத தகுந்த, பொருந்துகிற 

உபயோக, உபயோகம்‌ 

உபயோகி,தா பயன்படுதல்‌ 

உபயோக்‌, உபயோகமுள்ள 

உபராந்த பிறகு 

உப-ராஜ்யபால்‌ துணை ஆளுனர்‌ 

உப-ராஷ்ட்ர உப ஜனாதிபதி 

பதி 

உபர்யுக்த முற்கூறிய 

உபலக்ஷய குறிக்கோள்‌ 

. உபலப்‌,த, அடையப்பட்ட, கிடைத்த 

உபலப்‌,தி, கிடைக்கப்‌ பெற்றவை; 
அரும்பெரும்‌ செயல்கள 

உபலா வரட்டி, எருமுட்டை 

உபவன்‌ பூங்கா, நந்தவனம்‌ 

உபவாஸ்‌ உபவாசம்‌, 
பட்டினியிருத்தல்‌ 

உபசீர்ஷக்‌ துணைத்தலைப்பு, 
உட்தலைப்பு 

உபஸம்ஹார்‌ முடிவுரை 

உப-ஸசிவ்‌ துணைச்‌ செயலர்‌ 

உப-ஸமிதி துணைக்குழு 

உபளர்க, பகுதி, முன்சேர்க்கை 

உபஸ்தி,த்‌ ஆஜரான, 
முன்னிலையிலுள்ள 

உபஸ்தி,தி முன்னிலை, 
ஆஜராயிருத்தல்‌ 

உபஹார்‌ அன்பளிப்பு 

உபஹாஸ்‌ பரிகாசம்‌, கேலி 

உபஹாஸாஸ்‌ பரிகசிககத்தகக 

பத்‌, 

உபாதேய உபயோகமுள்ள, 
ஏற்றுக்கொள்ளத்தக்க 

உபாதி, பட்டப்‌ பெயர்‌ 
உபாதை 

உபாத்யக்ஷி துணைத்‌ தலைவர்‌ 

உபாய்‌ உபாயம்‌, வழி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तगुन्द, ரி 
उबयोगम 

पयन TET 
ட்டம்‌ படட 
पिरगु 

ஏர்‌ எனா 
उप-जनादिपदि 


मुर्कूरिय 

காக்க 

ஏரா, किडैत्त 
किडेककप-पंट्रवे , 

ஏ என fens 
वरट्टि, Toure 

पूंगा, எண 
उपवासम, னைக 


तुणैत॒ ஈக, उट-तलेपपु 


ufeat 
ஷி ஏ ஸ்ம 
तुणैककुछु 

पगुदि, நா ஸ்கக்‌ 
आजरान, ஏறே 


मुन्निले, आजरायिरुत्तल 


எண்ண 
परिहासम, केलि 
परिहसिककत॒तकक 


ளி, एट्रुक॒कांछुछततकक 


பபப பப்பு 
3௭8 
तुणैत॒तलेवर्‌ 
उबायम, वद्षि 


हिंदी எள 


उपार्जन 


उपार्जित 
उपासक 
उपासना 
उपास्य 
उपेक्षा 


उपेक्षित 
க 
उफनना 
उफान 
उबकाई 
उबटन 


उबरना 
उबलना 
उबराना 
उबाना 
ஏனா 
उबाल 
उबालना 
उबासी 
उभड़ना 


उभय 
उभरना 


उभार 


उमंग 
उमड़ना 
उमड़ना- 
घुमड़ना 
उम्स 
उमेठना 
उम्दा 


$, 8 


बज़ எறி कक. நவ நந 


ஜு ஓழு எ 


அட 
. 


तमिल 
लिप्यंतरण 


உபார்ஜன்‌ 
உபார்ஜித்‌ 
உபாஸக்‌ 
உபாஸனா 
உபாஸ்ய 
உபேக்ஷா 
உபேக்ஷித்‌ 
உஃப்‌ 
உபலனா: 
உபரான்‌ 
உப,காயீ 
உபஃடன்‌ 


உப,ரனா 
உப,லனா 
உப;ரானா 
உ பர (60) 
உபரனா 
உபரால்‌ 
உபராலனா 
உப;ாஸீ 
உபட்னா 


உப,ய்‌ 
உபர்னா 


உப்ராா 


உமங்க், 
உமட்‌,னா 
உமட்‌னா- 
கும்டனா 
உமஸ்‌ 
உமேட்னா 
உம்த;ா 
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पर्याय 


சம்பாதித்தல்‌ 
சம்பாதித்த 
ஆராதிப்பவர்‌, பக்தர்‌ 
ஆராதனை 
ஆராதிக்கத்தக்க 
மதியாமை, அலட்‌.சியம்‌ 
அலட்சியப்படுத்தப்பட்ட 
அப்பாடா ! 
பொங்கி எழ 
பொங்கி எழுதல்‌ 
வாந்தி 
நலுங்குப்பொடி , 
உபயோகிக்கும்‌ 
பொடி 

தப்பிக்க, விடுபட 
கொதிக்க 
விடுவிக்க 
சலிப்புற 
காப்பாற்ற, கரையேற்ற 
கொதி 

கொதிக்க வைக்க 
கொட்டாவி 
மேல்நோக்கியவர, 
நிரம்பி வழிய 
இரண்டும்‌ சேர்ந்த 
மேல்கோக்கி வர; 
நிரம்பிவழிய; 


குளிக்க 
வாசனைப்‌ 


முன்னால்‌ நீட்டிக்கொண்டு 
வருதல்‌; வீங்குதல்‌ 
ஊக்கம்‌ 

பெருக, பொங்கி வழிய 
வெள்ளம்‌ பெருகிவர 


புழுக்கம்‌ 
திருக, முறுக்க 
நேர்த்தியான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


संबादित्तल 

संबादित्त 
आरादिपपवर्‌, எண 
आरादने 
आरादिककत॒तकक 
मदियामै, अलक्षियम 
अलक्षियप्रपदुत्तपपट्ट 
अपपाडा ! 
qi. 

पांड-गि ஜோ 

वान्दि 

नहुंगुपपांडि, உச 
ஏற்கக்‌ वासनैपपांडि 


तपपिक्‌॒क, विडुपड 
க்கை 
विडुविक॒क 
सलिपपुर 
कापपाट्र, க 
कांदि 
कांदिकक वैकक 
ண்‌ 
க்கட, 
निरंबि எண 
इरंडुम सेरन्द 
௫ नोककिवर, निर॑बि எண, 


னாக नीट्टिक கற்க ToT; 
“ர 

னை 

ரன, என்‌ எண 


ணை पंरुगिवर 


पुद्ुककम 
तिरुग, ஈகை 
नेरृत्तियान 





5] 





हिंदी ஏ 


उम्मीद 
उम्मीदवार 
उम्र (5'मर) 
उम्र-केद 
उर 

उरोज 

उर्दू 

उर्फ 

उर्वर 
उर्वरक 
उर्वरता 
उर्स 


उलझना 
उलझाव 
उलटना 
उलट-पुलट 
उलट-फेर 
उलटा 
(उलटे) 
उलटा-पुलटा 


उलटी 
उलार 
उलाहना 
उलीचना 


உண 
उल्कापात 
उल्लंघन 
उल्लास 
उल्लिखित 
उल्लू 
उल्लेख 
उल्लेखनीय 
उषा (ऊषा) 


8 தத்த pa हु 


எந நகலை ஐ | இதி 


இகழ இ டல 


तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
உம்மீத்‌, நம்பிக்கை 


உம்மீத்‌,வார்‌ அபேட்சகர்‌, வேட்பாளர்‌ 
உம்ர (உமர்‌) வயது 
உம்ர-கைத்‌, ஆயுள்தண்டனை 


உர்‌ இருதயம்‌, மார்பு 
உரோஜ்‌ முலை, கொங்கை 

உர்தூ; உருது மொழி 

உரப்‌, . மறுபெயர்‌ 

உர்வர்‌ செழிப்பான, வளமுள்ள 
உர்வரக்‌ உரம்‌ 

உர்வரதா செழிப்பு, வளம்‌ 

உர்ஸ்‌ தர்க்காக்களில்‌ நடக்கும்‌ 


சந்தனக்கூடு உற்சவம்‌ 
உலஜ.ூனா சிக்கிக்கொள்ள 
உலஜாவ்‌ சிக்கல்‌ 
உலட்னா கவிழ 
உலட்‌-புலட்‌ மாறுதல்‌ 
உலட்பேரர்‌ ஒரேயடியான மற்றும்‌ 


உல்டா எதிரிடையான 

(உல்டே) 

உல்டா- இடம்மாறிய, 

புல்டா ஒழுங்கற்ற 

உல்டீ வாந்தி 

உலார்‌ பின்பாரத்தினால்‌ தாழ்ந்த 

உலாஹனா நிந்தனை 

உலீசனா தண்ணீரை கையால்‌ அல்‌ 
லது பாத்திரத்தால்‌ 
இறைக்க 

உல்கா எரி நட்சத்திரம்‌ 


உல்காபாத்‌ எரி நட்சத்திரம்‌ விழுதல்‌ 
உல்லங்கன்‌ மீறல்‌ 


உல்லாஸ்‌ கேளிக்கை, மகிழ்ச்சி 
உல்லிகி,த்‌ மேலே எழுதப்பட்ட 
உல்லூ ஆந்தை; முட்டாள்‌ 


உல்லேக்‌, குறிப்பிடுதல்‌, வர்ணனை 
உல்லேகனீய குறிப்பிடத்தக்க 
உஷா (ஊஷா) விடிகாலை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


नंबिकके 

अपेट्चगर्‌, ஊன 
वयदु 

ளு दंडने 
इरूदयम, எள்‌ 

मुले कांड-गै 

उरूदि i 
मरूप॑यर्‌ 

ளின்‌, என 
3 

संक्षिपपु, என 
எர்ககண எதா चन्दन- 
ரக उर्चवम 
சரக்கை 
सिककल 

க 

ராண 

आरे अडियान Me 
சண 


इडम मारिय, 

எனா 

वान्दि 

पिन बारत्तिनाल எனக 

எண்‌ 

तणणीरे केयारु अललदु पात्तिरत्ताल 
ர 


ர नक्षत्तिरस 

ऐरि எண்ன ளா 
Aw 

கைல்‌, எண்‌ 
मेले एँकुदप्रपट्ट 
ஏ; நனக 
कुरिप्रपिडुदल॒, எரர்‌ 
कुरिप्रपिडत्तकक 
க்‌ 


हिंदी எள 


उषाकाल 
उष्ण 
उष्णता 


उस 
उसूल 

ஏன 
उस्ताद 


ऊंघना 
ஆஅ. 


ऊंचा 

ऊंचाई 

ऊंट 
ऊटपटांग 
ऊधम 

ऊन 

ऊनी 

ऊपर 

ன 
ऊबड़-खाबड़ 


ऊबना 
ऊर्जा 
கன்‌ 
கண்னன்‌ 
ऊलजलूल 


ண 
ऊसर 
a 
M3 
ளை 
क्र्ण 
ஏ 


$, ॥ 


நலக 


ஸ்ஸ்‌ அ 


நள. 


ட! 


௮ 


இந்தி இனற 


இகழும்‌ ஒழ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


உஷாகால்‌ 
உஷ்ண 
உஷ்ணதா 
உஷ்ணாங்க 
உஸ்‌ 
உஸூல 
உஸ்தரா 
உஸ்தாத்‌ 


ஊஙக,னா 
ஊஞ்ச-நீச்‌ 


ஊஞ்சா 
ஊஞ்சாயீ 
ஊட்‌ 
ஊடபடாங்க்‌ 
ஊத,ம்‌ 

ஊன்‌ 

ஊன்‌ 

ஊபா 

ஊப்‌, 
ஊபடட்‌-- 
காப்பட்‌ 

ண்ட்‌ ட்‌ 
ஊர்ஜா 
ஊர்த்‌, வ 
ஊர்த்‌, வகராமீ 
ஊல்‌-ஜலூல்‌ 


ஊஷமா 
ஊஸா 
ஊஹாபோஹ்‌ 
ரிஜ * 

ரிஜுதா 
ரிண 
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पर्याय 


விடியற்காலை நேரம்‌ 
உஷ்ணமான, சூடான 
சூடு 

வெப்பநிலை 

அந்த 

கொள்கை 
க்ஷவரக்கத்தி 
உபாத்தியாயர்‌; 
சங்கீத வித்வான்‌; 
திறமைசாலி 

தூங்கி வழிய 
சமூகத்தில்‌ 
ஏற்றத்தாழ்வானவா 
உயரமான 

உயரம்‌ 

ஒட்டகம்‌ 
அர்த்தமற்ற, பிதற்றலான 
அமளி 

கம்பளி 

கம்பளி ரகத்தைச்‌ சேர்ந்த 
மேலே 

சலிப்பு 
மேடுபள்ளமான, 
கரடுமுரடான 
சலித்துப்போக 


ஆற்றல்‌ சக்தி 


மேலெழுந்த; நின்‌ றநிலையில்‌ 
மேல்‌ நோககி செல்கிற 
தொடர்பற்ற. 

அதிகப்‌ பிர சங்கித்தனமான 
கோடைகாலம்‌; ஆவி 
விளையாத, தரிசான 

ஊ கித்தல 

நோமையாள 

நேர்மை 

கடன்‌ 


ரிணகள்ஸ்ததா கடன்பட்டநிலை 


காள்‌ 
लिप्यंतरण 


विडियकलि नेरम 
उष्णमान, सूडान 


ட்டி 

பர निले 

अन्द 

ளி 

எக்‌ 

उबाददियायर्‌, संगीत ணா. 
तिरमैशाली 


तूंगि என 
समूहत्तिल, एट्रत्ताक्॒वानवर 


उयरमान 
उयरम 

आंटटगम 

எண்ணா, पिदटरलान 
ளாக 

ஸ்ர 

க்க रगत्तैचचेर्न्द 

मेले- 

शलिपपु 

ஜோனா, करडू मुरडान 


शलित्तुपपोग 

ளா, शक्ति 
ண निनर निलैयिल 
मेलनोक॒कि எனா 
ளா, अदिगपपि- 
रसंगित्तनमान 

कोडे कालम, आवि 
विल्लेयाद, तरिशान 
Te 

नेरमैयान 

नेरमै 

कडन 

கண पट॒ट निलै 





हिंदी ஏ 


अणदाता 
MUTT 
ஏர்‌ 
त़ूतु 
qT 


एकच्छत्र 
एकटक 
एकड़ 
एकत्तरफा 
(इकतरफा)। 
एकता 
एकतारा 
(इकतारा) 
एकत्र 
एकत्रित 
एकदम 
एकपक्षीय 
க 
एकमात्र 
एकसुश्त 


एकरस 


एकरूप 
एकरूपता 
एकल 

एक्सूत्रता 


एकांगी 


है 4 


க ழு a அழுக 


எனநற இ றற ஜவ 
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ரிணத;ாதா 
ரிணபத்ர 
ரிணீ 

ரிது 
ரிதுராஜ்‌ 


ரிதுவிக்‌,யான்‌ 
ரிஷி 

ஏக 

ஏகக்‌ 

ஏகசித்த 


ஏகச்ச்‌,த்ர 
ஏக்டக்‌ 
ஏகட்‌, 
ஏக்தரபரா 
( இக்தர பரா) 
ஏகதா 
ஏக்தாரா 
(இக்தாரா) 
ஏகத்ர 
ஏகத்ரித்‌ 
ஏக்கம்‌ 
ஏகபக்ஷீய 
ஏகமத்‌ 
ஏகமாத்ர 
ஏகமுச்த்‌ 


ஏகரஸ்‌ 


ஏகரூப்‌ 
ஏகரூபதா 
ஏகதா 
ஏகஸூத்ரதா 
ஏகாங்கீ 
ஏகாங்கீ, 
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கடன்‌ கொடுப்பவர்‌ 

கடன்‌ பத்திரம்‌ 
கடன்பட்ட, கடமைப்பட்ட 
பருவம்‌ 

இள வேனிற்காலம்‌ 
(பருவங்களின்‌ ராஜா) 
வானியல்‌ 

ரிஷி, முனிவர்‌ 

ஒன்று 

அலகு 

ஒருமனதான, திட்டமான 
நோக்குள்ள 

ஒருவர்‌ ஆட்சிக்குட்பட்ட 
கண்கொட்டாமல்‌, உற்று 
ஏக்கர்‌ 
ஒருதலைப்பட்‌.சமான 


ஒற்றுமை 
ஒரே தந்தியுள்ள வாத்தியம்‌ 


ஒன்று சேர்ந்து, கூட்டாக 
ஒன்று கூடிய 
ஒரேயடீயாக; திடீரென்று 
ஒருதலைப்பட்சமான 

ஒரே அபிப்பிராயமுள்ள 
ஒரே ஒரு 

மொத்தமாக, ஒரே தவணை 


யில்‌ 


ஒரே மாதிரியான, 
மாறுபாடற்ற 

ஒரே உருவமுள்ள 
தோற்றத்தில்‌ ஒற்றுமை 
தனியான 

இணைப்பு, கோர்வை 
ஓரங்க நாடகம்‌ 
ஒருபட்சமான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कडन कांडुपपवर 

கன पत्तिरम 

கண पांटट, कडमैपपट्ट 
परुवम 

ணி कालम (ர 
राजा) 


ளகக 

ஜு, मुनिवर 

आंनरू 

अलगु 

आंरु मनदान तिट्टमान 
नोककुछछ 

आंरुवर எக்க 
कण கண்ணாக 

एककर्‌ 

ஏக तलेपपक्षमान 


आंट्रुमै 
ஏ எக என்னா 


எக 9, ஊனா 
ஏக कूडिय 
आरेयडियाग, दिडीर॑नरू 
ஏக तलेपपक्षमान 

எர अविपपिराय ஏன 
आंरे எக 

मात्तमाग, எர எறி 


आरे मादिरियान, मारुपाडटर 


आरे ஏ 
तोटरत्तिल॒ आंट्रुमै 
तनियान 

इणैपपु, कोर्वे 
ओरंग नाडगम 
आंरू पक्षमान 


हिंदी எள 


एकांत 
एकांतवास 
एका 
एकाएक 
एकाकार 


एकाकी 
णकाग्र 
एकाग्रता 


एकात्म 
एकादशी 
ர 
एकाधिकार 
கரணை 


एकीकरण 
एकेश्वरवाद 


एजेंट 
एजेंसी 
एटलस 
xs 


ण्ड़ी 
एडवोकेट 
ளா 
एतराज 
एलान 


பட்ட 


ஷு 
cafe 


த 


எனறு நற ஒலக 


இதல ௬௯ 


என ஓ என்னன நு 
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ஏகாந்த்‌ 


ஏகாந்த வாஸ்‌ 


ஏகா 
ஏகாஏக்‌ 
ஏகாகார்‌ 


ஏகாகீ 
ஏகாக்‌,ர 
ஏகாக்‌ ரதா 


ஏகாத்ம 
ஏகாத,சீ 
ஏகாத்‌, 
ஏகாதி,கார்‌ 
ஏகாதி,பத்ய 


ஏகிகரண்‌ 
ஏகேச்வர 
வாத்‌, 
ஏஜெடை 
ஏஜென்ஸீ 
ஏட்லஸ்‌ 
எட்‌, 


ஏட; 


ஏட்‌,வோகேட்‌ 


ஏதபரார்‌ 
ஏதராஜ்‌ 
ஏலான 
ஏவம்‌ 
ஏவஜ்‌ 
ஏவஜீ 


ஏவமஸ்து 
ஏஹதியாத்‌ 
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தனிமை 

தனித்து வாழ்தல்‌ 
ஒன்று சேர்க்கை 
திடீரென்று 

ஒரே வடிவமுள்ள, 
வடிவஒற்றுமையுள்ள 
தனியான 

ஒரே கவனமான 

ஒரே விஷயத்தில்‌ முழு 
கவனைத்தையும்‌ செலுத்தல்‌ 
ஒருமைப்பாடு உடைய 
ஏகாதசி 

ஒரு சில 

தனி உரிமை 
ஏகாதிபத்தியம்‌, 

ஒரு நபரின்‌ தனி ஆட்சி 
ஒன்று சேர்த்தல்‌ 

கடள்‌ ஒருவரே என்ற 
கொள்கை 

முகவர்‌ 

முகமை 

தேசப்படத்‌ தொகுப்பு 
குதி முள்‌; (குதிரை சக்வாரி 
செய்பவரின்‌ ஜோடடில்‌ 
பொருத்தப்பட்ட முள்‌) 
தூண்டுகோல்‌ 

குதிகால்‌ 

வக்கீல்‌, வழக்கறிஞர்‌ 
நம்பிக்கை 
ஆட்சேபணை 

அறிவிப்பு 

மற்றும்‌ 

மாற்று 

பதிலி உத்தியோகஸதர்‌ 


அப்படியே ஆகட்டும்‌ 
முன்‌ ஜாக்கிரதை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எரி 


तनित्तु ண 

எரா शेर॒क॒के 

दिडीर॑न॒रू 

ஏ எண்ணை 

वडिव எண்னை 

तनियान 

आरे गवनमाग | 
ஸா विषयत्तिल, मुक्ुगवनत्तैयुम 
ரா 

आंसमैपपाडुडैय 

एकादशि 

आंरुशिल 

तनि of 

एकादिपत्तियम, எள்‌, 
तनि ள்‌ 

आंनुरु Nie 

௯௪ आंख्वरे ரோ சனி 


मुगवर 
मुगमै 
देशपपडत्तांगुपपु 
कुदिमुछ, ஜெரி 


சா: 
बदिलि ஈண்‌ 


अपपडिये ளான ! 
ஜா ளா 


हिंदी எள 


एहसान 
एहसानमंद 


ऐंठ 
ऐंठन 


ऐंठना 


ட்ப 
ऐच्छिक 
ऐडमिरल 


ऐतिहासिक 
ऐनक 


ऐयार 
ऐयाश 
ऐयाशी 
ऐरा-गैरा 


ऐश्वर्य 
ऐसा 
ளோ. 
ऐसे 
எனா 


ள்‌ 


ओछापन 
ओज 
ओजस्विता 
எனி 
ओझल 
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#3 


ஈ நத எ 


எ 
लिप्यंचरण 


ஏஹ்ஸான்‌ 
ஏஹ்ஸான்‌- 
மந்த்‌, 
ஜண்ட்‌, 
ஐண்டன்‌ 


ஐண்டனா 


ஐகய 
ஐச்சி,க்‌ 
ஐட்‌,மிரல்‌ 


ஐதிஹாஸிக்‌ 
ஐன்‌ 

ஐனக்‌ 
பட. 
ஐ்யார்‌ 
ஐயாச்‌ 
ஐயாசீ 
ஐராகை,ரா 
ஐச்‌ 
ஐச்வர்ய 
ஐஸா 


ஐஸா--ை வஸா 


ஐஸே 
ஓம்கார்‌ 


ஓகலீ 
ஓசா 
ஓசாபன்‌ 
ஓஜ்‌ 
ஓஜஸ்விதா 
ஓஜஸ்வீ 
ஓஜூல்‌ 


ஓட்‌ 
ஓட்னா 
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நன்றி மறவாமை 
நன்றி மறவாத 


முறுக்கு; விறைப்பு; கர்வம்‌ 
திருகுதல்‌; சுழற்சி; 
விறைப்பு 

திருக, சுழற்றி; விறைத்துப்‌ 
போக 

ஒற்றுமை: ஒன்றிப்போதல்‌ 
விரும்பிய, இஷ்டப்பட்ட 
“அட்மிரல்‌” (கப்பற்படை 
யின்‌ உயர்‌ பதவி 

சரித்திர சம்பத்தமான 
அயன்‌, சரியான 
மூக்குக்கண்ணாடி. 

குற்றம்‌ குறை 
திறமையான 
சிற்றின்பத்தை நாடுகிற 
சிற்றின்பத்தில்‌ மூழ்குதல்‌ 
அறிமுகமில்லாத 

சுகம்‌; சிற்றின்பம்‌ 
செல்வம்‌; வைபவம்‌ 
இப்படிப்பட்ட 
சாதாரணமான 
இவவிதமாக 
பிரணவம்‌'ஓம்‌ என்னும்‌ ஒலி) 


உரல்‌ 

மட்டமான, அற்பமான 
கயமை; அற்பத்தனம்‌ 

ஒளி; திறன்‌ 

பிரகாசம்‌; திறமை 
ஒளிமயமான; திறமையுள்ள 
பார்வையிலிருந்து மறைந்து 
போதல்‌ 

மறைவு 

பஞ்சு அரைக்க 


ன்‌ 
लिप्यंतरण 


ननरि मरवामै 
AT எனா 


gow, विरेपपु, Téa 
ராக gf, विरैपपु 


तिरूग, எண 
विरेत्तुपपोग 

आंट्रुमै, எண 
fof, इष्टप्पट्ट 
எண்டு 


चरित्तिर संबन्दभान 
अयन, शरियान 
मूक॒कुककणणाडि 
कुट्रम at 

पोकृकिरि 

शिट्रिनबत्तै எளி 
शिट्रिन॒बत्तिछ॒ Tre 
எண்ணா 

सुगम, ண 
ண, 9௭௭ 

டப்ப ப்பட்ட 
सादारणमान 
इव॒विदमाग 

யய (ओम' Cg 
எர) 

sw 

मट्टमान, अर्पमान 
कयमै, अर्पत्तनम 

ள்‌, ஈர 
पिरकाशम, ஈரி 

எல मयमान, எபி 
पार्‌वैयिलिरुन्दु, 
मरैन्दुपोदल 


ம்ம்‌! 
पंजु எக 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ஓட்‌, 
ஓட்னா 


ஓடடனீ 
ஓத்‌-ப்ரோத்‌ 
ஓர்‌ (தரஃப்‌) 


ஓ லா 
ஓஷஜன்‌ 
ஓஷட்‌, 
ஓஸ்‌ 

ஓஹ்‌ 78 
ஓஹதா 
ஒள௩்தரா 
ஒளஸ்‌ 
ஒளகாத்‌ 
ஒளசித்ய 
ஒள..ஜார்‌ 


ஒளண்டனா 
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உதடு 
உடுத்திக்கொள்ள; 
போர்த்திக்‌ கொள்ள 
மேலாக்கு 

நன்கு நனைந்த 

பக்கம்‌, புறம்‌ 

முனை; கரை 

ஆங்கட்டி 

பிராணவாயு 

உதடு 

பனி 

ஓ! 

பதவி 

தலைகீழாகக்‌ கவிழ்ந்த 
அவுன்சு 

நேரம்‌; வாய்ப்பு 
பொருத்தம்‌; ஏற்றதன்மை 
கருவிகள்‌, தொழிற்சாத 
னங்கள்‌ 

வற்றக்காய்ச்ச 


ஒளத்‌,யோகிஃக்‌ தொழிற்‌ சம்பந்தமான 
ஒளத்‌$யோகீ; தொழில்‌ வளர்ச்சி 


கரண்‌ 
ஒளபசாரிக்‌ 


ஒளபசாரிகதா 
ஒளப்நிவேசிக்‌ 


ஒளர்‌ 
ஒளரத்‌ 
ஒளரஸ்‌ 
ஒளலாத்‌, 
ஒளஷத்‌, 


ஒளஷத_லய்‌ 


ஒளவதி, 
ஒளஸத்‌ 


கடட வ 


हिंदी शबद॒ ன. 
को. 
ओठ ர்‌. 
ள்ளா क्रि. 
ओढ़नी स्त्री. 
ओत-प्रोत. वि. 
ओर (तरफ) எரி. 
பரி 
ओला d. 
ओषजन ர்‌, 
ओष्ठ पुं. 
ओस स्त्री, 
ओह கூ, 
ओहदा d. 
ள்ள वि. 
ள்‌ ர்‌. 
औकात स्त्री. 
ओऔचित्य ர்‌. 
ओऔजार पुं. 
ओटाना ரீ 
औद्योगिक. वि. 
औद्योगीकरण पपुं. 
औपचारिक वि. 
எண்களை. स्त्री. 
ओपनिवेशिक वि. 
और अव्य, 
औरत ர்‌. 
औरस वि. 
ள்ளா स्त्री, 
ஸா ர்‌. 
ओऔषघालय ரு 
ள்‌ स्त्री. 
औसत ர்‌. 
6௨ - 


4! 


ஜட்‌ 


முறைப்படியான 
முறைமை 

குடியேற்ற நாட்டைச்‌ 
சேர்ந்த 


மேலும்‌; வேறு 
மகளிர்‌; மனைவி 
வாரிசு 


சந்ததி, குழந்தை குட்டிகள்‌ 
மருந்து 

மருந்து கொடுக்குமிடம்‌ 
மருந்து , மூலிகை 

சராசரி 


SA 
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नागरी 
लिप्यंतरण 


उदडु 
ஏக்களை, எரிக்க 


ரசா, पोवें 
निरंबिय, ரன 
நகை, UH 

मुने, करे 

आलंगट्टि 

पिराणवायु 

उदडु 

पनि 

ள்‌! 

पदवि 

तले कीद्धगक॒कविद्रन्द 
अवुनसु 

पदवि, तिरन 
पांरुत्तम, एटरत्तनमै 
கணக, எ னாக 


वट्रक॒कायूच्‌च 
என संबन्दमान 


எர ஈனா 


ரர ௭ 
मुरेमे 
कुडियेट्र எ 


मेलुम 

ளா, मनेवि 

वारिसु 

सन्तति, कुलन्दे ஒளக 
मरून्दु 

मरून्दु कॉडुकृकुमिडस 
Tez, मूलिगै 

सरासरि 


हिंदी எண 


कंकड़ 
(कंकर) 
कंकण 
कंकरीट 


कंकाल 
कंगन 
(कंगण) 
कंगारू 


कंगाल 
कंगूरा 


ச்சா 


க்கா 





64. 6. 


லி ௭ ௬௮ 


ஜன 


4५. ஆஸ 


लमिल 
लिप्यंतरण 


கங்கட்‌, - 
(கங்கர்‌) 
கங்கண்‌ 
கங்கரீட்‌ 


கங்கால்‌ 
கங்கன்‌ 
(கங்க, ண) 
கங்கராரூ 


கங்கரால்‌ 
கங்கூரா 


கங்கா 


கஞ்சன்‌ 
கஞ்ஜா 


கஞ்ஜூஸ்‌ 
கஞ்ஜூஸீ 
கண்டக்‌ 
கண்டீலா 
(கடீலா) 
கண்ட, 
கண்டஹாலா 


கணடஹஸ்தத 
கண்டா 


கண்டராக்‌ர 
கண்டீ, 
கண்டா 
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तमिल 
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சரளைக்கல்‌ 


வளையல்‌; காப்பு 
கட்டிடவேலைக்கு உபயோ 
கிக்கும்‌ சிமிட்டி, கருங்கல்‌ 
ஜல்லி மணலின்‌ கலவை 
எலும்புக்கூடு 

வளையல்‌ 


“கங்காரு” என்னும்‌ ஆஸ்தி 
ரேலிய பிராணி 
தரித்திரனான 

கோபுரம்‌; கைப்பிடிச்சுவர்‌; 
தலைப்பாகைஅல்லது 
தொப்பியை அலங்கரிக்கும்‌ 
இறகுகள்‌ 

பெரிய சீப்பு; சேணியனின்‌ 
ஒரு கருவி, 

தங்கம்‌ 

பூனைக்கண்ணன்‌ 


கஞ்சன்‌, உலோபியான 
கஞ்சத்தனம்‌ 

முள்‌; ஊசிமுனை; தடை 
முட்கள்‌ நிறைந்த 


கழுத்து; தொண்டை 
கண்டமாலை; பொன்னுக்கு 
வீங்கி 

மனப்பாடம்‌ செய்த 
கழுத்தில்‌ அணியும்‌ 
ஆபரணம்‌; 

காலர்‌ (collar) 
மனப்பாடம்‌ செய்த 

மணி மாலை 

வரட்டி, எருமுட்டை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எ 


ணக, कापपु 

கச वेलैककु उपयोगिक्‌कुम 
ண, करुगछ-जल॒लि 
मणलिन कलवै 

பட்டம்‌ 

என்க 


कंगांरू 


दरिदृदिरन 

गोपुरम, कैपपिडिचचुवर्‌, तलेपपागै 
ஏஷ எரர்‌ अलंगरिककुम 
SUITS, 


पैरिय शीपपु, 
शेणियनिन आंरु करुवि 


ச 
पूनैककण्‌णन 


कंजन, उलोबियान 
कंजत्तनम 

ya, ஊர்‌, तड़े 
ஏக निरेन्द 


௭, तांण्डे 
कण्डमाले, எக वींगि 


मनप॒पाडस இரப்ப 

சனக अणियुम 
आबरणम 

कालर्‌ 

எணண எ 

मणिमाले 

वरट्टि, Toure 


हिंदी எ 


कंडील 
(कंदील) 
कंदमूल 
कंदरा 
कंघा 
कंप 
कंपकंपी 
कंपन 
कंपनी 
कंपाउंडर 
कंपास 
कंपोज़िटर 
कंबल 
कई 
ककड़ी 
௧௭ 
कक्षा 
कगार 


कचनार 
कचरा 
कचरी 
कचहरी 
कचालू 
कचूमर 


कचोटना 
कचोड़ी 
(कचोरी) 
कच्चा 


कच्छप 
कच्छा 
कछार 


कछुआ 
कजरारी 


$34 


के இதி எனத தகை 


இன 


அஷ்‌ 


எல இ இலை இன இலை நன 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கண்டீல்‌ 
(கந்தல்‌) 
கந்தமூல்‌ 
கந்தா 
கந்தா 
கம்ப்‌ 
கம்ப்கம்பீ 
கம்பன்‌ 
கம்பனீ 
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மெழுகுவர்த்தி 


கிழங்குகளும்‌ வேர்களும்‌ 
குகை 

தோள்‌ 

நடுக்கம்‌, அசைவு 
அதிர்ச்சி, நடுக்கம்‌ 
சிலிர்ப்பு 

குழுமம்‌; கூட்டமைப்பு 


கம்பாவுண்ட.ர்‌ மருந்து கலப்பவர்‌ 


கம்பாஸ்‌ 
கம்போ..ஜிடர்‌ 
கம்பல்‌ 

கயீ 

கக்டீ, 

ढक 

கக்ஷா 

கக்‌ 


கச்னார்‌ 
கசரா 
கச்ரீ 
கசஹரீ 
கசாலு 
கசூமா 


கசோடனா 
கசெளடீ, 
(கசெளரீ) 
கச்சா 


கச்சப்‌ 
கச்சா 
கசரார்‌ 


௧௬,ஆ 
கஜ்ராரீ 


திசைகாட்டி; வட்டவரைவி 
அச்சு கோர்ப்பவர்‌ 

கம்பளி 

அநேக, பல 

கக்கரிக்காய்‌ 

கக்கம்‌; அறை 

வகுப்பு 

மேடான கரை; 
செங்குத்தான பாறை 
ஒருவித பூ. 

கசடா, குப்பை 
காய்கறிகளின்‌ வத்தல்‌ 
நியாயாலயம்‌ 

ஒருவித சேம்பு 

இடித்துத்‌ தயாரித்த ஊறு 
காய்‌;நசுக்கப்பட்ட பொருள்‌ 
வருத்தப்பட 

ஒருவித பூரி 


பழுக்காத; அனுபவமற்ற; 
மண்ணால்‌ கட்டிய. 

ஆமை 

பெரிய படகு 

ஆற்றோகு சதுப்பு நிலம்‌ 
ஆமை 

கண்மை தீட்டிய; 
கருமையான 


ஆழ்ந்த 


नागरी 
लिप्यंतरण 


अबिरत्तिनाछ ஏஏ னாக 
ஈசனால்‌ சர்ச 
பய 


ப்‌] 

எக, अशैवु 
अदिर्चि, எச்சை 
शिलिपपु 

FEO, कूट्टमेपपु 
FO TOUT 

दिशै कार्ट्टि, वट॒ट वरैवि 
ஏஏ कोर्पपवर्‌ 

க 

अनेग, पल 
ககக 

க, अरे 

वगुपपु 

मेडान करे, ஏன ர 


आंरूविद ர 

कचडा, कुपपै ' 

கணண वत्तल 

नियायालयम 

ஏக विद शेमबु 

ஏ சோர கண, नशुक॒कप- 
ee ரன 

वरुत्तपपड 


आंरू विद पूरि 


ரஜா, अनुबवमटर 
சாறாக க 

ளார்‌ 

पैरिय पडगु 

ede शदुपपु निलुम 

ளார்‌ 

कणमे எக எனக करुमैयान, 


कटोरी 


meer 
कठपुतली 
कठिन 
कठिनाई 
कठोर 
कड़क 
कड़कड़ाना 
(कड़कना) 
கள்‌. 
(க) 
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எலி ௬ஓ 


என்‌ எந 


கத்தலை 


தக்‌ அண தத்‌ தத்‌ ச 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கஜரீ (கஜலீ) 


கட்கடானா 
கட்கரா 
(கட்‌,கரா) 
கட்னா 
கட்ரா 


கட்ஹல்‌ 
கடாயீ 
கடாக்ஷ 


கடார்‌(கடாரீ) 
கடாவ 

கடி 

கடிப;ந்த, 


கடி.பத்‌த, 
கடு 
கடுதா 
கடூக்தி 


கடோரதன்‌ 


கடோரீ 
கடெளசீ 
கட்டர்‌ 
கட்‌,புத்லீ 
கடின்‌ 
கடினாயீ 
கடேசார 
கடக்‌ 
கட்‌,கடானா 
( நட்த கனா) 
கட்‌,வா 


(கடுவா) 
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மிருதுவான கரிப்பொடி; 
மழைகாலத்தில்‌ பாடப்படும்‌ 
பாட்டு 

பற்களை நெறிக்க 
மரக்கூண்டு 


வெட்டப்பட; நேரம்‌ கழிய 
நாலாபக்கங்களிலும்‌ சுவர்‌ 
களுள்ள சந்தைகூடும்‌ இடம்‌ 
பலாப்பழம்‌ 

அறுவடை 

கடைக்கண்‌ பார்வை; 
கிண்டல்‌ பேச்சு 

கடாரி, பிச்சுவா 
செதுக்குதல்‌ 

இடுப்பு 

இடுப்பில்‌ அணியும்பட்டை, 
சங்கிலி முதலியவை தயா 
ராக உள்ள 

வரிந்து கட்டிக்‌ கொண்ட 
கசப்பான, வருந்தத்தக்க 
கசப்பு 

கடுஞ்சொல்‌ 

சம்படம்‌ (உணவுப்‌ பொருள்‌ 
கள்‌ வைப்பதற்கான மூடி. 
யுடன்‌ கூடிய பாத்திரம்‌) 
சிறு கிண்ணம்‌ 

கழிவு, தள்ளுபடி 
மாறுதல்களை எதிர்க்கிற 
மரப்பாச்சி பாவை 
கடினமான 

கஷ்டம்‌ 

கொடுமையான 

இடிஓசை, பெருத்த சத்தம்‌ 
படபடவென்று இடிக்க 


கசப்பான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मिरुदुवान करिप्पांडि, 
मल्लेकालत्तिक॒ எனா Mex 


पर्कड न॑रिकक 
मरकृकृण्डु 


वंट्टप्पड, नेरम கண 


என கக்க ஏர शंदे 
कूडुस इडम 

TOT 

ஏ 

சேகர பரி, किण्डल पेचचु 


कटारि, बिच्‌्चुवा 
संदुकुकुदल 

ECCI 

sete எக, wee, शंगिलि 
[கர 

तयाराग 3, वरिन्दु 
कट््‌टिकृकांण्ड 
கரா. वरुन्दत्तकक 
कसपपु 

कडजचांल 

ன 


fre किणणम 


கண, எர 
ணா? டை 
मरप॒पाच्‌चि, पावै 
कडिनमान 


कष्टम 

க்ளா 

इंडि ன்‌, ரன सत्तम 
पड पड சக इडिकुक 


कसपपान 


हिंदी ஏ 


कड़वापन 
कड़ा 


ணச்‌ 
கன்‌ 
(कढ़ाई ) 
कढी 
कण 
कतई 
ATT 


कतरना 
कतरनी 
ஊன்‌ 


कतरा 
कतराना 
कताई 
कतार 
கணா 
कत्थई 
கணக 


கள 
ணை (कतल) 
कथन 
कथनीय 
कथा 
कथाकली 
कथानक 
कथित 
कथोपकथन 
கண 

कद 


कदम 


4, ॥ 


“ஜல 55 தது 


கக்கு अक्षय நு ஜை 


6a. 


அஷ்‌ 


நந்த நத 3884 दक्ष 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கட;வாபன்‌ 
கடா 


கடசாயீ 
கடாஹீ 
(கடா யீ ) 
கட, 
கண 
கதயீ 
கதரன்‌ 


கதானா 
கதரனீ 
கதர்‌- 
ப்‌,யெளந்த்‌ 
கதரா 
கதரானா 
கதாயீ 
கதார்‌ 
கதிபய 
கத்த,யீ 


கதத,க 


கத்தரா 

கத்ல (5७७०) 
கதன்‌ 
கத_னீய 
கதா 
கதாகலீ 
கதரானக்‌ 


கதி,த்‌ 


கதேராபகத_ன்‌ 


கத,ம்ப்‌, 


கத்த 


கதஃம்‌ 
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கசப்பு 

கெட்டியான 

வளையல்‌, காப்பு 

கெட்டி த்தனம்‌; கண்டிப்பு 
வாணலி 


மோர்க்குழம்பு 

நுண்‌ பொருள்‌; குருணை 
கடைசி வரை 
கத்தரித்து எடுக்கப்பட்ட 
துண்டு 

கத்தரிக்க 
கத்தரிக்கோல்‌ 
துணியை வெட்டுதல்‌ 


துண்டித்த பொருள்‌ 
தப்பியோட 

நூற்றல்‌; நூற்புக்கூலி 
வரிசை 

ஒரு சில 
கத்தைக்காம்பின்‌ நிறமுள்ள; 
ஆடிப்பாடி பிழைக்கும்‌ ஒரு 
தாதி ட 
கத்தைக்காம்பு 
கொலை 

கூற்று 

கூறத்தக்க 

கதை 

“கதக்களி' நாட்டியம்‌ 
கதையின்‌ விஷயம்‌ 
கூறப்பட்ட 
உரையாடல்‌, சர்ச்சை 
கதம்ப மரம்‌; சேர்க்கை 
நபரின்‌ உயரம்‌ பருமன்‌ 
முதலிய 

தப்படி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கரு 
Tea 
எனக, कापपु 


ரீனா, கரகர 
वाणलि 


मोरक॒कुब्ंबु 
ண ஈக, கணி 
कडेसि वरे 


कत्तरितु एँदुत्त நே 


कत्तरिकक 
ஊக 
तुणियै ஈர 


तुंडित्त ரண 

तपपियोड 

नूटरल, नूर्पुककूलि 

वरिसै 

आंरु fe 

கண எரு 
आडिपपाडि ச आंरु जादि 


. கேசர்‌ 
कांले 


कूट्र 

कृरत्तकक 

க 

கக नाट्टियम 
कदैयिन विषयम 
कूरपपट्ट 

ஜக, चर्चचै 
कदंबमरम, ருக்‌ 
नबरिन उयरम, परुमन 
मुदलिय 

त्पपडि 





हिंदी எண 


कदर (कढ्र) 
कदली 
कदाचित 
कदापि 


कद्दू 

कद्र (कदर) 
कनक 
कनकटा 
ஊளை 


कनखजूरा 
காள்‌ 
कनटोप 
கண்‌ 


களா 
कनात 
कनिष्ठ 


कन्या 
कन्यादान 


कपट 
कपटी 
कपड़ा 
कपाट 
கா 
कपास 


பம்‌ 


கபி 
கண 


த்‌ 


எக हु जे हुक 


கூனி க 


ன 


ப} 
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लिप्यंतरण. पर्याय 

கதர்‌ (6927) மரியாதை, மதிப்பு 
கதஃலீ வாழை 

கதராசித்‌ ஒருக்கால்‌ 

கதராபி ஒரு பொழுதும்‌ 
கத்‌,தூ, பூசணிக்காய்‌ 
கத்‌,ர (கத்‌) மரியாதை; மதிப்பு 
கனக்‌ தங்கம்‌; ஊமத்தை 
கன்கடா காதறுந்த 


கன்கெளவா காற்றாடி; காகிதத்தால்‌ 
செய்த பெரிய பட்டம்‌ 
கன்க,ஜூரா பூரான்‌ 


கனக்‌, கடைககண பாராவை; 
கண்‌ ஜாடை 

கன்டோப்‌ பனிக்குல்லா 

கன்படீ பொட்டு (கண்ணுக்கும்‌ 
காதுக்கும்‌ இடையிலுள்ள 
பாகம்‌ 

கனஸ்தர்‌ தகர டப்பா 

கனாத்‌ கித்தான்‌ திரை 

கனிஷ்ட, எல்லோரிலும்‌ இளைய 

கனீ குருணை 

கனோ அரளிச்‌ செடி 

கன்யா கன்னிப்பெண்‌: மகள்‌ 

கன்யாத,ன்‌ மகளைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
கொடுத்தல்‌ 

கப்‌ கிண்ணம்‌ 

கபட்‌ கபடம்‌, வஞ்சனை 

கபடீ கபடமுள்ள, வஞ்சனையுள்ள. 

கபடசா துணி 

கபாட்‌ கதவு 

கபால்‌ நெற்றி, மண்டை ஓடு 

கபாஸ்‌ பருத்தி 

கபூத்‌ கெட்ட நடத்தையுள்ள 
மகன்‌ 

கபூர்‌ கற்பூரம்‌ 

கபோத்‌ புறா 

கபோல்‌ கன்னம்‌ 
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मरियादे, எண 
वाले 

आंरुककाल 
எண்ன 
पृशणिक॒काय्‌ 
मरियादे, मदिपपु 
तंगम, சோர்‌ 
சாகா 
கச்‌ 


पूरान 
கண ரர்‌ 

ண ள்‌ 

पनिकृकुलला 

௭5 (कणणुक॒कुम॒ कादुककुस 
ணை बागम) 


तगर ஊர 
कित्तन तिरे 

ரீனா ஐலா 
கணி 

अरबिच्‌चडि 
कननिपपंण्‌, मगर 
சாகச எ 
படப்பு 

किणणम 

कपडम, எண்‌ 
कपडमुछछ, ர்க 
तुणि 

5 | 

seit, मंडैओडु 

परुत्ति 

ee Teg मगन 


कर्पूरस 
पुरा 
க 


हिंदी ஏ 


कपोल- 
कल्पना 
कप्तान 
कफ 
कफन 


कबड्डी 
कबाड़ 


कबाड़ी 
कबाब 


कबायली 
कबीला 


कबूतर 
कबूतरखाना 
कबूल 
कबूलना 


कब्जा 


கண 
கள்‌ 
कभी-कभी 


कमंडल 
कमजोर 
कमनीय 


कमबख्त 


कमरलोड़ 
कमरा 


$s | 


6 3 இக்கு 


ஜி 66 


6 


எ ஜனன 


gay 


2 


கதை எ 
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கபோல்‌- 
கல்பனா 
கப்தான்‌ 
கப்‌, 
கபன்‌ 
கப்‌, 
கபடட்‌ஃடீ; 
கபர்‌, 


கபா, 
கபாப்‌; 


கபராயலீ 
கபீ,லா 


கபூடிதர்‌ 
கபூ;தர்‌..கானா 
கபூல்‌ 
கபூஷல்னா 
கப்‌,..ஜ்‌ 
கப்‌,..ஜா 


கப்‌;ர 
கப்‌,ரிஸ்தான்‌ 
கபீ, 

கபீ,கபீ, 


கமண்ட,ல்‌ 


கம்‌ 
கம்‌.ஜார்‌ 
கமனீய 
கம்பக்‌,த 
கமர்‌ 
கீமர்தோட்‌, 
கம்ரா 
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வெறும்‌ கற்பனை 


கேப்டன்‌ (Captain) 
கபம்‌, கோழை 

பிணத்தை மூடும்‌ துணி 
எப்பொழுது 

கபட்டி, சடுகுடு 
உபயோகமற்ற சாமான்கள்‌, 
குப்பை கூளம்‌ 
காயலாங்கடைக்காரன்‌ 
கம்பியில்‌ கோர்த்து வருத்‌ 
தெடுத்த மாமிசத்‌ துண்டு 
கள்‌ 

பழங்குடிமக்களின்‌ 

ஒரே இனத்தைச்‌ சேர்ந்‌ 
தோரின்‌ கூட்டம்‌ 
புரு 

புருக்கூடு 
ஒப்புதல்‌ 
ஒப்புக்கொள்ள 
மலச்சிக்கல்‌ 
கைப்பற்றுதல்‌; 
கீல்‌ 

சவக்குழி, சமாதி 
இடுகாடு 
எப்பொழுதோ 
சிலசமயங்களில்‌ 
எப்பொழுதாவது 
சந்நியாசிகளின்‌ 
பாத்திரம்‌ 
குறைவான 
பலவீனமான 
எழிலுள்ள 
அதிருஷ்டமற்ற 
இடுப்பு 
இடுப்பொடிக்கிற 
அறை 


கைப்பிடி ; 


தண்ணீர்‌ 
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சன कर्षने 


केपटन 

कबम, कोढ़े 
पिणत्तै ஏ तुणि 
ளது 


- कबडंडि, सडुगुडु 


उबयोगमट्र எனனால, கங்கண 


कायलांकडैक॒कारन 
कंबिविल எம்‌ என சே 
मामिसततुंडुगछ 


Ts எகா 

எ इनत्तै ரண 
कूट्टम 

पुरा 

UPD 

आंपपुदल 

என்ரு 

मलचूचिकुकल 

ராமராக, कैपपिडि, कील 


शवक॒कुह्ठि, समादि 
इडुकाडु 

மயல்‌ 

शिल என்க, 
ரா 
aT எரி 
पात्तिरम 

कुरैवान 
बलवीनमान 
tere 
अदिरुष्टमटर 
इडुपपु 
கோரிக்க 
अरे 


हिंदी எ 


कमल 
कमाई 


कराधान 
करामात 
करार 
करारा 


ட. 


அரி. 


के இதத “இல 88 
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கமல்‌ 
கமாயீ 


கமாவூ 
கமான்‌ 
கமானா 
கமானீ 
கமால்‌ 
கமிச்ஷ்னர்‌ 
கமீ 

கமீ..ஜ்‌ 
கமீ-பே,சீ 
கமீஷ்ன்‌ 
கமேடீ 


_ கயாமத்‌ 


கர்‌ 

காகா 

காசீ, (கல்சீ,) 
கர்தப்‌, 
கர்தல்‌ 
கர்தார்‌ 
கர்தூத்‌ 

கர்‌ தூதா 
கரகனீ 
கரன்பூஃல்‌ 
(கர்ணபூஃல்‌) 
கர்னா 

கானீ 


காவட்‌ 


கராதரான்‌ 
கராமாத்‌ 
கரார்‌ 
கராரா 
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தாமரைப்பூ, 
சம்பாத்தியம்‌, ஈட்டிய 
பொருள்‌ 

சம்பாதிக்கிற 

வில்‌; வளைவு 
சம்பாதிக்க 
வண்டியின்வில்‌; விசை 
அற்புதமான வேலை 
ஆணையர்‌ 

குறைவு 

சட்டை 

ஏற்றத்தாழ்வு 
தள்ளுபடி; ஆய்வுக்குழு 
குழு 

இறந்தவர்களின்‌ பாவ புண்‌ 
ணியங்களைப்‌ பற்றி விசா 
ரணை செய்யும்‌ நாள்‌ 
வரி; கை 
கைத்தறி. 
அகப்பை, கரண்டி 
கைவரிசை: கடமை 
உள்ளங்கை 

கர்த்தர்‌, கடவுள்‌ 
கெட்ட செயல்‌ 

வரி செலுத்துவோர்‌ 
ஒட்டியாணம்‌ 

கம்மல்‌ 


செய்ய 

கரரியம்‌; ஈமச்சடங்கு; 
கரணை 

உடலின்‌ ஒருபக்கம்‌ 


வரிவிதிப்பு (taxation) 
அதிசயச்‌ செயல்‌ 
கரைமேடு; உறுதி 
உறுதியான; 
செங்குத்தான பாறை 
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எண்று, कामालै எ 
संबात्तियम, ईट्टिय पांरुछ 


संबादिककिर 

fre, எண 
ளர்க 

ஏ ௫, ஈன்‌ 
अर्पुदमान वेले 
आणैयर्‌ 


कुरैबु 
எ 


एट्रत्ताल्वु 
எக, आयबुककुदु 


कुछ 
ரர பாரா 
னர்கள்‌ எல 


वरि; के 

केत्तरि 

ளாம்‌, करंडि 
केवरिशै, कडमे 
ஏக்‌ 
குணா, கரச 
க fae 
वरि ஏஸி 
आंड्डियाणम 
कममल 


gaa 


कारियम, ईमच्‌चढंगु, கறி 
उडलिन எ ளா 


aft विदिपपु 
ஏண்ட 
करैमेडु, उरूदि 
उरूदियान 
ற पार 


हिंदी ளா 


कराल 
कराह 
कराहना 
करिश्मा 
करीना 
करीब 
करील 
करूण 
करूणा 
करुणामय 
करेला 
करोड़ 
ஊண்‌ 
कर्क रेखा 
कर्कश 
कर्ज (कर्जा) 


கணா 
कर्ण 

காரா 
களா 


கை 
கர்‌ 
कर्ता-धर्तता 


கன்ன 


कर्पूर 
कर्म 


कर्मकांड 


कर्मचारी 


ழு 


6 6, 60 


எ ஜன ஜன இல 8௭ இதர 
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கரால்‌ 


கராஹ்‌ 
கராஹ்னா 
கரிச்மா 
கரீனா 
கரீப்‌, 

கரீல்‌ 
கருண்‌ 
கரக 
கருணாமய 
கரேலா 
கரோட்‌, 
கரெளந்த;ா 
காகரேகரா 
காகச்‌ 
का. 
(கர்‌.ஜா) 
கர்‌..ஜ்தரார்‌ 
கர்ண 
கர்ணகடு 
का 60 9,777 


கர்தவ்ய 
கர்த்தா: 
கர்த்தா- 
தரர்த்தா 
கர்த்ருத்வ 


கர்பூர்‌ 
கர்ம 


கர்மகாண்ட்‌, 


காமசாரீ 


04 


எ 
पर्याय 


பயங்கரமான; 

பெரிய பற்களையுடைய 
முனகுதல்‌ 

முனக 

இந்திரஜாலம்‌, அற்புதம்‌ 
வரிசை, ஒழுங்கு 

கிட்ட 

ஒரு முட்செடி. 
கருணையுள்ள, இரக்கமுள்ள 
கருணை, இரக்கம்‌ 
இரக்கமுள்ள 
பாகற்காய்‌ 

கோடி (0,000,000) 
களாக்காய்‌ 

கடக ரேகை 
கரகரப்பான 

கடன்‌ 


கடன்காரன்‌ 

காது; படகின்‌ சுக்கான்‌ 
கேட்பதற்கு கொடூரமான 
கப்பலை சரியான வழியில 
செலுத்துபவன்‌ 

கடமை 

செய்பவர்‌; எழுவாய்‌ 
முக்கியஸ்தன்‌; 

எல்லாம்‌ வல்லவன்‌; 
முழுமுதற்‌ கடவுள்‌ 

ஆட்சி; எழுவாய்‌ செய்யும்‌ 
வேலை 

கற்பூரம்‌ 

வேலை, காரியம்‌; 

செயப்படு பொருள்‌ 
மதசம்பந்தமான சடங்கு 
களின்‌ விவரம்‌ 
உத்தியோகஸ்தன்‌, 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எண்ணா ரா पर्कके 
युडैय 

मुन्गुदल 

मुनग 

इंदिरजालम, अर्पुदम 
वरिशै, என்ர 

ee 

is geo 
கண்ண, எகர 
கள்‌, इरक॒कम 
ஓக 

पागरकाय 

कोडि 

கனக 

कडग रेगै 

करकरपपान 

कडन 


கண்ணா 

कादु, पडगिन ஏகா 
கக்‌ கனா 

கரக்‌ सरियान எண 
श॑लुत्तुनवन 

கண்‌ 

शेयंबवर,, एँछुवाय्‌ 
मुककियस्तन, ToT 
WERT SIE 


ளான, ரல श॑ययुस वेले 


कर्पूरम 
वेले, कारियम, शंयपपडु' पांसछ 


मदसंबन्दमान என்றான 
विवरम 
उद्दियोगस्तन, எகா 


हिंदी ஏ 


कर्मठ 

कर्मशाला 
कर्मशील 
ஊண்‌ 


(. எளி 2. 


ஈனச்‌ 
कलक्टर 
कलगी 
(कलंगी) 


कलपना 
कलफ 


कलम 
कलमदान 


कलमा 


कलमी 


கச 


RT 


कलश (कलसा) 


कलह 
कला 
कलाई 
कलाकंद 


कलाकार 
कला-कोशल 
कलाकृति 
कलाबाज 


व्या, 


அ 


த்‌ 


௮ 


ப. 


எத “௫௯ 


நை நர 


शांति) 


ஜன னந வறு 
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கர்மட்‌, 
காமசாலா 
கர்மசீல 
கர்மேந்த்‌_ரிய 
கலங்க்‌ 
கல்‌ 

கல்‌ 

கலயீ 
கலக்டர்‌ 
கலக்‌, 
(கலங்கீ,) 


கலபனா 
கலப்‌, 


கலம்‌ 
கலம்த;,ான்‌ 


கலமா 


கலமீ 


கலமுஹா 


கலரவ 
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அலுவலர்‌ 

கடமையில்‌ ஈடுபட்டுள்ள 
தொழிற்பட்டறை 
உழைப்பாளி 
ஐம்புலன்கள்‌ 

மாசு 

இயந்திரம்‌ 

நிம்மதி 

கலாய்‌ (ஈயம்‌ பூசுதல்‌) 
மாவட்ட ஆட்சியாளர்‌ 
பறவையில்‌ கொண்டை; 
தலைப்பாகையை 
அலங்கரிக்கும்‌ இறகுகள்‌ 
புலம்ப 

துணிகளுக்குப்‌ போடும்‌ 
கஞ்சி 

பேனா 

பேனா மைக்கூடு வைக்கும்‌ 
பெட்டி. 

இஸ்லாமிய மதத்தின்‌ 
மந்திரம்‌ 

எழுதப்பட்ட; 

ஒட்டு ஜாதியைச்‌ சேர்ந்த 
(பழங்கள்‌ ) 

மாசு படிந்த; துரதிருஷ்ட 
சாலியான 

பறவைகளின்‌ இனிய ஒலி 


கலச்‌ (கலஸா) குடம்‌; கோபுரத்தின்‌ கலசம்‌ 


கலஹ்‌ 
கலா 
கலாயீ 
கலாகந்த்‌, 


கலாகார்‌ 


கலா-கெளசல்‌ 


கலாக்ருதி 
கலாப;ாஃஜ்‌ 


கலகம்‌ 

கலைகள்‌ 

மணிக்கட்டு 
பால்கோவாவினால்‌ தயாரிக்‌ 
கும்‌ பர்பி 

கலைஞர்‌ 

கலைத்திறன்‌ 

கலைப்பொருள்‌ 
கலைத்திறனுள்ள வன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


களி ஜோ 
ளி ஈச 
உணரார்‌ 
போராக 

मासु 

इयन्दिरस 

निर्म्मादि 

க (ईयम पूशुदल) 
சாக எண்ன 
ஏன்ன कांण्डे, 
तलेपपागैयै 
अलेंगरिककुम ஏக 


पुन 
ஏனா ஈன்‌ 


पेना 
ப்ர मैक॒कूडु க மு 


इस्लामिय मदत्तिन मंदिरम 


ரர, ice जादियैचू- 
ஏக்‌ (என்க) 


माशु पडिन्द, दरदिरुष्टशालि 


ஈன इनिय எ 
கண, गोपुरत्तिन कलशम 


கண 

காக 
எக்க 
ஏக, 
तयारिक॒कुम बर॒पी 
களோ 
कलैत्तिरन 
கர்ண 
கண்ணா 


हिंदी எள 


कलियुग 
कली 
कलुष 
कलुषित 
कलूटा 
कल्लेंडर 
कलेजा 
कलेवर 
कलेवा 
कल्प 
कल्पना 
कल्प-वृक्ष 
க 
कल्मष 
कल्याण 
कल्याणकारी 


कल्त्ा 


கண 
க 
कवयित्री 
कवायद 
க 
कविता 
கண 


कष्टकर 


“று 


ஜை 


௮௬௮ இ ௫000060௭ ௮௮௮ இ 


எ கரு; றந க 


तमिल 


लिप्यंतरण 


கலியுக, 
கலீ 

கலுஷ்‌ 
கலுஷித்‌ 
கலூடா 
கலெண்டர்‌ 
கலேஜா 
கலேவர்‌ 
கலேவா 
கல்ப்‌ 
கல்பனா 
கல்ப-வ்ருக்ஷ 
கல்பித்‌ 
கல்மஷ்‌ 
கல்யாண்‌ 


கல்யாணகாரீ 


கல்லா 


கல்லோல்‌ 
கவச்‌ 
கவயித்ரீ 
கவாயத்‌, 
கவி 
கவிதா 
கவித்த 


கவித்வ 
கவி- 
ஸம்மேலன்‌ 
கவ்வாலீ 
கச்‌ 


கசீதரா 
கஷ்ட 


'கஷ்டகர்‌ 
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पर्याय 


கலியுகம்‌ 

மொட்டு 

மாசு, அழுக்கு 
மாசுபட்ட, அழுக்கான 
கருப்பான 

நாட்காட்டி 

இருதயம்‌; கல்‌ ஈரல்‌ 
உருவம்‌ (5iz௪) 

காலைச்‌ சிற்றுண்டி 
கற்பம்‌ 

கற்பனை 

கற்பக மரம்‌ 

கற்பனை செய்யப்பட்ட 
கல்மிஷம்‌, கெட்டஎண்ணம்‌ 
நலம்‌; மங்களம்‌ 
நலனளிக்கும்‌; 
மங்களகரமான 

தாடை; முளை; விளக்கின்‌ 
“பர்னர்‌' (burner) 
விளையாட்டு; அலை 
கவசம்‌; தாயத்து 
பெண் கவிஞ, 

கவாத்து; டிரில்‌ (£ரl]) 
கவிஞன்‌ 

கவிதை 

ஹிந்தி கவிதையின்‌ ஒரு 
சந்தம்‌ 

கவி பாடும்‌ திறமை 


கவியரங்கம்‌ 


ஒருவித உருது கவிதை 
கசை, சாட்டை; 
புகைபிடிக்கையில்‌ 

ஒரு இழுப்பு 
சித்திரத்தையல்‌ 
கஷ்டம்‌, துன்பம்‌ 
துன்புறுத்துகிற 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कलियुगम 

flex 

माशु, எ 
MYT, अकछुककान 
கணா 

नाटकाट्टि 

इरूदयम, कल ईरल 
ஏ 

कालेचूचिट्रुण्डि 

कर्पम 

கண்ர்‌ 

சப்‌ என 

கர்‌ श॑ययपपट्ट 
கணா, க एंणणम 
என, ண 
எமக, காணா 


ரா, ஈச, எண்ன बर्नर्‌ 
(burner) 
ணக, अले 
கணண, तायत्तु 
पंणकवि, 

कवात्तु, डिरिल॒ 
கரா 

कविते 

हिन्दी कवितैयिन आंरू 
எண 

कवि என fr 
कवियरंगम 


आंरुविद उरुदु कविते 
कशै, ரர்‌ ஈர்க்க 
எ கார 


शित्तिरत्तैयल 
கடர, ஏர 
तुनबुरुत्तुगिर 


हिंदी ஏஎ 


कष्टसाध्य 


कसकना 
कसम 
कसमसाना 
कसर 
कसरत 
कसाई 
कसार 
कसीदा 


कसूर 
कसैला 
ஈவன்‌ 
ணன்‌ 
ஊள 
(कसवा) 
ண 
कहना 
க 
க 
कहां 
ஊண்‌ 
कहानी 
कहानीकार 
களா 


௬ 
வள்‌ 
कहीं 
कांख 


कांच 
कांजी 
कांजी-हाउस 


ஈர 


3 4 


௦2. 


து 


இ; எனன இ 2 
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கஷ்டஸாத்‌,ய செய்வதற்கு கடினமான; 
பொறுப்பு நிறைந்த 

கஸக்னா வலிக்க 

கஸம்‌ சபதம்‌, ஆணை 

கஸ்மஸானா மனம்‌ குழம்ப 

கஸர்‌ குறை 

கஸரத்‌ தேகப்பயிற்சி 

கஸாயீ கசாப்புக்காரன்‌ 

கஸார்‌ ரவாலட்டு 

கஸீத;ா சித்திரத்தையல்‌; ஒருவித 
உருது கவிதை 

கஸர்‌ குற்றம்‌ 

கஸைலா துவர்ப்பான 

கஸெளடீ உரைகள்‌; பரிசோதனை 

கஸ்தூரி கஸ்தூரி (5K) 

கஸ்பா நகர்‌ புறத்திய 

(கஸ்பா) 

கஹ்கஹா உரத்த சிரிப்பு, அட்டகாசம்‌ 

கஹ்னா கூற, சொல்ல 

கஹர்‌ ஆபத்து; இடி 

கஹவா காப்பி (coffee) 

கஹா எங்கே 

கஹாகஹீ வாக்குவாதம்‌ 

கஹானீ கதை 

கஹானீகார்‌ கதாசிரியர்‌ 

கஹார்‌ கண்ணீர்‌ சுமப்பவன்‌; 
பாத்திரம்‌. தேய்ப்பவன்‌ 

கஹாவத்‌ பழமொழி 

கஹாஸுனீ எங்கோ, எங்கும்‌ 

கஹீ எங்கேயாவது 

காங்க, கக்கம்‌ 

காஞ்ச்‌ கண்ணாடி 

காஞ்ஜீ புளிக்கவைத்த காடி. 


காஞ்ஜீ-ஹவுஸ்‌ மாடுகளை அடைக்கும்‌ 
பவுண்டு 

முள்‌; கொக்கி; தராசு முள்‌; 
தூண்டில்‌; மீனின்‌ எலும்பு 


காண்டா 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஏசல்‌ சரோ 
पांखुपपु निरैन्द 
ஏ 

எண, ஏர்‌ 


௭௭௭ ஒண்‌ 


et 

देहप्रपयिर्चि 
कशापपुककारन 
रवालड़डु 
ன்ற, आंरुविद उरुदु 
कविते 

कुट्रम 

तुवर॒प्पान 
उरैकल, परिशीदने 
कस्तूरि 
नगर्‌पुरत्तिय 


उरत्त शिरिपंपु எனன 
கா, ஈக 

ஏ, 8 

कापपि 

ऐंड गे 

वाकृकुवादम 

कदै 


कदाशिरियर्‌ 
woof ஏரா, 
என்ன சொ 
os 


ஜோர்‌ ऐँड-गुम, ऐँड-गेयावदु 
कककम॒ 

கா 

ரக काडि 

ETS अडैक्कुम Tag 


ue; कांककि; TTY HE; 
கனா ஏத; ஏ; मीनिन 
eg 


हिंदी ஏன 


कांड 


कांति 
कांपना 
ண்ண 
कांसा 
(कांस्य) 
कांस्य पदक 
काइयां 


काई 
काका 
काकी 
काग 
कागज 
काज 


काजल 
काज़ी 


काजू 


काट-छांट 
काठ 


काढ़ना 


ன 
கண 
कातर 
कातिक 
कातिल 
कान 
काना 


ன. 


6. 


५8 क 8, 


व 84 நந எனந த ஜல 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण. पर्याय 

காண்ட, கரும்பு அல்லது மூங்கிலின்‌ 
துண்டு, 
காப்பியத்தின்‌ ஒரு பாகம்‌ 

காந்தி ஒளி, எழில்‌ 

காம்ப்னா நடுங்க 

கான்ப்ரேன்ஸ்‌ மாநாடு 

காஸா வெண்கலம்‌ 

(காஸ்ய) 

காஸ்யபத,க்‌ வெண்கல பதக்கம்‌ 

காயியா போக்கிரி; 
சுயயலங்கொண்ட 

காயீ ஜலத்தில்‌ மிதக்கும்‌ பாசி 

காகா சிற்றப்பா 

காகீ சித்தி 

காக்‌, காகம்‌; கார்க்கு (cork) 

காக...ஜ்‌ காகிதம்‌ 

காஜ்‌ வேலை; பித்தான்‌ போடும்‌ 
துவாரம்‌ 

காஜல்‌ கண்மை 

காஃஜீ முஸ்லீம்‌ நியாயாதிபதி 

காஜூ முந்திரிப்‌ பருப்பு 

காட வெட்டு; கடி 

காட்‌-சராண்ட்‌ குறைத்தல்‌ 

காட்‌, மரக்கட்டை ர 

காடீ, உருவம்‌; அமைப்பு; ஜேணம்‌ 

காட்னா வெளியே எடுக்க; கல்‌, மரம்‌ 
முதலியவைகளில்‌ செதுக்க 

காடா கஷாயம்‌ 

காதனா நூல்‌ நூற்க 

காதர்‌ பயந்த 

காதிக்‌ கார்த்திகை மாதம்‌ 

காதில்‌ கொலையாளி 

கான்‌ காது 


கானா 


ஒரு கண்‌ குருடான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கண்‌ अललदु मूंगिलिन तुंडु; 
कापपियत्तिन आंरु बागम 


எல, ர 
नहुंग 

मानाडु 
ண்ண 


वंणूकलप्पदक्कम 
ர்க்‌, सुयनलंकांण्ड 


என்க ஈகை என்‌ 
चिट्रप्पा 

चित्ति 

கணா, க (Cork) 
कागिदम 

वेले, ஈனா என दुवारम 


कणमे 

मुस्लीस नियायादिपदि 
मुन्दिरिपपरुपपु 

sez, sf 

कुरैत्त 

mee 

ஏ, अमैपपु, ரோ 
ண்‌ க, ௬௪, मरम 
ஏரல்‌ எசு 
कषायम 

TT 

ஏ 

சார்ளி என 
कांलैयाबि 


कादु 
*आंरु கர ஐயா 


हिंदी ஏன 


काया 
कायाकल्प 


काया पलट 
कायिक 
कारखाना 
कारगर 
कारगुजारी 
कारण 
कारतूस 
कारनामा 


कारवां 
कारस्तानी 
(कारिस्तानी) 
कारागार 
कारावास 
कारिंदा 
कारीगर 
कारीगरी 
कारोबार 
(कारबार) 
कार्तिक 
कार्बन 
(कारबन) 
कार्बन पेपर 
कार्मिक 


कार्य 
कार्यकर्ता 
कार्यकारिणी 
कार्यकारी 
कार्यकाल 
कार्यकुशल 
कार्यक्रम 
कार्य-दिवस 





எனறு ஈழ [தது 
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காயா உடல்‌ 

காயாகல்ப முதியவரை இளமை பெறச்‌ 
செய்யப்படும்‌ சிகிச்சை 

காயா பலட்‌ அடியோடு மாற்றி விடுதல்‌ 

காயிக்‌ உடல்‌ சம்பந்தமான 

கார்களனா தொழிற்சாலை 

கார்க£ர்‌ கடமையை ஆற்றுகிற 

கார்குஜாரீ கடமையை ஆற்றுதல்‌ 

காரண காரணம்‌ 

கார்தூஸ்‌ தோட்டா 

கார்னாமா ஒருவர்‌ செய்த காரியங்‌ 
களின்‌ வரலாறு 

காரவா பிரயாணிகளின்‌ கூட்டம்‌ 

காரஸ்தானீ சூது 

(காரிஸ்தானீ) 

காராகரர்‌ சிறைச்சாலை 

காராவாஸ்‌ சிறை வாசம்‌ 

காரிந்தரா மேலாளர்‌; முகவர்‌ 

காரீகள்‌ சிற்பி, தொழில்‌ வல்லுனர்‌ 

காரீக;ரீ வேலைப்பாடு; சிற்பவேலை 

காரோபதார்‌ தொழில்‌, உத்தியோகம்‌ 

(காரபரார்‌) A 

கார்திக்‌ கார்த்திகை மாதம்‌ 

கார்பன்‌ கரிப்பொருள்‌ 

(காரப;ன்‌) 


கார்பன்‌ பேபர்‌ மைபடித்தாள்‌ 


கார்மிக்‌ வேலை செய்பவர்‌, 

கார்ய வேலை, செயல்‌ 
கார்யகர்த்தா அலுவலர்‌ 

கார்யகாரிணீ செயற்குழு 

கார்யகாரீ பதிலியாக வேலை செய்கிற 
கார்யகால்‌ பணியின்‌ கால வரை 
கார்யகுசல்‌ வேலையில்‌ திறமை பெற்ற 
கார்யக்ரம்‌ நிகழ்ச்சி நிரல்‌ 
கார்யதி,வஸ்‌ வேலைநாள்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


888 


வ்‌ ண்‌ परच- 
ரான शिगिच्‌चै 
अडियोडु என்‌ என 
उडल संबन्दमान 
ள்கள்‌ 
कडमैये आट्रूगिर 
கன்சி எண 
कारणम 
ளா 
आंरुवर्‌ எ கண்ண 
वरलारु 
னானை உ 
सूदु 


க்‌ 

श्रिवासम 

ன, मुगवर्‌ 

வரர்‌, சர்ம எகா 
वेलेपपाडु, ப பட்ட] 
ள்‌, उददियोगम 


कार्त्तिगे என 
க்க 


ரகா 
वेले ண்ணா 
எரா 


वेले, எச 

अलुवलर्‌ 

संयर कुछ 

बदिलियाग बैलै संयूगिर 
पणियिन कालवरे 
ணக तिरमै det 
ண்ணா fie 

वेले எல 


हिंदी எள 


काना-फूसी 
कानून 
कानूनगो 


कापी 
कापीराइट 
கரண 
கான்‌ 

(7. पर्याप्त 
2. पेय) 


काबलियत 
काबिल 

काबू 

काम 

(. इच्छा 2. 


कामकाज 
कामगार 
काम चलाऊ 


कामचोर 


कामदार 
कामना 
कामयाब 
कामी 


कामुक 
कायदा 
कायम 


कायर 
कायल 


कायल करना 


4 4 


ர்‌. 
ர்‌ 
वि. 
वि. 
वि. 
क्रि. 


தைத கை 


i 
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तमिल 
लिप्यंतरण 


का 6० ५३०७ 
கானூன்‌ 
கானூன்கேரா 


காபீ 
காபீராயிட்‌ 
காபிலா 


. காஃபி 


(பர்யாப்த 
பேய) 
காபி,லியத்‌ 
காபில்‌ 
காபூ$ 

காம்‌ ( இச்ச,) 
(கர்ம) 
காம்காஜ்‌ 
காம்களா 
காம்‌-சலாவூ 


காம்சோர்‌ 


காம்தரார்‌ 
காமனா 
காமயாப்‌, 
காமீ 


காமுக்‌ 
காயதரா 
காயம்‌ 
காயர்‌ 


காயல்‌ 


காயல்‌ கானா 
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எ 
पर्याय 


குசுகுசுத்தல்‌ 
சட்டம்‌ 
நிலவரி அலுவலர்‌ 


நகல்‌, பிரதி 
பதிப்புரிமை 
பிரயாணிகளின்‌ கூட்டம்‌ 


போதுமான; 
காப்பி (coffee) 
திறமை 
திறமையுள்ள 
வசம்‌ 


வேலைகள்‌, அலுவல்கள்‌ 
மேலாளர்‌ 

தினசரி அலுவல்களை 
சமாளிக்கக்‌ கூடிய 
கொடுத்த வேலையைச்‌ 
செய்யாமல்‌ தவிர்க்கிற 
அரசு அலுவலர்‌ 
விருப்பம்‌ 

வெற்றி பெற்ற 
காமுகனான; 
(சின்றின்ப 

ஆசை கொண்ட) 
காமுகன்‌, சிற்றின்பப்‌ 
பிரியன்‌ 

முறை; ஓழுங்கு 
நிலையான, தீர்மானித்த 
பயங்கொள்ளி 
விவாதத்தின்‌ பின்‌ ஒப்புக்‌ 
கொண்ட 

விவாதித்து ஒப்புக்‌ கொள்‌ 
ளும்படி செய்ய 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कुसु 5935 
MECH 
निलवरि अलुवलर्‌ 


नगल, पिरदि 
पदिपपुरिमे 
पिरयाणिगक्विन कूट्टम 


पोदुमान 

कापपि (coffee) 
तिरमे 

तिरमैयुहक 

वसम 

ணா; वेले 


சால, ஏகா 

ன 

௭௭ ஏகா समात्रिकृकक्‌- 
कूडिय 

कांदुत्त वेेयै ஏன்னா எகா 


ज़रशु अछुवलर 

विरुपपम 

वंट्रि der 

कामुगनान (ரி आशैकांण्ड) 


ணா, शिटरिनबपर्पपिरियन 


मुरे, எர 

ணா, तीर्मानित्त 
டப்பா 

विवादत्तिन॒पिन आंपपुकृकांण्ड 


विवादित्तु आंपपुककांहक्ल॑पांडि - 
ஸா 


हिंदी எ 


कार्यभार 


कार्य-परिषद्‌ 
कार्यपालक 
कार्यपालिका 
कार्यवाहक 
कार्यवाही 
(कार्रवाई) 
कार्यविधि 
कार्य-समिति 
कार्य-सूची 
कार्यान्वयन 


कार्यालय 
काल 
काल-क्म 
काल-चक् 
कालम 
कालर 
कालांतर 
काला 
कालातीत 
काला धन 
काला बाजार 
कालिख 
काली-खांसी 
कालीन 
काली मिर्च 
काली-सूची 


काल्पनिक 
काव्य 
काश्त 
काश्तकार 


३३॥ 
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அடு 
. 


இலக ததக திதி கலனில்‌ தந நத த்‌ 


இன முழ 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
கார்யப;ார்‌ வேலையின்‌ பொறுப்பு 


கார்யபரிஷத்‌; ஆட்சிக்குழு 
கார்யபாலக்‌ செயல்‌ அதிகாரி 
கார்யபாலிகா செயற்குழு 
கார்யவாஹக்‌ பதிலாக வேலை செய்கிற 


கார்யவாஹீ நடவடிக்கை 
(கார்ரவாயீ) 
கார்யவிதி, நடைமுறை 


கார்யஸமிதி செயற்குழு 
கார்ய-ஸூசீ நிகழ்ச்சிக்‌ குறிப்பு 
கார்யான்வயன்ஈடைமுறைக்குக்‌ 


கொண்டு வருதல்‌ 
காாயாலய அலுவலகம்‌ 
கால்‌ நேரம்‌; யமன்‌ 
கால-க்ரம்‌ நாளடைவு 
கால-சக்ர காலத்தின்‌ சுழல்‌ 
காலம்‌ பத்தி 
காலர்‌ கழுத்துப்பட்டை ; காலர்‌ 
காலாந்தர்‌ கால வித்தியாசம்‌ 
காலா கறுப்பு 
காலாதீத்‌ காலாவதியான 
காலாதூன்‌ கறுப்புப்பணம்‌ 


காலாபாஃ.ஜார்‌ கள்ள மார்க்கெட்‌ 


காலிக்‌, களங்கம்‌; அருமை 

காலீ-கராஸீ கக்குவான்‌ இருமல்‌ 

காலீன்‌ ஜமக்காளம்‌. விரிப்பு 

காலீமிர்ச்‌ மிளகு 

காலீ-ஸ9சீ தண்டனைக்காளான நபர்‌ 
அல்லது நிறுவனங்களின்‌ 
பட்டியல்‌ 

கால்பனிக்‌ கற்பனை செய்யப்பட்ட 

காவ்ய காப்பியம்‌ 

காச்த விவசாயம்‌ 

காச்தகார்‌ விவசாயி 

காஷ்ட, கட்டை 

காஸ்‌ இருமல்‌ 

காஹில்‌ சோம்பேறி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


वेलेयिन पांरुपपु 
எனகக 

எச अदिकारि 
संयर कुछ 

बदिलाग वेले எர 
नडवडिकके 


नडे ut 

dar कुछु 
கதர 
नडैमुरैककुक कांण्डुवरूदल 


ஏரா 
என, पयन 

ஷர 

कालत्तिनं எண 

पत्ति 

कछुत्तुपपट्टै; எகா 
काल वित्तियासम 
कछुपपु 

कालावदियान 
करुपपुपपणम 

௬ எக்கா 
கண, க்‌ 
ककृकुवान ஊக 
கண, विरिपपु 
ரை - 
சர்க்‌ TAT अललदु 
ன்னை 
पट॒टियल 

कर्पने श॑यूयपपट्ट 
க்ளா 

विवसायम 

विवसाई 

mee 

SONG 

ள்ள 





हिंदी शब्द ஸா. 
किंकर्त्तव्यविमूढ़ वि. 
किंचित्‌ वि. 
किंतु अव्य, 
कि ன, 
किटकिटाना क्रि. 
कितना ஏ 
किताब स्त्री. 
किघर ஏ. 
किनारा पुं 
சன்‌ स्त्री 
किन्नर d. 
ண स्त्री. 
किरकिरा पुं. 
किरण (ன) स्त्री. 
किराना पुं. 
(कैराना) 

किराया पुं. 
னா पुं. 
किलकना क्रि. 
किलकारी स्त्री, 
किला पुं. 
किलाबंदी स्त्री. 
किल्लत स्त्री 
ணா पुं. 
किशमिश எ. 
किशोर पुं. 
किश्ली स्त्री. 
किसान पुं, 
किस्त स्त्री. 
किस्म स्त्री. 
किस्मत स्त्री, 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கிங்கர்தவ்ய 
விமூட்‌, 
கிஞ்சித்‌ 
கிந்து 

கி 
கிட்கிடானா 
கித்னா 
கிதாப்‌, 
கித்ர்‌ 
கினாரா 
கினாரீ 


கின்னர்‌ 


கிபதாயத்‌ 
கிர்கிரா 


72 


तमिल 
पर्याय 


குழப்பமடைந்த, 

நிச்சயம்‌ செய்ய முடியாத 
சிறிதளவு 

ஆனால்‌ | 
அதாவது; அலலது 
பல்நெறிக்க 

எவ்வளவு 

புத்தகம்‌ 

எங்கே 

கரை; ஓரம்‌ 

துணிகளின்‌ கரையில்‌ 
நெய்யப்படும்‌ ஜரிகை 
கின்னரர்‌ (தெய்வீக பாட 
கர்‌-நாட்டி.யமாடுபவர்‌) 
சிக்கனம்‌ 

மகிழ்ச்சியில்‌ இடையூறு; 
சக்கரத்தின்‌ பல்‌ (ratchet) 


கிரண்‌ (கிரன்‌) ஒளிக்கதிர்‌, கிரணம்‌ 


கிரானா 
(கெரானா) 
கிராயா 
கிராயேதரார்‌ 
கிலக்னா 
கிலகாரீ 
கிலா 
கிலாப்ந்தீ, 
கில்லத்‌ 
கிவாட்‌; 
கிச்மிச்‌ 


கிசோர்‌ 


கிச்தீ 
கிஸான்‌ 
கிஸ்த்‌ 
கிஸ்ம்‌ 
கிஸ்மத்‌ 


பலசரக்குச சாமான்‌ 


வாடகை 

வாடகைக்கு இருப்பவன்‌ 
மகிழ்ச்சியால்‌ கத்த 
மகிழ்ச்சிக்‌ குரல்‌ 
கோட்டை 
கோட்டையின்‌ மதில்கள்‌ 
பற்றாக்குறை 

கதவு 

கிஸ்மிஸ்‌, 

உலர்ந்த திராக்ஷை 

] ] வயதுக்குமேல்‌ 

| 5வயதுக்குட்பட்ட பையன்‌ 
படகு 

உழவன்‌, விவசாயி 
தவணை 

மாதிரி, விதம்‌ 
அதிர்ஷ்டம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கா, निचूचयस संयय 
मुडियाद 

ணை 

आनाछ 

अदावदु, अललदु 

पक ரிக 

ரை 

பயப்‌ 

பது 

करे, ओरम 

வார்ன்‌ சக்க न॑ययपपडुम 
जरिगै 

கம (दंयूवीग எசா, 
नाट्टिय-मांडुंबवर ) 

सिककनम 
ஈரா इडैयूरू, चकृकरत्तिन- 
पल 

சக, किरणम 
पलशरकृकुचचामान 


वाडगै 

ர்க इरूपपवन 
எண்ன कत्त 
எண்ணாக 
कोट्टे 

कोट्टैयिन मदिरुगछ 
पट्राक॒कुरे 


कदवु 
किसमिस, उलर्न्द ரி 


| वयदुककु मेल 
[த वयदुककुट्पट्ट சோ 
पडगु 

ணா, ளர்‌ 

a 

मादिरि, ன 
अविर्‌ष्टम 


हिंदी ஏஎ 


किस्सा 
कीकरं 
कीचड़ 


कीटाणु 
कीड़े-मकोड़े 


कीप 
कीमत 
कीमती 
कीमा 
कीर्तन 


a, ॥ 


ஸ்கை வணக 


ரன நந்த 


து ௬ 





அரி 


தச்‌ 8, 


எலு கற 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கிஸ்ஸா 
கீகர்‌ 
கீசட்‌, 
கீட்‌ 
கீடாணு 
கீட;ா 
கீடே, 
மகெளடே, 
கீப்‌ 
கீமத்‌ 
கீமதீ 
கீமா 
கீர்தன்‌ 


கீர்தி 
கீர்திமான்‌ 
கீர்தி-ஸதம்ப, 
கீல்‌ 

கீலீ 

குஆ (குஆ) 
குஆரா 
(குவாரா) 
குஞ்ஜ்‌ 
குஞ்ஜடரா 
குஞ்ஜீ 
குஞ்ஜீபடல்‌ 


குண்டா 
குண்டி.த்‌ 
குண்‌ ட்‌; 

குண்ட,ல்‌ 


குண்ட,லீ 
குண்டா 
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तमिल 
पर्याय 


கதை 
கருவேல மரம்‌ 

சேறு, சகதி 
புழு-பூச்சி 

உயிரணு 

புழு, பூச்சி 
பூச்சிகளும்‌ புழுக்களும்‌ 


புனல்‌ (funnel) 

விலை 

விலையுயர்ந்த 
மாமிசத்துண்டுகள்‌ 
கீர்த்தனை; கடவுளின்‌ 
குணங்களைப்‌ போற்றும்‌ 
பாட்டு 

கீர்த்தி, புகழ்‌ 

புகழ்பெற்ற 

புகழை நிலைநாட்டும்‌ தூண்‌ 
ஆணி 

சாவி; கடையாணி; இருசு 
கிணறு 

விவாகமாகாத 


சோலை; கொடிப்பந்தல்‌ 
காய்கறி விற்கும்‌ ஜாதி 
சாவி; விளக்க உரை 
தட்டெழுத்து இயந்திரத்‌ 
தின்‌ எழுத்துப்‌ பலகை 
எண்ணக்குலைவு 
மழுங்கிய; உபயோகமற்ற 
சிறுகுளம்‌; 

தண்ணீர்‌ தொட்டி 
வளையம்‌; வட்டமான 
காதணி 

சுருள்‌ 

குண்டான (பாத்திரம்‌) 
நிலைவா சலிலுள்ள 


கொண்டி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कदै 
करुवेल मरम 
शेरु, शगदि 


து 


पुछु, पूचचि 
ஏரா पुढुककछुस 


gee (funnel) 

विले 

विलेयुयर्न्द 

मामिसत्तुण्डुगछ ह 
कीत्तने , கணா गुणंगल्रैप- 
पोट्रुम எ: 


कीर्त्ति, ராஜ. 

ராஜ der 

ராக 8 என तृण्‌ 
आणि 

चावि, कडैयाणि, इरुसु 
किणरू 


எள்‌ 


सोले, சர்ம 

काय्‌ करि ஈன जादि 
चावि, க उरे 
எ इयन्दिरत्तिन 
eet 

ப்ட்‌ 

என்ர , उबयोगमट्र 

शिरू கண, ணி எ 


ண, ணா எண்‌ 
शुरुछ 


कुंडान (என்று) ளை 
कांणूडि 


कुंभ 
कुकुरमुत्ता 


கண 
கண்‌ 
कुच 
ட்ட 
कुचलना 
कुचेष्टा 


ந 90 து अद्ष क्ष क्ष द्व 


के कै 


என (தழ 


நா हब 


तमिल 
लिप्यंतरण 


குண்ட 
குந்தல்‌ 
குந்த்‌, 
குந்தன்‌ 


குந்தா 


கும்ப்‌, 
குகர்ம 
குகுர்முத்தா 
குக்குட்‌ 
குக்யாத்‌ 
குகயாதி 
குச்‌ 

குசக்ர 
குசல்னா 
குசேஷ்டா 


குச்‌, 
குடாயீ 


குடியா 
குடில்‌ 
குடீ 
(குடீர்‌) 
குடும்ப, 
குடேவ 
குட்டீ 
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கதவுத்தாழ்ப்பாள்‌ 
கூந்தல்‌ 

மந்தமான; மழுங்கிய 
சொக்கத்‌ தங்கம்‌; 
(நகைகளில்‌ வயிரம்‌, 
மாணிக்கம்‌ முதலிய 
கற்களை பதியவைப்பதற்கு 
உபயோகிக்கும்‌ மெல்லிய 
தங்கம்‌) 

விறகுக்கட்டை; ஆயுதத்‌ 
தின்‌ பிடி; துப்பாக்கியின்‌ 
அடிபாகம்‌; பறவைகளின்‌ 
இறக்கை 

மண்பானை 

கெட்டவேலை 
நாய்க்குடை 

சேவல்‌ 

கெட்ட பெயர்‌ பெற்ற 
அபகீர்ததி 

கொங்கை, முலை 

சூழ்ச்சி 

நசுக்க 

கெட்‌.ட நோக்கம்‌; 
துன்புறுத்த முயற்சி; 
முகத்தைக்‌ கோணுதல்‌ 
சில, கொஞ்சம்‌ 

உரலில்‌ இடித்தல்‌, 

இடி. கூலி 

குடிசை 

கபடமான; கோணலான 


குடிசை 


குடும்பம்‌ 

கெட்ட பழக்கம்‌ 

துண்டு துண்டாகவெட்டிய 
தீவனம்‌; 

குழந்தைகளின்‌ “டூ விடுதல்‌ 


எள்‌ 
लिप्यंतरण 


कववुत्ताक्प॒पाल 
कून्दल 

मंदमान, எனி 
ஏசா 


विरहुकुकट्टै, आयुदत्तिन पिड़ि 
तुपपाक॒कियिन अडिबागस 
ஈனா எக்‌ 


मण्‌ पाने 

ஷா वेले 
नायक॒कुडे 
सेवल 

wee प॑यर्‌पंटर 
எரர்‌ 
कांड-गे, मुले 
எண்‌ 
नसुकुक 

ஐ नोकृकम, तुनबुरुत्त मुयर्चि 
मुगत्तैक சரும 


शिल, சரளா 
उरलिक 8, इडिकूलि 


कुडिसे 

कपडमान, कोणलान 
कुडिसे 

कुडिसे 

கண 

க ணன 

நே, சீ तीवनस, 
கனை 'डू” கக 


हिंदी ஏ 


कुठार 
கள 
ஏனா 
कुढ़न 
कुढ़ना 
कुतरना 


ஐஎஸ்‌ 
कुतुबनुमा 
கள 


कुत्ता 
कुल्सिल 
कुदरत 
कुदाल 
कुदृष्टि 


कुनबा 
कुनबापरस्ती 


कुपथ्य 
कुपित 
कुपुत्र 
कुप्पा 


कुप्पी 
कुबड़ा 
कुबेर 


कुमकुस 
कुमति 
कुमार 
कुमारी 


कुमुद 
(कुछ्ठ॒दिनी) 
कुम्हलाना 





க 


ஆ 6 


இ பு 


ஜ்‌ 


458 $ कक्ष எனனை ஜிஜி நுதி 


வலு எனன 


तमिल 
लिप्यंतरण 


குடா 


குடராராகாத்‌ 


குட்டிபுடானா 
குடன்‌ 
குட்னா 
குதர்னா 


குதர்க்‌ 
குதுப்‌, நுமா 
குதூஹல 


குத்தா | 
குத்‌ ஸித 
கு த்‌ 37 த 
கு த 3 ால 
குத்‌,ருஷ்டி 


குனபதா 


குன்பதாபரஸ்தீ 


குபத்ய 
குபித்‌ 
குபுதர 
குப்பா 


குப்பீ 

குப்தா 
ந்த்‌ 

குபேரர்‌ 


கும்கும்‌ 
குமதி 
குமார்‌ 
குமாரீ 


குழுத்‌, 
(குமுதிடனீ) 
கும்ஹலானா 
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पर्याय 


கோடாலி 

கோடாலியால்‌ வெட்டுதல்‌ 
முணுமுணுக்க 

எரிந்து விழுதல்‌ 
வெறுப்பு கொள்ள 
கொத்தி அல்லது கடித்து 
குதற 

விதண்டாவாதம்‌ 

திசை காட்டும்‌ கருவி 
விஷ்யத்தைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளும்‌ ஆவல்‌ 

நாய்‌ 

இகழப்பட்ட, 

இயற்கை; கடவுள்‌ 
பிக்காச்சு 

கெட்ட பார்வை; 

கண்‌ படுதல்‌' 

குடும்பம்‌; இனம்‌ 
உறவினர்களுக்கு சலுகை 
அளித்தல்‌ (ஈepotism) 
ஆரோகயமற்ற உணவு 
கோபங்கொண்ட 
கடமையற்ற மகன்‌ 
தோலால்‌ செய்த பெரிய 
ஜாடி. 

புனல்‌; தகர விளக்கு 
கூனன்‌ 

குபேரன்‌, செல்வத்தின்‌ 
தேவன்‌ 

குங்குமம்‌ 

கெட்டபுத்தி 

புத்திரன்‌; இளைஞன்‌ 
இள௩ங்கை; அரசகுமாரி; 
செல்வி 

அல்லிப்பூ 


வாடிப்போக 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कोडालि 
कोडालियाल वंट्टुदल 
मुणु मुणुकक 


ரகளை 
वंरुपपुकांह॒छ 


कांत्ति अललदु कडित्तु FT 


वितण्डावादम 
दिशैकाट्टुस करुवि 
विषयत्तैतृतेरिन्दु ஈனா 
எச 

௭8 

சானா, अर्पुदमान 
इयर्के 

ங்கா 

कंट्‌ट பார்‌, कण ஈச 


க, ௭ 
उरविनर्गक्ुककु எனா 
ணக 

आरोग्यमट्र उणवू 
கிண कांण्ड 

कडमैयट्र मगन 

dere da पौरिय wis 


ராக, எர 
कूनन 
कुबेरन, शंल्वत्तिन देवन 


कुंगुमम 

mee बुद॒दि 

पुत्तिन, इक्रेजन 

ணர்‌, अरश कुमारि, ஸ்ர 


अंछुलिपपू 
वाडिपपोग 





हिंदी எள 


कुम्हार 
कुरकुरा 
कुरीति 

कुरूप 
कुरेदना 

कुर्की (कुड़की) 
कुर्ता (कुरता) 
कुर्बानी 
(कुरबानी) 
कुर्सी 

(कुरसी) 

कुल 


कुलक्षणी 
कुलटा 
कुलनाम 
कुलपति 
कुलफा 
कुलफी 
(कुल्फी) 


ஊரா 


कुलसचिव 


कुलांच 
कुलाधिपति 
कुलाध्यक्ष 
कुलावा 
कुली 
कुलीन 
कुल्ला 
कुल्हड़ 
कुल्हाड़ी 
कुश 


ன. 


43 $&#कुज जा 5 94 


3:௬௯ ஐஐ 


௩. 
ப்‌. 
स्त्री 
ப்‌. 
ர. 
ர. 
ர்‌. 
वि 
ர. 
ர. 
ன்‌ 
ப. 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கும்ஹார்‌ 
குர்குரா 


குரீதி 

குரூப்‌ 
குரேத;னா 
குர்கீ (குட்‌,கீ) 


குர்தா(குர்தா) 


குர்பரானீ 
(குரபானீ) 
குர்ஸீ 


குல்‌ 


குலக்ஷணீ 
குலடா 
குலநாம்‌ 
குலபதி 
குல்ப;ா 
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तमिल 
पर्याय 


குயவன்‌ 
முறமுறப்பான; 
கரகரப்பான 
தீய பழக்கம்‌ 
விகாரமான 
சுரண்ட 
ஜப்தி 

சொக்காய்‌ 


பலியிடுதல்‌, தியாகம்‌ 
நாற்காலி 


குலம்‌, வமிசம்‌” 

மொத்தம்‌ 

கெட்ட அறிகுறியுள்ளவள்‌ 
வேசி, நடத்தை கெட்டவள்‌ 
குலப்பெயர்‌ 

துணைவேந்தர்‌ 

ஒருவித பச்சைக்‌ காய்கரி 


குல்பீ, (குல்பீ,) ஐஸ்கிரீம்‌ செய்ய உபயோ 


குல்பு,லானா 


குலஸசிவ்‌ 


குலாஞ்ச்‌ 
குலாதி,பதி 
குலாத்‌,யக்ஷ 
குலாவா 
குலீ 

குலீன்‌ 
குல்லா 
குல்ஹட்‌ 4 
குல்ஹாடீ, 
குச்‌ 


கிக்கும்‌ தகரக்‌ கூம்பு; 
பாலாடை 

முணுமுணுக்க; 

ஊர்ந்து போக 
பல்கலைக்கழகத்தின்‌ 
பதிவாளர்‌ 

குதித்தல்‌; பல்டி அடித்தல்‌ 
வேந்தர்‌ 

உபவேந்தர்‌ 

கதவின்‌ கீல்‌ 

கூலியாள்‌, மூட்டை தூக்கி 
உயர்குலத்து 

வாய்‌ கொப்பளித்தல்‌ 
மண்கலயம்‌ 

கோடாலி 


கர்ப்பைப்புல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कुयवन 
HUTT, கைரா 


तीय ஏகா 
विकारमान 


शुरण्ड 
जप्ति 
ளர்க 


எண்ன, तियागम 
ணாக 


கண, वमिसम, 
मात्तम 


ஆ எரிக்கா 


वेसि, ஈசர்‌ கல 
poadat 

तुणै वेन्दर 

आंरुविद पचचैककायूकरि 
एंसक्रीस, ஏசா उबयोगिककुम 
எருத்து, ன்‌ 


मुणुमुणुकक, ऊर्न्दु पोग 


पलकलेक्‌कल्गत्तिन॒ ஏளன 


कुदित्तल, ௭5% எக 
वेन्दर्‌ 

उप-बेन्दर 

कदविन कील 

கணக, FE तूककि 
उयर्‌ कुलत्तु 

वाय्‌ कांपपक्ित्तल 

मण्‌ कलूयम 

कोडालि 

दर्बैपपुल 


हिंदी शबद॒ ன, 


को. 


कुशल 


कुशलता 
कुशल- मंगल 
कुशाग्र 


जल 54 जे 


कुशासन 


कुश्ती 
कुष्ठ 
कुसंगति 
कुसुम 
களை 


கள்‌ 
(कोहनी) 
कुहरा 
कुहराम 
कुहासा 
कूंची (कूची) 


कूंडा 


कूंडी 
कूक 
कूकना 
कूच 


कूचा 
कूट 
कूटना 


உணின்‌ 
௧௪ 
कूड़ा-करकट 
कूतना 
कूदना 


ஆ தி ஐ a 


ன 


எரிந்த 4 


ஏனை ஜை 


तमिल 
लिप्यंतरण 


குசல்‌ 


இலதா 
குசல்‌-மங்கல்‌ 
குசாக்‌ர 


குசாஸன்‌ 


குச்தீ 
குஷ்ட, 
குஸங்கதி 
குஸூம்‌ 
குஹக்னா 
குஹ்னீ 
(கொஹ்னீ) 
குஹ்ரா 
குஹ்ராம்‌ 


குஹாஸா 
குஞ்சீ (கூசீ) 


கூண்ட,ா 


கூணட்‌ 3 
கூக்‌ 


கூ க்‌ 60) 


கூடனா 


கூடநீதி 
கூடா 
கூடராகர்க னி 
கூத்‌ னா 
கூத; 
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पर्याय 


கைதேர்ந்த; க்ஷேமமான; 
க்ஷேமம்‌ 

கைவன்மை; ஆரோக்யம்‌ 
க்ஷேம நலன்‌ 
தர்ப்பைப்புல்லின்‌ 
நுனியைப்‌ போல்‌ கூரான 
தர்ப்பைப்புல்லினால்‌ 
செய்யப்பட்ட பாய்‌ 
குஸ்திச்‌ சண்டை 
தொழு நோய்‌ 

தீயவர்‌ சேர்க்கை 

பூ; கண்ணில்‌ விழும்‌ பூ 
(பறவைகள்‌ ; இனிமை 
யாகக்‌ கூவ 

முழங்கை 


மூடுபனி 

அழுகை, இரைச்சல்‌ 
மூடுபனி 

வாணம்‌ தீட்டும்‌ “ப்ரஷ்‌” 
சிறு துடைப்பம்‌ 
தண்ணீர்‌ தொட்டி; 
பானை; பூந்தொட்டி 
சிறு தொட்டி 

குயிலின்‌ கூவுதல்‌ 

கூவ 

புறப்படுதல்‌; சேனையின்‌ 
புறப்பாடு 

சந்து 

கபடம்‌ 

இடித்துப்‌ பொடியாக்க 


அரசியல்‌ தந்திரம்‌ 
கூளம்‌, குப்பை 
குப்பை கூளம்‌ 
மதிப்பிட 

குதிக்க 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


के ஏச, क्षेममान 

क्षेमम 

के वैनमै, आरोगयम 

क्षेमनलन 

दबैपपुलुलिन ஏகு कूरान 


வருகை नुनियेपपोल 
க 

गुस्तिचचण्डै 

तांछुनोय्‌ 

तीयवर सेरक॒के 

पू; कणणिल ஜா पू 
(ரான) इनिमैयागक॒कूव 


பட்டத்‌. 


मूडुपनि 

எளி, ணக 
मूडुपनि 

वर्णम ரஷா ரா 
fre तुडैपपम 
mie எ, 
पाने, ராண 
fe எர 
कुयिलिन கரக 
௧௭ 

पुरपपडुदल, सेनेयिन rug 


सन्दु 

காண 

मलेयुचचि 

इडित्तु पाडियाकुक 
अरशियल எண 
ண, ஈரி 
कुपपै-कूछम 
मदिपपिड 
कुदिकक 





हिंदी ஏன 


कूप 
கரா 


உள 


कूबड़ 
कूल 
கண 
कूबत 
Pp 
ண 
कृतज्ञता 
கண்க 
कृतार्थ 
कृति 
कृत्य 
कृत्रिम 
कृपण 
कृपया 
कृपा 
कृपाण 
कृपापात्र 
कृपालु 
कृमि 
कृमि-रोग 
சன 
कृषक 
कृषि 


कृष्ण 
केंचुआ 


ஆன்‌ 
केंद्र 


केंद्रित 
ண்ணா 


எ ஐ. ஈகை நப இல நடு இனற நறு டு இ நனை 


a 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கூப்‌ 
கூபன்‌ 
கூபமண்டூக்‌ 


கூபடட்‌, 

கூல 
கூல்ஹா 
கூவத்‌ 
க்ருத-க்ருத்ய 
க்ருதக்னதா 
க்ருதக்‌,யதா 
க்ருதஸ்கல்ப 
க்ருதார்த்‌, 
க்ரிதி 
க்ரித்ய . 
க்ரித்ரிம்‌ 
க்ரிபண்‌ 
க்ரிபயா 
க்ரிபா 
க்ரிபாண்‌ 
க்ரிபாபாத்ர 
க்ரிபாலு 
க்ரிமி 
கரிமி-ரோக், 
க்ரிசகாய்‌ 
க்ரிஷக்‌ 
க்ரிஷி 
க்ருஷ்ண 
கேஞ்சு ஆ 
கேஞ்சுலீ 


கேந்த்‌ர 


கேந்த்‌ரித்‌ 
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கிணறு 

அடைச்சீட்டு, கூப்பன்‌ 
உலகமறியாதவன்‌ 
(கிணற்றுத்தவளை) 
கூன 

ஆற்றங்கரை 

சூத்தா மட்டை 
வலிமை 
திருப்தியடைந்த 
நன்றி மறத்தல்‌ 

நன்றி மறவாமை 
தீர்மானம்‌ செய்துகொண்ட 
திருப்தியடைந்த 
செயல்‌, இயற்றியது 
செய்யவேண்டிய வேலை 
செயற்கையான 
கஞ்சன்‌, உலோபி 
தயவு செய்து 

தயவு; அருள்‌ 

வாள்‌ 

அருளுக்கு உகந்தவன்‌ 
தயவுள்ள 

கிருமி, பூச்சி 
நாக்குபூச்சி வியாதி 
ஒல்லியான 

உழவன்‌, விவசாயி 
உழவுத்‌ தொழில்‌ 
வேளாண்மை 
கருமையான, 
கிருஷ்ணபகவான்‌ 
மண்புழு 
பாம்புச்சட்டை 
தலைமை இடம்‌; 
மையப்பகுதி 
மையமாயமைந்த, 

ஓர்‌ இடத்தில்‌ திரட்டிய 


கேந்த்ரீகரண்‌ மையப்படுத்தல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


किणरु 

ஏரி, நரா 
उलगमरियादवन्‌ 
(கோண) 

कून 

ர்க்‌ 

सूत्तामटटै 

वलिमे 
तिरुपतियडैन्द 

எ என்க 

எ मरवामै 
तीर्मानम॒ शंयदु कांण्ड 
तिरुपतियडेन्द 
எக, इयट्रियदु 
शैययवेणूडिय वेले 
संयकैयान 

कंजन, उलोबि 

दयवु शंयदु 

दयवु, अरुछ 

वाह 

अरुछुककु उगन्दवन 
दयवुद्धल 

ண, என்‌ 
नाकृकुप्रपूचचि वियादि 
आंलुलियान 

ண, विवसाई 
ணி, என்‌ 


करुमेयान 

कृष्ण भगवान 

मण्‌ पुद्ु 

पांबुचूचटटे 

तलैमै इडम, मैयप्रपगुदि 


मैयमायमेन्‌द, ओर इडत्तिल 
तिरट्टिय 
Agus 








हिंदी எ 


केंद्रीभूत 


केंद्रीय 
केंद्रीय 
सरकार 
केक 
केकड़ा 
केचुली 
केतली 
केला 
எச 
केवड़ा 
केवल 
केश 
केश-विन्यास 


केस 
केसर/केशर 


केसरिया 
केसरी 
कैंची 
कैंसर 

कै 

केद 
கன 
कैदी 
कैफियत 
कैसा 
कैसे 
கிள 
சின 
कोई 
कोकिल 
कोख 
कोट 
कोटा 


4 


2 


37 


என இந நஜ ஜறிநன எ 8 84 कुक्ष के. क्षक्ष ௬௯௮௬௯௮ तु, இனை 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கேந்த்ரீபூ,த்‌ 


கேந்த்ரீய 
கேந்த்‌ரீய 
ஸர்கார்‌ 
கேக்‌ 
கேகட;ா 
கேஞ்சுலீ 
கேதலீ 
கேலா 
கேவட்‌ 
கேவடசரா 
கேவல்‌ 
கேச்‌ 

கேச- 
வின்யாஸ்‌ 
கேஸ்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


ஓர்‌ இடத்தில்‌ திரட்டி 
அமைக்கப்பட்ட 
மத்திய 

மத்திய அரசு 


கேக்‌ 

நண்டு 
பாம்புச்சட்டை 
கெட்டில்‌ (Kettlழ) 
வாழைப்பழம்‌ 
படகோட்டி 
தாழம்பூ 

மாத்திரம்‌ 

முடி, உரோமம்‌ 
முடியலங்காரம்‌ 


வழக்கு 


கேஸர்‌ (கேசர்‌) குங்குமப்பூ 


சேசூர்‌ 
கேஸரியா 
கேஸரீ 
கைஞ்சீ 
கைஸர்‌ 
கை 

கைத்‌; 
கைத்‌,கரானா 
கைதீ, 
கைபியத்‌ 
கைஸா 
கைஸே 
கோஞ்சனா 
கோம்பல்‌ 
கோயீ 
கோகில்‌ 
கோக, 
கோட்‌ 
கோடா 


ஆரஞ்சு நிறமான 
சிங்கம்‌; 
கத்தரிக்கோல்‌ 
புற்றுநோய்‌ 
வாந்தி 

கைது 
சிறைக்கூடம்‌ 
கைதி 

விளக்கம்‌ 
எப்படிப்பட்ட 
எப்படி. 

குத்தி நுழைக்க 
தளிர்‌ 

ஏதாவது 

குயில்‌ 

வயிறு; கர்பப்பை 
கோட்டை; கோட்டு (௦௦84) 
பங்கு 


னாள்‌ 
लिप्यंतरण 


ஸ்‌ ஜக तिरट्टि 
अमैकृकप्रपट्ट 
என 

मद॒दिय अरसु 


केक्‌ 

नेडु 

पांबुचचट्टे 

க்கே (Kettle) 
ஏர 
पडगोट्टि 

எகர 

என்ன 

मुडि, उरोमस 
मुडियलेंकारम 


யூதம்‌ 
कुंगुमपपू 


आरंजु निरमान 
fre, कुदिरे 
कत्तरिकुकोल 
gee ஏஏ 
वान्दि 

केदु 

ககன 
केदी 


னை 
एंप्रपडिप्पट्ट 

ரர? 

कुत्ति नुक्ैकक 

ளன 

एदावदु 

कुयिल 

वयिरु, गर्बपपै 

Mee, Flex (Coat) 
पंगु (quota) 


हिंदी எண 


कोना 


कोमल 
கள 
कोयल 
कोयला 


कोर-कसर 
कोर 


कोलाहल 


कोश 


कोशकार 
कोशिश 
कोष 
कोषपाल 
(कोषाध्यक्ष) 
कोष्ठक 
कोष्ठबद्धता 


कोस 


அம்‌ பத்‌ பற்றித்‌ 


6 


ந எக நன தனத व & 4 


कुल எனல 
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கோடி. வரிசை; நூறு லட்சம்‌, 
கோடி. 

கோட சிறு அறை 

கோடா பெரிய அறை; உக்கிராணம்‌ 

கோடீ, மாளிகை; பங்களா 

கோடா சவுக்கு, சாட்டை 

கோடீ, இருபது ($core) 

கோட்‌, தொழுநோய்‌ 

கோடி, தொழு நோயாளி 

கோண்‌ கோணம்‌ 

கோத்வால்‌ கொத்தவால்‌, காவல்துறை 
அதிகாரி 

கோத்வாலீ காவல்துறை அதிகாரியின்‌ 
நிலையம்‌ 

கோனா மூலை 

கோப்‌ கோபம்‌ 

கோமல்‌ மிருதுவான, மென்மையான 

கோமலதா மென்மை 

கோயல்‌ குயில்‌ 

கோயலா நிலக்கரி 

கோர்‌ கரை; ஓரம்‌ 

கோர்‌-கஸர்‌ குற்றம்‌ குறை 

கோரா கரையில்லாத, (துணி) 
காலியான; எழுதப்படாத 

கோலாஹல்‌ கோலாகலம்‌, இசைச்சல்‌ 

கோல்ஹூ செக்கு 

கோஷ்‌ அகராதி; பொக்கிஷம்‌, 
கருவூலம்‌ 

கோஷ்கார்‌ அகராதி ஆசிரியர்‌ 

கோஷ்‌ முயற்சி 

கோஷ்‌ அகராதி; பகருவூலம்‌ 

கோஷ்பால்‌ பொக்கிஷதார்‌; கருவூலர்‌ 

( கோஷாத்‌,யக்ஷ ) 

கோஷ்ட அடைப்புக்குறி 

கோஷ்ட்‌ மலச்சிக்கல்‌ 

பத்$த,தா 

கோஸ்‌ இரண்டு மைல்‌ தூரம்‌ 


ன 
लिप्यंतरण 


वरिसे, नूरू लक्षम, कोटि 


ஈக अरे 

पैरिय अरे, उगगिराणम 
माढिगै, என. 
எர, wee 
इरुबदु ($८07८) 
எ எ 

எ नोयात्रि 

कोणम 

कांत्तवाल, कावल तुरे 
aft 

ஏ अधिकारियन 
ணா 

मूले 

कोबम 

मिरुदुवान, ஏணி 
A 

wf 

निलक॒करि 

करे, என 
कुट्रम-कुरै 
கண்ணா (ஸர) कालियान, 
கேளா 
कोलागलम, इरैचचल 


ரந 

अगरादि, पांकुकिशम, 
करुवूलम 

अगरादि आशिरियर्‌ 
मुयर्चि 

अगरादि, पण्डारस 
ஏகா, करुवूलर्‌ 
पांकुकिशदार्‌, करुवूलर्‌ 
கக 
मलचूचिकृकछ 


tg MTT 





a, 
A 


क्रिया 


ள்‌ पुं. 
क्रिया-कलाप 9. 


த 


A 
4 
கருகல்‌ ௯ 


तमिल 
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கோஸ்னா 
கோஹ்னீ 
(குஹனி) 
கோஹனூர்‌ 


.கோஹ்ரா 


(குஹரா) 
கெளந்த,னா 
கெளஆ 
கெளடீ, 
கெளதூஹல்‌ 
(குதூஹல்‌) 


கெளன்‌ 
கெளம்‌ 
கெளமார்ய 
கெளர்‌ 
கெளசல்‌ 
க்யா 

க்யாரீ 
க்யோ 
க்யோகர்‌ 
கயோகி 
கரந்தன்‌ 
க்ரம 
க்ரம்பத்‌,த, 
க்ரமசஹ்‌ 
க்ரமஸங்கயா 
க்ரமாங்க 
க்ரமிக்‌ 

கரய 
க்ராந்தி 


க்ரியா 


க்ரியாகாம 
க்ரியா-கலாப்‌ 
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तमिल 
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சபிக்க 
முழங்கை 


“கோஹிநூர்‌” என்னும்‌ 
வயிரம்‌ 
மூடுபனி 


மின்ன 

காகம்‌ 

சோழி 

விஷயத்தைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளும்‌ ஆர்வம்‌ 


யார்‌, எது 

இனம்‌ 

இளமை 

கவளம்‌ 

திறமை 

என்ன- 

பாத்தி 

ஏன்‌ 

எப்படி. 

ஏனென்றால்‌ 

அழுகை 

வரிசை; ஒழுங்கு 
வரிசைக்கிரமமான 
முறையே; போகப்போக 
தொடர்‌ எண்‌ 
வரிசையான எண்‌ 
வரிசையிலுள்ள 
கிரயம்‌, விலைக்குவாங்குதல்‌ 
புரட்சி 


செயல்‌; வினைச்சொல்‌, 
பளீரிலை 

ஈமச்சடங்கு 

பல்வேறு அலுவல்கள்‌ 


नागरी 
ண 


ஏரு 
ரக்‌ 


“कोहिनूर' ऐँननुम वयिरस 
मूडुपनि 


मिनन 

ண 

iz 
विषयत्तेत्॒तरिन्दु 
கண எரா 


यार्‌, 38 
इनम 
इ्ब्म्मै 
கண 
fr 
| 
पात्ति 
एन 
பபப 
பம்பு: 


கர்‌ 

वरिशै, எள 
वरिशैकृकिर्ममान 
मुरैये, पोगपपोग 
तांडर ரோ 
वरिसैयान ரோ 
எள 


किरयम॒, विलेकृकु वांगुदल 
पुरट्चि 


dis, विनैचूचांछ, पयनिले 


STATS] 
पलवेरू ஏழாக 


हिंदी எர 


क्रियात्मक 
क्रियाशील 


क्रीड़ा 
ண 
கா 
க 
क्रोध 
௭௭ 
எர 
क्लिष्ट 
क्लेश 
சள 
क्षण 
क्षणभंगुर 
(क्षणिक) 
क्षति 
क्षतिपूर्ति 
क्षत्रिय 
क्षमता 
क्षमा 
क्षमाशील 
என 
௭௭ 
क्षयरोग 
ளா 


மப்பு 
झुद्ग 
ஜன 
ஜன 
क्षेत्र 


क्षेत्रफल 
क्षेत्रीय 


क्षेम 


aa 


ஜன 


ப 


= 
. 
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க்ரியாத்மக்‌ 
க்ரியாசீல்‌ 


க்ரீட;ா 
க்ருத்தத, 
கரூர 
க்ரூரதா 
க்ரோத்‌, 
கலப்‌, 
கலாந்தி 
கலிஷ்ட 
கலேச்‌ 
க்வாரா 
க்ஷ்ண்‌ 


க்ஷணபங்குள்‌ 


க்ஷணிக்‌) 
க்ஷதி 
க்ஷதிபூர்தி 
க்ஷத்ரிய 
க்ஷமதா 
க்ஷமா 
க்ஷமாசீல்‌ 
க்ஷம்ய 
க்ஷய 
க்ஷயரோக்‌, 
க்ஷார்‌ 


ச்ஷிதிஜ்‌ 
க்ஷூத,ர 
க்ஷத்ா 
க்ஷுப்,த, 
க்ஷேத்ர 


க்ஷேத்ர படல்‌ 
க்ஷேத்ரீய 


க்ஷம்‌ 
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உருப்படியான, ஆக்க 
உழைப்பாளியான, 
வேலையில்‌ ஊக்கமுள்ள 
விளையாட்டு, கேளிக்கை 
கோபமடைந்த 
கொடுமையான 
கொடுமை 

கோபம்‌ 

நண்பர்கள்‌ கூடுமிடம்‌ 
களைப்பு 

கஷ்டமான 

வேதனை, ஆயாசம்‌ 
மணம்‌ ஆகாத 
க்ஷணம்‌, நொடி 
நொடியில்‌ அழிந்து விடுகிற 


அழிவு, நஷ்டம்‌ 
நஷ்டஈடு 

க்ஷத்திரிய குலத்தவர்‌ 
திறமை, தகுதி 

மன்னிப்பு 

மன்னிக்கும்‌ இயல்புள்ள 
மன்னிக்கத்தக்க 
குறைதல்‌, தேய்தல்‌ 
காசநோய்‌ 

சாம்பல்‌; உவர்மண்‌; 
அரிக்கும்‌ ரஸாயனங்கள்‌ 
அடிவானம்‌ 

அற்பமான; மிகச்சிறிய 
பசி 

மன அமைதி இழந்த 
இடம்‌; கட்டம்‌; புண்ணியத்‌ 
தலம்‌; நிலப்பகுதி 

பரப்பு, விஸ்தீரணம்‌ 
பிரதேச, ஒருநிலப்பரப்பைச்‌ 
சேர்ந்த 

உடல்நலம்‌ 
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उरुपपडियान, आकृकपूर्वमान 
ண்ணா, वेलेयिल_ 
ககக 

ஈச, கக்‌ 
कोबमडेन्द 


कांडुमैयान 

ஸ்‌ 

कोबम 

எ कूडुमिडम 
பு! 

कष्टमान 

वेदने, आयासम 

ற आगाद 

ஸா, नांडि 

नॉडियिल अलिनदुविडुगिर्‌ 


ண, என 

नष्ट ईडु 

क्षत्तिरिय Power 

ம்‌, எர 

मन्निपपु 

ரீக इयलबुछ॒छ 
मन्निककत्तकक 

pie, तेयदल 

काश नोय्‌ 

शांबल, ஏ, अरिककुस 
TAT 

अडिवानम 

अर्पमान, मिगच्‌चिरिय 

पशि 

मन अमैदि ஜா 

ஏண, गट्‌टम, पुणणिचत्तलमं, 


எ विस्तीरणम 
पिरदेश, आंरु Froude 


TEV TON 


हिंदी शब॒द 


ஜன 
खंग (ன) 


खंगालना 
खंजड़ी 
खंजर 

खंड 

खंडन 
खंडन-मंडन 


खंडहर 
வ 


खंदक 
खंभा 
ளா 
எனா 
खग 
खगोल 
खगोलिकी 
खचाखच 
ணா 
खजांची 
(खजानची) 
खजाना 
खजूर 
खटका 


னா 
खटखटाना 
खटपट 
खटमल 
खटाई 
खटास 


खटोला 
खट्टा 
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க்ஷோப்‌, 
க,ங்க்‌, 
கஷட்‌;க,) 
கங்க,ாலனா 
கஞ்ஜமீட 
கடஞ்ஜர்‌ 
கண்ட்‌, 
கண்டன்‌ 
கண்டன்‌- 
மண்ட,ன்‌ 
கஹண்டஹர்‌ 
க,ண்டித்‌ 


கந்தக்‌ 
கம்பா 
ககரார்‌ 
க,கராரனா 
கக்‌, 
க,கேரால்‌ 
க,கேரலிகீ 
க,சாகச்‌ 
கச்சர்‌ 
கஷஜாஞ்‌ 
(க,ஜானசீ) 
கஜானா 
கஜூர்‌ 
க்கா 


கட்கடட்‌ 
கட்கலடா 60) 
கஃட்பட்‌ 
கமல்‌ 
கூடாயீ 


கடாஸ 


கூடோலா 
கூட்டா 
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மனவேதனை 
கத்தி, வாள்‌ 


கழுவ, அலம்ப 
கஞ்சிரா 

குத்துவாள்‌, பிச்சுவா 
பாகம்‌, கண்டம்‌ 
உடைத்தல்‌; மறுத்தல்‌ 
இகழ்ச்சியும்‌ புகழ்ச்சியும்‌ 


இடி.பாடு 

உடைந்த, துண்டிக்கப்பட்ட, 
மறுக்கப்பட்ட 

அகழி 

தூண்‌ 

கபம்‌ 

காறித்துப்ப 

பறவை; அம்பு 
விண்வெளி 

வானியல்‌ 

மிக நெருக்கமாக 
கோவேறு கழுதை 
பொக்கிஷதார்‌, கருவூலர்‌ 


கஜானா, கருவூலம்‌ 
பேரீச்சம்பழம்‌ 

பயம்‌, ஆதங்கம்‌ தட்டும்‌ 
சத்தம்‌ - 

தட்டும்‌ சத்தம்‌; தொல்லை 
தட்ட 

சச்சரவு, மனஸ்தாபம்‌ 
மூட்டைப்பூச்சி 

புளிப்பு; புளிப்பான பண்டம்‌ 
புளிப்பு 


சிறு கட்டில்‌ 
புளிப்பான 


नागरी 
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मन वेदने 
கண்‌, ௭௨ 


கஜா, ஏசா 


கணா 


ye, ௭ 
ஏ, காண 
3, मरुत्तल 


காலாள்‌ ராதா 


इडिपाडु 

Je, तुंडिककपपट्ट, . 
எல்க்‌ 

சா 

तूण्‌ 

कबस 

कारित्तुपप 

परवै, अंबु 

विण्‌ af 

वानियल 

मिग ணா 
க க 
पांकुकिषदार्‌, करूवूलर्‌ 


कजाना, கண 
पेरीचचम ய] 

௭௭, आदंकम, ஈன 
शब्दम_ 

என ரண, ஸு 
dee 

எ, मनस्तापम 
मूट॒टैपपूचचि 

பர, goa WET 
पुव्ठिपपु 


fre कट्‌टिल 
ரா 


हिंदी शबद 


खड़कना 


எ 
खड़िया 
खड़ी बोली 


ளா 
खड्ड 
खत 
खतम (खत्म) 
खतरनाक 
खतरा 

खत्म 

खदान 
खदेड़ना 
ணா 
(ரா का 
कपड़ा) 
खनकना 
खनन 
खनिज 
खपची (கரி 
खपत 


खपना 
ர 
खपाना 
खप्पर 
खबर 
खबरदार 
खब्त 


खमीर 
खयाल 
(. ख्याल 


4 
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%,0३$७०) “கடகட”வென்று ஒலிக்க; 
மோதிக்கொள்ள 

கடா நின்ற, நிலையான 

கடாவூ மிதியடி, பாதுகை 

கியா “சாக்‌” கட்டி (Chalkpiece) 


க,டி,பேராலீ டில்லியின்‌ சுற்றுப்புறத்தில்‌ 
பேசப்படும்‌ ஹிந்தி மொழி; 
ஹிந்தியின்‌ தற்போதைய 


உரை-௩டை 

கட்டக்‌, வாள்‌ 

கட்ட; பள்ளம்‌, குழி 

கத்‌ கடிதம்‌ 

கதம்‌ (க,த்ம) முடிந்த 

க,தர்நாக்‌ அபாயகரமான 

க,த்ரா அபாயம்‌ 

கடத்ம முடிந்த 

கதன்‌ சுரங்கம்‌ 

கதேட்னா. விரட்ட 

கத்தர்‌ கதர்‌ துணி 

(கத்தர்‌ 

கா கபட) 

க,னகனா “கலகல'வென ஒலிக்க 

க,னன்‌ சுரண்டுதல்‌ 

கனிஜ்‌ சுனிப்பொருள்‌ 

கடப்சீ(க,பச்சீ) மூங்கில்‌ சிம்பு 

கத்‌ செலவாதல்‌, உபயோகப்‌ 
படுதல்‌ 

கூப்னா செலவாக; பயன்பட 

கூப்ரேல்‌ கூரைபோட உதவும்‌ ஓடு 

'க,பானா செலவாக்க; உபயோகிக்க 

கப்பர்‌ கப்பரை; மண்டை ஓடு 

கபர்‌ செய்தி, தகவல்‌ 

கபள்தளார்‌ ஜாக்கிரதையான 

கடப்‌,த பைத்தியம்‌, வினோத மனப்‌ 
பான்மை 

கீர்‌ காடி 

க,யால்‌ (|) எண்ணம்‌ 

(-க்யால்‌) 
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“कडकड' ராக आलिकक 
मोदिक॒कांछुछ 

निनर, निलैयान 
मिदियडि, पादुके 

“ஏ க 

हिन्दियिन तर्पोदिय 

उरे नडे 


वाह 

ரண, कुढ़ि 
कडिदम 
मुडिन्द 
अबायगरमान 
अबायम 
मुडिन्द 
yi 
विरट्ट 

௯ ஏ 


௩ ௯௪ एन ऑलिकक 
பது பம்பு 

கணா 

मूंगिल्॒ ௭ 

ரண, उबयोगपपडुदल 


ணா, ஈனா 

कूरे पोड ர ME 
शैलवाकक, उबयोगिकुक 
க, मंडे ओडु 

शैयूदि, तगवल 
जागूगिरदैयान 

पैत्तियस, विनोद मनपपानमै 


काडि 
பயப்‌] 





हिंदी எ 


2. गायन) 
aT 
खरगोश 
खरब 
ளா 
ண 


खरा 


खराद 
खरादना 
खरादिया 
खराब 
खराबी 
खराश 
खरी-खोटी 
खरीद 
खरीदना 
खरीदार 
(खरीददार) 
खरीदारी 
(खरीददारी) 
खरीफ 
खरोंच 
खरोंचना 
खर्च (खर्चा) 
खर्चीला 


(பபப 
खल 
खलना 


खलबली 
खलल 
खलासी 
खलियान 
(खलिहान) 
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(2)க,ாயன்‌) 
கர்‌ 
கரகேரச்‌ 
கப்‌, 
கர்பூஜா 
கழல்‌ 


கரா 


காத; 
கராத்னா 
கராதியா 
காப்‌, 
கராபீ, 
கராச்‌ 
களீ-கேராடீ 
களீத்‌, 
களீதனா 
கீத்‌ 
(கஜீத்‌தரார்‌) 
களீத;ாரீ 
(களீத்‌தஏரி) 
கரீப்‌, 
க,ரோஞ்ச்‌ 
க,ரோஞ்சனா 
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(2) ஹிந்துஸ்தானி மெட்டு 
கழுதை 

முயல்‌ 

பத்தாயிரம்‌ கோடி 

கர்பூஜ்‌ பழம்‌ 

கலுவம்‌ (மருந்து கலக்க 
உபயோகிக்கும்‌ சிறிய உரல்‌) 
உண்மையான, 
நேர்மையான 

கடைசல்‌ யந்திரம்‌ (lathe) 
கடைசல்‌ பிடிக்க 
இழைப்புளி 

கெட்ட 

கெடுதல்‌ 

சிராய்ப்பு 

நல்லதும்‌ பொல்லாததும்‌ 
விலைக்கு வாங்குதல்‌ 
விலைக்கு வாங்க 

விலைக்கு வாங்குபவன்‌ 


விலைக்கு வாங்குதல்‌ 
குளிர்‌ கால பயிர்‌ 


காயவடு, சிராய்ப்புக்காயம்‌ 
பட்டை யுரிக்க 


கர்ச்‌ (கசா) செலவு 


கர்சீலா 


கூர்ராடா 
கல்‌ 
கனா 


கல்ப,லீ 
க,லல்‌ 
கலாஸீ 
கலியான்‌ 
(கலிஹான்‌) 


செலவாளி; அதிக 
செலவாகிற 

குறட்றை 

துஷடனான 
அருவருப்புண்டாக: 
புண்பட 

குழப்பம்‌ 

இடையூறு 

கப்பலில்‌ வேலை செய்பவன்‌ 
களத்து மேடு 
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हिन्दुस्तानि ரக 
கு 

85 

ண कोडि 
PIT ண 
சமா 


उणमैयान, नेरमैयान 


கக எர 
கக पिडिकक 
ஏரல்‌ 

wer 

कंडुदल 

शिरायपपु 

नललदुम पांछलाइदुम 
विलेक॒कु वांगुदल 
विलेक॒कु எ 
विलेक॒कु वांगुबवन 


विलेक॒कु वांगुदल 


கன काल पयिर्‌ 


कायवडु, TTT 
पट॒टे ஏக 


ஏக, अदिक 
शैलवागिर्‌ 

sree 

दुष्टनान 
எனக, 

पुणूपड 

कुलछुप्पम 

इडैयूरू 
कपपलिल वेले शंयबवन 
कल्तु 78 


हिंदी எள 


खली 
खलवाट 


au 


खसखस 
खसरा 


खसोटना 
ணா 


ப 


खांचा 
wiz 


खांसना 
खांसी 
खाई 
खाऊ 
खाक 
கன 


கான்‌ 
காள 

खाट (खटिया) 
खाड़ी 
खाता 
खातिर 
खातिरदारी 
खाद 

வள்‌ 
காண 
காண 
खान 


खानदान 
खानपान 
காண 


க 


“இத சத அ 


ஈந்தது உ ௭ 


2 ந்தது 
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கலீ பிண்ணாக்கு 

க,ல்வாட்‌ வழுக்கையான 

கஸ்‌ வெட்டிவேர்‌ 

கஸ்கஹஸ்‌ கசகசா 

கஸ்ரா கிராம கர்ணத்தின்‌ அடங்‌ 

கல்‌ கணக்குப்‌ புத்தகம்‌ 

கூஸோடனா பிறாண்ட 

கஹஸ்தா எளிதில்‌ உடைந்து பொடி 
யாகக்‌ கூடிய 

காஞ்சா கொடி அல்லது மிலாறால்‌ 
செய்த கூடை; கோழிக்கூடு 

கமாண்ட்‌ சுத்தம்‌ செய்யப்படாத 
சர்க்கரை 

கூஸனா இரும 

கராஸீ இருமல்‌; இருமல்‌ நோய்‌ 

காயீ அகழி, பள்ளம்‌ 

கராவூ சாப்பாட்டு ராமனான 

கரக்‌ சாம்பல்‌; அற்பமான வஸ்து 

காகா வரை படம்‌; தோராய 
மதிப்பு 

கராக்‌ காக்கி நிறமான 

கராஜ்‌ சொறி சிரங்கு 

கரட்‌(க,டியா) கட்டில்‌ 

கராடீ, விரிகுடா 

காதா பேரேடு 

காதிர்‌ மரியாதை 

கராதிர்தஜாரீ உபசரிப்பு 

கரத்‌, எரு, உரம்‌ 

கராதீ, கதர்‌ துணி 

கராதய சாப்பிடுவதற்கான 

க,த்யான்ன சாப்பாட்டு தானியங்கள்‌ 

கான்‌ சாப்பாடு 
கனி, சுரங்கம்‌ 

க,னதன்‌ வமிசம்‌; குடும்பம்‌ 

களன்பான்‌ சாப்பிடுவது, அருந்துவது 


களனஸாமா 


சமையற்காரர்‌ 
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पिणणाक॒कु 
तले எனலா 


see Ar 

कशकशा 

गिराम कर्णत्तिन अंडगल ணக 
னா ௭ 

ES 

ரீக उड़ैन्दु पांडियागक- 
कूडिय 

कांडि अललदु ஈனா 

संयद कूडे, கிக்‌ 


ஏண்‌ सेययपपडाद qT 


इरूम 

கணக, கோக 8 
ளா, எண 
सापपाट्टु रामनान 
எக, अर्पमान वस्तु 
वरेपडस, तोराय मदिपपु 


काककि ஈனா 
सारि सिरंगु 
க்கு 

विरिकुडा 

iz 

मरियादे 

उबचरिपपु 

ரக, उरम 
கண்‌ 
सापपिडुवर्दर्कान 
सांपपाट्टु எண்ம 
सापपाडु 

कनि, सुरंगम 
वमिसम, கன. 
सापपिडुवदु ,अरुदुवदु 
எர 


हिंदी எண 


என 
खानाबदोश 


என்‌ 
खामोश 
खार 
खारा 


खारिज 


खारिश 
खाल 
खालसा 
खाला 
खालिस 
खाली 
खास 


खासियत 
ணா 
Rae 
Rae 
खिचड़ी 


खिजाब 
खिड़की 
खिताब 
Ra 
खिलखिलाना 
खिलना 
खिलवाड़ 
खिलाड़ी 


ளக 
खिलौना 





34 
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அஷ்‌ 
. 


8० कर 8, இறந்‌ ஐ இறத எ ௯ 
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लिप्यंतरण पर्याय 

கானா சாப்பிட 

ஃகானா அறை, இருப்பிடம்‌ 

கானா அலைந்து திரிபவன்‌; 

ப;தேோச்‌ நாடோடி. 

கராமீ குறை; கெடுதல்‌ 

கராமோச்‌ பேசாமல்‌,சத்தம்போடாமல்‌ 

கார்‌ * உவர்ப்பு; உவர்மண்‌ 

கலரா உப்புக்கரிக்கிற 

கராரிஜ்‌ தள்ளுபடி செய்யப்பட்ட, 

(கரரிஜ்கர்னா* 

கரரிச்‌ சொறி சிரங்கு 

கால்‌ தோல்‌ 

கரால்ஸா சீக்கியர்களின்‌ விசேஷசபை 

கதா தாயாரின்‌ சகோதரி 

காலிஸ்‌ கலப்படமில்லாத 

கராலீ காலி, வெத்து 

காஸ்‌ முக்கியமான; தனக்கு 
சொந்தமான 

கஷாஸியத்‌ சிறப்பு 

கி,ஞ்சனா ஈர்க்கப்பட 

கி,ஞ்சாயீ இழுத்தல்‌; இழுப்புக்கூலி 

கி,ஞ்சாவ இழுக்கப்படுதல்‌; கவர்ச்சி 

கி,சடீ, பொங்கல்‌; கதம்பப்‌ 
பொருள்‌ 

கிஜாப்‌, நரைமுடி. கருக்கும்‌ சாயம்‌ 

கிடட்,கீ ஜன்னல்‌ 

கிதாப்‌, பதவி; பட்டம்‌; பெருமை 

கி,ன்ன மனமுடைந்த 

கி,லகி,லானா உரக்கச்‌ சிரிக்க 

கி,லானா மலர; சந்தோஷப்பட 

கி,லவாட்‌, வேடிக்கை, தமாஷ்‌ 

கி,லாடீ; விளையாடுபவன்‌; 
ஜாலவித்தைக்காரன்‌ 

கிலாப்‌, எதிராக, விரோதமாக 

கி,லேளனா விளையாட்டு சாமான்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


सापपिड 
अरे, इरुपपिडम 
ஏ तिरिबवन, नाडोडि 


कुरे, कंडुदल 
eG, எண ee 
ஒழு, उवर्मण्‌ 


उपपुकृकरिकृकिर 
எரி संयूयप्पट्ट 


எ सिरंगु 

de 

शीकृकियरिन विशेष ud 
तायिन सगोदरि 
कलपपडमिल॒लाद 

कालि, वेट्रू 

मुक॒कियमान, तनक॒कु सांन्दमान 


सिरपपु 

ரகர 

ணக, इक्ुपपुककूलि 

इक कृकपपड्ुदछू, PATTY 
पांड-गल, கண்க 


नरैमुडि காண शायम 
जनुनक 

पदवि, ஈச, ரன்‌ 

FTE 

அக்கை 

मलर, என்றா 

கக்‌, என 

எண்ணாக, जालविड्देक॒कारन 


एँदिराग, विरोदमाग 
ளெ सामान 


हिंदी எள 


$ (24 


3-௮ ௫௫௨33 ஏ 83०99 நிஜ ஜஜ 


$e நல 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கிடல்லீ 


கி,வையா 
கி,ஸகனா 
கி,ஸியானா 
கீஞ்சதான்‌ 


கீஞ்சனா 
கீஜனா 


கஸ்‌, 
கீரா 

கீ oT £ 

கீல்‌ 

கீஸ்‌ 

கு, ஜலானா 
(கு ஜானா) 
கு, ஜலாஹட்‌ 
கு,ஜலீ 

குத 
ஃகு,தடகு,சீ 
“க.க 
ஃகுடதீரா 
ஃகுடத்வானா 
“திதா 
குஏதராயீ 


குவி,யா 
குபான்‌ 
குமார்‌ 

(குமாரி) 


குரரண்ட, 
(குலுண்ட) 


குர்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


கிண்டல்‌; பரிகாசம்‌; 
ஆணி; பீடா (வெற்றிலை) 
படகோட்டி 

நழுவ 

கோபம்‌ கொள்ள 
இழுத்தடிப்பு; | 
தப்பர்த்தம்‌ செய்தல்‌ 
இழுக்க; வரைய 
எரிந்து விழ; 
வெறுப்பு கொள்ள 
எரிச்சல்‌; வெறுப்பு 
பாயசம்‌ 
கக்கரிக்காய்‌ 

ஆணி; பொறி 
கோபம்‌; வெட்கம்‌ 
சொறிய 


அரிப்பு 

சொறி; தினவு 
தானாகவே 

தற்கொலை 

சுயநலவாதி 

சில்லரைச்‌ சாமான்‌ 
தோண்டச்‌ செய்ய 
கடவுள்‌ 

தோண்டுதல்‌; 
தோண்டும்கூலி 

ரகசிய போலீஸ்‌ 

சீமை இலந்தை (aறri6௦t) 
குடி வெறி; இரவில்‌ கண்‌ 
விழிப்பதால்‌ உண்டாகும்‌ 
களைப்பு 


காயம்‌ ஆறியபின்‌ அதன்‌ 
மேல்‌ உண்டாகும்‌ 
பொருக்கு 

குளம்பு 


लागरी 
लिप्यंतरण 


ரகம, परिगाससम, எண்‌, 
बीडा (वंट्रिले) 
पडगोट्टि 


பட்டு 

कोबम கண 

ஜோரு, तपपर्त्तम 
gaze 

ஜக, என 

tz fm, वंरुपपु கின 


ரர்‌, doug 
'पायसम 
ककृकरिक॒काय्‌ 
அ, पारि 


கிண, ரீ 
सारिय 


अरिपपु 
எர तिनवु 
तानागवे 


எர 
सुयनलवादि 


तोण्डच्चेयूय கண்டு 
க 
எரா, எதா कूलि 


रगसिय पोलीस 
शीमे ஏமா 


gfe எ, ஈங்கு कण्‌ 
विव््पिपाल उण्डागुम கண்ட 


कायम आरियपिन எக 


ஏரு ஈகை 
ட்டம்‌! 


हिंदी ௭௭ 


खुरचन 


खुरचना 
खुरदरा 


खुरपा 
(खुरपी) 
खुराक 
खुराफात 
खुर्दबीन 
ae 


खुलना 


खुलासा 





கடி 


2௪ ந (த) 


எ நந்த 


i. 


ஏர்‌ वि. 


எள वि. 


खुशबू 
ன 
रखुशामद 
ள்‌ 
ஏர 
खूंखार 
ser 
खून 
खूनी 


ஏ 
खूबसूरत 
ள்‌ 


நற ஹன இறந்தது 


तमिल 
लिप्यंतरण 


குர்சன்‌ 


குரசனா 
குர்தா 


குர்பா 
(குர்பீ) 
குராக 
குராபடாத்‌ 
குர்தபீன்‌ 
குர்ராட்‌ 


௫௨ ல்‌ 60) 


குலாஸா 
குல்லம்‌ 
குல்லா 
(७३७५४ 

குஷ்‌ கிஸ்மத்‌ 
குஷ்‌ கிஸ்மதீ 
கு_ஷ்க,பரீ 
குஷ்‌ நஸீப்‌, 
கு;ஷ்மிஜாஜ்‌ 


குத 
குஒ ஹால்‌ 
குஷீ மத்‌, 
७2% 
குஷ்க 
கூங்களர்‌ 
கூண்‌ டா 
கூன்‌ 
கூனீ 


கூ 
கூ,ப்‌,-ஸூரத்‌ 
கூ,பீ, 
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துருவி எடுத்த பொருள்‌, 
துருவல்‌ 

துருவ, சுரண்ட 
கரடுமுரடான; 
சொறசொறப்பான 
களைக்கொத்தி 


உணவு 

சச்சரவு; திட்டல்‌; உளறல்‌ 
நுண்மம்‌ பெருக்கி 
தந்திரசாலி;அனுபவமுள்ள; 
வயதான 

திறக்கப்பட; வண்டி 
புறப்பட; வெளிவர 
தெளிவான; விளக்கம்‌ 
ஒளிவு மறைவின்றி 


மகிழ்வுற்ற 
பாக்கியசாலி 

௩ல்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ 
நற்செய்தி 
அதிர்ஷ்டசாலி 
இனிய சுபாவமுள்ள; 
சுமுகமாக பழகுகிற 
நறுமணம்‌ 

சுகமான வாழ்வுள்ள 
முகஸ்துதி 

மகிழ்ச்சி 

உலர்ந்த; வறண்ட 
ரத்தவெறி பிடித்த 
தடித்த முளை 

ரத்தம்‌ 

கொலை செய்கிற 
கொலையாளி 
நன்றாக 

அழகான 

சிறப்பு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तुरुवि சே ர, तुरूवल 


तुरुव, शुरण्ड 
करडु मुरडान 
ஏர सांरपपान 


க்கக்‌ 


उणवु 
எரு, frees, JE 
ஸா पंरुक॒कि 
तन्दिरशालि, अनुबवमुछछ 
वयदान 

frm, वंडि 
gurus, பப 

ன்னா ணை 
af मरेविनरि 


ணா 
बागूगियशालि 

௩ எண 
नर्‌ ஸு 
எர शालि 
इनिय ஊக, 
सुमुगमाग எரி 
எனா 

सुगमान எணண 
मुगस्तुति 
मगिक्रच्‌चि 
TG, वरंड 

रत्त वौरे पिडित्त 
எர 98 

रत्तम 

कांले संयूगिर 
कांलैयाबि 

ஈரா 

ஏனா 

பப்ப 


खेमा 


खेलकूद 
खेलना 


(னோ) 
खेस 
ட்ப 
வ 
ஈரா 
खोंच 


யனா 
ஏன்‌ 


खोजना 


खोटा 
खोदना 
खोना 


இற நனை | த 


௭ द्ष जज द्व ढ्य द्व, 


அஷ 


ஏஜி எனற நத 9 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கூ,ஸட்‌ 
கேத 
கே,திஹர்‌ 
७७, 9 
கே,தீ-பராடீ, 
கேத்‌; 

கே,த்‌ ஜனக்‌ 


கேனா 
கே,ப்‌ 


கேமா 
கேல்‌ 
கே,ல்கூத்‌, 
கே 2 ல்‌ 60) 
கே,வட்‌ 
(கேவட்‌) 
கேஸ்‌ 


கைள 


கைராத்‌ 
கைரியத்‌ 
கோஞ்ச்‌ 


கேராஸனா 
கேரக்,லா 
கேராகரா 
கேரா-கேரா 


கேஜ்‌ 
கேரஜ்னா 
கோட்‌ 
கேடா 
கேரத்னா 
கேளனா 
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எ 
पर्याय 


கிழடு தட்டிய; ஊக்கமற்ற 
வயல்‌ 

குடியானவன்‌ 

விவசாயம்‌ 

வேளாண்மை, 

வருத்தம்‌ 

வருந்தத்தக்க 

துடுப்பால்‌ படகோட்ட 
முறை; தடவை 

ஒரு தடவையில்‌ எடுத்துப்‌ 
போகும்‌ பொருள்‌ 
கூடாரம்‌, டேரா 
விளையாட்டு 

விளையாட்டு நிகழ்ச்சிகள்‌ 
விளையாட 

படகோட்டி 


தடித்த பருத்தித்‌ துணி; 
ஒரு வித பூவேலை செய்த 
பட்டுத்‌ துணி 


நல்லது! பரவாயில்லை! சரி, 


இருக்கட்டும்‌ ! 

தான தருமம்‌ 

க்ஷேமம்‌, நல்வாழ்வு 
சிராய்ப்பு; முள்ளில்‌ சிக்கி 
துணி கிழிதல்‌ 

செருக; குத்த 
பொந்தான; சாரமற்ற 
ஹூண்டிச்‌ சீட்டு 
*கோ-கோ' என்னும்‌ 
விளையாட்டு 

தேடுதல்‌; ஆராய்ச்சி 
தேட 

குற்றம்‌-குறை 
குறையுள்ள, செல்லாத 
தோண்ட 

இழக்க 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ऊकृकमट्र 

௭ 

காசா 

ணர்‌, विवसायम 
சன்‌, विवसायम 
वरुत्तम 

वरून्दत्तकक 
तुद्डपपाछ्॒पडगोट्ट 

मुरै, तडवै, आंरू तडवैयिल 


एँडडत्तुपपोगुम॒ ர 
களா, डेरा 

ப்ட்‌ 

ணொ निगक्चूचिगछ 
विल्लेयाड 


पडगोट्टि 


எ परुत्त तुणि, எ वद 
पूवेले எர पट॒टुत्ततुणि 


Hows ! परवायिल॒ले ! सरि ! 
इरूककट्टुम ! 

दान दरुमम॒ 

௭௭, எணண 

सिरायप॒पु, கண கக 
तुणि किल्दिल 

எள, कुत्त 

ஏர்‌, सारमट्र 

इईंडिच्चीट्टु 

வி? கோரை 


Axe, आरायचूचि 
de 


कुट्रम-कुरे 
கர, संछलाद 
तोण्ड 

உ 


हिंदी எ 


खोपड़ा 
(खोपड़ी) 
खोमचा . 


खोया 
खोल 
खोलना 
खोली 
खौफनाक 
खोलना 
ख्याति 
ख्वाब 
ख्वाहिश 
गंगा 
गंजा 
गंजेड़ी 


गंडासा 


गंडेरी 

गंतव्य 
गंदगी 
गंदला 
गंदा 


गंध 
गंधक 
गंधी 


गंभीर 
गंवाना 
गंवार 
गंवारू 
गऊ 


गगन 





டிய. 


டக்‌ 


அதத்‌ 


9-௫ ஓல -௭ 


இ. «ந 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கோப்டசரா 
(கேரபடீ,) 
கேராம்சா 


கேராயா 
கோல்‌ 
கோல்னா 
கோலீ 
கெ.ளப்னாக 
கெளலனா 
க,யாதி 
க்‌வாப்‌, 
க,வாஹிஷ 
கங்கள்‌ 
கஷஞ்ஜா 
கஞ்ஜடீ, 
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तमिल 
पर्याय 


மண்டை ஓடு ; மூளை 


தெருத்தெருவாய்‌ மிட்டாய்‌ 
விற்பவன்‌ உபயோகிக்கும்‌ 
பெரிய தட்டு 
திரட்டுப்பால்‌ 

உறை; முடி 

திறக்க 

உறை; மூடி; ரஜாய்‌ 
பயங்கரமான 

கொதிக்க 

புகழ்‌; கியாதி 

கனவு 

விருப்பம்‌ 

கங்கை நதி 

வழுக்கைத்‌ தலையுள்ள 
கஞ்ஜா குடிக்கும்‌ பழக்கப்‌ 
பட்ட 


கூண்ட,ூஸா (வைக்கோல்‌, தட்டை 


கண்டே 
க,ந்தவ்ய 
கந்தக, 
க;ந்த,லா 
கந்தா 


க,ந்த்‌, 
க,ந்த,க்‌ 
கந்தி, 


கம்பீர்‌ 
க:வானா 
கஃவார்‌ 
க,வாரூ 
கவூ. 
க,கன்‌ 


முதலியவைகளை துண்டிக 
கும்‌) வெட்டுக்கத்தி 

சிறிய கரும்புத்‌ துண்டு 
போகவேண்டிய 

அழுக்கு 

அழுக்கான, கலங்கிய 
அழுக்கான; அருவறுக்கத்‌ 
தக்க 

வாசனை, மணம்‌ 

கந்தகம்‌ 

வாசனை, திரவியங்கள்‌ 
விற்பவன்‌ 

கம்பீரமான 

இழக்க 

நாகரீகமற்ற, பண்பற்ற 
நாட்டுப்புறத்து; பண்பற்ற 
பசு 

ஆகாயம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मंडे ஏடி मूह 


तंरुत्तरुवाय्‌ मिट॒टाय्‌ ரண 
उबयोगिक॒कुम पौरिय Ter 


तिरट्टुपपाल 
st, ue 
கை 

at, मूडि, रजाय्‌ 
बयंगरमान 
க்கை 

ரா, कियादि 
कनतु 

विरुपपम॒ 

Ti नदि 
பட்ட பே 
गंजा ஒசர पढ़कृकप्पट्ट 


எ 


शिरिय கண்ட்‌ 
पोगवेण्डिय 

अह्ुककु 

எசா, कलंगिय 
அனா, अरूवरूकृकत्तकूक 


ண்‌, मणम 
TT 
ஏர்‌ எண்ணாக विर्षवन 


गंबीरमान 

इब्ठक्‌क 

नागरीकमट्र, ராரா 
எம, MET 
पशु 

आगायम 


हिंदी எள 


गगनचुंबी 
गगनभेदी 
ண்ண 


गगरी 
गच 
गज 
गजक 
गजट 
गजब 


गजरा 


गजल 
गटकना 
गट्ठर 


गठन 
गठबंधन 


गठिया 
गठीला 


गड़गड़ाना 


ராகா 


गड़ना 
गड़बड़ 
गडरिया 
ஈன்‌ 


गड्ढा 


ட்‌ 


6 


हि 


வி | 


சீத 


aa 


6. 


வனை ற 


$ “29 ந ஓ 


लमिल 
लिप्यंतरण 


க.க,னசும்பீ, 


க,கூனபே,தீ, 
ககன்‌ 
மணடல 
कक शी 

கச்‌ 

558 

க,ஜக்‌ 

க,ஜட்‌ 

கஜப 8 


க.ஜரா 


%5३3- 8260 
க;டக்னா 


கட்டர்‌ 
க.டன்‌ 
க,டவபர்தன்‌ 


குடியா 
கம லா 


கட்‌, கடனா 


கடட்டிக,டா 
ஹட்‌ 
கடனா 
க.டவயட்‌ 
க,ட,ரியா 
கடட்டிடீ, 


கட்டா 
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तमिल 
पर्याय 


வானளாவிய 
விண்வெளி 


சிறிய தோண்டி 

காரை, காரை பூசிய தரை 
யானை; கெஜம்‌ (38௧0) 
எள்ளுருண்டை 

அரசிதழ்‌ 

அக்கிரமம்‌; ஆபத்து; 
அநியாயம்‌ 

அடர்த்தியாகத்‌ தொடுத்த 
பூமாலை; பூவால்‌ செய்த 
கடகம்‌; பட்டுத்‌ துணி 
காதல்‌ பாட்டு (உருது 
மொழியில்‌) 

விழுங்க; பிறர்‌ சொத்தை 
கையாள 

பெரிய மூட்டை 

கட்டுக்‌ கோப்பு 
திருமணத்தின்‌ பொழுது 
அங்க வஸ்திரத்தில்‌ போடப்‌ 
படும்‌ முடிச்சு 


கோணிப்பை, கீல்வாதம்‌ 
கணுக்கள்‌ உள்ள; 
திடமான அமைப்புள்ள 
கர்ஜிக்க; 

உரக்க சத்தமுண்டாக 
இடி. முழக்கம்‌ 


குத்த; புதைக்கப்பட 
ஒழுங்கின்மை; குழப்பம்‌ 
ஆட்டி.டையன்‌ 
அடுக்கு; கட்டு (நூல்‌, 
விறகு முதலிய) 
பள்ளம்‌; குழி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


என 
என 


ந சல 


सिरिय तोण्डि 

कारे, कारे पूसिय तरे 

याने, गंजम 

tages 

எண்ண 

अककिरमम, आबत्तु, अनियायम 


अडत्तियागत्तांडुत्त पूमाले, पूवाल 
ஸா कडगम, पट॒टुत्तुणि 


कादल्पांट्ट (उरुदु 
मांज़ियिल) 
சா, ஈர सांत्तै ளோ 


ர்‌ मूट॒टे 

कट्टुककोपपु 

तिरुमणत्तिन ர अंग 
वस्तिरत्तिछ॒ Meu, मुडिच्चु 


कोणिपपै, கணண 
கக उछछ, சனா 
சர்ம 

गर्जिकक, 3௯ ர்க 


इडि க 


कुत्त, ரேகா 
எண்‌, கணா 
आट्टिडैयन 

ஏக, कट॒टु (T, विरह, 
என்னை) 


हिंदी ஏ 


गढ़ना 


गण 
गणक 


गणतंत्र 
गणतंत्र- 
दिवस 
गणना 
गणनीय 


गणराज्य 
गणित 
गण्यमान्य 
Ta 

mir 
गतिरोध 
गतिविधि 
गत्ला 
गदर 
गदराना 


गदा 
MATT 


Tear 
ஈனா 
ரான்‌ 
பட்ட 
படப்பு 
ப்பட்ட 


ஈகா 
गप 
Ta 
(oa) 





4, 8 


எவன ஓ 


த! 


a 


தது 


அ 


சின நன இல்ன 


௫-௬ ௫௬௯ 


लमिल 
लिप्यंतरण 


கட்னா 
கூண்‌ 
கணக்‌ 
கணதந்த்ர 
க,ணதந்த்ர-- 
தி வ ஸ்‌ 
க,ணனா 
க,ணனீய 


க,ணராஜ்ய 
கணித்‌ 
க,ண்யமான்ய 
௧: த்‌ 

க,தி 
க,திரோத்‌, 
க;திவிதி, 
கூத்தா 

க, தவர்‌ 


க,த்ரானா 


கதா 
5,252, 


கதத 
கத்‌ தார்‌ 
கத, தீ 3 
கஷத்ய 
கதா 
க,னீமத்‌ 


கன்னா 
பதன்‌ 
க 2 பசப 
குப்ப) 
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तमिल 
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உருவாக்க; 
கற்பனைகளை உருவாக்க 
கூட்டம்‌; சேவகன்‌ 
கணக்கர்‌ 

குடி அரசு 
குடிஅரசு நாள்‌ 


எண்ணிக்கை 
மதிக்கத்தக்க; கணக்கில்‌ 
எடுக்கத்தக்க 

குடி அரசு நாடு 

கணக்கு 

மதிப்பிற்குரிய 

சென்ற; கடந்த 

வேகம்‌; நிலைமை 

வேலை தடை படுதல்‌ 
நடைமுறை 

அட்டை 

கலகம்‌; கிளர்ச்சி 

பழுக்க ஆரம்பிக்க; 
அங்கங்கள்‌ வாளிப்படைய; 
கண்புளிச்சை வெளிவர 
கதாயுதம்‌ 

உணர்ச்சி வசப்பட்டதால்‌ 
பேசமுடியாத 

மெத்தை 

கலகக்காரன்‌; துரோகி 
சிறிய மெத்தை அரியணை 
உரை நடை 

கழுதை 

மகிழ்ச்சிக்குறிய விஷயம்‌; 
ஆறுதலளிக்கும்விஷயம்‌ 


கரும்பு 
அரட்டை; 
வம்பளப்பு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கக, கர்ரால்‌ ணக 


கண, शेवगन 
PPT 

कुडि अरशु 
कुडि अरशु எல 


ऐएँणूणिक॒के 
मदिक॒कत्तकक, காக்க 
एँडुककत्तकक 

कुडि अरशु ME 

க்கு 

मदिपपिर्कुरिय 

ஏட, பட 

சோ, निलेमै 

8% ௭8 पहुदल 

नडैमुरे 

अट्टे 

கண, னர 
ஜஜ आराबिकृक, எரா 
वाल्ठिपपडैय, காரி 
ளன 


गदायुदम 
ஹாரர்‌ वशप॒पट्टदाल पेश 
मुडियाद 

பப்‌ 

कलहकृकारन, दुरोहि 
शिरिय rice, अरियणै 

उरे नडे 


कह्ुदे 
महित्तचूचिकृकुरिय 
ளா, எனக 
विषयम 

करुंनु 

ஏம்‌, கபடு 

ஏட, ரு 


हिंदी எ 


गफलत 


गम 
गमक 


गमन 
गमला 
ள்‌ 

गरज 

गरज 

गरम (गर्म) 
गरमागरमी 


गरमाना 
गरमी (गर्मी) 
गरल 
गरारा 


गरारी 
गरिसा 
गरिष्ठ 


गरी 
गरीब 
गरीबी 
गरुड़ 
गर्जन 
गर्जना 
ஈன்‌ 
गर्द 
गर्दन 
(गरदन) 
गर्दभ 
गर्दिश 
गर्भ 


3 (4 


ஆ दस 


கனத தந்ததை 


க்‌ 


54 ஆன்‌ 


“ஜா நத 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கடபஃலத்‌ 
கபன்‌ 


கம்‌ 
கஃமக்‌ 


கமன 
கம்லா 

க,மீ 

கஜ 

கஏஃஜ்‌ 

கரம்‌ (கர்ம) 
கர்மா கரர்மீ 


கிரமானா 
கூரமீ (காமி) 
கல்‌ 
கராரா 


கராரீ 
கரி ம்‌ £ 
க,ரிஷ்ட, 


கீ 
கீப்‌, 
கரீபீ, 
க,ருட்‌ 3 
கூர்ஜன்‌ 
கூர்ஜனா 
கஷர்த 
கரத, 
கர்த,ன்‌ 
( க்ஷ தன்‌) 
கரர்த;ப்‌, 
கரர்தி,ச்‌ 
கர்ப, 
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கவனமின்மை; 
அஜாக்கிரதை 
கபளிகரம்‌, பிறர்‌ சொத்தை 
கையாடல்‌ 

வருத்தம்‌ 

நறுமணம்‌; 
சங்கீதத்தின்‌ 'கமகம்‌' 
செல்லுதல்‌, வழி 
பூந்தொட்டி 

துக்கம்‌ 

கர்ஜனை; இடி. 

கருத்து, தேவை 
சூடான; தீவிரமான 
வாக்குவாதம்‌; 
கொதிப்பேற்படுதல்‌ 
சூடாக; கோபிக்க 
சூடு, தீவிரம்‌, கோடை 
விஷம்‌ 

கர்வம்‌ கொண்ட 

வாய்‌ கொப்புளித்தல்‌ 
சுழல்‌ வட்டு. இராட்டினம்‌ 
மகிமை; பெருந்தன்மை 
மிக கனமான; சீக்கிரம்‌ 
ஜீரணமாகாத 
கொப்பரை 

ஏழை 

ஏழ்மை, வறுமை 
கருட பட்சி 

கர்ஜனை 

கர்ஜிக்க 

குழி; சுவரில்‌ வெடிப்பு 
தூசி 

கழுத்து 


கழுதை 
சுழற்சி, விபத்து 
௧௬ 


னாள்‌ 
लिप्यंतरण 


गवनमिनमै, காரி 


ணார, ர wd கோண 


वरुत्तम५ 

என 

संगीदत्तिन எ 
ரர, ரக 

पूनतांटूटि 

दुककम 

गर्जने, इडि 

கண, तेवै 

सूडान, तीविरमान 
वाक॒कुवादम, கர்ண 


ஏனா, க்கை 

सूढु, तीविरम, कोडे 

विषम 

गर्वम कांण्ड, वायकोप्पुक्ित्तल 


Yoo, इरट्टिनम 
महिमै, पंरुनतनमै 

मिग गनमान, शीकृकिरम 
जीरणामागाद 


हिंदी எ 


गर्भपात 
गर्भवती 
गर्भाधान 
गर्व 

गर्बीला 
गर्हित 
गलत 
ஈக்கள்‌ 


गलती 
गलना 
गला 
गलाना 
गलियारा 
गली 
गलीचा 
गलीज 
பப? 
ணா 


गवाना 
गवाह 
गवाही 
गवेषणा 
பட்ட 
गश 
गश्त 


गहन 
गहना 
गहरा 
गहराई 
गांजा 
गांठ 


4, 4 





அடி 


எ நஜ இலத நினை 


நந: இன தநத 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கர்பயாத்‌ 
கர்ப,வத்‌ 
கர்பபாதான்‌ 
கர்வ 
கூர்வீலா 
க5ர்ஹித்‌ 
க;லத்‌ 
க;லத்பஹமீ 


&360 தீ 
க:லனா 
குலா 
க;லானா 
க,லியாரா 
கஃலீ 
க,லீசா 
$360 .. 80 
க,ல்ப 
கல்லா 


க;வானா 
க:வாஹ்‌ 
க:வாஹீ 
க:வேஷணா 
க:வையா 
கச்‌ 

க5ச்த 


க;ஹன்‌ 
க:ஹனா 
க;ஹரா 
குஹராயீ 
காாஞ்ஜா 


௯7 
க3ட2 
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तमिल 
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கருச்சிதைவு 
கருத்தரித்தவள்‌ 
கருத்தரிக்கச்‌ செய்தல்‌ 
கர்வம்‌, செருக்கு 
கர்வங்கொண்ட 
இகழப்பட்ட 

தவறான 

தவறான எண்ணம்‌ 
கொள்ளுதல்‌ 

தவறு, பிழை 

உருக, கரைய 
கழுத்து; குரல்‌. 
உருக்க; கரைக்க 
வீட்டின்‌ மேற்தட்டு 
சந்து 

கம்பளம்‌ விரிப்பு 
அழுக்கான; குப்பை கூளம்‌ 
சிறு கதை 
கால்நடை மந்தை; 
விளைச்சல்‌; கடையின்‌ 
அன்றாட வியாபார 
வருமானம்‌ 

இழக்க, 

சாட்சி 

சாட்சியம்‌ 
ஆராய்தல்‌ 

பாடகர்‌ 

மூர்ச்சை 
உலாவுதல்‌; ஒருமுறை 
சுற்றி வருதல்‌ 
ஆழ்ந்த 
நகை, ஆபரணம்‌ 
ஆழமான 

ஆழம்‌ 

கஞ்சா 

முடிச்சு; கணு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


करुच्‌चिदेवु 
करुत्तरित्त 
கண்க 
गर्वम, ஈகை 
गर्वम க்க 
சானா 

तवरान 


तवरान ரோ ஈரா 


எக, % 
9, க 
கு, ஏ 
க, கக 
Mera HTT 


शन्दु 

கண विरिप्पु 
अछुककान, कुपपैकृष्म 
सिरुकदे 

काल नडे ஏ, 5, 


कडेयिन अनुराडवियाबोर 
वरुमानम 


க 

साक्षि 
साक्षियम 
சாரா 
ஏனா 

मूरचचे 
उलावुदल, aie gt शुट्रि_ 
எ 

ளன 

எர, आबरणम 
எனா 
ளன 

गंजा 

मुडिचचु; कणु 


हिंदी ம்பு 


गांठना 


गांडीव 
गांव 
गागर 
गाज 
गाजर 
गाड़ना 
गाड़ी 
ராசா 
गाढा 


गाथा 


गान 
गाना 
गाफिल 


गाभिन 
गाय 

गायक 
गायन 
गायब 
गारद (गार्ड) 


गारा 
गाल 
गाला 


गाली 
गाली-गलोज 


நன ஒலக 


ந अल இ ஓத்தது 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கராடனா 


காண்டீஃவ்‌ 
காவ்‌ 
காக; 
கராஜ்‌ 
க3ாஜர்‌ 
காட்‌ஃனா 
காடீ3 
காடீ;வான்‌ 
காடா 


காதா 
கரன்‌ 


கனா 
காபில்‌ 


காபின்‌ 
காய்‌ 
காயக்‌ 
காயன்‌ 
காயப்‌; 
சரத்‌ 
(க$ார்ட்‌.3) 
காரா 
கரால 
காலா 


கராலீ 
கராலீ- 
க:லெளஜ்‌ * 
காஹக்‌ 


கி3ச்பிச்‌ 


06 


எ 
पर्याय 


முடிபோட; பவளங்கள்‌ 
மணிகள்‌ முதலியவைகளை 
கட்ட 

அர்ஜுனனின்‌ வில்‌ 
கிராமம்‌ 

பெரிய தோண்டி. 

நுரை; மின்னல்‌ 

சீமை (சிவப்பு) முள்ளங்கி 
புதைக்க 

வண்டி. 

வண்டிக்காரன்‌ 
அடர்த்தியான:;கெட்டியான 
முரட்டுத்துணி 

பாட்டு வடி.வத்தில்‌ 
அமைந்த புகழ்‌ வரலாறு 
பாட்டு 

பாட 

கவனமில்லாத; 

தன்னை மறந்த 
கருத்தரித்த 

பசு 

பாடகர்‌ 

பாட்டுக்கச்‌?சரி 
காணாமற்போன, மறைந்த 


காவலர்‌ 


காரை 
கன்னம்‌ 

நூல்‌ நூற்பதற்கான 
பஞ்சுப்பட்டை 

வசவு 

ஒருவர்‌ மற்றொருவரை 
திட்டுதல்‌ 

விலைக்கு வாங்குபவர்‌; 
வாடிக்கைக்காரர்‌ , 
தெளிவில்லாத; படிக்க 
முடியாதபடி எழுதிய 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मुद्दि पोड, पवकंगलू, எரா, 
मुदलियवैकल्ले कट्ट 


अर्जुननिन க 
गिरामम 

da तोण्डि 

qT, fe 

सीमै று எண்‌ 
पुदेकक 

वंडि 

ஏக 

अडर्त्तियान, ரா 
grey 

பஷ वडिवत्तिक॒ अमैन्द 
ராக ஏன 

पाट्टु 

पाड 

गवनमिललाद, என்‌ मरन्द 


करुत्तरित्त 

पशु 

पाडगर्‌ 
ரக 
काणामर्पोन, मरैन्द 
कावलर्‌ 


कारे 
க 


नूल नूर्पदर्कान ஈரா? 


யம்‌! 
Wier मट्रांरूवरै ௫ 


विलेककु वांगुबवर्‌, 
वाडिकुकेकारर्‌ 

எகா, पडिकुकमुडियाद 
पडि ஜோ 





हिंदी शब्‌द 


ரண்‌ 
गिड़गिड़ाना 
गिद्ध 
गिनली 
ன 
गिरगिट 
गिरजा 
गिरना 
ணா 
ணன்‌ 
गिरवी 
गिरह 
गिरहकट 


गिराना 
गिरावट 
गिरि 
गिरोह 
गिलट 
(गिलेट) 
गिलटी 
गिलहरी 
गिलाफ 
गिलास 
गीत 
गीतकार 
गीदड़ 
गीदड़ भभकी 


गीला 
ர 
गुंजाइश 
गुंजार 
गुंडा 
गुंडागर्दी 


गुंथना 
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तमिल 
पर्याय 


ஓட்டாஞ்சல்லி; ஜல்லி 


கி:ட்‌;கி:ட5ானா। கெஞ்ச 


கி:த்‌3த, 
கிரனதீ 
கி:ன்னா 
கிர்‌ கி5ட்‌ 
கி;ர்ஜா 
கி;ர்னா 
கி;ரப்‌-தார்‌ 
கிரரப்‌-தாரீ 
கி3ர்‌ வீ 
கி:ரஹ்‌ 
கி;ரஹ்கட்‌ 
கி;ரானா 
கிரராவட்‌ 
கி3ரி 
கி:ரோஹ்‌ 
கி;லட்‌ 
(கி;லிட்‌) 
கி 390 
கி;லஹரீ 
கிஃலாப்‌? 
கிலாஸ்‌ 
கீத்‌ 
கீ;தகார்‌ 
கீ:தட்‌: 
கீரதாட்‌:ப;ப்‌,கீ 


கீரலா 
கு3ஞ்ஜன்‌ 
குஞ்ஜாயிஷ்‌ 
கு3ஞ்ஜா£” 
குண்டா 


கழுகு 
எண்ணிக்கை 
எண்ண, கணக்கிட 
ஓணான்‌; பச்சோந்தி 
மாதாக்‌ கோவில்‌ 
விழ 

கைது செய்யப்பட்ட 
கைது செய்தல்‌ 
அடகு 

முடிச்சு 
ஜேபடித்திருடன்‌ 
வீழ்த்த; சிந்த 
வீழ்ச்சி; நழுவுதல்‌ 
குன்று; மலை 
கூட்டம்‌ 

நிக்கல்‌ (nickel) 


உடலில்‌ உண்டாகும்‌ கட்டி 
அணில்‌ 

தலகாணி உறை; கூடு 
தம்ளர்‌, குவளை 

பாட்டு 

பாடலாசிரியர்‌ 

நரி 

போலி பயமுறுத்தல்‌; 
பிதற்றல்‌ 

ஈரமான, நனைந்த 
ரீங்காரம்‌ 

சாத்தியக்‌ கூறு 
ரீங்காரம்‌ 

குண்டன்‌ 


குுண்டாகர்தீ குண்டாத்தனம்‌ 


கு;ந்தனா 


தொடுக்கப்பட்ட; 
கோர்க்கப்பட 


नागरी 
लिप्यंतरण 


சா, ஏச 
கண 

| 
एँणृणिकके 

ர, காக 
ணா, என்ன்‌ 
मादाक॒कोविल 
டூப்‌ 

केदु श॑ययपपट्ट 
केदु ர 
अडगु 

मुडिच्‌चु 
जेबडित्तिरुडन 


वीछत्त, ௭ 
ளின்‌, எர 
कुनरू, मले 

कूट्टम 

frame (nickel) 


उडलिल उण्डागुम॒ க 
என 

तलगाणि उरे, FE 
ன, நால்‌ 

EE 

पाडलाशिरियर्‌ 

नरि 

पोलि எதமா, ரு 


ணா, எ 

रींगारम 

साद॒दियक॒कूरु 

रींगारस 

गुंडन 

गुंडात्तनम 

तांडुककप्रपट, வருக 


हिंदी ௭௭௩ 


गुंबद (गुंबज) 
गुग्गुल 
गुच्छा 

गुजर 
गुज़रना 


गुजारना 


गुजारा 


गुझिया 
गुट (गुट्ट) 


गुटका 
गुटबंदी 
गुठली 
गुड़ 
பட்டய 
गुड़िया 
ரன்‌ 
गुण 
TT 


गुणकारी 


गुणगान 
गुणग्राहिता 


गुणग्राही 


गुणनफल 
गुणवान्‌ 


6. 


இ கத 


ச தந்து 


ea 


ஆ 6 
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கு3ம்பத்‌, 

( கு மப; ஐ ) 
குக 
குச்சரா 
குடிஃஜர்‌ 
குத; ஃஐரனா 
குஜார்னா 
குஜாரா 


குடஜிடியா 
குட்‌ (குட்ட) 


குட்கா 
குடட்படந்தீ, 
குடட்டலீ 

கு ட்‌ இத்த 
குட்ஹல 
குஷூயா 
S34; 
குண்‌ 


குணக்‌ 
குணகாரீ 


கு;ணக;ான்‌ 


குண 


க; ராஹிதா 
குணக்ராஹீ 


குணன்‌-பஃல்‌ 
குண்கரான்‌ 
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पर्याय 


கும்மட்டம்‌ (வட்ட வடிவ 
மான கோபுரம்‌) 
குங்கிலியம்‌ 

கொத்து 

நுழைவாயில்‌; அணுகுதல்‌; 
வாரிவு 

கடந்து செல்ல; 

நாட்கள்‌ கழிய 

நாட்களை கழிக்க; 

தாழ்ந்து கூற 

வாழ்க்கை; ஜீவனாம்சம்‌; 
தோணித்துறை 

சோமாசி 

கும்பல்‌, தனக்கு சாதகமான 
வர்களின்‌ சேர்க்கை 

சிறு புத்தகம்‌; சிறு குறிப்புப்‌ 
புத்தகம்‌ 

தனக்கு சாதகமானவர்களை 
சோத்துக்‌ கொள்ளல்‌ 
கெட்டியான 
பழக்கொட்டை 

வெல்லம்‌ 

ஒரு வித செடி 

பொம்மை 

காற்றாடி; முழங்கால்‌ முட்டு; 
சிறிய ஹூக்கா 

குணம்‌; இயல்பு; கயிறு 
பெருக்கும்‌ எண்‌ 
குணப்படுத்துகிற; 
பயனளிக்கிற 

புகழ்பாடுதல்‌ 

நற்பண்புகளை அறிந்து 
கொள்ளல்‌ 

நற்பண்புகளை ஏற்றுக்‌ 
கொள்கிற 

பெருக்குத்‌ தொகை 
நற்குணமுள்ளவன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


THEA 


कुंगिलियम 


कांत्त 
ளக, MTT, என 


௭௪3 ரக, எகர 
எல்‌ சகு, என कूर 
எல்‌, जीवनामशम, तोणित्तुरे 


सोमाशि 

कुंबल, तनक॒कु सादगमान- 
என ரகக்‌ 

शिरु पुत्तमस, fre कुरिपपुष 
ட்யூப்‌ 

ஈக என்னார்‌? 
ரணை 

गंट्‌टियान पढछुककांटटे 


ஷ்‌ 

आंरुविदर्शडि 

எரர்‌ 

काटराडि, என்க HEE, 
शिरिय 

गुणम, इयलबु, कयिरु 
पंरुककुम्त एँण्‌ 
गुणपपडुत्तुगिर्‌, 
பணக 

JT MEET 

नर्‌ எனால்‌ अरिन्दु कांछुछल 


नर ரஜாக்‌ एटरूक॒कांछुगिर 


पंरुककुत्तागै 
TTT 


हिंदी எள 


गुणा 


गुत्थमगुत्था 


गुदगुदाना 
गुदगुदी 


गुदड़ी 


गुदना 
गुदा 
गुनगुना 


गुनगुनाना 
गुनहगार 
गुना 
गुनाह 


गरुपचुप 
गुप्त 


गुप्तचर 
गुप्तदान 


गुफा - 
गुबार 


ரவா 
गुम 


गुमटी 
ரானா 


गुमराह 
गुमसुम 





Na Peg YH 


399 “ng ஐ 


22 இந இன எத ௬௯ 


99 


तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

குணா பெருக்கல்‌ 

குணீ நற்குணமுள்ள 
குத்தம்‌ சிக்கல்‌; போராட்டம்‌ 
குத்தா न 
(७3982 முடிச்சு; சிக்கல்‌ 


கு,த;கு;தரானா கிசு கிசு மூட்ட 


கு,தஃகுதீ கிசு கிசுப்பு, மனநெகிழ்ச்சி 

குத, டீ; பிச்சைக்காரனின்‌ கந்தைத்‌ 
துணி மூட்டை, 
சுந்தைகளால்‌ தைத்த 
மெத்தை 

(559360 குத்தப்பட 

குத மலத்துவாரம்‌ 

(360 (93 60 வெதுவெதுப்பான, இளஞ்‌ 
சூடான 

குன்கு3னுனா வாயை மூடியபடி இசைபாட 

குரனஹ்கார்‌ குற்றவாளி 

குனா மடங்கு 

குனாஹ்‌ குற்றம்‌ 

கு ப்சுப்‌ ரகசியமாக 

கு:ப்த மறைவான, 
ரகசியமான 

கு3ப்தசர்‌ ஒற்றன்‌: உளவாளி 

கு,ப்ததன்‌ பிறரறியாமல்‌ செய்யும்‌ 
தானம்‌ 

குபா குகை 

கு3ப3ரர்‌ தூசு, வெறுப்பு, மனதில்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ கோபம்‌ 

குஃப்‌;பராரா பலூன்‌ (காற்றில்‌ மிதந்து 
செல்லும்‌ ரப்பர்‌ கூண்டு) 

கும்‌ இழக்கப்பட்ட, காணாமற்‌ 
போன 

குழம்டீ சாலையோரத்துச்‌ சிறு கடை 

கும்நாம்‌ பெயரில்லாத, 
பெயரறியாத 

சூம்ராஹ்‌ வழிதவறிய 

கும்ஸ:-ம்‌ சத்தமின்‌ மை, கப்சிப்‌ 


नागरी 
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ரை 
FUT 
शिकृकल, ணா 


मुडिचचु, शिककल 

किशु किशु मूट्ट 
किशुकिशुप्पु, मन எண்‌ 
पिच्चैक॒कारनिन கா 
मूट॒टे 

कन्दैत्तुणिगव्यल तैत्त எ 


कुत्तपपड 
मलद्दुवारम 
वंदुव॑दुपपान 

EAYETT 

என்‌ मूडियपडि इशै पाड 
கணா 

யூ! 

कुद्रम 

रगसियमाग 

எனா, रगसियमान 


எண, ஊஊ 

पिरर्‌ अरियामल 

संययुम॒ ளா 

Te 

तूसु, doug, wife 
க்கை कोबम 

என (काटरिल मिदन्दु संछछुम 
रबबर कूंड) 

கற, काणामर्पोन 


என்ரு चिरुकडै 
daftoors, செரினா 


वक्वितवरिय 
सत्तमिनमे, गपचिप 


हिंदी ௭௭௩ 


गुमाश्ता 
गुर 


गुरू 


ரணை 


गुरुता 


(ர) 
गुरुत्वाकर्षण 


गुरुदक्षिणा 


गुरूद्वारा 
गुरूवार 
गुर्गा 

गुर्दा 
गुर्राना 
गुल 


गुलकंद 


गुलगपाड़ा 
गुलगुला 
गुलजार 


गुलदस्ता 
गुलाब 
गुलाबजामुन 


गुलाबी 
गुलाम 
गुलाल 


வெறு ச. இனன்‌ 


ன. 


ஹன 


( 
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तमिल 
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குமாஸ்தா 
குடர்‌ 


குரு 


கூடருகுல்‌ 


கருதா 


(குஏருத்வ) - 
குருதவாகா 
ஷண்‌ 


[00 


तमिल 
पर्याय 


குமாஸ்தா 

ரகசியம்‌, குறுக்குவழி, 
சூத்திரம்‌ 

ஆசாரியர்‌, ஆசிரியர்‌ 
பெரிய, கனமான 

குருகுலம்‌ (பண்டைக்‌ காலத்‌ 
தில்‌ ஆசிரியர்‌ தம்மாணவர்‌ 
களை தம்‌ வீட்டிலேயே வைத்‌ 
துக்‌ கற்பிக்கும்‌ ஏற்பாடு) 
பெருமை, மேன்மை, கனத்‌ 
தன்மை 


பூமியின்‌ இழுக்கும்‌ சக்தி 
(Force of gravity) 


குருத,க்ஷிணா குருவுக்கு மாணவன்‌ 


குருத்‌; வாரா 
குருவார்‌ 
குஷர்கரா 
குர்தா 
குர்ரானா 
குடல்‌ 


குல்கந்த்‌, 


குல்க,பாடா 
குடல்குலா 
குல்‌..ஜார்‌ 


(53% 09300 का 
குலாப்‌ 


கொடுக்கும்‌ காணிக்கை 
சீக்கியர்களின்‌ கோவில்‌ 
வியாழக்கிழமை 
வேலையாள்‌, உளவாளி 
சிறுநீரகம்‌ 

உறும 

ரோஜாப்பூ, பூ, கன்னக்‌ 
குழிவு, சுடர்‌ 

குல்கந்து (சர்க்கரையில்‌ 
ஊறிய ரோஜா இதழ்கள்‌) 
கூச்சல்‌, அமளி 

அப்பம்‌ 

தோட்டம்‌ 

அழகான 

பூச்செண்டு 

ரோஜாப்பூ 


குஓலாப்ஜாமுன்‌ “குலாப்‌ ஜான்‌" என்னும்‌ 


குலா பீ, 
குலாம்‌ 
குலால்‌ 


இனிப்பு 

ரோஜா நிறமான 
அடிமை 

ஹோலிப்‌ பண்டிகையில்‌ 
உபயோகிக்கும்‌ சிவப்புப்‌ 
பொடி. 





नागरी 
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गुमास्ता 
रगसियम, कुरुककुबढ़ि, 
என 

आचरियर्‌, आसिरियर 
ர்‌, गनमान 
गुरुकुलम 


ரர்‌, मेनमै, ஈண்‌ 


बूमियिन ஜக எண 


ரத எரா कांडुककुस 
काणिकके 

सीकृकियर्गल्लिन எற்கு 
ணன்‌ 

கனல, உணர்க 
re 

| 

ண, ர, 

காரக, YET 
3 


கா, எ 
अपपम' 

तोट्टम 

னா 
पूचचेण्डु 
रोजापपू 
गुलाबजान 


எள ணா 
ளர்‌ 
होल्पिंपडिगैयिल 
उबयोगिक॒कुम 
शिवपपुपोड़ि 


हिंदी शबद 


गुल्लक 


गुल्ली डंडा 
(ணி डंडा) 


ணாள 
ணன்‌ 
गुस्सा 
ரா 


गूंगा 


गूंजना 
गूंथना 
गूंघना 


गूदेदार 
गूलर 


गृहपति 


गृहयुद्द 
गृहविज्ञान 


गृहस्थ 
गृहस्थाश्रम 


गृहिणी 


3, ॥ 


ந 


நன 


வன வின ழு 


3 


அஷ்‌ 
(] 


ஓத NAR 
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குடலூபுடந்த்‌, 
குதலேல்‌ 


குதல்லக்‌ 
(3०06० 


குடல்லீ 
டூண்டர 
(கில்லீ 
டூண்ட,ா) 
கு$ஸல்கானா 
குகஸ்தாகீ, 
கு$ஸ்ஸா 
கு,ஸ்ஸைல்‌ 


குஹா 
கூடங்கரா 


கூ ஞீ ஐ 
௯ூஞ0 
கூ௩தனா 
கூட்‌ தனா 
கூ$ட்4 


கூத்தா 
கூ,தே,தஏர்‌ 
கூலர்‌ 
க்‌ருஹ்‌ 
க்‌,ருஹபதி 


0] 


எ 
पर्याय 


கழுத்துப்பட்டை(Mபff ler) 
கழுத்தில்‌ அணியும்‌ ஈகை 
(பறவைகளை அடிக்க உப 
யோகிக்கும்‌) கவுண்டி-வில்‌ 
உண்டிப்‌ பெட்டி 

“கிட்டிப்‌ புள்‌” விளையாட்‌ 
டின்‌ “புள்‌” 

“கிட்டிப்புள்‌” 

(விளையாட்டு) 


குளியலறை 

அதிகப்‌ பிர சங்கித்தனம்‌ 
கோபம்‌ 

முன்‌ கோபியான 
கை 

ஊமையான, 

பேசும்‌ சக்தி இழந்த 
எதிரொலி, ரீங்காரம்‌ 
எதிரொலிக்க, ரீங்காரிக்க 
தொடுக்க 

பிசைய 

ரகசியம்‌ நிறைந்த, 
பொருள்‌ பொதிந்த 
பழங்களின்‌ சதை 
சதைப்பற்றுள்ள 

ஒரு வகை அத்திமரம்‌ 
வீடு 

வீட்டுத்‌ தலைவன்‌ 


க்‌.ருஹயுத்‌,த, உள்நாட்டுக்‌ கலகம்‌ 
க்‌. ருஹவிக்‌,யான்குடும்ப இயல்‌ 


கருஹஸ்த 
க்‌ருஹஸ்‌ 
தாச்ரம்‌ 


க்ருஹிணீ 


குடும்பஸ்தன்‌ 
குடும்ப வாழ்க்கை 


வீட்டின்‌ எஜமானி, 
இல்லாள்‌ 


नागरी 
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தராம, கஜ 
अणियुम॒ नगै 


कवुंडि-विक् 


उंडिपपंट्टि 

“किट्‌टिप्रपुछ' ணா 
ம்‌ 

किट्‌टिपपुकछ 

(ணா) 


நன்‌ 
अदिगपपिरसंगित्तनम 
कोबम 

मुन॒ कोबियान 

गुहे 

ऊमैयान, पेशुस शक्ति 
ட்ட 

एँदिरांलि, रींगारम 
ரிக, रींगारिकुक 
तांडुकुक 

पिशैय 

fea निरैन्द, ர்க 
पांदिन्द 

னாக सदे 
que 

आंरुवगै अत्तिमरम 

Me 

वीट्टुत्तलेवन 
उलनाट्टुकुकलहम 

கன ஏஏ 


கன்னா 
கன எக்‌ 
वीटूटिन एँजमानि, கனக 


हिंदी எண 


गेंद 
गेंदा 
गेरू 
गेरूआ 


गेहुंआ 
गेहूँ 
गेंडा (4) 


ர்ள்‌ 
गैरहाजिर 


गैल 
गैस 
गोंद 


गोट 


गोटा 


गोटी 


गोड़ना 
गोता 
गोताखोर 
गोन्न 


गोद 


गोदना 
गोदाम 
गोदी 
गोघूलि 
(गोघूली) 
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கே,ந்த்‌, 
கே,ந்தரா 
கேரூ 
கேருஆ 


கேஹே ஆ 
கே;ஹுூ 
கே$ண்டரா 
(கைண்டதா) 
கைடந்தீ 
கை,ர்ஹாஜிர்‌ 


கைல்‌ 
கைஸ்‌ 
கேராந்த்‌, 
கோட்‌ 


கேடா 


கேரடீ 


கேரட்‌ஃனா 
கே,ாதா 
கேதாகேரார்‌ 
கேரத்ர 


கோத்‌, 


கோத்னா 
கேதாரம்‌ 
கேத, 
கேளதூ,லி 
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பந்து 

செண்டுப்பூ 
காவிக்கல்‌ 

காவி நிறமான 
காஷாய நிறமான 
கோதுமை நிறமான 
கோதுமை 
காண்டா மிருகம்‌ 


பிக்காச்சி 

ஆஜரில்லாத, 
முன்னிலையில்‌ இல்லாத 
வழி, சந்து 

வாயு 

கோந்து 

ஆடையின்‌ கொசுவம்‌, 
ஆடையின்‌ கரையில்‌ தைக்‌ 
கும்‌ நாடா, 

சொக்கட்டான்‌ காய்‌ 
துணியின்‌ ஓரத்தில்‌ தைக்‌ 
கப்படும்‌ ஜரிகை லேஸ்‌, 
காய்ந்த சாணி, வரட்டி 
பாண்டி விளையாட்டின்‌ 
சில்லு, சொக்கட்டான்‌ காய்‌ 
நிலத்தைக்‌ கொத்த 
முழுக்கு 

முழுகுபவன்‌ 

கோத்திரம்‌, 

வமிசத்தின்‌ பெயர்‌ 

மடி, அணைத்துக்கொள்ளல்‌, 
தத்து" எடுத்தல்‌ 

பச்சை குத்த 

கிடங்கு 

மடி 

மாலை நேரம்‌ 

(மாடுகள்‌ மேய்ச்சலை 
முடித்து தூசியை கிளப்பிக்‌ 
கொண்டு வீடு திரும்பும்‌ 
நேரம்‌) 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


$ 

ள்ள 
க்கை 
कावि ஈனா 
काशाय निरमान 
गोदुमै எனா 
गोदुमै 
कांडामिरुगम 


க்‌ 

எம, க்க 
इललाद 

சீல, ஏர 

वायु पदत्तिम 

Mz 

आडैयिन ஈர, आडैयिन 
க செக नाडा, 


னா काय्‌ 

तुणियिन எரி तैककप्पडुम 
जरिगै लेस, சாக எர, 
எ 

पांडि ணாள Frog, 
எண काय्‌ 

निलत्तैककांत्त 

WTF 

FETT 

गोत्तिरस, वमिसत्तिन प॑यर्‌ 


मडि, अणैत्तुक॒कांहलल, 
दत्तु एँडरत्तल 

ரரி कुत्त 

fr] 

मडि 

माले नेरम 


हिंदी எண 


गोप 
गोपन 
गोपनीय 
गोपी 


गोबर 
गोभी 
ர 
गोरा 


गोरी 
गोल 


गोलमाल 
गोला 
गोलाकार 


गोलाबारी 
Meret 


गोली 


गोशाला 
Moe 
ரன்‌ 


गोहार 
(गुहार) 
Mor 


गौना 


A 


ஆக 


இது இலநல 


நுறு क्ष ௯ 


ப 


* தநத த 
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கேப்‌ 
கேரபன்‌ 
கேரபனீய 
கேப்‌ 


கேப்‌ 
கேோபீ, 
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மாட்டிடையன்‌ 

மறைத்தல்‌, காப்பாற்றுதல்‌ 
ரகசியமான 

கோபிகை, 
மாட்டிடையனின்‌ மனைவி 
சாணம்‌ 

முட்டை கோசு 


கேரக்த,ந்த,ா சிக்கலான வேலை 


கேரா 


கே ஷா ரீ 
கேல்‌ 


கோல்மால்‌ 
கேரலா 


கேரலாகார்‌ 
கேரலாபராரீ 
கேோலார்த்‌, 


கே”லீ 


கேோசாலா 
கேச்த்‌ 
கேரஷ்டீ 
கேரஹ்‌ 
கேரஹார்‌ 
(குஹார்‌) 
கெளண்‌ 


கெ.ளனா 


வெள்ளை (சிவப்பு) நிறமான; 
அழகான (Fair coloured) 
நல்ல சிவப்புநிறமான அழகி 
வட்டமான, 
உருண்டையான 
குளறுபடி, சீர்கேடு, 
குழப்பம்‌ 

பீரங்கி குண்டு, 

பெரிய உருண்டை 
வட்ட/உருண்ட/வடிவமான 
குண்டு வீச்சு 
கோளார்த்தம்‌ (பூமியின்‌ 
அரைபாகம்‌- 

குட கோளார்த்தம்‌ குண 
கோளார்த்தம்‌) 

கோலி, துப்பாக்கி ரவை, 
மாத்திரை 

மாட்டுக்‌ கொட்டில்‌ 
மாமிசம்‌, இறைச்சி 

சபை, கருத்தரங்கு 

உடும்பு 

உதவிக்குக்‌ கூப்பிடுதல்‌, 
கூச்சல்‌ 

முக்கியத்துவமற்ற, 
இரண்டாம்‌ தரமான 
மணமகள்‌ முதல்‌ முதலாக 
புக்ககத்திற்கு வந்துசேரும்‌ 
மங்களச்‌ சடங்கு 


नागरी 
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माट्टिडैयन 

எ, कापपाट्रूदल 
रगसियमान 

गोपिके, என்ன எர 


ஏ 

मुट॒टे कोसु 

शिक्‌कलान वेले 

௭ஃ (கர) निर॒मान, 
எனா (fair coloured) 
எம சார ஈரா எண்‌ 
वट्टमान, TUS 


कुल्सुपडि, सीर्केडु. கணா 
बीरंगिगुंडु, ia 38 


वट्ट/उरुंड/वडिवमान 
गुंडुवीचूचु 

गोल्त्ता (बूमियिन ஏ ளாஎ 
(गुड னன்‌, गुण ர்னண்‌) 


गोलि, तुपपाक॒कि रवै, मात्तिरै 


எசா 

मामिशम, சோர 

सबै, करुत्तरंगु 

388 

उदविककुककूपपिडुदल 

कूचचल 

मुक॒कियत्तुवमट्र, इरंडास तरमान 


मणमगछ HEE ஏனா 
पुककगम ஈ௩ शेरुस मंगल எச்ர 


हिंदी எ 


गौर करना 
गौरव 
गौरी 


गौरेया 
ग्यारह 
ग्रंथ 
ग्रंथकार 
ग्रंथागार 
ग्रंथावली 
ग्रंथि 
ग्रसना 


ग्रस्त 


ग्रह 
ग्रहण 


ग्राम 
ग्राम-सेवक 
ग्रामीण 
ரான 
ग्राहक 


ग्राहय 
ग्रीवा 
ग्रीष्म 
ग्लानि 
ग्वाला 
घंटाघर 


घट 


घटक 


2 தத“ 398 “pg அத 


௬ கனு இ கழுகை ௬௮ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


கெளர்கர்னா 
கெளரவ 
கெ,ளரீ 


கெ,ளரையா 
க,யாரஹ்‌ 
கரந்த, 
க்ராந்த,கார்‌ 
க்‌ரரந்தராகார்‌ 
க்ரந்தராவலீ 
க்ரந்தி, 

க்‌ ரஸனா 


க்ரஸ்த்‌ 


கர ஹ 
க்‌. ரஹண்‌ 


க்ராம்‌ 

க ராம்‌-ஸேவக்‌ 
க.ராமீண்‌ 
க்‌;ராம்ய 
க,ராஹக்‌ 


க,ராஹ்ய 


க்ரீவா 

க்‌ | ரீ ஷ்‌ ம்‌ 
க,லானி 
க,வாலா 
க,ண்டா 
கூண்டாகரர்‌ 
கண்ட்‌ 

கட்‌ 


கடக 
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तमिल 
पर्याय 


கவனம்‌ செலுத்த 
கெளரவம்‌, பெருந்தன்மை 
பார்வதி தேவி, 

சிவப்பு நிறமான மங்கை 
சிட்டுக்குருவி 
பதினொன்று 

நூல்‌ (புத்தகம்‌) 
நூலாசிரியா 

நூலகம்‌ 

நூல்‌ வரிசை 

முடிச்சு 

கெளவிக்‌ கொள்ள, 
துன்புறுத்த 

வலுவாகப்‌ பிடிக்கப்பட்ட, 
சிக்கிய 

கிரஹம்‌ 
பிடித்துக்கொள்ளல்‌, சூரிய/ 
சந்திர/கிரஹணம்‌ 
கிராமம்‌ 

கிராம ஊழியர்‌ 
நாட்டுப்புறத்திய 
காட்டுப புறத்திய 
விலைக்கு வாங்குபவர்‌, 
வாடிக்கைக்காரர்‌ 
பிடிக்கத்தகுந்த, 
ஏற்றுக்கொள்ளத்தக்க 
கழுத்து 

கோடை (காலம்‌) 
மனத்தளர்ச்சி 
மாட்டிடையன்‌ 

மணி (நேரம்‌) 

மணிக்‌ கூண்டு 

மணி (அடிக்கும்‌ மணி) 
பானை, 

உடல்‌ 

ஆக்கக்கூற . காரண 
எண்‌, தரகன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ரண ஏ 

गौरवम, पंरुनतनमै 
पार्वति देवि, எரு निरमान 
ள்‌ 

शिट्टुककुरुवि 
पदिनांनरु 

नूल (ga) 
नूलासिरियर 

TT 

नूल वरिशै 

मुडिचचु 

சர்ச, ராரா 


वलुवागप्रपिडिकृकप्पट्ट, 
கனை 

गिरहम 

पिडित्तुककांछ॒बल, सूरिय/ 
चन्दिर/गिरहणम 


गिरामम 

गिराम கணா 
नाटटुप्रपुरत्तिय 
Meera 
विलेक॒कु वांगुबवर, 
वाडिककेककारर 
पिडिकककत्तगुन्द , 
ரகசி 
ஜம்‌ 

कोडै (ண) 
எரர்‌ 
माट्टिडैयन 

मणि (नेरम) 
मणिककृंडु 

मणि (bell) 

पानै, ஊர 


आकककनूरु, कारण ரோ, எனா 


हिंदी शब्द 


घटना 
घटना-चक्र 
घटा 
घटाना 
घटिया 
घड़ा 
घड़ियाल 


घड़ी 


घड़ीसाज 
घन 
घनघोर 


घनत्व 


घनफल 
घनमूल 
घना 


घनिष्ठ 


घपला 
घबड़ाना 
(घबराना) 
घबड़ाहट 
EE 
घमासान 
घर 
ATT 
घराना 
घरेलू 


எள்ள 


घर्षण 


ஜன 


ந எ ७89 58% 8 | இதி 


तमिल 
लिप्यंतरण 


க,டனா 
க,டனா-சக்ர 
கடா 
க,டானா 
க,டியா 
கட 
கடியால்‌ 


க, டீ; 


க,டீடிஸாஜ்‌ 
கன்‌ 
க,னகேர்‌ 


கூனத்வ 


கனபல்‌ 
கனமூல்‌ 
கனா 


கனிஷ்ட 


க,பலா 
க,ப,டானா 
(க,ப4ரானா) 
க,படஹட்‌ 
கமண்ட்‌, 
கமாஸான்‌ 
கர்‌ 

கற்பார்‌ 
கரானா 
க,ரேலூ 


க,ரெளந்தபா 


கா்ஷண்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


நிகழ்ச்சி 

நிகழ்ச்சிச்‌ சுழல்‌ 

மேகம்‌ 

குறைக்க, கழிக்க 
மட்டரகமான 

பானை 

முதலை, 

பெரிய மணி 

கடி.காரம்‌, 

நாழிகை 

கடிகாரம்‌ ரிப்‌?பர்செய்பவர்‌ 
மேகம்‌, பெரிய சம்மட்டி 
பயங்கரமான, 

பெரிய சப்தம்‌ உண்டாக்கு 
கிற 

கனத்துவம்‌, திடத்தன்மை, 
அடர்த்தி 

கன அளவு 

கன மூலம்‌ 

அடர்த்தியான , 
நெருக்கமான 
கெட்டியான, 

நெருங்கிய 

ஒழுங்கின்மை, வஞ்சகம்‌ 
கலவரப்பட, கலக்கமடைய 


திகில்‌ 

கர்வம்‌ 

பயங்கரமான 

வீடு 

வீடுவாசல்‌ 

வமிசம்‌ குடும்பம்‌ 
வீட்டைச்‌ சேர்ந்த, 
பழக்கப்பட்ட 

குழந்தைகள்‌ கட்டி விளையா 
டும்‌ பொம்மை வீடு 


உராய்தல்‌ 


ளார்‌ 


ண்ண 


ரண 
ண்ண 
मेहम 

कुरैकक, கக 
मट॒ट रगमान 

पाने 

मुदले, पैरियमणि 


गडिगारम, नाढ़िगै 


गडिगारम रिपेर श॑यबवर्‌ 
मेहम, fia gamete 
எண்ணா. UR எண 
வள்‌ 


गनत्तुवम, विडत्तनमै, अडर्त्ति 


गन ஏ 
गनमूलम 
ஏ. नंसुककमान 


ரீனா, नंरुंगिय 


ள்ளார்‌, बं॑जगम 
कलवरप्पड, कलककमडैय 


दिगिल 
गर्वम 
बयंगरमान 
பூட்‌ 
वीडुवाशलु 


वमिशम, கண 
वीट्टैच्चेर्न्द 

pq 

கரக कट्टि ணன 
बांममै वीडु 

उरायदल 


हिंदी शब्द 


ட்ப பய 
घसीट 
घसीटना 
घाघ 


घाट 


घाटा 
घाटी 


घात 
घातक 
घानी 


घाम 
घायल 
घाव 

घास 
घिघियाना 


घिन 
घिनौना 
घिरना 
घिरनी 


घिराव 


घिसटना 
ண 
घिसाई 


घिसा-पिटा 
ன்‌ 

घीया (ற) 
घुंघरू 

घुंडी 


னத இ 


நஜ நன எ कुछ 


ந“ நனி 3 ஏரி 4 


लमिल 
लिप्यंतरण 


கஸியாரா 
க.ஸீட்‌ 

க, ஸீ டனா 
கக, 


காட்‌ 


காடா 
கரா ௨ 


கத்‌ 
கதக்‌ 
காானீ 


கராம்‌ 
கயல்‌ 
காவ்‌ 
கஸ்‌ 
கி,கி,யானா 


கின்‌ 
கி,னெளனா 
கிரர்னா 
கிரர்னீ 


கிராவ்‌ 
கி,ஸட்னா 
ன்னு 
கி,ஸாயீ 


கி,ஸாபிடா 


கீ, 


கீயா (கியா) 


கங்க, ரூ 
குண்மீ, 
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எ 
पर्याय 


புல்‌ வெட்டுபவன்‌ 
இழுத்தல்‌, ராயஸ எழுத்து 
தரையோடு இழுக்க கிறுக்க 
அனுபவமுள்ளவன்‌, தந்திர 
சாலி 

ஆற்றின்‌ படித்துறை, 
கணவாய்‌ 

குறைவு, நஷடம்‌ 
கணவாய்‌, 

பள்ளத்தாக்கு 

வஞ்சகம்‌, சதி, அடி. 


உயிருக்கு ஆபத்து விளை விக்கும்‌ 


செக்கு, 

செக்கில்‌ ஒரு தடவை 
போடக்கூடிய அளவு 
வெய்யில்‌ 
காயமடைந்த 

காயம்‌, புண்‌ 

புல்‌ 

பேசுவதில்‌ தடுமாற, 
கெஞ்ச 

அறுவறுப்பு 
அறுவறுப்படைய 
சூழப்பட 

கிணற்று ராட்டினம்‌, 
கப்பி 

சூழப்படுதல்‌, 
சுற்றளவு 

இழுக்கப்பட 

தேய்கக 

தேய்வு, கடின உழைப்பு, 
தே ய்கூலி 

தேய்ந்த, அடிபட்ட 
நெய்‌ 

பூசணிக்காய்‌ 
சலங்கை மணி 
துணியால்‌ செய்த பித்தான்‌ 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


पुल கா 

ணக, रायस toy 
तरैयोडु ஊக, கைக 
எண்ணா, त॑दिरशालि 


வள ஈர்‌, कणवाय्‌ 


कुरेवु, எ: 
कणवाय्‌ எனக 


ளோ, என்‌, अडि 
ஜக आपत्तुविन्‍्लेविकुकुम 
संक॒कु, எ आंरु ஈசர்‌ 
पोडक॒कूडिय எண 


af 

கா 

कायम, पुण्‌ 

06 

पेसुवदिक् तडुमार्‌, 

௧௭ 

अरूवरुपपु 

अरुवरुपपडैय 

सूछपप्ट 

ee राट्टिनम, கண்‌ 


இர] ஒரு 


इक्कुकृकप्पड 

ஏக 

तेयवु, कडिन ஈர, 
तेयकूलि 

तेयन्द, अडिपट्ट 

ப! 

पूसणिककाय 

सलंगैमणि 

எண்ன संयूद पित्तान- 


हिंदी शबद 


घुटन 
घुटना 


घुड़की 
घुड़सवार 
घुड़साल 
ட்ப 
HATH 


घुमड़ना 
घुमाना 


छुमाव 
घुमावदार 
घुलना 


घुसना 
घुसपैठ 


घुसपैठिया 
घुसेड़ना 
घूंघट 

घूंट 


घूंसा 
घूमना 
घूरना 
घूस 
ஏனா 
go 
घृणित 
{a 

ewe 


घेरना 


ஏ के எனநத ஈழ (இத 


jy ஒன 


சி எனந நிதி எனி 


तमिल 
लिप्यंतरण 


குடன்‌ 
குட்னா 


குட்‌ கீ 
குட்‌.ஸவார்‌ 
குட்டிஸால்‌ 
கன 
'குமக்கட்‌; 


கும்ட்‌டனா 
குமானா 


குமாவ்‌ 
குமாவ்தபார்‌ 
(84९७० 


குஸ்னா 


குஸ்பைட்‌, 


கு,ஸ்பைடி,யா 
கும£ஸட,னா 
கூங்க,ட 
கூண்ட்‌ 


கூஸா 
கூம்னா 
கூர்னா 
கூஸ்‌ 
கூஸ்கோர்‌ 
க,ரிணா 
க,ரிணித 
கரித 

கேர்‌ 


७७, 60) 
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तमिल 
पर्याय 


மூச்சுத்‌ திணறல்‌ 
முழங்கால்‌, 

மூச்சுத்‌ திணற 

மிரட்டல்‌ 

குதிரை வீரன்‌ 

குதிரை லாயம்‌ 

அந்துப்‌ பூச்சி 

நாடோடி, ஊர்‌ ஊராய்‌ 
சுற்றுபவன்‌ 

மேகங்கள்‌ திரண்டுவர; 
மேகங்கள்‌ இடிக்க 

சுழற்ற, 

சுற்றி அழைத்துப்போக 
சுற்றுதல்‌, அலைதல்‌ 

சுற்றி வளைந்த 

கரைய, மனதுக்குள்ளேயே 
மருகிக்கொண்டிருக்க 
நுழைய 

உள்ளே செல்ல முயலுதல்‌, 
நுழைவு 

நுழைந்து செல்கிற 
நுழைக்க, புகுத்த 
முட்டாககு 

ஒரு வாயில்‌ குடிக்கக்கூடிய 
திரவ பதார்த்தம்‌ 
முஷ்டியால்‌ குத்துவது 
அலைந்து திறிய 
முறைத்துப்‌ பார்க்க 

லஞ்சம்‌ 

லஞ்சம்‌ வாங்குபவன்‌ 
வெறுப்பு 

வெறுக்கப்பட்ட 

கெய்‌ 

நாற்புற எல்லை, சுற்றளவு, 
முற்றுகை 

சூழ்ந்து கொள்ள, 
முற்றுகையிட 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ணரா 
मुढंकाल, मूच्चुत्तिणर॒ 


freee 

कुदिरिवीरन 

कुदिरेलायम 

अन्दुप्पूचूचि 

नाडोडि, கோ அ सुट्रुबवन 


ள்ல तिरंडुवर, 
मेहंगठछ इडिकक 
ணா, सुट्रि ஏனோர்‌ 


ஜரா, अलेदल 
शुट्रि aoa 

க, ஈக்களை 
मरुगिकृकाण्डिरुक॒क 


नुढ्ेय 

3௭4 oo मुयलुदल, அர 
नुढ्ैन्दु संटगिर 

மச, पुगुत्त 

கக 

ஏ वायिल कुडिककुमब्ववु- 
दिरव पदार्त्तम 

मुष्टियाल कुत्तुवदु 

अलैन्दु तिरिय 

मुरेत्तुपपार्कक 

लेंजम 

लेजम वांगुबवन 

doug 

वेरुक॒कप्पट्ट 

ண்‌ 

ளம்‌: ரச, எண, मुट्रुगै 


सूल्ून्दुकाझुछ, मुट्रूगैयिड 


हिंदी शबद 


घेरा 
घोंघा 
எ 
घोंसला 
घोटना 


चंचल 
चंचला 
चंडाल 
चंदूखाना 


चंदन 
चंदा 


चंद्र 
எண்ணா 


चंद्रजिंदु 


4 


ஏஜி ௯ 


क्ष्व क्ष्य 


कक्ष ரிக ஜனன 


என கழு हुँ. जी ௬ 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

கேரா சுற்றளவு, முற்றுகை, 
சுற்றியிருக்கும்‌ வேலி 

கே ங்கா நத்தை 

கேோம்பனா குத்த 

கேரஸலா பறவைக்‌ கூடு 

கேோட்னா பளபளப்பாக்க, கடைசல்‌ 
பிடிக்க, மூச்சுத்திணறடிக்க, 
அரைக்க, உரு போட 

கேடாலா குளறுபடி 

கோட உருப்போடுகிற 

கேடா குதிரை 

கேர்‌ பயங்கரமான 

கோல்‌ கரைப்பான்‌ 

கேரல்னா கரைக்க 

கேஷ்‌ கோஷம்‌, சத்தம்‌ 

கேோஷ்ணா பொது அறிவிப்பு 

கேசாஷணாபத்ர பொது அறிவிப்புத்தாள்‌ 

சங்கர்‌ ஆரோக்கியமான, 
அழகான 

சங்கு;ல்‌ பிடிப்பு, பறவைகளின்‌ 
வளைந்த நகங்கள்‌ 

சஞ்சல்‌ நிலையற்ற, சுறுசுறுப்பான, 
விளையாட்டுத்தனமான 

சஞ்சலா நிலைத்து நில்லாமை, 
விளையாட்டுத்தனம்‌ 

சன்ட்‌ கை தேர்ந்த 

சண்டரால்‌ கீழ்சாதியில்‌ பிறந்தவன்‌ 

சண்டூ;கரானா கஞ்சா குடிப்பவர்கள்‌ 
கூடுமிடம்‌ 

சந்தன்‌ சந்தனம்‌ 

சந்த,ா சந்திரன்‌ 
சந்தாப்‌ பணம்‌ 

சந்த்ர சந்திரன்‌ 

சந்த்‌;ரக்ர சந்திர கிரஹணம்‌ 

ஹண்‌ 

சந்த்ர பிந்து, (தேவநாகரி எழுத்தின்மேல்‌ 


போடப்படும்‌) *அரை 
அனுஸ்வார'க குறி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஏர, मुट्रुगै, 
सुट्रियिरुक॒कुम वेलि 
नत्तै 


कुत्त 

TATE 

पत्ठपक्रपाकृक, களைக ஈகை 
उरुपोट சணா எக்க 


Kote 

उरुप पोडुगिर 

fet 

बयंगरमान 

கரா 

करेक॒क 

ரண, எண 

पांदु अरिविपषु 

aig अरिविपपुत्ताल 
आरोगूगियमान, எனா 


पिडिपपु, எர எலா 
எரா 

निलेयट्र, शुरुशुरुपपान, 
ண்ண 

எ निललामै, 
विल्लेयाट्टुत्तनम 

க 

விண்ணக पिर॒न्दवन 
कंजा தா 


चन्दनम 
चन्दिरन, चन्दापपणम 


चन्दिरन 
चन्दिर गिरंहणम 


अरे अनुस्वारक॒कुरि 


हिंदी எண 


चंद्रमा 
चंद्रलोक 
चंद्रिका 
चंपक 
(चंपा) 
चकती 


चकनाचूर 
चकबंदी 


चकमक 
चंकमा 
चकराना 
चकला 


चकल्लस 
चकवा 
चकाचोंघ 
चकित 
चकोटना 
चकोतरा 
चकोर 


चक्कर 
எ 


चक्की 
பட்‌ 2 
चक्रवर्ती 
எண்‌ 


«yg 
எனன 
चचेरा 


4, 8 


ஓ 


த 
. 


ந இ இக இனை 


எனல இந்‌ அலை 


தக்கது எ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சந்த்‌, ரமா 
சந்த்‌.ர லோக்‌ 
சந்த்ரிகா 
சம்பக்‌ 
சூம்பறி 

சக்தீ 


சகநாசூர்‌ 
சக்ப, ந்‌,தீ 


சக்மக்‌ 
சக்மா 
சகரானா 
சகலா 


சகல்லஸ்‌ 
சக்வா 
சகாசெளந்த்‌4 
சகித்‌ 
சகோட்னா 
சகோதரா 
சகோர்‌ 


சக்கா 
சக்கா 


சக்கீ 

சகர 
சக்ரவர்த்தீ 
சக்ரவ்ருத்‌தி, 
சக்ஷு 


சக்‌. க 60) 
சசேரா 


[09 


तमिल 
पर्याय 


சந்திரன்‌ 

சந்திர மண்டலம்‌ 
நிலா 
செண்பகப்பூ 


ஒட்டுப்போட உதவும்‌ 
துணி/தோல்துண்டு 
சுக்கு நூறாக உடைந்த, 
மிகவும்‌ களைத்த 
வயல்களின்‌ எல்லைகளை 
குறித்தல்‌ 

சிக்கி முக்கிக்கல்‌ 
ஏமாற்றம்‌ 

மனம்‌ குழம்ப, தலைசுற்ற 
அப்பளம்‌/ரொட்டி ! இடும்‌ 
பலகை அல்லது கல்‌ 
வினோதப்‌ பேச்சு 

சக்கர வாகப்பறவை 
கண்கூகல்‌ 

வியப்புற்ற 

விரல்களால்‌ கிள்ள 
நார்த்தம்‌ பழம்‌ 

குயில்‌ வகையைச்‌ சேர்ந்த 
ஒரு பறவை (இது சந்திரனை 
மிகவும்‌ விரும்புமாம்‌) 
வட்டம்‌, சுற்று, மயக்கம்‌ 
சக்கரம்‌, வட்டமான 

சிறு பொருள்‌ 

மாவு அரைக்கும்‌ இயந்திரம்‌ 
சக்கரம்‌, சுழல்‌ _- 
சக்கரவர்த்தி, பேரரசன்‌ 
தொடர்‌ வட்டி, 

கூட்டு வட்டி. - 

கண்‌ 

ருசிபார்க்க 

தகப்பனின்‌ சகோதரனுக்‌ 
ப்‌ பிறந்த 


नागरी 
लिप्यंतरण 


चन्दिरन 
चन्दिरमण्डलम 
निला 
संणूबगपपू 


आंट्टुपपोड उदवुमतुणि/ 

de dz 

शुक॒कु नूराह उड़ैन्द, 
मिगवुम्त கனை 

எனா மா கரச 


शिकृकिमुक॒किकृकल 
एमाट्रम 

मनस ன்‌, तले ஏரா 
எண ஈரி 
ஏ 5௩ 
ज्षिनोदपपेंचचु 
चककरवागप॒परवै 

ண ஜக 

वियप॒पुट्र 

கானக ர 
எண்னை 

कुयिल वगैयैच्चेन्द आंरु परवै 


वट्‌टस, सुट्रू, मयकुकम 
எக, Tee शिरु पांरुछ 


मावु எகா ண 
सककरम, 866 
எரர்‌, ரர 
तांडर weft, कूट्टु वड़डि 


ண 


रुचि पाकर्क 
तगप॒पनिन सहोदरनुक॒कुपपिर॒न्द 


0 


हिंदी शब्द ன, तमिल तमिल नागरी 
को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 
चटक स्‍त्री. சடக்‌ மினு மினுப்பு मिनु मिनुपपु 
वि. காரமான, ஆழ்ந்த कारमान, ஸா निरमुछुछ 

நிறமுள்ள 

चटकना/ %.  சடக்னா வெடிக்க, ஒடிய, அறுந்து ஏக, आंडिय, अरून्दुपोग, 

(चिटकना/ (சிடக்னா போக, மலர मलर 

ஏவா) சடக்னா) 

चटकनी ஈர்‌. சடகனீ தாழ்ப்பாள்‌ எக 

(सिटकनी) (ஸிட்கனீ) 

चटक-मटक எ. சடக்‌-மடக்‌ ஒய்யார நடை आंययार नडे 

चटकारा 3. சட்காரா சப்புக்‌ கொட்டுதல்‌ शपपुककांटटुल 

चटकीला वि. சட்கீலா ஆழ்ந்த நிறமுள்ள. ளக ரண 
கண்ணுக்கு/நாக்கிற்கு कणणुक॒कु/नाक॒किर्कु इनिय 
இனிய 

चटनी. स्‍त्री, சட்னி சட்டினி ட 

चटपट क्रि.वि. சட்பூட்‌ சட்டென்று, உடனே எண்டு, उडने 

चटपटा ஈ.  சட்படா காரசாரமான, कारसारमान, मनदेक॒कवरुगिर्‌ 

மனதைக்‌ கவறுகிற 

चटाई स्‍त्री... சடாயீ பாய்‌ पाय्‌ 

चटोरपन पुं, சடோர்பன்‌ சாப்பிடுவதில அதிக விருப்‌ என்கை अदिग 
ப்ம்‌ विरुपपमुछछ 

चटोरा पुं. சடோரா சாப்‌ பிடுவதில்‌ மிக सापपिडुवदिल॒ 

(चटोर) (சடோர்‌) விருப்பமுள்ளவன்‌ मिग free 

चट्टान स्त्री, சட்டான்‌ பாறை पारे 

எண்‌ சி. சட்டீ வழியில்‌ தங்குமிடம்‌, எனக என 

செருப்பு संरुपपु 

எசா க.  சட்னா ஏற at 

चढ़ाई ஈர்‌.  சடாயீ ஏற்றம்‌, "சர, पडैयंडुपपु 
படையெடுப்பு 

எள ௯. சடரானா ஏற்ற, அர்ப்பணிக்க, एट्र, अर्पणिकुक, 
கணக்கில்‌ பதிய ஊக पदिय 

चढ़ावा ர்‌. சடராவா , காணிக்கை, சீர்வகைகள்‌ கண்கக்‌, सीर्‌ னாக 

चतुरंग ர்‌. சதுரங்க்‌ சதுரங்க ஆட்டம்‌, . सदुरंग आट्टम नालवगैचचेने 
நால்வகைச்‌ சேனை (रत, गज, तुरग पदादि) 
(ரத, கஜ, துரக, பதாதி) 

எள்‌,  சதுரங்கி,ணீ நால்வகைப்படைகளை नाल वगैपपडैगल्ैयुडैय 


யுடைய 


, हिंदी என. 


चतुर 
चतुराई 
चतुर्थ 
चतुर्थी 


चतुर्दशी 


எண்‌ 
चना 
चपटा 
चपड़ा 
चपत 
चपरास 
चपरासी 
चपल 


चपला 
चपाती 
चपेट 


चप्पल्‌ 
चप्पा 

चप्पू 
चबाना 
चबूतरा 
चबेना 
(चबेना) 
चमक 
चमक-दमक 
चमकदार 


चमकना 


चमकाना 


4 


ததக. 


3 


௪ ளி 


இநத இ இக்‌ இக்க 


ஏழு என எனை 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சதுர்‌ 

சதுராயீ 
சதுரத்‌, 
சதூத்‌, 


சதுர்த;சீ 


சதுர்பு,ஜ்‌ 
சனா 
சப்டா 
சபட;ா 
சபத்‌ 
சபராஸ்‌ 
சபராஸீ 
சபல்‌ 


சபலா 
சபாதீ 
சபேட்‌ 


சப்பல்‌ 
சப்பா । 
சப்பூ 
சப;ானா 
சபூ4தரா 
சபேனா 
(சபைஃனா) 


சீமக்‌ 
சமக-த;மக 
சமக்தபார்‌ 


சமகனா 


சம்கானா 


तमिल 
पर्याय 


சாமர்த்தியமான 
சாமர்த்தியம்‌ 
நான்காவது 

சதுர்த்தி (அமாவாசை]/ 
பெளர்ணமியை அடுத்த 
நான்காம்நாள்‌) 
சதுர்த்தசி (அமாவாசை/ 
பெளர்ணமியை அடுத்த 
4-ஆம்‌ நாள்‌) 
நாற்கோட்டுருவம்‌ 
கொத்துக்‌ கடலை 
சப்பையான 

அரக்கு 

அறை, அடி 
சேவகனின்‌ வில்லை 
வில்லைச்‌ சேவகன்‌, பியூன்‌ 
சஞ்சலமான, 
சுறுசுறுப்பான 
மின்னல்‌ 

சப்பாத்தி 

சுருள்‌, 

திடீரென நிகழும்‌ 
துரதிஷ்டம்‌ 

செருப்பு 

நாலு விரற்கடை இடம்‌ 
ஓடக்கோல்‌ 

பற்களால்‌ மெல்ல 
மேடை, திண்ணை 
வறுத்த தானியம்‌ 


ஒளி 

பகட்டு 

மினுமினுக்கு கிற, 
பகட்டான 
பிரகாசிக்க, 

ஒளிஷீச 
பிரகாசிக்கச்‌ செயய 


नागरी 
लिप्यंतरण 


सामर्त्तियमान 
सामर्त्तियम 
नानगावदु 
चतुर्त्ति 


चतुर्दशि 


नार्कोट्टुरुवम 
कांतुककडले 

எரா 

ஏக 

अरे, अडि 

सेवगनिन विलले 
னா. पियून 
संचलमान, எனா 


मिननल 
चपपात्ति 
go 


दिडर॑न॒रू ஈன दुरदिष्टस 


संरुपपु 
नालुविरर॒कडे इडम 
ओडकुकोल 
பகனக मंछल 
मेडे, ஈறி 

वरुत्त दानियम ' 


ளர்க 
ரா 
मिनुमिनुककुगिर, ரானா 
पिरकाशिकक, எர वीस 


கக 


हिंदी शब॒द 


ag 


चमकीला 
எரா 
चमचमाना 
चमचा 
(चम्मच) (चमची) 
எண 
चमड़ी 
चमत्कार 


கல 


चमार 
चमेली 
चम्मच 
चयन 


चयनिका 
चर 


चरखा 
चरखी 


चरण 


चरणरज 
चरणामृत 
चरना 
चरपरा 


எளி (चर्बी) 


चरम 


चरमराना 
चरवाहा 
चरस 


चरसा 
चरागाह 
चराचर 


सु 


எனல கனல நுதி இ க நல இவ எலல கல 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

சம்கீலா ஒளி வீசுகிற 

சம்க,தட்‌, வெளவால்‌ 

சம்சமானா ஒளிவீச 

சம்சா (சம்மச) ஸ்பூன்‌ 

(சமச்சி) தேக்கரண்டி. 

சம்டரா தோல்‌ 

சம்டீ, தோல்‌ 

சமக்தார்‌ அதிசயமான வேலை, 
மாயாஜாலம்‌ 

சமார்‌ சக்கிலியன்‌ 

சமேலீ மல்லிகைப்பூ 

சம்மச்‌ ஸ்பூன்‌ 

சயன்‌ பொறுக்கி எடுத்தல்‌, 
சேகரித்தல்‌ 

சயனிகா சேகரித்த பொருள்கள்‌ 

சர்‌ உளவாளி 
நகரக்‌ கூடிய, ஜங்கம 

சர்கரா கை ராட்டை 

சர்கீ, கிணற்று ராட்டினம்‌, 
கப்பி 

சரண பாதம, அடி 
செய்யுளில்‌ ஒரு அடி 

சரண்ரஜ்‌, பாததூளி 

சரணாம்ருத்‌ அபிஷேக தீர்த்தம்‌ 

சனா மேய 

சர்பரா காரமான 

சரபீ; (சர்பீ;) கொழுப்பு 

சரம்‌ கடைசி, 
இறுதியான 


சர்மரானா 
சர்வாஹா 
சரஸ்‌ 


சர்ஸா 
சராகபாஹ்‌ 
சராசர்‌ 


சர்மர்‌” என்று ஒலிக்க 
ஆடு மாடு மேய்ப்பவன்‌ 
போதை கொடுக்கும்‌ ஒரு 
மூலிகை 

கபிலை 

மேய்ச்சல்‌ நிலம்‌ 
அசைவன-அசையாவன 
(பிராணிகளும்‌-மரம்‌ செடி. 
களும்‌) 


னா 
लिप्यंतरण 


எர எளி 
बोवाल्‌ 

ளர்க वीस 
स्पून, तेक॒करंडि 


तोल 

तोल 

अदिशयमान वेले, 
मायाजालम 
शककिलियन 
मल्लिगैपपू 

ஜு 

पांरुकृकि க, 
संगरित्तलु 

संगरित्त ரண 
ணார 
नगरक॒कूडिय, ரா 
के राट्टे 

किणट्रू राट्टिनम, கற்‌ 


पादम, अडि, dao எ अडि 


पाददृह्ि 
अबिबेगतीर्त्तम 
मेय 

कारमान 


மூப்பு 
कडैशि, इरुदियान 


எ एँनुरू आलिकृक 
gg मेयप्रपवन 
எ कांडुकुकुस आंरु मूलिगे 


कपिले 

க निलूम, 
असैवन-असैयावन 
(पिराणिगक्ूस-मरम संडििगछुस) 


हिंदी எள 


चराना 
चरित्र 


चरितन्रवान 


चरिन्नहीन 
चर्चा 
चर्चित 


चर्बी 
चर्म 
चर्मकार 
चर्या 
எண 
चल 


எர 


ன. 


ர. 


எணண वि. 


चलन 
चलना 
चलनी 
चलाना 
चश्मा 


चसका 
चहकना 
चहचहाना 
चहलकदमी 
चहल-पहल 
चहारदीवारी 
चहेता 

चांटा 
चांडाल 

चांद 

चांदनी 


“fg 


ஏரு--ழு ஐது இ ௬9 


நனை தந்தது 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சரானா 
சரித்ர 


சரித்ரவான்‌ 


சரித்ரஹீன்‌ 
காசா 
சர்சித்‌ 


சர்பீ, 
சர்ம 
சர்மகார்‌ 
சாயா 
சர்ரானா 
சல 


சலசித்ர 


சல்தா-பிர்தா 


சலன்‌ 
சல்னா 
சல்னீ 
சலானா 
சஷ்மா 


சஸ்கா 
சஹகனா 
சஹ்சஹானா 
சஹல்கத்மீ 
சஹல்‌-பஹல்‌ 


சஹார்தீ,வாரீ 


சஹேதா 
சாண்டா 
சாண்ட £ல்‌ 
சாந்த்‌; 

சாந்‌ த5 னீ 
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तमिल 
पर्याय 


மேய்க்க 

நடத்தை, 
குணாதிசயங்கள்‌ 

நல்ல நடத்தையுள்ள, 
நற்குணங்களுள்ள 
நடத்தை கெட்ட 
உரையாடல்‌, விவாதம்‌ 
பேசப்பட்ட, 

பூசப்பட்ட 

கொழுப்பு 

தோல்‌ . 

தோல்‌ வேலை செய்பவன்‌ 
அலுவல்கள்‌ 
தினவெடுக்க, அரிக்க 
சஞ்சலமான, 
நகரக்கூடிய 
திரைப்படம்‌ (சினிமா) 
நடமாடுகிற 

நடத்தை, அசைவு 
நடக்க 

சல்லடை 

ஓட்ட, நடக்கச்‌ செய்ய 
மூக்குக்கண்ணாடி, 
நீர்ணற்று 

கெட்ட பொருளில்‌ ருசி 
பறவைகள்‌ ஒலி செய்ய 
பறவைகள்‌ ஒலி செய்ய 
உல்லாச நடை 

விழா ச்சந்தடி. 
நாற்புறச்சுவர்‌ 
அன்பான 

அறை, அடி 
கீழ்சாதியில்‌ பிறந்தவன்‌ 
சந்திரன்‌ 

நிலா, 

பந்தலின்‌ உள்‌ பக்கம்‌ 
கட்டும்‌ துணி 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


मेयूकूक 
எக்‌, ரான்‌ 


TOS TEARS, 
எரா 
எக்க 

stares, विवादस 
पेसप्रपट्ट, पूसप्पट्ट 


कांछपपु 

तोल 

तोल वेले ண்ணா 
கால 

तिनवंडुकुक, ரகச 
शंचलमान, नगरक॒कूडिय 


ரக, (सिनिमा) 
எளி 

असैवु 

எக 

सललडे 

ओट्ट, नडकृकचूच॑यूय 
मूक॒कुककणूणाडि, MT Te 


ஐல ரசி रूचि 
परवैगकछ आंलि श॑यय 
ஏன ஏர Taq 
उल्लास नडै 
विद्ञच-चन्दडि 
नार्पुरचचुवर्‌ 

अनबान 
अरे, अडि 
oa जादियिल நா 
चन्दिरन 
என, पंदलिन उछू ரக 
கன तुणि 


हिंदी எள 


चांदमारी 
चांदी 


चाक 


चाकर 
चाकरी 


चाचा 
चाची 


चाटना 
चाटुकार 
चातक 
चातुरी 
चातुर्य 
चादर 
(चद्दर) 
चाप 


ஏஎ 
चाबी (चाभी) 


चाबुक 


चाम 
चाय 
चार 
चारण 
(चारणी) 
चारपाई 
चारा 


चारू 


“இத்‌ | அதி 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சாந்த்‌-மாரீ 


சாந்தீ, 
சாக 


சாகர்‌ 
சாகரீ 
சாகூ 
சாசா 
சாசீ 


சாட்‌ 


சாட்னா 
சாடுகார்‌ 
சாதக்‌ 
சாதுரீ 
சாதுர்ய 
சாதரர்‌ 
(சத்தா) 
சாப்‌ 


சாப்லூஸ்‌ 
का, 
(சாபீ,) 
சாபு,க்‌ 


சாம்‌ 
சாய்‌ 

சார்‌ 
சாரண்‌ 
(சாரணீ) 
சார்பாயீ 
சாரா 


சாரு 
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तमिल 
पर्याय 


குறி பார்த்துச்சுடும்‌ பயிற்சி 
வெள்ளி 

குயவனின்‌ சக்கரம்‌, 
பிளவு, வெடிப்பு 
பணியாள்‌ 

பணி 

பேனாக்கத்தி 
தகப்பனாரின்‌ தம்பி 
தகப்பனாரின்‌ தம்பியின்‌ 
மனைவி 

விருப்பம்‌, சுவை, 
காரசாரமான பண்டம்‌, 
கெட்ட வழக்கம்‌ 


நக்க 

முகஸ்துதி செய்பவன்‌ 
சாதகப்புள்‌ 

திறமை, 

தந்திரம்‌ 

துப்பட்டி, போர்வை 


வில்‌, வட்டத்தின்‌ நாண்‌ 
அமுக்கம்‌, காலோசை 
முகஸ்துதி செய்பவன்‌ 
சாவி, திறவு கோல்‌ 


சவுக்கு, 

சாட்டை 

தோல்‌ 

தேநீர்‌ 

நான்கு 

நாடோடி பாடகன்‌ 
(பாடகி) 

கட்டில்‌ 

கால்‌ ௩டைத்தீவனம்‌ 
வழி 

அழகான, 
அன்பான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कुरि எண்னை afte 
ச 


कुयवनिन எக, पिल्वु, 
பயம்‌ 


ஏர 

पणि 

ஊண்‌ 

तगपपनारिन तेबि 
तगपपनारिन तंबियिन मनैवि 


विरुपपम, ஏர்‌, कारसारमानपंडम, 
காக, 


नक्‌क 
காண்‌ श॑यूबवन 
चातकपपुछ 

fr 

तन्दिरम 
दुप्पट्‌टि, पोर्वे 


fre, ஈனா नाण्‌, 
களை, कालोशै 
मुगस्तुति शंयूबवत्र 
शावि, तिरवुकौल 


ரகக, ரா? 


तोल 

तेनीर्‌ 

எர 

नाडोडि पाडगन (எனி) 


कट्टिल 
'काल नडे त्तीवनम, எல 


எனா, अन॒बान 


हिंदी எண 


चार्ट 

चाल 
चालक 
चालचलन 
चाल-ढाल 


चालबाज 
चालाक 
चालान 


चालीस 
चालू 
चाव 
चावल 
चाशनी 
चाह 
चाहना 
चाहे 


चिंघाड़ 
चिंघाड़ना 
चिंतक 
चिंतन 


चिंता 
चिंताजनक 
चिंतित 
चिंदी 
चिड़वा 
(चिउड़ा) 
चिक 


चिकन 
चिकना 
(चिकनी) 
चिकनाई 


இன ந | தத 


எ ஜ்ஸ 


ந எதா 


ர 


த 


து, 
. 


NY 4 कक्ष क 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சார்ட்‌ 

சால 

சாலக்‌ 
சால்சலன்‌ 
சால்‌-டரால்‌ 


சாலப்‌ 3 BF: ஐ 
சாலாக 
சாலான்‌ 


சாலீஸ்‌ 
சாலூ 
சாவ்‌ 
சாவல்‌ 
சாஷ்னீ 
சாஹ 
சாஹ்னா 
சாஹே 


சிங்க,ாட்‌ 
சீங்க ஈட்னா 
சிந்தக 
சிந்தன்‌ 


சிந்தா 
சிந்தாஜனக்‌ 
சிந்தித்‌ 
சிந்தீ, 
சிட்‌,வா 
(சிவுடஃா) 
சிக 


சிகன்‌ 
சிக்னா 
(சிக்னீ) 
சிக்னாயீ 
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लमिल 
पर्याय 


விளக்கப்படம்‌ 

போக்கு, நடை, தந்திரம்‌ 
ஒட்டுபவர்‌ 

நடத்தை, ஒழுக்கம்‌ 
நடத்தை, 

நடக்கும்‌ விதம்‌ 

சூழ்ச்சித்‌ திறமுடைய 
தந்திர சாலி 

(பணம்‌) செலுத்துச்‌ சீட்டு 
சலான்‌ 

நாற்பது 

நடக்கிற, அமுலிலுள்ள 
ஆழ்ந்த விருப்பம்‌, அனபு 
அரிசி 

பாகு, ஜீரா 

விருப்பம்‌ 

விரும்ப 

வேண்டுமானால்‌, 
அல்லது, ஏதாவது ஒன்று 
யானையின்‌ பிளிறல்‌ 

பிளிற 
சிந்திப்பவர்‌ 
சிந்தனை, 

சிந்தித்தல்‌ 

கவலை 

கவலைக்குறிய 
கவலை கொண்ட 
கந்தைத்‌ துணி 
அவல்‌ 


மூங்கில்‌ சிம்புகளால்‌ 
தயாரித்த திரை 

பூவேலை செய்த மல்‌ துணி 
வழவழப்பான, 
எண்ணெய்‌ பசையுள்ள 
வழவழப்பு, 
எண்ணெய்ப்பசை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எண்ணான 
पोक॒कु, नडै, तन्दिरम 
ओट्टुबवर 

ஈசர்‌, आंक्ुककम 


Fed, எக்க 


सूर्यच्चित्तिर मुडैय 
तन्दिर सालि 
(my) संलुत्तुचचीटटु, என 


नार्पदु 

नडक॒किर्‌, எரிக்க 
னாக विरुपपम, எர 
अरिसि 

पागु, जीरा 

विरुपपम 

विरुंब 

னாக, अललदु, 
एदावदु ரக 
यानैयिन ஈர 
ர 

शिन्दिपपवर्‌ 

னர்‌, ஈர 


कवले 
कवलैककुरिय 
कवले कांण्ड 
க்‌ 
अवल 


ரீக सिंबुगत्मकू तयारित्त 
fet 


q वेले संय्‌द मल ள்‌ 
ஏஏ, சேறி ஏனை 


ஈனா, एँणणैपपशै 


हिंदी எ 


चिकित्सक 
चिकित्सा 
चिकित्सालय 


चिकोटी 
चिट 
चिटकना 


ணா 


चिट्ठी 
चिड़चिड़ा 
चिड़िया 
चिड़ियाघर 


चिड़ीमार 
चिढ़ 
चिढ़ना 
चिढ़ाना 
चित 


चितकबरा 


ண 
चिता 
ere 
चित्त 
चित्ती 


चित्र 


चित्रकला 
चित्रकार 
चित्रण 
चित्रपट 
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लमिल 
लिप्यंतरण 


சிகித்ஸக 
சிகித்ஸா 
சிகிதஸாலய்‌ 


சிகோடீ 
சிட்‌ 
சிடக்னா 


சிட்டா 


சிட்டீ, 
சிட்‌5சிடா 
சிடி3யா 
சிடி3யாகர்‌ 


சிடீ,மார்‌ 
சிட்‌, 
சிட்.னா 
சிடரானா 
சித்‌ 


சித்கப;ரா 


சித்வன்‌ 
சிதா 
சிதேரா 
சித்த 
சித்தீ 


சித்ர 


சித்ரகலா 
சித்ரகார்‌ 
சித்ரண்‌ 
சித்ரபட்‌ 
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लमिल 
पर्याय 


மருத்துவர்‌ 


சிகிச்சை, மருத்துவம்‌ . 


மருத்துவமனை, 
ஆஸ்பத்திரி 

நிமிண் டுதல்‌ 

சீட்டு 

ஒடிய, 

கோபம்‌ கொள்ள 
குறிப்பு, 

வரவு செலவு கணக்கு, 
நில ஜாபிதா 

கடிதம்‌ 

சிடுமூஞ்சி 

பறவை 
மிருகக்காட்சி சாலை 


வேடன்‌ 

வெறுப்பு, எரிச்சல்‌ 
எரிச்சல்‌ கொள்ள 
எரிச்சல்‌ மூட்ட 
மனது, கவனம்‌, 
மல்லாந்த 
புள்ளிபோட்ட, 
பல நிறமுள்ள 
பார்வை 

சிதை 

ஓவியன்‌ 

மனது 

சிறு புள்ளி, 

வடு, சோழி 


சித்திரம்‌, 

படம்‌, ஓவியம்‌ 
ஓவியக்‌ கலை 

ஓவியன்‌ 

சித்தரித்தல்‌ 
சினிமாத்‌ திரை, 
ஓவியம்‌ தீட்டும்‌ துணி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मरुत्तुवर्‌ 
ண்‌, எனா 
ஸு ஈர்‌, आस्पत्तिरि 


निमिण्डुदलछ 
ire 
आंडिय, அள 


कुरिपपु, वरवु ர, ககக, 
निल जाबिता 


कडिदम 

सिद्दुमूंजि 

परवै 

எண்கண்‌ शालै 


वेडन 

वंरुपपु, ரோக 
ராக எ 
एरिचचल मूट्ट 

मनदु, गवनस 

मललान्द 

पुछुक्ति पोट्ट, ஈகரை 


பய்‌ 

चिदे 

ओवियन 

मनदु 

सिरु ஏசி, சத, எர 


எண்ன, ஈன, ओवियम 


ओवियककलै 
ओवियन 

frie 
सिनिमात्तिरीि, ओवियम 
எ तुणि 


हिंदी டட 


चित्रशाला 
चिथड़ा 
என்‌ 
चिनाई 
चिपकना 
चिपकाना 
चिपचिपा 


चिप्पी 
चिमटना 


चिमटा 
चिमटी 
ன்‌ 
चिरंजीवी 
चिरंतन 
चिरकाल 
ணின்‌ 
எச்‌ 


चिराग 
चिरायता 
चिरायु 
चिरोंजी 
चिलगोजा 


चिलम 
चिलमची 


चिलमन 
ண 
கா 
चिह्न 
चीं-चपड़ 
(चीं-चप्पड़) 


நறு | தற 


எத 


டு 


ஆ ஓழு 


“ஏற कु யூ எதனை 


लमिल 
लिप्यंतरण 


சித்ரசாலா 
சித்‌. 
சின்க;ாரீ 
சினாயீ 
சிபக்னா 
சிபகானா 
சிப்சிபா 


சிப்பீ 
சிமட்னா 


சிம்டா 
சிம்டீ 
சிம்னீ 
சிரஞ்ஜீவி 
சிரந்தன்‌ 
சிர்கால்‌ 
சிரஞஜீவி 
சிராயீ 


சி ராக; 
சிராய்தா 
சிராயு 
சிரெளஞ்ஜீ 
சில்கோஜா 


சிலம்‌ 
சிலம்சீ 


சிலமன்‌ 
சில்லானா 
சில்லாஹட்‌ 
சிஹ்ன 
சீஞ்சபட்‌5 
(சீஞ்சப்பட்‌;) 
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लमिल 
पर्याय 


ஓவியக்‌ கூடம்‌ 
கந்தைத்‌ துணி 
தீப்பொறி 

செங்கல்‌ கட்டு வேலை 
ஒட்டிக்‌ கொள்ள 
ஒட்ட 

பசையுள்ள, 
பாகுபோன்ற 
ஒட்டப்படும்‌ தாள்‌ (lable) 
ஒட்டிக்‌ கொள்ள, 
அணைந்து கொள்ள 
சிம்டா, கிடுக்கி 
சாமணம்‌ 

புகைப்‌ போக்கி 
என்றும்‌ வாழ்கிற 
பழைய 

நீண்ட காலம்‌ 

நீண்ட காலம்‌ வாழ்கிற 
கீறுதல்‌, கிழித்தல்‌, 
துண்டாக்குதல்‌, 
இவைகளுக்கான கூலி 
விளக்கு 

நிலவேம்பு 

நீண்ட ஆயுளையுடைய 
சாரப்‌ பருப்பு 
வறுத்துச்‌ சாப்பிடும்‌ ஒரு 
வித பருப்பு 
ஹூக்காவில்‌ நெருப்பு 
வைக்கும்‌ கிண்ணம்‌ 
கையலம்பும்‌ தொட்டி 
(wash basin) 
மூங்கில்‌ தட்டி 
கூச்சலிட, கத்த 
கூச்சல்‌ 

குறி, அடையாளம்‌ 
எதிர்த்துப்‌ பேசுதல்‌ 


लागरी 
लिप्यंतरण 


ஸ்கை 
க்‌ 

ut 

ராக ௬ 
ஏக்க 
आंट्ट 

ஈர, पागुपोनर 


आंट्टप्रपडुस எல 
எள, अणैन्दुकांहछ 


எண, किडुककि 

चामणम 

पुगैप॒पोक॒कि 

ண எனா 

ய 

नीण्डकालम 

नीण्डकालम எனி 

கிண, ன்ன, तुण्डाककु 
ஏசா कूलि 


பயம 

निलवेंबु 

नींड ஸா 
सारपपरुपपु 
எண்ன எண 
oy 

हुककाविल னர वैककुम 
किण्‌णम 

कैयलंबुम aie 


मूंगिल ef 
காசே, कत्त 
காக 

कुरि, ஏளன 
ரண்‌ dure 


हिंदी எள 


चींटा 
चीकट 


चीकू 
ன்ன 


चीखना 


चीज 
चीड़ 
चीता 
चीत्कार 


चीथड़ा 
चीनी 


चीनी-मिट्टी 
चीर 


चीरना 
चीर-फाड़ 
चीरा 


चील 
चीवर 


चुंगी 
चुंधियाना 
चुंबक 
चुंबन 
चुकंदर 


चुकता 


चुकना 
चुकाना 


க 


46 


நற நனை 


நிஜ ௪ 


ஸர்‌. 


௩2 இ இ 8५4 


ஏஏ ஜை பு 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சீண்டா 
சீகட்‌ 


சீகூ 
சீக்‌, 


சீக்னா 


சீ..ஜ்‌ 
சீட்‌; 
சீதா 


சீத்கார்‌ 
சீத்டா; 
சீனீ 


சீனீ-மிட்டீ 
சீர்‌ 


சீர்னா 
சீப்‌: 
சீரா 


சீல்‌ 
சீவர்‌ 


சுங்கீ, 
சுந்தி,யானா 
சும்ப;க 
சும்பன்‌ 
சுகந்த3ர்‌ 
சுக்தா 


சுக்னா 
சுகானா 
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तमिल 
पर्याय 


பெரிய கறுப்பு எறும்பு 
எண்ணையழுக்குடைய 
பொருள்‌, கசண்டு 
ஸபோடா பழம்‌ 
கீச்சுக்கத்தல்‌, 
வீறிட்டுக்கத்தல்‌ 
கீச்சுக்‌ குரலில்‌ கத்த, 
வீறிட்டுக்‌ கத்த 
பொருள்‌, வஸ்து 
தேவதாரு மரம்‌ 
சிறுத்தை 


கூச்சல்‌ 

கந்தைத்‌ துணி 
சர்க்கரை, 

சீனா தேசத்திய 

வெள்ளைக்‌ களி மண்‌ 
(பீங்கான்‌ மண்‌) 

துணி, கிழிசல்‌,பசுவின்‌ மடி. 
புத்தபிக்ஷ வின்‌ உடை 
பிளக்க, நறுக்க 

ரண சிகிச்சை 

வெட்டுக்‌ காயம்‌, தலைப்‌ 
பாகைத்‌ துணி, 

கிராம எல்லைக்கல்‌ 
பருந்து 
பிச்சைக்காரனின்‌ கிழிந்த 
ஆடை 
சுங்கவரி 
கண்கூச 

காந்தக்கல்‌, காந்த இரும்பு 
முத்தம்‌ 

பீட்ரூட்‌ 

முழுதும்‌ செலுத்திய, 
கணக்குத்‌ தீர்த்த 
கடன்தீர, முடிவடைய 
கடன்‌ தீர்க்க, முடித்துவிட 


नागरी 
लिप्यंतरण 


மி og tog 
ऐंणणैयट्रककुडैय 70. कसंडु 


सपोटा ஈன 
कीच्चुक॒कत्तल, 
எக்கா 
கங்க 
वीरिट्टुककत्त 
ரண, वस्तु 
देवदारू मरम 
सिरुत्ते 


கக 

कंदेत्तुणि 

सर्करे 

चीना देशत्तिय 
சைக 

(पींगानमण) 

ஏன, ணக, पशुविन எர 
qr fogs उड़े 

ரக, எ 

रण चिगिचचै 

ஸ்ர, तलैपपागैत्तुणि, 
गिराम ऐँललैककल 


UE 
पिचचैककारनिन ர आड़े 


सुंगवरि 

கசா 

கண, ச इसंबु 
मुत्तम 

de रूट 

ன Sof, 
कणककुत्तीर्तत 

कडन तीर, मुडिवडैय 
कडन எக்க, मुदित्तु विड 


हिंदी grag 


चुगना 
चुगलखोर 
चुगली 

चुगा (चुग्गा) 


चुगाना 


चुटकी 


चुटकुला 
चुटिया 
चुटीला 


चुड़ैल 
चुनचुनाहट 
चुनना 


चुनरी 
चुनाव 
चुनिंदा 


चुनौती 

ஏனா 

(चुनट, चुनल) 
gi 


चुप 
चुपचाप 
चुपड़ना 
चुप्पी 
चुभन 
चुभना 


चुमकारना 
ஏ 


சித 32584 நல எழி | ஆத 


$ நத த 


बज़ த EF) 
0 a 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சுகுனா 
சுகல்கேோர்‌ 
சுக; லீ 

சுகா 
(சுக்‌:க5ா) 
சுகபனா 
சுட்கீ 


சுட்குலா 
சுடியா 
சுடீலா 


சுடைஃல்‌ 
சுன்சுனாுஹட்‌ 
சுன்னா 


சுனரீ 
சுனாவ்‌ 
சுனிந்தா 


சுனெளதீ 
சுன்னட்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


கொத்தித்‌ தின்ன 
கோள்‌ சொல்லி 
கோள்‌ 


பறவைகளுக்கான தீனி 


பறவைகளுக்கு தீனி போட 
சிட்டிகை, விரல்களை 
சொடுக்குதல்‌ 

வினோதப்‌ பேச்சு, துணுக்கு 
சடை 

காயமடைந்த, 

சிறந்த 

ராக்ஷசி, பெண்‌ பிசாசு 
எரிச்சலுடன்‌ கூடிய அரிப்பு 
பொருக்கி எடுக்க, 
தேர்ந்தெடுக்க, 

பூப்பறிக்க; செங்கல்லால்‌ 
சுவர்‌ கட்ட 
சுங்கடிப்புடவை 

தேர்தல்‌ 

பொருக்கி எடுக்கப்பட்ட, 
நேர்த்தியான 

சூளுரை 

காகிதம்‌ அல்லது துணியில்‌ 


(சுனட்‌, சுனத்‌) விழும்‌ சுருக்கம்‌ 


சுன்னீ 


சுப்‌ 
சுப்சாப்‌ 
சுபட்ஃனா 
சுப்பீ 
சுபூன்‌ 


சுபனா 


சுர்கார்னா 
சர்முரா 


மாணிக்கம்‌, வைரம்‌ 
முதலியவைகளின்‌ துண்டு, 
குருணே 

பேசாமல்‌, மெளனமாக 
சந்தடி செய்யாமல்‌ 
மெளனம்‌, பேசாதிருத்தல்‌ 
குத்துதல்‌ 

குத்த, 

உறுத்த 

கொஞ்ச, குலாவ 
முருகலான, 

சீக்கிரம்‌ தூளாகிற 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கண்ணா 

कोछ ர 

कोछ 
परवैगद्भुकुकान तीनि 


பரத तीनि पोड 
சர்‌, fr शांडुककुदल 


विनोदपपेचूचु ஏக 
ue 


कायमडैन्द, सिरुन्द 


எண்‌, ஸ்‌ पिसासु 
एरिचचछुडन कूडिय अरिपपु 
पांरुक॒कि கே, तेन्द ரகச, 
ஏக்க, स॑गल॒लाल 

सुवर्‌ कट्‌ट 


सुंगडिपपुडवे 

तेल 

ஏர Tyee, 
பம்பு 


கண்ண अललदु ஏற்க ஈன 
शुरूक॒कम 


என்னை, वैरम என்ன்ன 
ஜே, நனி 

க, मौनमाग 

शंदड़ि श॑यूयामल 

तडव, पूश 

मौनम, पेशादिरुत्तलु 

कुत्तुदक 

कुत्त, 3 


ண, कुलाव 
मुरुगलान, शीकृकिरस तूत्यगिर्‌ 


हिंदी எண 


चुराना 
चुलबुला 


चुल्लू 


चुसकी (ஏ) स्त्री. 


चुसनी 


ஏன்‌ 
चुहल 
चुहिया 


चूक 
चूकना 


चूज़ा 
चूड़ा 


चूड़ामणि 


चूड़ीदार 
चून 
चूना 
चूमना 
चूरन 


चूरमा 


चूरा 
चूर्ण 


6a 


6. 


क्ष्यः्ध्ष्य 


எத “ததத मे 


இக்க ஒடு ௬௮ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சுரானா 
சுல்புலா 


சுல்லூ 


சுஸ்கீ 
சுஸ்னீ 


சுஸ்த 


சுஸ்தீ 
சுஹல்‌ 
சுஹியா 
சூங்கி 
சூக்‌ 
சூக்னா 


சூஃஜா 
சூடா 


சூடாமணி 
கீ; 
சூடீ;தார்‌ 
சூன்‌ 

சூனா 
(506० 
சூரன்‌ 


சூரமா 


சூரா 
சூர்ண 


[20 


तमिल 
पर्याय 


திருட 

சஞ்சலமான, ஒரு இடத்தில்‌ 
நிலைக்காமல்‌ இங்குமங்கும்‌ 
நகர்ந்து கொண்டேயிருக்‌ 
கிற 

சேர்த்து வைக்கப்பட்ட இரு 
உள்ளங்கைகளின்‌ குழிவு 
சூப்பிக்குடித்தல்‌ 
குழநதைகளுக்கு 
பாலூட்டும்‌ புட்டி, 
உறிஞ்சி 

இறுக்கமான, 
சுறுசுறுப்பான 

சுறுசுறுப்பு 

சிரிப்பு 

சுண்டெலி 

ஏனென்றால்‌ 

பிழை 

தவறிவிட, தவறு செய்ய 
இழுக்க 

கோழிக்‌ குஞ்சு 

உச்சி, குடுமி, 
தங்கவளையல்‌, அவல்‌ 
கிரீடத்தின்‌ மேலுள்ள மணி 
வளையல்‌ 

வளைந்த கோடுகளுள்ள 
மாவு, பொடி 

சுண்ணாம்பு 

முத்தமிட 

சூரணம்‌, ஜீரணமளிக்கும்‌ 
மருந்துப்‌ பொடி. 

ரொட்டித்‌ துண்டுகளை 
வெண்ணெய்‌ சர்க்கரை 
யுடன்‌ செய்யும்‌ தின்பண்டம்‌ 
மரத்தூள்‌, துணுக்குகள்‌ 
பொடி, 

சூரணம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तिरूड 

शंचलमान, आंरु इडित्तिक॒ 
निलेक॒कामल इंगुमंगुस नगन्दु 
कांण्डेयिरुककिर 


ஏர்‌ वैककप्पटट கம்லா 
fog 

शूपपिककुडित्तल 

கணக eee 'अरेंजि 
पुट॒टि, उरिजि 


इरुककमान, शुरुशुरुपपान 


सुरुसुरुपपु 

सिरिपपु 

सुंडलि 

ர்க 

पिढ़े 

तवरिविड, எக Ta 


कोढ़िकृकुंजु 

ரர, கண்‌, तंग ஈண்ட, 
எ 

किरीडत्तिन मेलुछुढ मणि 
என்க 

எல कोडुगढछ 

मावु, पांडि 

शुणणांबु 

मुत्तमिड 

ரா, எனா 
मरुन्दुपपाडि 

dere நொள்‌, எரர்‌ सर्करैयुडन 
ஸ்ர ter 


எ, तुणुकुकुगढ 
पांडि, ஏரா 


हिंदी எள 


चूल 


चूल्हा 
चूसना 


चूहा 
चेक 


चेचक 
चेतन 


चेतना 


चेतावनी 
चेन 


चेरी 
चेला 
चेष्टा 


चेहरा 
चैतन्य 


चैती 


चैत्र (चेत) 
चैन 
எ 


di 
चोंचला 
(चोचला) 
चोकर 
चोखा 
चोगा 


चोट 


$ | 34 


# के $ 


நல்‌ 


3 


ஜனன 


கு எல ஜி 


நூ எற கறு வனை 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சூல்‌ 


சூல்ஹா 
சூஸ்னா 
சூஹா 
செக்‌ 


சேசக்‌ 
சேதன்‌ 


சேதனா 


சேதாவனி 
சேன்‌ 


சோரீ 
சேலா 
சேஷ்டா 


சேஹரா 
சைதன்ய 
சைதீ 


சைத்ர 
சைன்‌ 
சோங்க,ா 


சோஞ்ச்‌ 
சோஞ்சலா 
(சோசலா) 
சோகர்‌ 
சோக 
சோக 


சோட்‌ 


]2 


तमिल 
पर्याय 


கதவுக்கீல்‌, 

சுழலச்சு 

அடுப்பு 

உறிஞ்ச 

எலி 

காசோலை, 

செக்‌ 

வைசூரி 

ஆத்துமா, மனிதன்‌, 
கடவுள்‌ 

பிரக்கை, புத்தி, உணர்ச்சி 
எச்சரிக்கை கொள்ள 
எச்சரிக்கை 

செயின்‌, 

சங்கிலி 

வேலைக்காரி 

சீடன்‌ 

செயல்‌, 

முயற்சி, நடைஉடை 
பாவனை 

முகம்‌, முகப்பு 
பிரக்ஞை, உணர்ச்சி 
சித்திரை மாதத்திய, 
சித்திர மாத அறுவடை 
சித்திரை மாதம்‌ 

சுகம்‌, ஓய்வு, நிம்மதி 
புனல்‌, தகர டப்பா, 
பெரிய உறை 

அலகு 

கவர்ச்சிகரமாக நடத்தல்‌ 


உமி, தவிடு, பதர்‌ 
சுத்தமான, கூர்மையான 
கால்வரை நீண்ட சட்டை, 
கவுன்‌ 

காயம்‌, அடி, 

வேதனை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कदवुक॒कील, ஜுர 


अडडपपु 
உண 

ऐँंलि 
कासोले, ஸ்‌ 


वैसूरि 
आत्तुमा, मनिदन, கல 


fred, बुद॒दि, उणर्चचि 
ர்க काँछिछ 
एँचचरिक॒के 
चैयिन,संगिलि 


சர்க்க 
सीडन 

संयल, मुयर्चि, 
8 उडे बावने 


मुहम, मुहपपु 

fred, उणर्चि 

चित्तिरे मादत्तिय 

चित्तिरमाद qo 

चित्तिरे मादम 

सुगम, ளாக, निम्मदि 

ஈக, तगर डब्बा, पौरिय उरे 


अलगु 
कवर्‌्च॒चिकरमाग எனக 


उमि, எடி, पदर्‌ 
सुद॒दमान, कूर्मैंयान 
சாக नीण्ड शट्टै, गवुन 


कायम, अडि, वेदने 


हिंदी எள 


चोटी 


चोर 
चोर-बाजार 


चोरी 
चोरी-छिपे 


चोला 


चोली 
எசா 
चौंकाना 
चौंतीस 
चौंधियाना 
எக 
चोक 
चोकड़ी 


ஏக 
चौकस 
चौकसी 
चौका 


चौकी 


चोकीदार 
चौकोना 
எகா 
चोखट 
deer 


चोखाना 


| $ 4 


அது ன 


64. 


௩௭2௭2 


ந: “த்தின்‌ 


ஈழ 


a 


அஷ 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

சோடீ உச்சி, சிகை, குடுமி, 
பின்னல்‌ 

சோர்‌ திருடன்‌ 

சோர்‌- கள்ள மார்க்கெட்‌ 

ப;ாஃஜார்‌ 

சோரீ திருட்டு, திருட்டுத்தனம்‌ 

சோரீ-சி;பே ஒளிவு மறைவாக, 
திருட்டுத்தனமாக 

சோலா சந்நியாசிகள்‌ உடுத்தும்‌ 
நீண்ட சட்டை. 
உடல்‌ 

சோலீ ரவிக்கை 


செளங்க்ன திடுக்கிட 
செளங்கானா திடுக்கிடச்‌ செய்ய 


செளந்தீஸ்‌ முப்பத்தி நான்கு 

செளந்திஃ/யான கண்கள்‌ கூச 

செளஸட்‌2 அறுபத்து நான்கு 

செளக்‌ சதுக்கம்‌, முற்றம்‌ 

செளக்டீ; நால்கால்‌ பாய்ச்சல்‌, 
நான்கு பேரின்‌ குழு 

செளகன்னா எச்சரிக்கையாக 

செளகஸ்‌ எச்சரிக்கையாக 

செளகஸீ எச்சரிக்கையாயிருத்தல்‌ 

செளகா மடியாக சமைத்துச்சாப்பிடு 
மிடம்‌ 

செளகீ தாழ்ந்த அகலமான பெஞ்சு, 
சிறிய காவல்‌ நிலையம்‌ 

செளகீதரார்‌ காவல்காரன்‌ 

செளகோனா சதுரமான 

செளகோர்‌ நாற்கோணமான 

செளகடட்‌ நிலை வாயில்‌ 

செளக,டா (கண்ணாடி/படம்‌/பொருத்‌ 
துவதற்கான) நாற்புற 
மரச்சட்டம்‌ 


செளகளனா நான்கு அறைகளுள்ள 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஆர, ஈர்‌, कुडुमि, ராக 


तिरुडन 
कढछ ஈக 


तिरुट्टु, ஈன 
ஸ்ர எனா, तिरुट्टुत्तनमाग 


सन्नियाशि Tzu नींड ௭25, 
उडल 


रविक॒के 

दिडुुकुकिड 
ன்‌. 
मुपपत्ति எர 
காச कूस 

अरूबत्तु எ] 
शदुक॒कम, मुट्रम 
MY னக ௭845, 
नानगु पेरिन कुछु 


சை 
சரக 
சிக 
मडियाग शमैत्तु शापपिडुमिडम 


எழா अगलमान ஏஏ, 
शिरिय ௭௭௧ निलयम 
कावल कारन 
चतुरमान 

नार्कोणमान 
निलेवायिल 

ளாம்‌ मरचचट्टम 


என ஏ 


हिंदी எ 


चौखूंटा 


चौगान 


चौगुना 
चौड़ा 
चौड़ाई 
चौथ 


चौथा 
चौथाई 
चोदह 
चौधरी 
चौपट 


ட்ப ட 
चौपाई 


चौपाया 


चौपाल 
चोबच्चा 
(चह बच्चा) 
चोबीस 
चौमासा 


எரா 
(ன்‌ 
चौमुंहा) 
चौरस 
चौरानवे 
चौरासी 
चोराहा 
चौलाई 
(चोराई) 
चोवन 


“ற 


இதனின்‌ 


ழு 


$3 


து பதிக்கப்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


तमिल 
लिप्यंतरण 


செளகூண்டா நாற்கோணமான 


செளக;ான்‌ “போலோ?” விளையாட்டு, 
நகாரா அடிக்கும்‌ குச்சி 

செளகுஃனா நான்மடங்கான 

செளடசா அகலமான 

செளடாயீ அகலம்‌ 

செளத்‌, சதுர்த்தி, கால்பங்கு, 
விளைச்சலில்‌ !/4 பங்கை 
வரியாக வசூலித்தல்‌ 

செளதரா நான்காவது 

செளதராயீ கால்பங்கு 

செளத,ஹ பதிநான்கு 

செளதரீ கிராமத்‌ தலைவன்‌ 

செளபட்‌ தட்டையான, 
நாசமடைந்த 

செளபட்‌, சொக்கட்டான்‌ ஆட்டம்‌ 

செளபாயீ நான்கு அடி.கள்‌ 
கொண்ட பா 

செளபாயா நான்கு காய்‌ பிராணி, 
ஆடுமாடுகள்‌ 

செளபால்‌ கிராம மக்கள்‌ கூடும்‌ இடம்‌ 

செளபச்சா தண்ணீர்‌ தொட்டி 

(சஹ்பச்சா) 

செளபீ;ஸ்‌ இருபத்தி நான்கு 

செளமாஸா ஆடிமாதம்‌ முதல்‌ 
மழை காலத்திய நான்கு 
மாதங்கள்‌ 

செளமுகர நான்கு முகங்களுடைய, 

(செளமுகீ,, நான்கு விளக்குகள்‌ 

செளமுஹா) ஏற்றக்‌ கூடிய 

செளரஸ்‌ சமதளமான 

செளரானபே தொண்ணூற்று நான்கு 

செளராஸீ எண்பத்தி நான்கு 

செளராஹா நாற்சந்தி 

செளலாயீ கீரை வகைகள்‌ 

(செள ராமீ) 

செளவன்‌ ஐம்பத்து நான்கு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


नार्कोणमान 

पोलो विल्लेयाट्टु, नगारा 
எக்க कुच॒चि 

नानमडंगान 

अगलमान 

अगलम 

चतुर्त्ति, कालपंगु, ணொ 
काल ஈர்‌ वरियाग वसूलित्तल 


नानगावदु 
னர 

पदिनानगु 
गिरामत्तलेवन 
எள, नाशमडैन्द 


शांक्‌कट्टान आट्टम 
எர अडिगछ कांण्ड पा 


எனக पिराणि, आडुमाडुगछ 


க்கை कूडुमिडस 
fie तांट्टि 


ஊர எர 
ளான ஏ எல कालत्तिय 
नानगु என்க 


नानगु मुगंगकुडैय, என 
காக एट्रककूडिय 


ணா 
तांणूणूट्रू नानगु 
ரள नानगु 
नाचन्दि 

कीरे எல 


Cag नानगु 


हिंदी शब्द 


चौवालीस 
(चवालीस) 
चौसर 
(चोपड़) 
चौहत्तर 
எசான்‌ 
छंटना 


छंटनी 
छंटाई 
छह (छ:, 8) 
छकना 
छकाना 


छक्का 


ஒன்னா 


ணா 


छटपटाना 
छटाक 


$ 


mE 


எநநத நத நரி த 


கனா 


9, ॥ 


ளி 


எ; ஏற ந நித எ 


க 


लमिल 
लिप्यंत्तरण 


செளவாலீஸ்‌ 
(சவாலீஸ்‌) 
செளஸர்‌ 
(செளபட்‌;) 
செளஹத்தர்‌ 
செஎஹத்‌,தீ, 
சூண்ட்னா 


கூண்ட்னீ 


சண்டாயீ 
சந்த்‌, 
சஹ 
சகட; 
சூக்னா 


சகானா 


ச£க்கா 


ச,சூஃந்தரர்‌ 
ச,ஜ்ஜா 


சுட்படானா 
கூடாக்‌ 
(சூடாக) 
கூடா 
சூட 
சட, 


சட்‌, 
92७०३ 
சத்‌ 
ச,த்ரீ 
சத்தா 
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तमिल 
पर्याय 


நாற்பத்து நான்கு 
சொக்கட்டான்‌ ஆட்டம்‌ 


எழுபத்து நான்கு 

நாற்புற எல்லை 

வெட்டி. அகற்றப்பட, 
பொறுக்கி தனியாக்கப்பட 
பொறுக்கி 
தனியாக்கப்படுதல்‌, 


ஆட்குறைப்பு(ரetrenchment) 


யாப்பு 

ஆறு (6) 

கட்டை வண்டி 
ஏமாற்றப்பட, 
திருப்தியடைய 
ஏமாற்ற, 
திடுக்கிடச்செய்ய 
ஆறு உருப்படி.களின்‌ 
தொகுதி, 
சீட்டாட்டத்தில்‌ ஆறாம்‌ 
பந்து 

மூஞ்சூறு 

மாடியின்‌ முகப்பில்‌ நீட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ தளம்‌ 
துடிக்க, பதட்டப்பட 
ஐந்து தோலா நிறை 


எழில்‌, அழகு 

ஆறாவது 

குழந்தை பிறந்த ஆறாம்‌ 
நாள்‌ விழா 

கம்பி, தடி 

குச்சி, பிரம்பு 

வீட்டின்‌ மேல்‌ தளம்‌ 
குடை 

தேன்கூடு, குளவிக்‌ கூடு 


नागरी 
ண்ணா 


சார नानगु 
चोककट्टान आट्टम 


சேஷ என] 

नार्पुर ரேக்‌ 

ஸ்‌ अगट्रप्पड, எங்கு 
तनियाक॒कपपड 

ஈர்க்க तनियाक॒कपपडुदल, 


आटकुरेप्पु 
यापपु 
आरु 
௯ वंडि 


तिरूप्ति என, एमाट्रपपड 
एमाट्र, दिडुुकुकिडचूचंयय 


ளாக கண்க तांगुदि, 
शांट्टाट्टत्तिक आरामपन्दु 


मूँजूरू 

माडियिन qe 
नीटूटिक॒कॉण्डिरुककुस எண 
ஏக, पदट्टप्पड 

ऐन्दु तोला निरे 


ர, ஏ] 
आरावदु 
சனா இ आराम எச ன 


कंबि, तडि 

கண்‌, ஈர 
वीट्टिन எண 
कुडे 

तेनकूडु, कुछविककूडु 


हिंदी எண 


$ 8 


ஊனி 


छत्रछाया 
ஊண்‌ 
छनना 

ஊஊ (எ) 
छपना 

छपाई 


छपाना 
ஏ 
छप्पर 
छबीला 
छब्बीस 
छमाही 
छरहरा 
ஜார்‌ 


எறி நரா எ 


छ्ल 
छलकना 
छल-कपट 
छलछंद 
छलछलाना 
छलना 
छलनी 
छलांग 
छलावा 


छलिया 
छ्ल्ला 


6.4 


ஞு 


4 
ந ற 


பதத: இ: தத்தத்‌ தது 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ச,த்தீஸ்‌ 
ச,த்ர 
ச,த்ரசளயா 
சத்ரபதி 
சன்னா 
சன்னா 
(சூன்னீ) 
சப்னா 


சூபாயீ 


ச,பானா 
ச,ப்பன்‌ 
ச 2 ப்பா 
சூபீ,லா 
ச,ப்‌;பீ,ஸ்‌ 


சமாஹீ 


சூர்ஹரா 
சரா 


சல்‌ 
ச,லகனா 
ச,ல்கபட்‌ 
சஃல்ச,ந்த 
சூல்சூலானா 
ச,ல்னா 
ச,ல்னீ 
சூலாங்க்‌; 
ச,லாவா 


சலியா 
சூல்லா 
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तमिल 
पर्याय 


முப்பத்து ஆறு 

குடை, சிங்காதனத்தை 
அலங்கரிக்கும்‌ குடை 

அரசு ஆதரவு, 
காப்பாற்றுதல்‌ 

அரசன்‌, 

குடைவேந்தன்‌ 
சலிக்கப்பட, வடி.கட்டப்பட, 
போதை கொள்ள 
வடிகட்டும்‌ துணி 


அச்சடிக்கப்பட்ட, 
அம்மை குத்தப்பட 
அச்சடித்தல்‌, 
அச்சுக்கூலி 
அச்சடிக்க 

ஐம்பத்தாறு 

கூரை 

தளுக்கான 
இருபத்தாறு 

ஆறு மாதத்திய 
இலேசான. சுறுசுறுப்பான 
சிறு துப்பாக்கி குண்டு, 
கூழாங்கல்‌ 

மோசம்‌, வஞ்சனை 
தளும்ப 

ஏமாற்றல்‌, மோசடி 
சூது, தந்திரம்‌ 
சலசலகக 

ஏமாற்ற 

சல்லடை 

பாய்ச்சல்‌ 
கொள்ளிவாய்ப்‌ பிசாசு, 
மாயவித்தை 
ஏமாற்றுபவன்‌ 
வளையம்‌, 

மோதிரம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஸர आरु 
कुडे, ரண்‌ अलंगरिककुम 
कुडै 


எர आदरवु, சரா 
अरसन, कुडैवेन्दन 


शलिकृकप्पड , वडिकट्टपपड, 
बोदे க 
ஏனை तुणि 


अच्‌चडिक॒कप्रपड, ஏன்‌ 
कुत्तपपड 

अचचठित्तल, 
अचचुककूलि 


अच्‌चडिक॒क 
ऐंबत्तारु 

कूरे 

ண்ண 
इस्बत्तारू 
ளன 
इलेशान, शुरुशुरूपपान 
शिरु gst 75, 
னாக 

मोशम, वंजने 
என்ன 

एमाट्रल, मोसडि 
सूदु, तंदिरम 
सलसलकक 
एमाट्र 

aoe 
पायूचूचल 
சன்னா, 
எட 
एमाट्रूबवन 
ஏச, எண 


हिंदी எள 


छवि 
छांटना 
छांह (छांव) 
छाछ (छांछ) 


छाज 
छाजन 
छाता (छतरी) 


छाती 
छात्र 
छात्रवृत्ति 


छात्रावास 
छानना 
छानबीन 
छाना 
छाप 


छापना 
छापा 
छापाखाना 
छापामार 
छाया 
छायाचित्र 
छाल 
छाला 
छावनी 


छिछड़ा 
(छीछड़ा) 


छिछला 
छिछोरा 


ட்‌ 


௪௮2 


ing | 3 


இலநல நனை நல்ல நத ஈக 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ச,வி 
சளன்ட்னா 
சராஹ்‌ (ச$வி) 
சச்‌, 
(சாஞ்ச்‌,) 
சஜ 

சாஜன்‌ 
சாதா 

(சூத்ர) 

சராதீ 

சராத்ர 
சவதரவருத்தி 


சாத்ராவாஸ்‌ 
சன்னா 
சரான்பீ,ன்‌ 
சானா 

சாப்‌ 


சப்னா 
சபா 
சாபாகளனா 
சரபாமார்‌ 
சீத £யா 
சாயாசித்ர 
சால்‌ 
சாலா 
சாவனீ 


சி,சூடாா 


(#,०,.३) 


சி,ச,லா 
சி,சேராரா 
சிடக்னா 
சி,டஃக்னா 
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तमिल 
पर्याय 


அழகு, எழில்‌ 
பொறுக்கி எடுக்க 
நிழல்‌, புகலிடம்‌ 
மோர்‌ 


முறம்‌ 
மறைப்பு, கூரை வேய்தல்‌ 
பெரிய குடை 


மார்பு, தைரியம்‌ 
மாணாக்கன்‌ 
மாணவருக்கு அளிக்கும்‌ 
உதவிச்‌ சம்பளம்‌ 
மாணவர்‌ விடுதி 
வடிகட்ட 

ஆராய்தல்‌, விசாரித்தல்‌ 
பரப்ப; மூட, கூரை வேய 
அச்சு, முத்திரை, 
அடையாளம்‌ 

அச்சிட 

முத்திரை, திடீர்தாக்குதல்‌ 
அச்சுக்‌ கூடம்‌ 

திடீர்‌ தாக்குதல்‌ 

நிழல்‌, பிரதிபிம்பம்‌ 
புகைப்படம்‌ 
மரப்பட்டை 

கொப்புளம்‌ 

கூரை, ராணுவ முகாம்‌, 
ராணுவ தளம்‌ 


மெல்லிய தோல்‌, 
காயத்தின்‌ மேலுண்டாகும்‌ 
பொருக்கு 

ஆழமில்லாத 

அற்பமான 

சிதற, வெளிச்சம்‌ பரவ 
தெளிக்க 


ளார்‌ 
लिप्यंतरण 


ஏன], ரே 
पांरुक॒कि एँडुकुक 
ண, ராண 
मोर्‌ 


मुर॒स 
எர, कूरे Ae 
पौरिय कुडे 


मार्बु, ரோ 
ராக்கா 
माणवरुक॒कु எணண 
உண்ன 

माणवर எள்‌ 
वडिकट्ट 

आरायदल, ர்க 
ஈரா, मूड, Ft वेय 
aay, मुद॒दिरे, 
अडैयाब्य्म 

अचूचिड 

yet, fT எக்க 
अचूचुकूकूडम 

ரளி ताककुदलू 
ண, पिरतिबिंबम 
पुगैप॒पडस 

मरपपटटे 

கர்ண 

कूरे, राणुव मुकाम, 
राणुव ண 


ரச எம, कायत्तिन मेलुंडागुम 
ர்கை 


எண்களாக 

अर्पमान 

शिदर, எணண ஈன 
எச 


छींटा 
छींटाकशी 
छीछालेदर 
छीजना 
छीनना 


छीना-झपटी 


छीलन 
छीलना 


3 


ட்ட தம்‌ 


4௩௮ 


எழ ந ஏந்தாத எலி ற றின்‌ ஓ ௨ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சிட்‌, காவ்‌ 
சினா 
சி,தரானா 


சித்ர 
சித்ரான்‌ 
வேஷண்‌ 
சித்‌ ரான்‌ 
வேஷீ 
சி,ன்ன- 
பி,ன்ன 
சி,ப்கலீ 
की, (060) 
சி,பானா 
சி;பாவ்‌ 
சியானவே 
சி,யாலீஸ்‌ 
சி,யாஸட்‌, 
(ச,ாஸட்‌,) 
சியாஸீ 
சி,ல்கா 
சி,ல்னா 
சிஹத்தர்‌ 
சீ,ங்க்னா 
சீ,ங்கா 
(சீகா) 
சீ,ண்ட்‌ 
சீ,ண்டா 
சீ,ண்டாகசீ 


சீ,சரலேதார்‌ 


சீ,ஜ்னா 
சீ,ன்னா 
சீ,னா- ஐ, படி 


சீ,லன 
சீ,ல்னா 
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தெளித்தல்‌ 

மூள 

பரப்ப, 

சிதறடிக்க 

ஓட்டை; தொளை 
சிறுசிறு குற்றங்களைக்‌ 
கண்டு பிடித்தல்‌ 
சிறுசிறு குற்றங்களை 
கண்டு பிடிப்பவர்‌ 
சிதறடி.க்கப்பட்ட, 
துண்டு துண்டாக்கப்பட்ட 
பல்லி 

ஒளிய, மறைய 
ஒளிக்க, மறைக்க 
மறைத்தல்‌, ஒளித்தல்‌ 
தொண்ணூற்று ஆறு 
நாற்பத்து ஆறு 
அறுபத்து ஆறு 


எண்பத்து ஆறு 
பழத்‌ தோல்‌ 
தோல்‌ உரிய 
எழுபத்து ஆறு 
துமம்‌ 


உறி 


நீர்த்துளி, சீட்டித்துணி 
நீர்த்திவலை, புள்ளி 
அவதூறு, பழிச்சொல்‌ 
நாசம்‌, அழிவு 
குறைய 

பிடுங்கிக்‌ கொள்ள 
பலாத்காரமாக பிடுங்கிக்‌ 
கொள்தல்‌ 

சீவல்‌ 

தோல்‌ உரிக்க, 

சீவ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ணக 
டெ 
परपप, Nees 


ளூ, ஸி 
शिरु fre gts कंडुपिडित्तल 


शिरू शिरु கரல க்க 
पिडिपपवर्‌ 
शिदर्॒‌डिकृकप॒पट्ट, நே 
तुंडाककपपट्ट 

பரச 

ஏரண, ஈர 
ளகக, ஈக 
எ, आंब्ित्तल 
तांणणूटर MG (96) 
नार्पतु ளா (46) 
अरूबत्तु आरु (66) 


ர்ரளஏ ளாக (86) 
என்க 

de उरिय 

ஜோ ஏக (76) 
तुमम 

sit 


ள்யீல, शीट्‌टित्तुणि 

नीर्तिवले, ஏன 

अवदूरू, ர்க 

नाशम, எ 

कुरैय 

ரகக 

எனா पिडुँगिक॒कांछुढल 


வி 
तोल उरिकक. सीव 


हिंदी எ 


छुआछूत 
छुई मुई , 
(छुई मूई) 
छुटकारा 
छुटपन 
छुटपुट 
छुट्टा 


छुट्टी 
छुड़ाना 
छुरा 
छुरी 
छुरेबाजी 
छुहारा 
ஏன (छूछा) 
யூத 
छूटना 
டய 


என 
छेड़छाड़ 
छेड़ना 
छेद 
छेदना 
छेना 
छेनी 
छैला 


छोकरा 
छोकरी 
छोटा 
छोड़ना 
छोर 
छोलदारी 
छोंकना 
छोना 


ஜை 


எறி 


49% | 8 4 


“தசரத தத ழந ஏத 


எ 
लिप्यंतरण 


சுஃவாசூத்‌ 
சுயீமுயீ 
(௬ூயீ-மயீ) 
சுஷட்காரா 
சுட்பன்‌ 
சுட்புட்‌ 
சுட்டா 


சுட்டீ 
சுட2ானா 
சுரா 
(சுர) 
சு;ரேபராஜீ 
சஹாரா 
சூ2சா 
சூட 
சூஃட்னா 
சூத்‌ 


சூன்‌ 
சேடட்‌,சராட்‌, 
சேட்னா 

சே ஹத்‌ 3 
சே,தனா 
சேனா 

கேனீ 
சேலா 


சோக்ரா 
சேராக்ரீ 
சோடா 
சோட்டினா 
சேரார்‌ 
சோல்தராரீ 
சேரங்கனா 
செளனா 
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तमिल 
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தீண்டாமை பாராட்டுதல்‌ 
தொட்டால்‌ சுருங்கி 


விடுதலை 
பிள்ளைப்பிராயம்‌ 

விட்டு விட்டு நிகழ்கிற 
கட்டப்படாத, தனியான, 
விடுதலை பெற்ற 
விடுமுறை 

விடுவிக்க, அகற்ற 
பெரியகத்தி, க்ஷவரக்கத்தி 
பேனாக்கத்தி 

கத்திச்‌ சண்டை 
பேரீச்சம்பழம்‌ 
காலியான, அற்பமான 
“விலக்கு, விடுதலை 
விடுபட, வண்டி புறப்பட. 
தீண்டல்‌, 
தொற்றிப்பரவுதல்‌ 
தொட 

வம்பு செய்தல்‌ 

வம்பு செய்ய, துன்புறுத்த 
துவாரம்‌, தொளை, ஓட்டை 
தொளை போட 
பாலாடை 

உளி 

டாம்பீகன்‌, 

பகட்டாக ஆடை 
உடுப்பவன்‌ 

சிறுவன்‌ 

சிறுமி 

சிறிய 

விட்டுவிட 

கரை, எல்லை, நுனி 

சிறு கூடாரம்‌ 

தாளிக்க 

மிருகங்களின்‌ குட்டிகள்‌ 


लागरी 
लिप्यंतरण 


तीण्डामे पाराट्टुदल 
எண்கள்‌ 


LEC 

ண்ணா 

free fre निगकृगिर 
கற, तनियान, 
विडुदले ter 

विडुमुरे 

கை, अगट्र 
ரச कत्ति, क्षवरक॒कत्ति 
पेनाक॒कत्ति 

कत्तिच्चण्डे 
ண்ண 

कालियान, अर्पमान 
विलक॒कु, विडुदले 
(808, 808 पुर॒पपड 
dose, तांटरिप्परवुदल 


तांड 

वंबु श॑यूदल 

वंबु श॑यय, तुनबुरुत्त 
दुवारम, எ, ओट्टे 
a पोड 

पालाडे 

aia 

डांबीगन, ராணா आड़े 
उद्डपपवन 


शिरुवन 

शिरुमि 

शिरिय 

विट्टुविड 

करे, ௫6, ஏர 
शिरु TE 
எர 

ண்ண कुट्टिगढ 


हिंदी शबद॒ व्या. 
जंक्शन பரி 

ண்‌ स्त्री, 
जंग , ர்‌. 

जंगम वि. 

जंगल ர்‌, 

जंगला ர்‌, 

जंगली वि. 

जंगी वि. 

जंघा स्त्री. 
जंचना क्रि. 
जंजाल पुं. 

जंजीर स्त्री. 
जंतर-मंत्र पुं. 

जंतु पुं, 

எள்‌ (ரஸ்‌) स्त्री. 
जंबूर पुं, 

(जंबूरा) 

जंभाई स्त्री. 
(जम्हाई) 

जकड़ स्त्री. 
जकड़ना ர்க. 
என (௭௬) पुं. 

जग ர்‌. 

जगत स्त्री. 
जगदीश्वर ர்‌, 

जगना ௯. 


எ 
लिप्यंतरण 


ஜங்கஷன்‌ 
ஜங்க்‌, 
ஜங்கம்‌ 
ஜங்க.ல்‌ 
ஜங்க;லா 
ஜங்க,லீ 


ஜங்கீ, 
ஜங்க;ா 
ஜஞ்சனா 
ஜஞ்ஜால்‌ 


ஐஞ்தீர்‌ 
ஜந்தர்மந்தர்‌ 


ஜந்து 


ஜன்த்ரீ 
(ஜன்தரீ) 
ஜம்பூ;ர்‌ 
(ஜம்பூஃரா) 
ஜம்பராயீ 
(ஜம்ஹயீ) 


ஐகட்‌, 
கடனா 
(ஜகம்‌) 
ஆ 
६538 


ஜக;தீ,ச்வர்‌ 
ஜக்னா 
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तमिल 
पर्याय 


சந்திப்பு 

யுத்தம்‌ 

தரு. 

நகரக்‌ கூடிய 

காடு 

கிராதி ஜன்னல்‌ 
காட்டில்‌ வசிக்கிற, 
பண்பற்ற 

யுத்த சம்பந்தமான 
தொடை 

உசிதமென தோன்ற 
சிக்கல்‌, 

நீர்ச்‌ சுழல்‌ 

சங்கிலி 

மாந்திரீகம்‌, சூன்னியம்‌, 
டில்லியில்‌ உள்ள வாநிலை 
ஆராய்ச்சிக்‌ கூடம்‌ 
பிராணி, 

ஜந்து 

பஞ்சாங்கம்‌, . 

ஒரு கம்பி வாத்தியம்‌ 
சிறு துப்பாக்கி, 
மொட்டு, 

சாமணம்‌ 
கொட்டாவி 


இறுக்குதல்‌, 
பிகுவாக்குதல்‌ 
இறுக்கிக்கட்ட 

புண்‌ 

உலகம்‌, 

உலக மக்கள்‌ 
கிணற்றைச்‌ 
சுற்றியிருக்கும்‌ மேடை, 
உலகம்‌ 

கடவுள்‌ 

விழித்துக்‌ கொள்ள, 
எச்சரிக்கையாயிருக்க 


नागरी 
लिप्यंतरण 


सन्दिपपु 

நண 

तुरु 

नगरक॒कूडिय 

काडु 

किरादि எனக 

काट्टिल वशिककिर, पण्बट्र . 


युदद संबन्दमान 

als 

उचिदर्मनरु तोनर 
கக, नीरचचुछुल 


संगिलि 

என, शूनियम, 
ணக ண वानिले 
எர கண 
पिराणि, जंतु 


पंजांगस, எல்க்‌ எண 


fre quate, mice, 
शामणम॒ 


கணா 


इरुककुदछू, बिगुवाककुदल 


इरुक॒किककट्ट 
पुण्‌ 
उलगम, उलग HE 


ணர்‌ शुटरियिरुककुम मेडे 


उलगम 
ட்டா 

ரணை. एँचचरि- 
ककैयायिरुकक 


हिंदी எள 


जगमग 
जगमगाना 
जगहंसाई 
जगह 


जगाना 


जगन्नाथ 
எனன 


जच्चा 
जज 

जटा 
जटिल 
जठराग्नि 
जड़ 
जड़ना 
எனச்‌ 
जड़ाऊ 
जड़ी 
जड़ी-बूटी 


जताना 


जत्था 
जन 


जनक 
जनगणना 


जनतंत्र 


जनता 


ஆதி 


43932 


A 


ஏ 


ண 


டை 
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तमिल 
लिप्यंतरण 


ஜக்ஷமக்‌, 
ஜக்மகாஞ்‌ 
ஜக்ஹஸாயீ 
ஜகஹ்‌ 


ஜானா 


ஐக;,ந்நாத்‌, 
ஐக,ன்ய 


ஜச்சா 
ஜல்‌ 
ஜடா 


ஜடில்‌ 
ஜட,ராக்£னி 


ஜட்‌, 
ட்னா 
ஜடதா யீ 
ஐட்டாவூ 
ஐடீ, 

ஐமீ; 53 டீ 
ஜதானா 


ஜத்த;ா 
ஜ ன்‌ 


ஜனக்‌ 
ஜனகூணனு 
ஜனதந்த்ர 


ஜனதா 
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என 
पर्याय 


பளபளப்பான, மின்னுகிற 
ஜொலிக்க 

ஊர்‌ சிரித்தல்‌ 

இடம்‌, 

பதவி 

விழிக்கச்‌ செய்ய, எழுப்பு, 
எச்சரிக்க 

கடவுள்‌ 

வெறுக்கத்தக்க, 

மிக மட்டமான 

பிர சவித்தவள்‌ 
நியாயாதிபதி 

ஜ்டை 

சிக்கலான 

உணவை ஜரிக்க உதவும்‌ 
வயிற்றுச்‌ சூடு 

வேர்‌ 

உணர்வற்ற, முட்டாள்‌ 
பதிக்க, பொருத்த 
பதிக்க வைக்கும்‌ கூலி 
பதித்த 

மருந்து செய்ய உதவும்‌ 
வேர்‌ (மூலிகை) 
மருந்துகள்‌ செய்ய உதவும்‌ 
மூலிகை வகைகள்‌ 
தெரிவிக்க, 

எசசரிக்க 

குழாம்‌ 

ஜனங்கள்‌, 

நபா, ஆள 

தந்தை 

ஜனகணிதை, 

ஜனத்‌ தொகை 
கணக்கிடுதல்‌ 
மக்களாட்சி, 

குடியாட்சி 

பொது மக்கள்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ணாரா, मिन्नुगिर 
ளகக 
சார்னு 

इडम, पदवि 


ர்கள்‌, கோர, 
கை 

कडवुह् 

व॑रूक॒कत्तकक, मिग ஈசா 


पिरसवित्तवह्ठ 
नियायादिपदि 

जड़े 

ககா 

उणवै ज॑रिक॒क ண 
वयिट्रुचचूडु 

वेर्‌ 

उर्णवट्र, சனக 
ர்க, ரன 
ரீக वैकृकुम कूलि 
पदित्त 

मरुन्दु संयूय sega ர (मूलिगै) 


எகா faq Tega மரி 
எக 

त॑रिविक॒क, 

களிக்க 

कुछाम 

எனா 

नबर्‌, ஏல 

तन्दै 

जनगणिदे, जनत्तांगे 


ணகர 
मकृकव्णट्चि, कुडियाट्चि 


ரரி ஈக 


हिंदी எ 


जनना 
जननी 
जनपद 
जनवरी 
जनवासा 


जनसंख्या 
जनसंपर्क 
जनाजा 


जनाना 


जनाब 
जनेऊ 
जन्नत 
जन्म 
எ 
जन्मभूमि 
जन्माष्टमी 


जप 
जप-तप 


जपना 
जब 
जबड़ा 
जबरदस्त 


जबान 
(जुबान) 
जब्त 
जमघट 
जमना 


जमा 


5 8464 இனக 6 “ழு எனல 24 
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लमिल 
पर्याय 


குழந்தை பெற 
பெற்றெடுத்தவள்‌, தாய்‌ 
மக்கள்‌ வசிக்குமிடம்‌ 
ஜனவரி மாதம்‌ 
மாப்பிள்ளை அழைப்பு, 
ஜானுவாஸம்‌ 

மக்கள்‌ தொகை 

மக்கள்‌ தொடர்பு 

பாடை, சவப்பெட்டி, 
இறுதி ஊர்வலம்‌ 
வீட்டில்‌ மகளிர்‌ வசிக்கும்‌ 
பகுதி 

திரு, ஸ்ரீமான்‌, ஐயா ! 
பூணூல்‌ 

சுவர்க்கம்‌ 

பிறப்பு 

பிறந்த நாள்‌ 

பிறந்த நாடு 

கிருஷ்ண பகவான்‌ பிறந்த 
நாள்‌ (ஆவணி மாதம்‌, 
தேய்பிறை, எட்டாம்‌ நாள்‌) 
பம்‌ 

ஜபதபங்கள்‌ 

(பூஜித்தல்‌) 

ஜபிக்க 

எந்நேரத்தில்‌ 

தாடை 

பலமான, 

வலிமையுள்ள 

நாக்கு, மொழி, வாக்கு 


ஜப்தி செய்யப்பட்ட 
மக்கள்‌ கூட்டம்‌ 
உறைய, மனதில்‌ பதிய, 
கெட்டிப்பட, பொருந்த 
சேர்த்து வைக்கப்பட்ட, 
வரவு வைத்தல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


க पर 

ரென, ताय्‌ 

எக எக்க 
जनवरि என 

मापपिछले என்ர, जानुवासम 


ஈர ர்‌ 

எர तांडर्बु 

are, எனா, 
ம ஆள்க 
எக சா 
वशिककुम पगुदि 
ராம, श्रीमान, ளே ! 
TIE 

सुवर्गस 

frag 

पिरन्द ல 

पिरन्द ME 

कृष्ण बगवान ஈனா 
(आवणि ன तेयपिरे 
ச ௭௭) 

जबम 

என்க (पूजित्तल) 


जबिकक 

சேர்க 

ताड़ै 

बलमान, எண்ண 


எக. मांक़ि, वाक॒कु 


जबति शंययप्रपट्ट 
ஈக कूटरम 
उरैय. எ Tea. 
गंट्‌टिपपड पारुन्द 
ளர்‌ वैककपपट्ट 
वरवुवैत्तल 


हिंदी எள 


जमाई 
जमात 


जमादार 
जमानत 


जमानती 
जमाना 


जमाना 
जमा-पत्र 
TT 


जमींदार 


जमीकंद 
जमीन 
जयंती 


जय 
जय-जयकार 
जयमाला 
जरदा (जर्दा) 


जरसी (जर्सी) 


जरा 


जरा 
जरायु 


जरिया 
जरी 
जरीब 
जरूर 


து லி 


ஆ 4 


௮ 


ஜதி 3 நத இஃ ௬௬௬௪ 


எத்த 
= 


लमिल 
लिप्यंतरण 


ஜமாயீ 
ஜமாத்‌ 


ஜமாதார்‌ 
.ஜமானத்‌ 


ஃஜமான தீ 
ஜமானா 


ஃஜமானா 
ஜமாபத்ர 
ஜமாவ்‌ 
ஜமீன்தார்‌ 


ஜமீகந்த்‌; 
ஜமீன்‌ 
ஜயந்தீ 


ஜய்‌ 
ஜய்‌-ஜய்கார்‌ 
ஜய்மாலா 
ஜர்தா 
(ஜர்தா) 
ஜரஸீ 
(ஜர்ஸீ) 
ஜரா 


ஜரா 
ஜராயு 


ஜரியா 
ஃஜாீ 
ஜரீப்‌ 
ஜரூர்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


மாப்பிள்ளை 

மக்கள்‌ கூட்டம்‌, 
பள்ளிக்கூட வகுப்பு 
சிப்பாய்களின்‌ தலைவர்‌, 
பாராக்காரன்‌ 

ஜாமீன்‌, பொறுப்பு, 
தொகை 

ஜாமீன்‌ சம்பந்தமான 
உறை ஊற்ற 

நிலை நிறுத்த 

காலம்‌ 

சேமிப்புப்‌ பத்திரம்‌ 
கூடுதல்‌, உறைதல்‌ 
ஜமீன்தார்‌, 

நிலக்கிழார்‌ 

சேனைக்‌ கிழங்கு 

நிலம்‌, பூமி 

பிறந்த நாள்‌ 
கொண்டாட்டம்‌ 
வெற்றி 

வெற்றி முழக்கம்‌ 
வெற்றி மாலை 

மஞ்சள்‌ நிறம்‌, 
முட்டையின்‌ மஞ்சள்‌ பகுதி 
விளையாடுபவர்கள்‌ போட்‌ 
டுக்‌ கொள்ளும்‌ பனியன்‌ 
கொஞ்சம்‌ (Please) 
தயவு செய்து 

சிறிதளவு 

மூப்பு 

பிரசவத்திற்குப்‌ பின்‌ 
வெளியாகும்‌ உறுப்பு 
(Placenta) 

சாதனம்‌, வழி 

ஜரிகை 

நிலம்‌ அளக்கும்‌ சங்கிலி 
கட்டாயம்‌ 


नागरी ! 
लिप्यंतरण 


ர்‌ 

எர कूट्टम, பனி 
वगुपपु 

ளானை, तलेवर, 
நாகை 

जामीन, पासुपपुत्तांगै 


जामीन संबन्दमान 
उरे wer, निले என 


कालम 

शेमिप्रपुपपत्तिरस 
कूडुदछ, उरैदल 
जमीन्दार, निलूक॒किव्यर्‌ 


வர்களை 
என, ஏ 
पिरन्दनाछ कांण्डाटटम 


वंट्रि 

वंटरि ரகா 

கர माले 

मंजू ஈன, मुट्टेयिन 

मंजर पगुदि 

विलेयाडुबवर्गछ ராகா 
बनियन 

கண, दयवुशंयदु 

ரை 


मूपपु 
पिरसवत्तिर्कुपपिन எண 


swuy (placenta) 


ண, af 

जरिगै 

निलूम எண संगिलि 
கள 


हिंदी ௭௭ 


जरूरत 
जर्जर 
ज़रा 


wiz 
जल 


जल-क्रीड़ा 


जलचर 


எர 


जलदस्यु 
எர 


जलपान 
जलमार्ग 


जलयान 
जलवायु 


जलसा 
जलाना 
जलाशय 
ज़लील 


(जुलूस) 
जलोदर 
जल्दबाज 


எண 
जवान 


க 


pea Fea 


த்க்‌ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


“ஜரூரத்‌ 
ஜர்ஜர்‌ 
ஜாரா 


ஜர்ராஹ்‌ 
ஜல்‌ 


ஜல்‌-க்ரீடா 


ஜல்சர்‌ 
ஐலஜ; 


ஜலதரங்க்‌ 


ஜலத;ஸ்யு 
ஜலதி, 
ஜலன்‌ 


ஜ ல்பான்‌ 
ஜல்மார்க்‌:3 


ஜல்யான்‌ 
ஜல்வாயு 


ஜல்ஸா 
ஜலானா 
ஜலாசய்‌ 
ஃஜலில்‌ 


ஜலூஸ்‌ 
(ஐுலூஸ்‌) 
ஜலோதரர்‌ 
ஜல்த$பராஃஜ்‌ 
ஜல்தீ, 
ஜல்லாத்‌; 
வான்‌ 
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af 
पर्याय 


தேவை 

கிழிந்த, நசித்துப்‌ போன 
துண்டு, 

துணுக்கு 

ரண வைத்தியன்‌ 
ஜலம்‌, 

தண்ணீர்‌ 

ஜலக்கிரீடை, 

நீர்‌ விளையாட்டு 

நீர்‌ வாழ்வன 
தண்ணீரில்‌ உண்டாகும்‌ 
வஸ்து (தாமரை, சங்கு, 
முத்து) 
லதரங்கம்‌ என்னும்‌ 
வாத்தியம்‌ 

கடல்‌ கொள்ளைக்காரன்‌ 
சமுத்திரம்‌, கடல்‌ 
எரிச்சல்‌, 

பொருமை 

சிற்றுண்டி 

நீர்வழி, 

சாக்கடை 

படகு, கப்பல்‌ 
சீதோஷ்ணநிலை, 
சூழ்நிலை 

விழா, கொண்டாட்டம்‌ 
எரிக்க 

நீர்நிலை 

அற்பமான, 
மதிப்பிழந்த 

ஊர்வலம்‌ 


நீர்க்‌ கோப்பு (வியாதி) 
அவசரக்‌ குடுக்கை 
சீக்கிரம்‌, விரைவு 
கொலையாளி 

வாலிபன்‌, சிப்பாய்‌ 
வாலிபப்பருவத்திய 


नागरी 
लिप्यंतरण 


88 
கண, नशित्तुपपोन 
is. तुणुककु 


रण ண 
எண, எறி 


जलककिरीडै, नीर Free 


ளி ணா 
तणणीरिल उंडागुम वस्तु 
(तामरे, ஸ்‌, मुत्तु) 


जलतरंगम சே என்ன 


कडल கனா 
समुद॒दिरस, HET 
yee, पॉरामै 


शिट्रुंडि 
எச்ச, ளகக 


पडगु, कप्रपल 
शीतोष्णनिले 

ண்ட 

ன, काण्डाटटम 
ரகக 

नीर्‌निले 

अर्पमान, எண்னை 


ऊर्वलूम 


எகா (वियादि) 
अवसरककुडुकके 
ளிக்க, ஈண்‌ 
கண்‌ 
वालिबन, शिप्रपाय 
वालिबपपरुवत्तिय 


हिंदी எ 


जवाब 
जवाबदेही 
जवाबी 
जवाहर 
எள என) 


MEIN 
जहर 


जहरीला 
जहाँ 


जहाज 
जहाजरानी 
जहान 
जांघ 
எரா 
जांच 
जांच-पड़ताल 
जागना 
जागरण 
जागरूक 
जागीर 


जागृति 
(जाग्रति) 
जाट 


जाड़ा 
जातक 
जात-पांत 


(जात-पात), 
(जाति-पांति) 


ன. तमिल तमिल नागरी 

को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 

पुं. ஜவாப்‌; பதில்‌ எ 

ஸ்‌. ஜவாப்‌;தே;ஹீ பொறுப்பு, உத்தரவாதம்‌ पारुपंपु, उत्तरवादम 

वि, வாபீ, பதில்‌ கொடுப்பதற்கான எ காண்‌ 

पुं. ஜவாஹர்‌ ரத்தினம்‌ रत्तिनम 

ர்‌, ஜஸ்தா துத்தநாகம்‌ तुत्तनागम 

(ஜஸ்த்‌) 

पुं. ஜஹன்னும்‌ நரகம்‌ नरकम 

ர்‌, ஃஜஹார்‌ விஷம்‌, विषम, ஏஏ 
நஞ்சு 

वि ஃஜஹரீலா விஷமுள்ள ர 

ஐ ஜஹா எவ்விடத்தில்‌ एँवविडत्तिक॒ 

ர்‌ பத்‌ உலகம்‌ उलगम 

पु. ஜஹா.ஜ்‌ கப்பல்‌ कपपल 

ன்‌. ஜஹா.ஃஜ்ரானீ கப்பல்‌ துறை ae ரீ 

ர்‌. ஜஹான்‌ உலகம்‌ उलगम 

स्त्री. ஜாங்க்‌, தொடை ae 

ர்‌. ஜாங்கியா லங்கோடு लेंगोडु 

स्‍त्री. ஜாச்‌ ஆராய்தல்‌, பரீக்ஷித்தல்‌ आरायदल, परीक्षित्तल 

ன்‌. ஜாச்‌-பட்‌தால்‌ விசாரணை, புலனாய்வு विचारणै, Joa 

क्रि.. ஜாக்னா விழித்துக்‌ கொள்ள ணை 

ப்‌.  ஜாகரண்‌ விழித்திருத்தல்‌ विक्धित्तिरत्तल 

वि. ஜாக;ரூக்‌ எச்சரிக்கையுடனிருக்கிற சர்க்க 

எ. ஜாகீர்‌ ௮ரசாங்கத்தால்‌ பரிசாக अरशांगत्ताछ॒ परिशाग 
வழங்கப்பட்ட வரியில்லாத என்ர वरियिह्लाद निलम 
நிலம்‌ 

எ. ஜாகருதி விழிப்‌।|, forfour, wes 
ஜாக்கிரதை 

पुं, ஜாட்‌ ராஜபுத்திரர்களில்‌ எள cis पिरिवु 
ஒரு பிரிவு 

पुं. ஜாடசா குளிர்‌, க, கன எண 
குளிர்‌ காலம்‌ 

पु. ஜாதக்‌ பிறந்த குழந்தை, पिरन्द கன, जातगम 

हि ஜாதகம்‌ 

स्त्री. ஜாத்‌ பாந்த்‌ ஜாதிப்‌ பிரிவுகள்‌ जादिपपिरिवुगढठ 

(ஜாத்‌-பாத்‌, 


ஜாதிபாந்தி) 
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हिंदी எ 


जाति 
जादू 


जादूगर 
जादू-टोना 
जान 
जानकारी 
जानदार 
जानना 
எள 
जान-माल 
जानवर 
जाना 

जाप (जप) 
जामन 
जामाता 
जामुन 
जायका 
जायदाद 
जारी 

जारी करना 
जाल 
जालसाज 
जालसाजी 
जाला 
जालिम 
जाली 


जालीदार 
जावक 
जासूस 
जासूसी 
जाहिर 
जाहिल 


“த | हज 


ஐ: Yj Pea ஆஃ ஜிஒுழ-க ௬௮௯ இஃ हु जी ज 3, என 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

ஜாதி இனம்‌, ஜாதி 

ஜாதூ; ஜால வித்தை, 
மாயம்‌ 

ஜாதூஃகஃர்‌ ஜால வித்தைக்காரன்‌ 

ஜாதூ;டோனா மாந்திரீகம்‌, சூனியம்‌ 

ஜான்‌ உயிர்‌ 

ஜான்காரீ விவரம்‌, தகவல்‌ 

ஜான்தார்‌ உயிருள்ள 

ஜானனா அறிய, தெரிந்துகொள்ள 

ஜான்பஹ்சான்‌ பரிச்சயம்‌ 

ஜான்மால்‌ சொத்து 

ஜான்வர்‌ மிருகம்‌ 

ஜானா போக 

ஜாப்‌ (ஜப்‌) ஜபித்தல்‌ 

ஜாமன்‌ உறை குத்தும்‌ மோர்‌ 

ஜாமாத்‌ மாப்பிள்ளை 

ஜாமுன்‌ நாவல்‌ பழம்‌ 

ஃஜாயகா ருசி, சுவை அனுபவித்தல்‌ 

ஜாயதசாத்‌; சொத்து 

ஜாரீ அமுலிலிருக்கிற 

ஜாரீகானா அமுல்‌ செய்ய 

ஜால்‌ வலை, மோசடி 

ஜால்ஸாஃஜ்‌ மோசடி செய்பவன்‌ 

ஜால்ஸாஃஜீ மோசடி 

ஜாலா சிலந்தி வலை 

ஃஜாலிம்‌ கொடியவன்‌ 

ஜாலீ பொய்யான, கள்ளத்‌ தனமான 
வலைக்‌ கண்ணி 

ஜாலீதர்‌ கிராதியுள்ள 

ஜாவக்‌ வெளியே போகிற 

ஜாஸூஸ்‌ உளவாளி, ஒற்றன்‌ 

ஜாஸூஸீ உளவறிதல்‌ 

ஃஜாஹிர்‌ வெளிப்படையான 

ஜாஹில்‌ முட்டாள்‌, 


எழுத்தறிவில்லாத 


नागरी 
लिप्यंतरण 


इनम, जादि 
जालविद॒दे, मायम 


जाल विद॒देक॒कारन 
मांतिरीगस, शुनियम 
उयिर 

ண, எக 
se 

अरिय, Tf 
परिचचयम 

सांत्तु 

मिरुगम 

पोग 

எக 

उरे कुत्तुम मोर 
fle 


ளக ண 
रुचि, शुवै अनुबवित्तल 
எங்‌ 

अमुलिलुछछ 

अमुल संयय 

वले, मोसडि 

मोसडि संयबवन 
मोसडि 

शिलन्दि वले 

कांडियवन 

पांयूयान, கணா 
वलेककण्‌णि 


லை 

ஏன எரா 

உணர்க, आंटरन 
ஒண்ட 

சள 

னல, एँक्तत्तरिविकलाद 


हिंदी எ 


ज़िंदगी 
जिंदा 


जिक्र 
जिगर 
जिज्ञासा 


जिज्ञासु 
जितना 


.ज़िद 
जिधर 
जिन 
जिम्मा 
ज़िम्मेदार 
जिम्मेदारी 
जिरह 
जिराफ 
जिला 
जिलाधीश 


जिलाना 
free 


जिल्दसाज 
जिस 
जिस्म 
जिहाद 
(जेहाद) 
जिह॒वा 
जी 


जीजा 
जीजी 
जीत 


ட்‌ 


தச! 


நத क्षक्ष कक्ष 


ச தத்‌ 


நஜ எனத 3௮-௮௮ 8 ज ४ 


तमिल 
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ஃஜிந்தஃகீ, 
ஃஜிந்தரா 


ஜிக்ர 
ஜிகூர்‌ 


ஜிக்‌,யாஸா 
ஜிக்‌,யாஸ 
ஜித்னா 
ஜித்‌ 

ஜின்‌ 

ஃஜிம்மா 
ஃஜிம்மேதார்‌ 
ஃஜிம்மேதரரீ 
ஜிரஹ்‌ 
ஜிராஃப்‌ 


ஜிலா 
ஜிலாதீ,ஷ்‌ 


ஜிலானா 
ஜில்த்‌, 


ஜீல்த்ஸா..ஜ்‌ 
ஜிஸ்‌ 

ஜிஸ்ம 
ஜிஹாத்‌, . 
(ஜெஹாத்‌;) 
ஜிஹ்வா 

ஜீ 


ஜீஜா 
ஜீஜீ 
ஜீத்‌ 
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வாழ்‌ நாள்‌, 

வாழ்க்கை 

உயிருள்ள, 
பொலிவுள்ள 

சர்ச்சை, கூறுதல்‌, குறிப்பு 
இதயம்‌, உயிர்‌ 
விஷயங்களை தெரிந்து 
கொள்ளும்‌ ஆவல்‌ 
தெரிந்து கொள்ள 
ஆவலுள்ளவன்‌ 
எத்தனை, 

எந்த அளவுக்கு 
அடம்‌, பிடிவாதம்‌ 
எப்பக்கம்‌ 

பூதம்‌, பிசாசு 
பொறுப்பு 
பொறுப்பாளியான 
பொறுப்பு, உத்தரவாதம்‌ 
குறுக்கு விசாரணை 
ஒட்டகச்‌ சிவிங்கி 
ஜில்லா, மாவட்டம்‌ 
மாவட்ட ஆட்சியாளர்‌, 
கலெக்டர்‌ 
உயிர்ப்பிக்க 

பைண்டு, கட்டுதல்‌, 
தொகுதி 

பைண்டு செய்பவர்‌ 
எந்த, எவர்‌ 

உடல்‌ 
முஸ்லீமாக்குவதற்காக 
கொடுமைப்படுத்தல்‌ 
நாக்கு 

உள்ளம்‌, மனது, உயிர்‌ 
மரியாதைச்‌ சொல்‌ 
அக்காவின்‌ கணவர்‌ 
அக்கா 

வெற்றி; லாபம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ணாக, எஸ்‌ 
उयिरुछछ, எண 


चर॒चचे, Fee, कुरिपपु 
எ, उयिर्‌ 


ணன்‌ எனை आवल 
ளக आवलुछछवन 


சர்‌ 

ர எனகு 
என, पिडिवादम 
களை 

ஏன, पिशाशु 
पारुपपु 
ஏரா 
पांरुप्रपु, उत्तरवादम 
कुरुककु विचारणै . 
आट्टगच्‌चिविंगि 
ண, मावट्टम 
ளாக ளன ,कलंकटर्‌ 


उयिर्पिकृक 
बेण्डु, mec, तांगुदि 


बेण्डु श॑यूबवर 
एँन्द, Tar 

Je 
मुस्लीमाककुदर्काह 
कांडुमैपपडुत्तल 
नाक॒कु 

ணை, मनदु, ஈர, मरियादे 
चूचाल 

अककाविन कणवर्‌ 
ஏன 

वंटरि, लाबम 


हिंदी ஏ 


जीतना 
जीन 
जीना 
जीप 
जीभ 
जीमना 
जीर्ण 


जीर्ण-शीर्ण 


जीरा 
जीबत 
जीव 
जीवट 
जीवधारी 


जीवन 
जीवनी 
जीव-विज्ञान 


जीवा 
जीवाणु 
जीविका 
जीवित 


जुआ 
जुआरी 
जुकाम 
जुगत 
जुगनू 
जुगाली 
जुगुप्सा 
जुटना 


जुटाना 


जुड़ना 


MOAN | 


ஜவ ஜவ 


ளி 


அஷ்‌. 


மி 3 6. 5 4 2 4a 


த. தத த்த क्ष क्ष क्ष 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ஜீத்னா 
ஜீன்‌ 
ஜீனா 
ஜீப்‌ 
ஜீப்‌ 
ஜீம்னா 


ஜீர்ண 
ஜீர்ண-சீர்ண 


ஜீரா 
ஜீவந்த்‌ 
ஜீவ்‌ 
ஜீவட்‌ 
ஜீவதராரீ 


ஜீவன்‌ 
ஜீவன்‌ 
ஜீவ்‌- 
விக்‌,யான்‌ 
ஜீவா 
ஜீவாணு 
ஜீவிகா 
ஜீவித்‌ 


ஐ௩ஆ 

ஜு ஆரீ 

ஜு காம்‌ 

8 ௧த 
६४००३ छा 
ஜு கரலீ 
ஜுகு,ப்ஸா 
ஐூட்னா 


ஐு டா @ 


६8% ட்னா 
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வெற்றி பெற 
ஜேணம்‌ 

உயிர்‌ வாழ 

“ஜீப்‌? வண்டி 
நாக்கு 
உணவருந்த 
ஜீரணமான, 
சிதைந்து போன 
கந்தலான, 
சிதைந்து தளர்ந்த 
சீரகம்‌ 
உயிருடனுள்ள 
ஜீவன்‌ 

துணிவு, வீரம்‌ 
உயிருள்ள, 
உயிரூள்ளவை 
வாழ்ககை 
வாழ்க்கை வரலாறு 
பிராணி இயல்‌ 


வில்லின்‌ நாண்‌, உயிர்‌ 
ஜீவஅணு, வியாதிக்‌ கிருமி 
பிழைப்பு 

உயிருள்ள 


சூதாட்டம்‌ 
சூதாடுபவன்‌ 
ஜலதோஷம்‌, சளி 
வழிமுறை, யுக்தி 
மின்மினிப்‌ பூச்சி 
அசைபோடுதல்‌ 
அறுவறுப்பு, நிந்தித்தல்‌ 
ஒன்றுசேர, 
வேலையில்‌ ஈடுபட 
ஒனறு சேர்க்க, 
ஈடுபடுத்த 

ஒன்று கூட, இணைய 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எ पर 

जेणम 

उयिर ஏஎ 

“जीप' वंडि 

MEE 

उणवरून्द 

जीरणमान, शिदेन्दुपोन 


கணா, शिदेन्दु என்‌ 


जीरगम 
उयिरुडनुछल 
जीवन 

तुणिवु, वीरम 
ணை 
ரா 
எண்‌ 
ஏண்‌ என்க 
पिराणि इयल 


க नाण्‌, उयिर्‌ 

जीव अणु, वियादिकृकिरुमि 
பூல்‌ 

sf 


னக 
सूदाडुबवन 

जलदोषम, எ 

௭, ஏன 
मिनमिनिपपूचचि 
अशैपोडुदल 

ஏர, निन्दित्तल 
आनरु शेर, वेलेयिल கோ 


ண ஏக்க சோன்‌ 


आनरू कूड, इणैय 


हिंदी gaz 


जुड़वां 
जुतना 


जुताई 
जुदा 
जुदाई 
जुरमाना 
(जुर्माना) 
जुर्म 
ப்பட 
(जुराब) 
जुलाब 
(जुल्लाब) 
जुलाहा 
जुलूस 
जुल्फ 
जुल्म 

जूं 
जूझना 


जूठन 
जूठा 
जूड़ा 


ஏன்‌ 
जूता (जूती) 


ஏன்‌ 
जेठ 


जेठानी (बड़ी) 


जेब 
जेबकतरा 
जेब-खर्च 
जेबी 


Maa இ 


ம்‌. 


எ“ என னத இற 


के “ந “நுனி कुक இன்னை 
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ஜுட்‌ஃவா' 


தனா 


ஜுதாயீ 
ஏதா 
ஜுதராயீ 
ஜுரமானா 
(ஜுரமானா) 
ஜுர்ம 
ஜுர்ராப்‌, 
(ஜாப்‌) 
ஜுலாப்‌, 
(ஜுல்லாப்‌,) 
ஜுலாஹா 
ஜு: லூஸ்‌ | 
ஜுல்‌ஃப்‌ 
ஜுல்ம 

ஜூ 
ஜூஜனா 


ஜூட_ன்‌ 
ஜூடரா 
ஜூட;ா 
88225 
ஜூதா 
(ஜூதீ) 
ஜூஹீ 
ஜேட்‌, 


ஜேடரானீ 
(०३४०५) 


ஜேப்‌, 
ஜேப்‌,கத்ரா 
ஜேப்‌,கூர்ச்‌ 


ஜேபீ, 


[38 


तमिल 
पर्याय 


இரட்டை 

நுகத்தடியில்‌ பூட்டப்பட, 
உழப்பட 

உழுதல்‌, உழவுக்‌ கூலி 
பிரிந்த, தனியான 

பிரிவு 


அபராதம்‌ 


குற்றம்‌ 
பேதி மருந்து 


பேதி மருந்து 


நெசவாளி 
ஊர்வலம்‌ 

கூந்தல்‌ 

கொடுமை, அநீதி 
பேன்‌ 

போரிட, போரிட்டுக்‌ 
கொண்டே இறக்க 
எச்சில்‌ 

எச்சிலான 

பின்னல்‌, கொண்டை 
குளிர்‌ காய்ச்சல்‌ 
புதை மிதியடி 


முல்லைப்பூ 

ஆனி மாதம்‌, கணவனின்‌ 
அண்ணன்‌ 

கணவனின்‌ அண்‌ ணனின்‌ 
மனைவி 

மூத்த ஓரகத்தி 

ஜேபி, சட்டைப்‌ பை 
ஜேபடித்‌ திருடன்‌ 

கைச்‌ செலவுக்கான பணம்‌ 
சட்டைப்‌ பையில்‌ வைக்கக்‌ 
கூடிய அளவிற்கு சிறிய 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


sree 
नुगत्तडियिल पूटटपपड, soe 


ஜக, TPE 
पिरिन्द, तनियान 
पिरिवु 

अबरादम 


ச 
बेदि मरून्दु 


बेदि मरून्दु 


எனன 

ऊर्वकूम 

ட்டம்‌ 

க்‌, अनीदि 

पेन 

पोरिड, पोरिट्टुककांण्डे इरक॒क 


சக 
एँचूचिलान ' 
पिन्नल, कांण्डे 
க कायचूचल 
पुदैमिदियडि 


मुललैपपू 
आनिमादम पे कणवनिन अणणन 


ண ணா मनैवि, 
मूत्त ओरगत्ति 


जेबि, என்ர 
जेबढित्तिरुडन 
केच्‌चलवुककान पणम 
என்றன தகு 
कूडिय எனக்‌ நர 


हिंदी எண 


जेल 
(जेलखाना) 

' जेवर 
जैसा 
जैसे 
जैसे-तैसे 
(जैसे तैसे कि) 


ளக 
जो 


जोखिम 
जोगिन 
जोगिया 
जोगी 


जोड़ 
जोड़-तोड़ 


जोड़ना 


என்னா 
जोत 


जोतदार 
ள்ள 


जोर 
जोरदार 
जोरशोर 
जोरू 
जोश 


जोशीला 
जोहना 


ன. 
को. 


ர்‌ 


$9 கல கநக வித 


ஜி 


உழு 


ஓக 3 
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ஜேல்‌ 
(ஜேல்கரனா) 
.ஜவர்‌ 
ஜைஸா 
ஜைஸே 
ஜைஸே- 
தைஸே 
(ஜைஸே- 
தைஸே கி) 
ஜோக்‌ 


ஜோ 


ஜோகி,ம்‌ 
ஜோகின்‌ 
ஜோகி,யா 
ஜோக்‌, 


ஜோட்‌, 
ஜோட்‌,;- 
தோட்‌, 
ஜோட்;னா 
ஜோடரா 
ஜோடீ4த;ார்‌ 
ஜோத்‌ 


ஜோத்த;ார்‌ 
ஜோத்னா 


ஜார்‌ 
.ஜார்த;ா ர்‌ 
ஜோர்சோர்‌ 


ஜோரூ 
ஜோச்‌ 
ஜோஷீலா 
ஜோஹனா 
ஜெள 
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ஜெயில்‌, சிறைச்சாலை 


நகைகள்‌, ஆபரணம்‌ 
போன்ற 

எவ்விதமாக 

எப்படியோ, கஷ்டப்பட்டு 


அட்டை 

எந்த 

ஆல்‌ 

அபாயம்‌, ஆபத்து 
சந்நியாசினி 

சிவந்த நிறமுள்ள 
சந்நியாசி, 

யோகி 

கூட்டல்‌, சமம்‌ 
நயவஞ்சகம்‌, கபடம்‌ 


கூட்ட, இணைக்க 
ஜோடி, ஜோடு 
ஜோடியான 
பூட்டுக்கயிறு, 
உழவு நிலம்‌, ஒளி 
சிறு குடியான வன்‌ 
வண்டியில்‌ பூட்ட, 
நிலத்தை உழ 
வலிமை 
வலிமையான, பலத்த 
இரைச்சல்‌, 
தடபுடல்‌ 

மனைவி 

உற்சாகம்‌ 
உற்சாகமுள்ள 
தேட, எதிர்பார்க்க 
பார்லி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ज॑यिल, ரச்‌ 


எ, आबरणम 
पोनर 

एंवविदमाग 
uid, ககா 


gee (leech) 
Ua 

आल 

अबायम, आबत्तु 
सन्नियाशिनि 
सिवन्द ரகக 
எண்‌. योगि 


கா, எண 
ஏன்னா. கன 


ஐச, इणैक॒क 

जोडि, Me 

जोडियान 

पूटटुकुकयिरु, உண निलम. 
ஏர்‌ 

सिरु कुंडेयानवन 

वंडियिल॒ पूटट, fez 


वलिमै 
वलिमैयान, எ 
इरैचचल, दडबुडल 


मनैवि 

उचहिम 
Tee 

de. एँदिपरिकृक 
ரசு 


हिंदी शब॒द 


जौहर 


जोहरी 
ज्ञात 
ज्ञाता 
ज्ञान 


ज्ञानी 
ज्ञापन 
ட்ப 
ஊண்‌ 
ज़्यादा 
ज्यामिति 
ज्येष्ठ 
ज्यों 
ண்‌ 


ज्योति 
ज्योतिष 
ज्योतिषी 
ज्योनार 
(जेवनार) 
ज्वर 
ज्वलंत 
ज्वलनशील 


ज्वार 


ज्वार-भाटा 


ज्वाला 
(ज्वाल) 
ज्वालासुखी 
झंकार 
(झनकार) 
झंखाड़ 


“AH 


6 


வ ஓ 


நற ஏறின 


ட இ தல 


ஆ 


ஆ a 


௮௮ 
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'ஜெளஹர்‌ 


ஜெளஹாீ 
ஜ்ஞாத 
ஜ்ஞாதா 
ஜ்ஞான்‌ 


ஜ்ஞானீ 
ஜ்ஞாபன்‌ 
ஜ்ஞேய 
ஃஜ்யாத,தீ 
ஃஜ்யாதரா 
ஜ்யாமிதி 
ஜ்யேஷ்ட, 
ஜ்யோ 
ஜ்யோ- 
த்யோ 
ஜ்யோதி 


ஜ்யோதிஷ்‌ 


ஜ்யோதிஷீ 
ஜ்யோனார்‌ 
(ஜேவனார்‌) 
ஜ்வர்‌ 
ஜ்வலந்த 
ஜ்வலன்‌ சீல்‌ 


ஜ்வார்‌ 


ஜ்வார்‌- 
பாடா 


ஜ்வாலா 
(ஜ்வால்‌) 
ஜ்வாலாமுகீ, 
ஐ,ங்கார்‌ 
(ஜ,ன்கார்‌) 
வங்கர்‌, 
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ரத்தினம்‌, 
உடன்‌ கட்டை ஏறுதல்‌ 
ரத்தின வியாபாரி 
தெரிந்த, அறிந்த 
அறிவாளி 

ஞானம்‌, 

அறிவு 

ஞானி 

குறிப்பாணை 

அறியத்‌ தகுந்த 
கொடுமை, மிகை 
அதிகமான 

க்ஷேத்திர கணிதம்‌ 
மூத்த, முதுநிலை 
எப்படி, எவ்வாறு 
எப்படியோ 


ஒளி, பார்க்கும்‌ சக்தி 
ஜோதிடம்‌ 

ஜோதிடர்‌ 

விருந்து 


காய்ச்சல்‌, ஜுரம்‌ 
ஒளிமயமான 
சீக்கிரம்‌ 

எரியும்‌ தன்மையுள்ள 
சோளம்‌, 

கடல்‌ பொங்குதல்‌ 
கடல்‌ பொங்குதலும்‌ 
வடி.தலும்‌, 
ஏற்றத்தாழ்வு 
தீப்பிழம்பு, ஜ்வாலை 
எரி மலை 

“கணீர்‌' என்ற ஒலி 


அடர்ந்த முட்புதர்‌ 


னாள்‌ 
लिप्यंतरण 


ரண, उडन க்‌ ToT 


रत्तिन वियाबारि 
त॑रिन्द, अरिन्द 
சன்‌ 
ज्ञानम, अरिवु 


ज्ञानि 

कुरिप्रपाणै 
अरियत्तगुन्द 
कांडुमै, ஈர்‌ 
अदिगमान 
क्षेत्तर गणिदस 
ரன, मुदुनिले 
एंप॒पडि, एँववारू 
एंपपडियो 


ளக, எரு शकृति 
जोदिडम 
जोदिडर्‌ 
fr 


कायचूचल, जुरम 
आंव्िमियमान 

விக்க ரதா என்ர 
ள்ண, कडल ஈர 


ww tie ராஜர்‌ वडिदलुस, 
பக 


எரு, எனக்‌ 


एरिमले 
எரி एँनर आंलि 


अडर्न्द Ye ரன 


हिंदी எ 


झंझट 
झंझा 
झंझावात 
झंडा 

झंडी 

झक 
झकझक 
झकझोरना 
झकोरा 
ஏ 


झख 
झगड़ना 
झगड़ा 
झगड़ालू 
झट 
झटकना 
झटका 
झटकारना 
இப 
झड़ना 
झड़प 
झड़ी 


झनझनाहट 
झपकना 
झपकी 


झपटना 
झपटूटा 
சணா 
झरना 


எள்ள 
झलक 


झलकना 
झलकी 


இதி நல இனி ஐ इक जल कुल कल ज ௮-4 ழந என்ற | இத 


௮ 


னி 
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ஜூஞ்ஜட்‌ 
௯௫ 
ஐஞ்‌ ஜா வாத்‌ 
ஜூண்டா 
ட 
82% 

83% 88% 
ஐூக்ஜோர்னா 
கோரா 
ஜக்கி 
ஜூடி 
ஐூகட்னா 
ஜஃக்ூடரா 
ஐகட;ாலூ 
ஜட்‌ 
8ஃடகனா 
ஜட்கா 
ஐூட்கார்னா 
ஜூட்பட்‌ 
2 
ஜூட்டப்‌ 
22; 


2 ன்ஜனா ஹட்‌ 
ஐஃப்கனு 
ஐபக்‌ 


ஐபட்னா 
ஜூபட்டா 
ஐூமேலா 


६827 €0 


ஜூரோகரா 
ஜலக்‌ 


ஜூலக்னா 
ஜூல்கீ 
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தொல்லை 

புயல்‌, 

சூறாவளி 

கொடி. 

சிறிய கொடி. 

பைத்தியம்‌, தீவிர எண்ணம்‌ 
உளறல்‌, வீண்‌ தர்க்கம்‌ 
உலுக்க 

காற்றின்‌ மோதல்‌ 
உளறுகிற, திடசித்தமற்ற 
மீன்‌ 

சண்டையிட 

சண்டை, தகராறு 
சண்டைக்காரனான 
உடனே 

உதற, பிடுங்கிக்கொள்ள 
உதறுதல்‌, தள்ளுதல்‌ 
உதறிவிட, தூக்கி எறிய 
துரிதமாக, வேகமாக 
உதிர 

கைகலப்பு, சச்சரவு 
தொடர்ந்து உதிர்தல்‌, 
விடாது பெய்தல்‌ 

“கலீர்‌ கலீர்‌” என்னும்‌ ஓசை 
கண்‌ அயர 

கண்‌ அயர்தல்‌, லேசான 
தூக்கம்‌ 

பாய 

பாய்ச்சல்‌, திடீர்‌ தாக்கு 
தொல்லை 

உதிர 

ஊற்று, நீர்‌ வீழ்ச்சி 
சாளரம்‌ 

பளபளப்பு, 
அரைகுறையான தோற்றம்‌ 


பளபளக்க 


கொப்புளம்‌ 


लागरी 
लिप्यंतरण 


ge 

ஏன்‌ 

कांडि 

शिरिय कांडि 

ரன்ன, तीविर ரா 
னர, என तरक॒कम 
उलछुकक 

काटरिन எ 
ணக, दिडचचित्तमटर 
मीन 

संडेयिड 

88, तकरारु 
ஏசா 

उडने 

उद्र, எக்கா 
JETT, ஈர 
उदरिविड, तूक॒कि ரர 
तुरिदमाग, वेगमाग 
उदिर 

சைக, शचचरवु 
fiers sieve, विडादु पंयदल 


எனி गलीर' ராரா என்‌ 
சர ஏ 
कण्‌ ஏகு, लेशान செ 


पाय 
TTS, ஈன்‌ எக 

तांहले 

उदिर 

ऊट्रु, MT எண 

ண 

ஏஏ ஏரு, अरे कुरैयान என 


பப்‌ 
कांपपुव्ठम 


तमिल 


42 
तमिल 


னாள்‌ 


हिंदी ஏ 


झलाई 
झलाईगर 
झल्लाना 
झांई 
झांकना 
झांकी 
झांझ 
झांसा | 
झाग 

झाड़ 


झाड़-झंराड़ 


झाड़न 


झाड़ना 
झाड़-फानूस 
झाड़-फूंक 


झाड़ी 
झाड़ू 
झापड़ 
झाल 
झालर 
झिझक 
झिड़कना 
झिड़की 
झिरी 
झिलमिलाना 
झिल्ली 


झीगुंर 
झीना 
झील 


Sf 


த்து 
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நாநததததாதாத ந ௯ 


लिप्यंतरण 


ஜூலாயீ 
ஜூலாயீதரர்‌ 
ஜூல்லானா 
ஜயீ 
ஜுங்க்னா 
ஜாங்கீ 
ஜராங்த்‌, 
ஜுான்ஸா 
ஜாக்‌ 
ஜாட்‌, 


கோட 
பட பனு 
ஜாடடன்‌ 


ஜாட்னா 


ஜட்டி 
பரானூஸ்‌ 
ஜூட்‌ 
ங்க 
கோட 
82703 
ஜுபட்‌,, 
ஜல்‌ 
ஜாலர்‌ 
ஜி,ஐ,க்‌ 
ஜி, கனா 
ஜிடட்டிகீ 
ஜிரீ 
ஜி,ல்மிலானா 
ஜி,ல்லீ 


ஜீங்கு, ர்‌ 
ஜி, (60) 
ஜீடல்‌ 


पर्याय 


பற்றவைத்தல்‌ 

பற்ற வைப்பவர்‌ 
கோபிக்க, எரிச்சல்‌ பட 
நிழல்‌, எதிரொலி 
எட்டிப்‌ பார்க்க 
தோற்றம்‌, காட்சி 
ஜாலரா, ஆத்திரம்‌ 
ஏமாற்றம்‌ 

நுரை 

புதர்‌, லஸ்தர்‌ விளக்கு 
மந்திரித்தல்‌ 

முட்புதர்‌ 


பெருக்கிய குப்பை 
அழுக்குத்‌ 
துடைக்கும்‌ துணி 
தூசு தட்ட, 
பெருக்க, மந்திரிக்க 
லஸ்தர்‌ விளக்கு 


மந்திரித்து போய்‌ பிசாசு 
ஓட்டல்‌ 

புதர்‌ 

துடைப்பம்‌ 

செவிட்டடி 

ஜாலரா, காரம்‌ 
குஞ்சலம்‌ 

தயக்கம்‌ 

வீசி எறிய, திட்ட 
திட்டு, வசவு 
பாம்புப்புற்று 
மினுமினுக்க 

பாச்சை, மெல்லிய மேல்‌ 
தோல்‌ ஜவ்வு 

சில்வண்டு 

மெலிந்த, நுண்ணிய 
ஏரி 


लिप्यंतरण 


पटरवैत्तल 
पटरवैपपवर 
कोबिकक, ரகா 
ண, ரிக 
ரகக 
तोटरम, काट्चि 
जालरा, आत्तिरम 
एमाटरम 

ஈர்‌ 

पुदर, ஈனா ஈக 
ரர 


मुट्पुदर 


पंरुक॒किय கார்‌, 
ஏர तुडैककुम तुणि 


ஏ எ, ரகக, मंदिरिकक 


लस्तर ஈக 
मंदिरित्तु पेय पिशाशु ओट्टलछ 


पुदर 
तुडैपपम 

स॑विट्टंडि 

जालरा, कारम 

கண 

तयककम 

वीशि ரன, எரா 

तिट॒टु, वशवु 

पांबुपपुटरू 

मिनुमिनुकक 

पाचचै, ஷ்ண तोल, எர 


शिलवंडु 
म॑लिन्द, नुणणिय 
oft 


हिंदी எண 


झुंझलाना 
झुंझलाहट 


झुंड 
झुकना 
झुकाव 


झुग्गी 
झुटपुटा 
झुठलाना 


झुनझुना 
झुमका 
ge 
ge 


झुलसना 
झुलाना 


झूठ-मूठ 


झूमना 
झूमर 
झूलना 


ட்ப 
झेंपना 
झेलना 
ஏக 


எள 


84 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

ஜ, ௩ஞ்ஜூலானா சிடுசிடுக்க 

ஜூஞ்ஜ, . சிடுசிடுப்பு 

லாஹட்‌ 

88५ ண்ட்‌ கூட்டம்‌ 

ஐ. ுக்னா குனிய, தாழ்ந்து கொடுக்க 

ஐ. காவ்‌ உகந்த மனநிலை, சரிவு 
ஈடுபாடு 


ஜூ க்கீ, குடிசை 

ஜுட்புடா அந்தி மயக்கம்‌, அதிகாலை 

ஜூஈட்‌,.லானா பொய்யாக்க, பொய்‌ 
சொல்லி ஏமாற்ற 

ஜூுன்‌ஐ.௩னா கிலுகிலுப்பை 

ஜூும்கா ஜிமிக்கி 


ஜூஈர்முட்‌ புதர்‌, கூட்டம்‌ 
ஜூஈர்ரா தோலில்‌ உண்டாகும்‌ 
சுருக்கம்‌, 
வாட்டம்‌ 


ஜ,ஃலஸ்னாு பொசுங்க, கருகிப்‌ போக 
ஜுலானா ஊஞ்சலில்‌ ஆட்ட 


8५" பொய்‌ 
ஜுட்‌,மூட்‌, பொய்யாக, விளையாட்டாக 
ஜூடரா பொய்யான, 
பொய்‌ பேசுகிற 
ஜூூம்னா அசைந்தாட 
ஜூூமர்‌ ஜிமிக்கி 


ஜூல்னா கொட்டிலின்‌ மேல்‌ கட்டும்‌ 
ஆடுகிற பொம்மை, 


ஊஞ்சலாட 
ஐலா ஊஞ்சல்‌ 
ஜே,ம்ப்‌ நாணம்‌ 
ஜே,ம்ப்னா நாண 
ஜே,லனா அனுபவிக்க, சகிக்க 


ஜேஎங்க தள்ளுதல்‌, 
வேகமாக காற்றடித்தல்‌ 
ஜேங்கனா தீயில்‌ போட, வேகமாகத்‌ 
தள்ள, வீண்செலவு செய்ய 


नागरी 
लिप्यंतरण 


शिड्डशिडुकुक 
शिडडशिडु॒पपु 


னே 

कुनिय, எக ஈக 
ணா मन 8, शरिव, 
ईहुपाडु 

कुडिशै 

अन्दि मयक॒कम, எனக்‌ 
காக்க, पॉयरशाल॒लि 
एमाट्र 

किलुकिलुपपै 

जिमिककि 

पुदर, Fe 

तोलिल காரு शुरुककम, 
वाट्टम 


எள, करूगिपपोग 
னக்கு आट्ट 

ai 

ளா. विल्लैयाटटाग 
ஏனா, எ पेशुगिर 


असैन्दाड 

கு, 

எள मेल 

ன எர 

ऊजलाड 

ணக 

नाणम 

नाण 

எண, எச 
எனகு, वेगमाह काट्रडित्तल 


ஏர पोड, சகா, 
वीण्‌ ஏச ரோ 


हिंदी शबद 


ன 


झोंटा 
झोंपड़ा 
(झोपड़ी) 
झोल 


झोला 
झोली 


கரா 
(௫௭) 


टंगना 
ஊண்‌ 
टकटकी 


टकराना 
टकसाल 
टकसाली 


எ 
टक्कर 


टखना 
टटोलना 


Ce 
टपकना 
ट्प्पा 


4, 8 


ஸூ ௬ ௪ 


இ எனந 


து 


கூ) 


சி ந के 48 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ஜேங்கா 


ஜேோண்டா 
ஜோம்ப்டரா 
(ஜோம்ப்டீ,) 
ஜேல்‌ 


ஜோலா 
७७2, 6४ 
டங்கக்‌ 
டங்கண்‌ 
(டங்கன்‌) 
டங்கார்‌ 


டங்க 
டங்க.னா 
டண்டா 
டக்டகீ 


டகரானா 
டக்ஸால்‌ 


டக்ஸாலீ 
டகா 
டக்கர்‌ 


டக்னா 
டடோல்னா 
டட்டீ 
டட்டூ 
டபகனா 
டப்பா 
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तमिल 
पर्याय 


காற்றின்‌ வேகம்‌, 

அலை மோதல்‌ 

பெரிய மயிர்க்‌ கொத்து 
குடிசை 


குழம்பு, சாம்பல்‌, 
ஆடையின்‌ நுனி; 
துணியின்‌ தொய்வு 
பெரிய பை 

துணிப்‌ பை 
தட்டெழுத்தாளர்‌ 
தட்டெழுத்தடித்தல்‌ 


வில்லின்‌ நாணை இழுத்து 
விட்டால்‌ உண்டாகும்‌ 
“டங்‌” என்னும்‌ சப்தம்‌ 
நீர்த்‌ தொட்டி. 

தொங்க 

வீண்‌ தொந்தரவு 

இமை கொட்டாமல்‌ 
பார்த்தல்‌ 

மோத, 

இடறி விழ 
நாணயங்கள்‌ தயாரிக்கும்‌ 
இடம்‌ (தங்கசாலை) 
அசல்‌, சுத்தமான 
ரூபாய்‌, பணம்‌ 


- மோதல்‌ 


கணுக்கால்‌ 

தடவித்‌ தேட 

தட்டி; மூங்கில்‌ திரை, 
கக்கூஸ்‌ 

மட்டக்‌ குதிரை 
சொட்ட, கீழே விழ 
தொலை தூரமுள்ள இரு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


काट्रिन ளோ, अले எ 


df मयिरक॒कांत्तु 
कुडिसे 


ஒன, शांबल, आडेयिननुनि, 
तुणियिन எர 


प॑रिय पै 
ஸ்‌ 
என்னன 
तट्टछत्तडित्तल 


विल॒लिन, नाणै ஊர, विट॒टाल 
ன 'टंग' சோ शब्दम, 


नीर॒त எ 

எ 

சிற எரு 

வி சரக எஸ்‌ 


मोद, इडरिवित् 


என்ற பார்களை ஊே 
(டு) 
असल, ராணா 

रूबायू, पणम 


मोदल 


कणुककाल 
எக்க 
तट॒टि, ஏரண, கக 


मट॒टक॒कुदिरे 
காக, कीढ़े वि 
तले என इरू इडंगछु- 


இடங்களுக்கிடையேதஙகுமிடம்‌ ककिडैयें तंगुमिडम 


हिंदी எள 


टज 
टमटम 


टमाटर 
टरकाना 
ரன 


टलना 
टसर 


टहनी 
टहल 
टहलना 
टहलुआ 
(சகர) 
टांकना 


टांका 


टांग 
टांगना 
टांड 
टाट 
टाप 


टापू 
टाल 


टालना 
टाल-मटोल 
टिंडा 
टिकट-घर 
टिकना 


3, 6. 


ஜல நஜ 


ஏ எஜநந எல ஏஜி ௬-௯ 


தனது ஈ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


டப்‌, 
டம்டம்‌ 


டமாடர்‌ 
டர்கானா 
டர்ரானா 


டல்னா 
டஸா்‌ 


ட்ஹனீ 
டஹல்‌ 
டஹல்னா 
டஹலுஆ 
(டஹலுவா) 
டாங்க்னா 


டாங்கா 


டாங்க்‌, 
டாங்க்னா 
டாண்ட்‌, 
டாட்‌ 
டாப்‌ 


டாபூ 
டால்‌ 


டால்னா 
டால்‌-மடோல்‌ 
டிண்டரா 
டிகட்‌-க;ர்‌ 
டிக்னா 
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लमिल 
पर्याय 


தொட்டி 
கூண்டில்லாத 
குதிரை வண்டி 
தக்காளி 

தட்டிக்‌ கழிக்க 
சளசளவென்று பேச, 
முணுமுணுக்க 
விலகிப்‌ போக 

ஒரு விதமான முரட்டு 
பட்டுத்‌ துணி 

சிறிய கிளை, மிலார்‌ 
தொண்டு 

உலாவ 

பணியாள்‌ 


தைக்க, 
குறித்துக்‌ கொள்ள 
கீல்‌, தையல்‌, கல்‌ உளி, 


கால்‌ 

தொங்கவிட, மாட்ட 
ஷெல்பு 

கித்தான்‌ 

குதிரையின்‌ காலடி.ச்‌ சத்தம்‌, 
கோழிக்‌ கூண்டு 

தீவு 

குவியல்‌, 

வைக்கோல்‌ போர்‌, 
விறகுக்‌ கடை 

ஒத்திப்‌ போட 

சாக்குப்‌ போக்கு 

ஒருவித காய்கறி 
டிக்கட்‌ கொடுக்குமிடம்‌ 
தங்க, உறுதியாய்‌ இருக்க 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तांटटि (७0) 
sieve कुदिरे वंडि 


மூலம்‌ 

ககக 
எண்‌, 

मुणुमुणुकक 

विलगिप्पोह 

ais विदमान ஏர पट्‌टत्तुणि 


सिरिय feos, मिलार्‌ 


ताण्डु 
उलाव 


னாத 


कील, சச, कल 3/9, 


௭௫ 

aig fie, mee 
பூம்‌ 

कित्तान॒ 

कुदिरियिन कालडिच्चत्तम 
कोह़्िककूंडु 

da 

கக, वैककोल 9, 
विरहुककडै 


आंत्तिपपोड 
साककुप्रपोककु 

आंरुविद कायकरि 
टिककट कांडुककुमिडम 
तंग, உள்ளார க 


हिंदी शब्द 


(टिकुली) 
टिकाऊ 


टिकाना 


टिकिया 
टिटिहरी 
टिड॒डा 


टिप्पणी 
टिप्पस 
टिसटिसाना 


टीका 


टीकाकार 
टीका-टिप्पणी 


टीन 
टीप 


टीपना 
टीम 
टीमटाम 
टीला 
टीस 
ளை 
टुकड़ी 


टुच्चा 
टुट-पुंजिया 
टूट 

geal 
टूट-फूट 
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46. 


तमिल 
पर्याय 


டிகலீ (டிகுலீ) தட்டையான பணியாரம்‌ 


+ 


டிகாவூ 


டிகானா 


ஜிகினாப்‌ பொட்டு 
உறுதியான, நெடுநாள்‌ 
உழைக்கிற 

தங்க வைக்க, 
பளுவைத்‌ தூக்க உதவ 


டிகியா (டிக்க) வில்லை, பொட்டு 


டிடிஹரீ 
டிட்டடரா 
(டிட்‌) 
டி.ப்பணீ 
டிப்பஸ்‌ 
டி.ம்டிமானா 


டீகா 


டீகாகார்‌ 
டீகா டிப்பணீ 


டீன்‌ 
டீப்‌ 


டீப்னா 
டீம்‌ 
டீம்டாம்‌ 
டீலா 
டீஸ்‌ 
டுக்டா 
டுக்டீ4 


டுச்சா 
டுட்‌-புஞ்ஜியா 
டூட்‌ 

மடன்‌ 
டூட-பூடட 


ஒரு பறவை 
வெட்டுக்‌ கிளி 


குறிப்புரை 

கர்வம்‌ 

மினுக்கு மினுக்கென்று 
பிரகாசிக்க, மங்கலான 
வெளிச்சம்‌ தர 

நெற்றிப்‌ பொட்டு, 
அம்மை குத்தல்‌, 
விளக்க உரை 

விளக்க உரையாளர்‌ 
குற்றம்‌ குறை எடுத்துக்‌ 
காட்டல்‌ 

தகரம்‌ 

குறித்துக்‌ கொள்ளல்‌, 
புனல்‌ 

குறிக்க, தட்ட 
விளையாடுபவர்களின்‌ குழு 
பகட்டு 

மணல்‌ மேடு, சிறிய குன்று 
குத்து வலி, வேதனை 
துண்டு 

சிறு துண்டு, படையின்‌ 
ஒரு பிரிவு 

அற்பமான 

சொற்ப முதலுள்ள 
உடைதல்‌ 

உடைந்து போக 
தேய்மானம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


Tee என்னா, 
जिगिनापपांट्टु 
उरूदियान, எல 
sf 


तंग वैक॒क, बलुवैत्तूकूक उदव 


विलले, ர்க 
ओरु परवे 
afte 


கரல 


कुरिपपुरे 

गर्वम 

fra मिलुक्‌ Ce 
पिरकाशिक्किर, சான 
எண तर 

नंट्रिप्पांट्टु, 

अममै' कुत्तल, 

ணக उरे 

கை ஊன 

FET 56 ऐंडडत्तुकुकाटटल 


तगरम 
சரக, ராம 


காக, எ: 
எண்ணாரின, कुछु 
ராகா 

मणल्‌ He, सिरु FG 
कुत्तु वलि, वेदने 


ப்ட்‌ 
सिरु ஜே, पडेयिन ais पिरिवु 


अर्पमान 

सांप ஈரலை 
Jie 
उड़ैन्दु पोग 
तेयूमानस्त 


हिंदी a 


टोटा 


टोना 
टोप 


टोपी 
टोला 
टोली 
टोह 
टोहना 
ட்ட 
ठंड 
ठंडक 
ठंडा 
ठंडाई 


4 


3 


64. 


இ 


வ எனு 


ஏரு 


தத சிந்த்‌ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


டேண்ட்‌ 


டேண்டுஆ 
டேக்‌ 
டேக்னா 


டேடசா 


டேடசா மேடரா 


டேர்னா 


டெலீ..பான்‌ 
கேந்த்‌_ர 


டேவ்‌ 
டேஸ9 


டோண்டீ 
டோகனா 
டோகரீ 
டோட்கா 
டோடா 


டோனா 
டோப்‌ 


டோபீ 
டோலா 
டோலீ 
டோஹ்‌ 
டோஹ்னா 
ட்ரக்‌ 
டண்ட்‌, 
டண்ட,க்‌ 
டூண்ட;ா 
டண்டபாயீ 
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लमिल 
पर्याय 


வேஷ்டியின்‌ மடி, 
பருத்திப்பட்டை 

கழுத்து, தொண்டை 
முட்டு, பாட்டின்‌ பல்லவி 
ஒரு பொருளின்‌ மேல்‌ சாய 
கோணலான 

கோணல்‌ மாணலான 
உரக்கப்பாட, உதவிக்காக 
கூக்குரலிட 

தொலைபேசி நிலையம்‌ 


பழக்கம்‌, வழக்கம்‌ 
பலாசு மரம்‌, 

ஒரு விளையாட்டு 
பாத்திரங்களின்‌ மூக்கு 
தடுக்க 

சிறிய கூடை 

மந்திர வித்தை 
பற்றாக்குறை, 
துப்பாக்கித்‌ தோட்டா 
மாந்திரீகம்‌ 

பெரிய தொப்பி 
தலையின்‌ கவசம்‌ 
தொப்பி 

நகரத்தின்‌ ஒரு பேட்டை 
குழு 

தேடுதல்‌ 

தேட; துளாவ 

டிரக்‌ வண்டி 

குளிர்‌ 

குளிர்ச்சி, திருப்தி 
குளிர்ந்த 
குளிர்பானம்‌, குளிர்ச்சி 
தரும்‌ மருந்து 


नागरी 
लिप्यंतरण 


वेष्टियिन मडि, परुत्तिपपट्टे 


ककुत्तु, TE 

मुट॒टु, पाटटिन पछलवि 
எ ரண मेछ साय 
कोणलान 

க்க माणलान 
उरककपपाड, उदविक॒काग 
कूकृकुरलिड 

तले पेसि ஈச 


ஜை, எக 
पलाशु எர, எ ணார 


ன்னான்‌ मूककु 

तडुकक 

सिरिय 58 

मन्दिर विद॒दे 

पटराककुरे, तुपपाक॒कित॒तोट्टा 


मान्दिरीगस 
பின்வ 

तलैयिन கண 
तांपपि 

नगरत्तिन आंरु tee 
PS 

கொக 

तेड, ஹா 

ரு वंडि 

git 

கார்‌, तिरुपति 
சர்ச்‌ 

கச पानम, கர்‌ என 
मरून्दु 
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हिंदी ஏ 


ठकुरसुहाती 
ठकुराई 


ठ्ग 
ठगना 


ठठरी 


ठठेरा 
ठठोली 
ठनना 
ठ्प 
சப 
சர்‌ 


ठलुवा 
(னள) 
ய 
ठसाठस 
ETT 
ठहराव 
ठहाका 
ठांव 


ठाकुर 
ठाठ (ठाट) 
ठाट-बाट 


ठानना 
ठिंगना 
(ठिगना) 
ठिकाना 
ளை 


ணா 


எலல ற 


2 


ர்‌. 


ந க ஐ ஐ | & 4 


क्षक्ष இரு 


क्रि. 
वि. 
ம்‌. 
क्रि. 
%. 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ட,குர்‌ 
ஸுஹா தீ 
டஃகுராயீ 


டக்‌ 
டன்‌ 


டட்ரீ 


ட,டே,ரா 
ட,ஃடேராலீ 
டனனா 
டப்‌ 
டப்பா 
டரர்ரா 


ட,லூவா 
(டஃலூ ஆ) 
டூஸக்‌ 
டூஸாடஹ்‌ 
டஹர்னா 
டஹராவ்‌ 
டஹாகா 
டவ்‌ 
டராகுர்‌ 


டாட்‌, 
(டாட்‌) 
(டாட்‌ - 
பாட்‌) 
டான்னா 
டிங்க்னா 
(டிக்‌) 
டிகானா 
டடகனா 
டிடடுரனா 


तमिल 
पर्याय 


போலிப்‌ புகழ்ச்சி 


பெருமை, 
எஜமானத்துவம்‌ 
ஏமாற்றுக்காரன்‌ 
மோசம்‌ செய்ய, 
ஏமாற்றி கொள்ளையடிக்க 
எலும்புக்‌ கூடு, 
வடிவ அமைப்பு 
கன்னான்‌ 

கேலி, பரிகாசம்‌ 
தீர்மானிக்கப்பட 
மூடப்பட்ட 

அச்சு, வார்ப்பு 
தடித்த நூல்‌, 

பாதி வெந்த செங்கல்‌ 
வெற்றாள்‌ 


பகட்டு 

அடைத்து நிரப்பிய 

தங்க, நிச்சயிக்கப்பட 
தீர்மானம்‌, நிலைத்தல்‌ 
உரத்த சிரிப்பு 

இடம்‌, இருப்பிடம்‌, முகாம்‌ 
எஜமான்‌, கனவான்‌, 
தெய்வ விக்ரஹம்‌ 
ஏற்பாடு 


தடபுடல்‌, விமரிசை 


தீர்மானிக்க 
மிகக்‌ குள்ளமான 


இடம்‌, புகலிடம்‌, எல்லை 
திடுக்கிட 
குளிரால்‌ நடுங்க 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ராணா 


पंरुमै, கோணா 


एमाट्रूुक॒कारन 
ஏர ர, சார 
கக்க 
0௫8556, 

वडिव अमैपपु 
கண்‌ 

केलि, परिगासम 
எண்கணய்‌ 
मूडप्पट्ट 

எண, எரு 

afew नूछ, पादि वंन्द 
संड.-गल 

वेट्ट्राल 


பப்பட்‌ 

अडैत्तु निरपपिय 

तंग, निचचयिककप्पड 
तीर्मानम, ண 

उरत्त ரு 

इडम, इरुपपिडम, मुकाम 


சள, गनवान, க ரண 


एर्पाडु 
எக, विमरिशै 


என்க 
मिगक॒कुछछमान 


इडम, ரான, Tod 
दिडुकुकिड 


कुछिराल எள 


ठौर-ठिकाना 
डक 


க 

डंगर 
சள 
डंड 
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ததத ௭௭ 


ஜன 


௧௮௮௬ வணலநந ஓ நிறை 


लमिल 
लिप्यंतरण 


டி,டேராலீ 
டியா 


டீக்‌ 
டீஃக்‌-டசாக்‌ 


டீகரா 
டு,க்ரானா 


டுஃட்ஃடீ, 
டுஃமக்‌ 
டு;மக்னா 
டு_ம்ரீ 


டூண்ட, 
டூூஸ்னா 
(௫,ஸனா) 
டேங்க;ா 
டே,கா 
டே,கேதார்‌ 
டேட்‌, 
டேஃல்னா 
டேலா 
டேஹ்‌ 


| டேங்‌ க்‌ னா 


(டேரக்னா) 
டேரகர்‌ 
டேராடீ, 
டேசாஸ்‌ 


டே வர்‌ டிகானா 


டங்க 


டங்கா 
ட.ங்கர்‌ 
ட;ண்ட,ல்‌ 
டூண்ட்‌, 
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तमिल 
पर्याय 


கோமாளித்தனம்‌ 
நிலையான இருப்பிடம்‌ 
சரியான, 

சரி ! 

சரியான முறையில்‌ 
ஒழுங்காக 
ஓட்டாஞ்சல்லி 
உதைத்துத்தள்ள, 
அவமதிக்க 
முகவாய்க்கட்டை 
உல்லாச நடை 
உல்லாச நடைபோட 
ஹிந்துஸ்தானி மெட்டில்‌ 
ஒன்று 

மொட்டை மரம்‌ 
திணிக்க 


சிறு, தடி, கட்டை விரல்‌ 
ஒப்பந்தம்‌ 

ஒப்பந்தக்காரர்‌ 

சுத்தமான 

தள்ள 

தள்ளு வண்டி 
இடறுவதால்‌ காலில்‌ படும்‌ 
காயம்‌ 

தட்ட, தட்டிக்‌ கொடுக்க 


இடறுதல்‌, அடி 
முகவாய்க்கட்டை 
திடமான 
இருப்பிடம்‌ 

விஷப்‌ பூச்சிகளின்‌ 
கொடுக்கு 

பறை 

கால்நடை 
செடியில்‌ தண்டு 
தடி, தண்டால்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கண 

ன इरुपपिडम 
सरियान 

सरि ! 

सरियान எக, எ 


ओट्टांचछलि 
சோம, எக 


ஈகம்‌ 

௭ नडे 

उललास 58 पोड 

னர்‌ seers aT 


Hie मरम 
கை 


शिरुतडि, கரு 
आपपन्दस 

आपपन्दक॒कारर्‌ 

எண 

8058 

எல்‌ 

ணக காக ஈன कायम 


wee, तट॒टिक॒कांडुकक 


ஜோ, अडि 


ன்‌ 


கண 
ணரா कांडुककु 


परे 

கனா 
शंडियिन तंडु 
तडि, சோக 


हिंदी எ 


ढंड-बैठक 


ட்ப 
கானா 
ளா 
डटना 
डपट 
डपटना 
डपोर-संख 
डफली 
डबडबाना 
डबल रोटी 
கன 
डमरू 

डर 

डरना 
डरपोक 
डरावना 
डलिया 
ன்‌ * 
ஊள 
डांट 
डॉंट-डप्ट 


கா 


डांवाडोल 


डाइन 
(डायन) 


அக்‌ 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

டண்ட.- தண்டால்‌-பஸ்கி 
பைடக 

டூண்டரா தடி 

டூண்டீ, தராசின்‌ கோல்‌ 
டூகார்‌ ஏப்பம்‌ 

ட;கார்னா ஏப்பம்‌ விட, அபகரிக்க 
ட,கைத்‌ கொள்ளைக்காரன்‌ 
ட,கைத்‌ கொள்ளை 

டஃக்‌, காலடி, தப்படி 

டக்‌ மகரானா தள்ளாடி நடக்க 
டக்‌ பாதை 

ட,ட்னா வலுவுடன்‌ நிற்க 
டஃபட்‌ அதட்டுதல்‌, பயமுறுத்தல்‌ 
ட;பட்னா அதட்ட, கண்டிக்க 


ட,போர்‌-சங்க்‌, தற்புகழ்ச்சிக்காரன்‌ 
டஃப்‌,லீ தம்பட்டம்‌ 
ட,ப்‌,)ட;பரானா கண்ணீர்‌ ததும்ப 
ட,பூல்ரோடீ ரொட்டி (முழு ரொட்டி) 


டப்பா டப்பா 

டஃமரூ உடுக்கை 

டார்‌ பயம்‌ 

டஃர்னா பயப்பட 

ட,ர்போக்‌ பயங்கொள்ளி யான 
டராவனா பயங்கரமான 
டஃலியா சிறு கூடை 

ட,லீ சிறு துண்டு, பாக்கு 
டஸ்னா விஷ ஜந்து தீண்ட 
டராண்ட்‌ அதட்டுதல்‌ 
டாண்ட்‌- 

ட,பட்‌ 

டாண்ட்னா அதட்ட 

டராண்ட்‌ தடி, படகுத்‌ துடுப்பு, 


நஷ்டஈடு, அபராதம்‌ 
டாவாடே ரல்‌ நிலையற்ற, 
தடுமாறுகிற 
டதாயின்‌ ராக்ஷஸி, அரக்கி 
(டாயன்‌) 


नागरी 
लिप्यंतरण 


दैडाल-बस्कि 


तडि 

तराशिन कोल 

एपपम 

एपपम विड, अबगरिकृक 
கக்கா 

௯ல்‌ 

க, तप॒पडि 
எனை எக 

पादे 

எகா निर्क 
ல்க, ஊடக 
अदट्ट, கக 
என்னக்‌ 
तेबट्टम 

कणूणीर्‌ என 

weft (mz रांटटि) 

ய! 
उड्डकुके 
बयम॒ 
“aus 
என்டா 
எண்ணா 

fre 58 

शिरु நே, पाक॒कु 
विष wg तीण्ड 
अदट्टुदल 
எம்‌ 


अदटुट 
ளீ5, ஈன, नष्ट ईडु, 
அன 


निलेयट्र, तडुमारूगिर 
राक्षसि, अरकृकि 


Re शब॒द 


डील-डोल 


दूव इक दवा देव, एव. वा, 


த “2 | 84 
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तमिल 
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டாக 
டாக்‌ கரன்‌ 


ட்,ாக- கதா, 


டாக- 
பங்க,லா 
டாகா 
டதாகியா 
டா கூ 
டாட்‌ 
டாபர்‌ 


டால்‌ 
டரால்னா 
டதாலீ 
டாஹ்‌ 
487४8 


७-३%३७० 


டிகானா 
டிடடேரானா 


டி, பி,யா 
டிப்‌, பதா 
மங்க, 
ட 


டீல்‌-டெரால்‌ 


டு,க;டு,கீ, 
டு,ப்‌;கீ 
७3०३7 609 
டூ; 0३७० 
டேட்‌, 
டேதரர்‌ 
டைஃனா 
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तमिल 
पर्याय 


தபால்‌ 

தபால்‌ நிலையம்‌, 
அஞ்சல்‌ நிலையம்‌ 
தபால்‌ வண்டி, 
மெயில்‌ வண்டி 
பிரயாணிகள்‌ 
தங்கும்‌ விடுதி 
கொள்ளை 
தபால்காரன்‌ 
கொள்ளைக்காரன்‌ 
பிரடை, ஆப்பு, வளைவு 
தார்கட்டி 


மரக்கிளை 

போட 

சிறு கூடை 

பொருமை 

முட்டை 

அசைய, சரியான வழியிலி 
ருந்து விலக 

அசைக்க 

திருஷ்டி கழிப்பதற்காக 
வைக்கும்‌ மைப்‌ பொட்டு 
சிறு டப்பி 

டப்பா, பெட்டி 
தற்பெருமை 

கெட்ட பார்வை, திருஷ்டி, 
கண்படுதல்‌ 

உருவத்தின்‌ உயரம்‌- 
பருமன்‌, வாட்ட. சாட்டம்‌ 
உடுக்கை 

முழுக்கு 

மூழ்கச்‌ செய்ய, அமிழ்த்த 
மூழ்க 

ஒன்றரை [$ 

கூடாரம்‌, தங்குமிடம்‌ 
சிறகு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எ 
तपाल निलेयम, अंजल निलेयम 


ளாக वंडि, Hew எ 
पिरयाणिगछ तंगुम fag 
काले 


तपाल कारन 
க்கா 
बिरडे, ஏர, ஈர 
तार्‌कट॒टि 


எரு 

पोड 

सिरु कूड़े 

gird 

gre 

अशैय विलह 

सरियान என்க 
असैकृक 

ச கணக கே 
मेपपाट्टु 

ஈக கள 

கள, சோ 

என்‌ 

க पावै, विरुष्टि, 
कणूपडुदक 

उरुवत्तिन उयरम-परुमन, 
वाट्ट शाट्टम 


उद्डुकुके 


WHE 

ணா, எண 
டட்லி 

எ (6) 
गूडारम, तंगुमिडस 
शिर्‌गु 


डोलना 
डोला 
(डोली) 


ढंग 
ढकना 
ढकेलना 
ढकोसला 


ढलना 


ढलान 
ढहना 
ढांकना 
(ढांपना) 
ढांचा 


5 


ढाई वि. 
ढाक पुं. 
ச (ढाड़स) पुं. 


ஐ, 
கி 
«ge | நத 


ஏடு றின எரி நறு நிலை 


तमिल 
लिप्यंतरण 


0 
டேம்‌ 
டேர்‌ 
டேரா 
டேரீ 


டேல்‌ 
டேரால்னா 
டேராலா 
(டேராலீ) 
ட்‌,யோடரா 
ட்‌,யோடீ, 
டங்க 
ட,கீனா 
ட,கேல்னா 
டூகோஸலா 


ட,க்கன்‌ 
டப்‌, 
டாரா 
ட,லகனா 
டூலனா 
Li லவா 
டடலாயீ 
டூலான 
ட்ஹனா 
டபாங்கனா 
(டராப்னா) 
டராஞ்சா 


டராயீ 
டால்‌ 
டாட்‌ 
(டாட்‌) 
டாப 
டால்‌ 
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तमिल 

पर्याय 

சிறிய படகு 
சுடுகாட்டுப்‌ புலையன்‌ 
தாம்புக்‌ கயிறு 
நூல்‌ 

மெல்லிய கயிறு, 
நூல்‌ 

வாளி 

அசைய, பிறழ 
மூடு பல்லக்கு 


ஒன்றரை மடங்கான 
நிலைப்படி, வாயில்‌ 
முறை, வகை, நிலைமை 
மூட 

தள்ள 

சூது, 

ஆடம்பரம்‌ 

மூடி. 

உடுக்கை 

வழி, முறை 

உருள, பிளக்க 

பாய, சரிய, உருண்டு விழ 
சரிவான, வார்க்கப்பட்ட 
வார்ப்பு, வார்ப்புக்‌ கூலி 
சரிவு - 

இடிந்து விழ 

மூட, மறைக்க 


வார்ப்பு அச்சு, உருவத்தின்‌ 
வரை படம்‌, கடிததத்தின்‌ 
முதல்‌ உருவம்‌ 

இரண்டரை 

பலாசு மரம்‌ 

ஆறுதல்‌, மனோதைரியம்‌ 


ஒருவித கூரை 
கேடயம்‌, சரிவு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


सिरिय पडगु 
सुहुकाट्टुप पुलेयन 
तांबुककयिरू 


नूल 

ரீ कयिरु 
नूल 

ளா 

असैय, ௫ 
Hg TOPE 


ர்‌ எனா 
निडैप॒पडि, ae 
ஏட वगे, என்‌ 
मूड 


எ 
ஏ, आर्डबरस 


मूडि 

ப்பு 

௭, मुरे 

उरुछ, கை 

पाय, सरिय, 36g f= 
सरिवान, எருக்க 
ug, वार॒प्पुककूलि 
सरिवु 

इडिन्दु fia 


मूड, मरेकक 

ஏர ஏர, எண वरे 
ன கணா YET ணே 
(draft of a letter) 


हरण्डरे 


पलाशु मरम 
ண, मनोदेरियम 


आंरूविद कूरे 
ண, सरिवु 


हिंदी எர 


அண 


ढिंढोरा 
(ச) 
ढिठाई 


ढेला (डेला) 


ஷ்ண 
(எஸ) 
எனை 


खो. कक “எழ 3 
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டராலனா 
ட்பீலூ 
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af 
पर्याय 


அச்சில்‌ வார்க்க 
சரிவான 


டிண்டேரரா தண்டோரா 
(டூண்டேராரா) 


மட்ராயீ 


டிப்ஸ 


டீட்‌, 
டீல்‌ 
டீலா 
டுலகனா 
டு.ல்முல்‌ 
டுலாயீ 
ண்ட்னா 
டேர்‌ 
டேலா 
(டேஃலா) 
டே ங்க, 
டே ங்கீ, 


டோனா 
டேர்‌ 
டேல்‌ 
டே லக்‌ 
டேோரலீ 


தங்க்‌, 


தங்க, 
தந்து 
தந்த்ர 
தந்தரிகா 


(தந்த்ர) 
தநது;ருஸத 


அதிகப்‌ பிரசங்கித்தனம்‌, 
துடுக்கு 

சுரை 

காய்விளக்கு 

துடுக்கான 

தளர்ச்சி, கவனக்குறைவு 
தளர்ந்த, மெதுவான 
உருட்டித்தள்ள 
உறுதியற்ற 

தள்ளுதல்‌ 

தேட 

குவியல்‌ 

மண்‌ கட்டி 


வெளிப்பகட்டு, ஏமாற்றம்‌ 
வெளிப்பகட்டுக்காரனான 
நயவஞ்சகனான 

தூக்கிச்‌ செல்ல, சுமக்க 
கால்நடை, ஆடுமாடு 
தவில்‌, பெரிய மத்தளம்‌ 
டோலக்‌ 

இருநூறு வெற்றிலைகள்‌ 


உள்ள கட்டு, 


இறுகிய, குறுகலான, 
துன்பப்படுகிற 
இறுக்கம்‌, குறைவு 
நூல்‌ 

நூல்‌, குடல்‌ நரம்பு, 
மந்திரித்தல்‌ 
வாத்தியத்தின்‌ தந்தி 


ஆரோக்கியமான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


अच्‌चिल எக்க 
सरिवान 
ச்சி 


अदिगपपिरसंगित्तनम, 
तुडडुककु 
सुरे, க்கை 


तुडुकुकान 

எரி, गवनकृकुरेबु 
ஏ, मंदुवान 
ஒக 
उरुदियट्र 

எக 

तेड 


கக 
கு 


எ, एमाट्रम 
नयवेजगनान 
तूक॒किचूर्चछूछ, सुमकृक 
कालनडे 


तविल, ரின்‌ எண 
ச 


इरूनूरू RATS Te ஈர 


इब्छगिय, கனா, சரி 


इरुककम, कुरैवु 
नूल 

3, कुडल नरंबु 
ணக 
எண तन्दि 


आरोगूगियमान 


हिंदी எண 


எனி 
लंदूर 


ஈறு | இத 


9 


எள 
तंबाकू 


तंबूरा 
तंबोली 
तक 
तकदीर 
तकनीकी 
तकरार 
तकरीबन 
तकली 


இவன 


A 


तकलीफ 


எண 
(तगादा) 
எள்‌ 


பூ ௯௬ 


लकिया 
तकुआ 
என 
எனா 
என்‌ 
लगड़ा 
ae 
लटवर्ती 
எ 


இ இக 


a 


तड़कना 


लड़क-भड़क स्त्री. 


4 89983 8 
5 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தந்து,ருஸ்தீ 
தந்தூடர்‌ 


தந்த்ரா 
தம்ப,ாகூ 
தம்பூட 
தம்பூரா 
தம்பேரலீ 
தக்‌ 
தக்தீர்‌ 
த்க்னீகீ 
த்க்ராா 
தகரீப.ன்‌ 
தக்லீ 


தகலீ:ப்‌ 


தகா..ஜா 
(தகாத) 
தகாவீ, 


தகியா 


தகுஆ 
தக,த்‌ 
தக்‌,தா 
தக்,தீ 
த்கடதா 
தட்‌ 
தடவர்தீ 
தடஸ்த, 


தட;கனா 


தட,கஃ-படக 
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तमिल 
पर्याय 


ஆரோக்கியம்‌ 
*தந்தூர்‌-ரொட்டி” 
செய்வதற்கான அடுப்பு 
தூக்க மயக்கம்‌, அசதி 
புகை இலை 

கூடாரம்‌ 

தம்பூரா 

வெற்றிலை வியாபாரி 
வரையில்‌ 

விதி 

தொழில்‌ நுட்ப சம்பந்தமான 
தகராறு, விவாதம்‌ 
அநேகமாக, கிட்டத்தட்ட 
தக்ளி, கையால்‌ நூல்‌ 
நூற்கும்‌ கருவி (கதிர்‌) 
தொந்திரவு, தொல்லை, 
கஷ்டம்‌ 

வலியுறுத்திக்‌ கேட்பது 


(பயிரிடுவதற்காகக்‌ 
கொடுக்கப்படும்‌ கடன்‌) 
தக்காவி 

தலையணை 
கைராட்டையின்‌ கதிர்‌ 
இருக்கை, சிங்காசனம்‌ 
பலகை, பீடம்‌ 

எழுதும்‌ பலகை 
பலமுள்ள 

கரை 

கரையோர்‌ 

நடுநிலை வகிக்கும்‌, 
பற்றற்ற 
பிளந்துபோக, 
கோபத்தினால்‌ குதிக்க 
தளுக்கு மினுக்கு; 


பகட்டு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


आरोगूगियम 
तन्दूर्‌-रांटटि शंयवदकनि अडुपपु 


ரக मयक॒कम, अशदि 
पुगै इले 
कूडारम 


யூ 

சரம்‌ वियाबारि 

எ 

विदि 

ளி ச 

तकरारु, विवादम 

अनेगमाग, சோர 

எகர, केयाल नूल ஏ கண 
(कदिर) 

எரு, எம்‌, கண 


वलियुरुत्तिककेटपदु 


तककावि 


तलेयणै 

कैराट्टैयिन कदिर्‌ 
சமல்‌, सिंगासनस 
पलगै, पीडस 
ஜா Toi 
ட்ட 

करे 

करैयोर 

नडुनिले वगिककुम, 
ராரா 

ண ர, कोबत्तिनाल 
कुदिकक 


ஸுக मिनुककु, 
get 


हिंदी எண 


लड़का 
लड़पना 
लड़पाना 


என்‌ 


என 
எண 
तत्कालीन 
तत्पर 
तत्व 
तत्वावधान 
तत्वावधान 
में 


௭௭ 


எள 
तथापि 
तथ्य 
तदर्थ 
तदबीर 
எண 


तन 
எனா 
(तनखाह) 
எள 
तना 
तनाव 
तनिक 


तनु 


4 


9 9a 


திறனை ன 


का 


ளி 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தட்‌,;கா 
தட,ப்னா 
தடஃபானா 
தடீ; 


ததையா 
தத்கால்‌ 
தத்காலீன்‌ 
தத்பர்‌ 
தத்வ 


தத்வாவத,ரான்‌ 


தத்வாவ 
தரான்மே 


தத்ஸம 


ததா 
ததாபி 
ததய 
ததர்த, 
993; 
9934५) 


தன்‌ 
தனக்‌,வாஹ்‌ 
(தனகரா£ஹ்‌) 
தன்னா 
தனு. 

தனாவ 

தனிக்‌ 

தனு 
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விடியற்காலம்‌ 
துடிக்க 

துடிக்க வைக்க 
கர்வம்‌ 


குளவி 

உடனே 

அதே காலத்திய 
ஈடுபட்ட, முனைந்த 
தத்துவம்‌, உண்மை 
தத்துவத்தின்‌ ஆராய்ச்சி 
ஆதரவில்‌ 


சமஸ்கிருத மொழியிலுள்ள 
அதே பொருளில்‌ மற்ற 
இந்திய மொழிகளிலும்‌ 
உபயோகிக்கப்படும்‌ சம்ஸ்‌ 
கிருத வார்த்தை 

மற்றும்‌, மேலும்‌ 

அப்படி. இருப்பினும்‌ 
உண்மை 

அதற்காக 

உபாயம்‌, ஏற்பாடு 
சமஸ்கிருத மொழியிலுள்ள 
வார்த்தை அதே உருவத்‌ 
தில்‌ ஆனால்‌ சற்று வேறு 
பொருளில்‌ மற்ற இந்திய 
மொழிகளில்‌ உபயோ கிக்‌ 
கும்‌ (வார்த்தை) 

உடல்‌ 

சம்பளம்‌ 


விறைத்து நிற்க 

அடிமரம்‌ 

விறைத்தல்‌ 

சிறிது, கொஞ்சம்‌ 
மெலிந்த, அழகான, சிறந்த 


नागरी 
लिप्यंतरण 


विडियर्‌कालम 
ஏச 
ஏக वैक॒क 
गर्वस 


ன 


उडने 

अदे काछत्तिय 
ஜக, ஏர 
तत्तुवस, எரி 
तत्तुवत्तित ளார்‌ 
ரீ 


संस्कृत எர்ண்கணை अदे 
ர்ச்‌ mer ईंदिय 
ஈரச்‌ उबयागिः 
ஏரு संस्कृत எர 


मट्रुस, னே 

अप॒पडि se 

उणमै 

अदर्काह 

उबायम, ராத 

संस्कृत எனா என்‌? ர: 
qo ர்ச்‌ mer எ 
ரீனா उबयोगिक॒कुम எர 


sew 
எண 


विरैत्तु निर्क 

अडिमरम 

க 

सिरिदु, சரா 
சி, எனா, शिर॒न्द 


हिंदी என 


எனா 
तप 
तपन 
लपना 
तपस्या 
கரன்‌ 
எனக 
எ 
लपेदिक 
लपोवन 
என்‌ 
௭௭ 
என்‌ 
तबला 
तबादला 


तबाही 
எ 
என்‌ 
என்ன 
तम 
लमगा 
எணண 


கா 
तमाकू 
(என) 
எனன 
लमास 
ண 
எனளா 
எனி 
समोगुण 


तरंग 
सर 


தி 


பூஜ 


கி ஜி ஹி க 


௩ இ இ ஓழு ழு 


क्ष् हु क्षय ழக 


சீத 


कि 


5p 


तमिल 
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தன்மய 
தப்‌ 

தபன்‌ 
தப்னா 
தபஸ்யா 
தபஸ்வீ 
தபாக 
தபானா 
தபேதி,க்‌ 
தபோவன்‌ 
தப்த 

தப்‌, 
தபஃல்சீ 
தப்‌,லா 
தபாகூலா 


த்பராஹீ 
தபி யத்‌ 
தபீ, 
தமஞ்சா 
தம்‌ 
தமகா 
தமதமானா 


தமன்னா 
தமாக, 
(தமாகூ,) 

த மாசா 
தமாம்‌ 
தமாசாபீ,ன்‌ 
தமாசா 
தமீ..ஜ்‌ 
தமோகு,ண்‌ 


தரங்க, 


தர்‌ 
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ஒன்றிப்போன, லயித்த 
தவம்‌, சூடு 

சூடு, வெப்பம்‌ 

சூடா தல்‌ 

தவம்‌ 

தவம்‌ செய்பவர்‌ 

அன்பு, உற்சாகம்‌ 
சூடாக்க 

காச நோய்‌ 

தவம்‌ புரியும்‌ காடு 
சூடான, குழப்பமடைந்த 
அப்பொழுது, பிறகு 
தபேலா வாசிப்பவர்‌ 
தபேலா 
உத்தியோகத்தின்‌ காரண 
மாக்‌ இட மாற்றம்‌ 
அழிவு, நாசம்‌ 
தேகநிலை, மன நிலை 
அப்பொழுதே 

கை துப்பாக்கி 

இருள்‌, கோபம்‌ 

பதக்கம்‌ 

வெய்யிலால்‌ அல்லது 
கோபத்தால்‌ முகம்‌ சிவக்க 
விருப்பம்‌ 


புகையிலை 


அறை, அடி 

எலலா, முழு 

வேடிக்கை பார்ப்பவன்‌ 
வேடிக்கை 

பண்பு, மரியாதை முறை 
மனிதருக்கு இயல்பான 
மூனறாவது குணமான 
மந்த புத்தி 

அலை 

நனைந்த 


ளார்‌ 
लिप्यंतरण 


आनरिपपोन, கா 
௭௭, FE 

85, वंपपम 
सूडादल 

எ 

எ श॑यबवर्‌ 
अनुबु, उर्चागस 
सूडाकुक 

कास नोय्‌ 

way पुरियुम्त काडु 
शूडान, கன 
ஏரண. . पिरगु 
ன वाशिपपवर्‌ 
तबेला 
उद्दियोगत्तिन कारणमाग 
इडमाट्रम 

ண, எள 
கோடு, मननिले 
அரப 
केतुपपाक॒कि 

௧, கிண 
पदकृकम 

ஏக எமக கனக நார 
शिवकृक 

विरुपपम 


उगेयिल 


अरे, अडि 

ரன, ஏ 

वेडिकके पारपपवन 

वेडिक॒के 

पणबु, मरियादे qt 
मनिदरुक॒कु ளா मूनरावदु 
गुणमान मन्दबुद॒दि 


अले 
ननैन्द 


हिंदी எள 


तरकश 
तरकारी 
तरकीबन 
तरक्की 
तरजीह 
तरणी 


तरतीब 
तरना 
तरफ 
तरफदारी 
तरबूज़ 
तरल 
तरस 
तरसना 


त्तरह 
तराई 
तराजू 
तराना 
तरावट 
तराशना 
तरीका 


fe 
तरूण 


तरूणाई 
तरेरना 
तर्क 
तर्ज 


என்ர 


तल 
तलछट 


3 4 


நன 


கரி. 
. 
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தர்கஸ்‌ 
தர்காரீ 
தரகீப்‌, 
தரக்கீ 
தரஜீஹ்‌ 
தரணீ 
தரதீப்‌, 
தரனா 
தரஃப்‌ 
தரஃப்ததாரீ 
தர்‌ பூஜ 
த ரல 
தரல்‌ 
தரஸ்னா 


தரஹ்‌ 
தராயீ 
தராஜ 
தரானா 
தராவட்‌ 
தராச்னா 
தாரகா 


தரு. 
தருண்‌ 


தருணாயீ 
த்ரேரனா 
தர்க 
தாஜ்‌ 
தாஜனீ 
தாபண்‌ 


தல்‌ 
தல்ச,ட்‌ 
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அம்பறாத்தூணி 
காய்கறி 

உபாயம்‌ 

முன்னேற்றம்‌ 
முன்கவனிப்பு, சலுகை 
ஓடம்‌ 

வரிசைக்‌ கிரமம்‌ 
கடக்க 

புறம்‌, ஓரம்‌ 
ஒருதலைப்பட்சம்‌ 
தர்பூஜ்‌ பழம்‌ 

பாய்கிற, திரவமான 
இரக்கம்‌ 

ஏங்கி நிற்க, ஆவலுடன 
எதிர்பார்க்கிற 

விதம்‌, மாதிரி 

மலை அடிவாரம்‌ 
தராசு 

ஆலாபனை 
ஈரத்தன்மை 

செதுக்க 

விதம்‌, 

செய்முறை 

மரம்‌ 

வாலிபன்‌ 

இளைஞன்‌ 

இளமை , 

முறைத்துப்‌ பார்க்க 
விவாதம்‌ 

முறை, அமைப்பு 
ஆள்‌ காட்டி விரல்‌ 
தர்ப்பணம்‌ 

காலம்‌ சென்ற முன்னோர்‌ 
களுக்கு எள்ளும்‌ தண்ணீ 
ரும்‌ அர்ப்பித்தல்‌ 
அடிபாகம்‌ 

கசண்டு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


अंबरात्तूणि 
कायूकरि 

उबायम 

मुन्नेटरम 
मुनगवनिपपु, ஏ 
சன 
वरिशैककिरसम 
கை 

पुरस, ओरम 
எனனை पट्चम 
எனா 
ஏ, दिरवमान 
इरककम 
एंगिनिर्किर, आवलुडन 
ரோ எடை 
विदम, मादिरि 
मले अडिवारम 
तरासु 

आलापने 

ண்‌ 

संदुकक 

विदम, सेयमुरे 
எ: 

वालिबन 

इलेजन 

டப்ப 
मुरैत्तुपपारकक 
विवादम 

at, अमेपपु 
ணு எரு 
तर्पणम॒ (கண ஏர मुन्नोगिकुककु 
ண तणूणीरुस எரா 


अडिबागस 
ig 


हिंदी ளா 


तलना 
तलब 
तलबाना 


எள்‌ 


तलवार 
तलहटी 
எ 


तलाशी 
எனை 
ணி 
எள 
எள்‌ 
लसदीक 
लसमा 
எனா 
எண்‌ 
तसवीर 
(तस्वीर) 
எகா 
तस्करी 
ட. 
எக 
எண 


सहमत 


ஈசா 
लतटदसीलदार 
எ 
तांडव 


तांत 
என 
तांत्रिक 
ள்ள 
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இதத 


எனக்‌ வனை 
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தல்னா 
தலப்‌, 
தல்ப;ானா 


தலவா 
தல்வார்‌ 
தல்ஹடீ 
தலா 


தலாசீ 
தலையா 
தல்லீன்‌ 
தவா 
ஷ்தரீ 
தஸ்தீஃக்‌ 
த்ஸ்மா 
த்ஸலா 
தஸல்லீ 
தஸ்வீர்‌ 
(தஸ்வீர்‌) 
தஸ்கர்‌ 
தஸ்கரீ 
தஹ்‌ 
தஹகீகாத்‌ 
தஹ்கரனா 
தஹ்மத்‌ 


தஹல்கா 
தஹஸீல்த,ார்‌ 
தாங்க,ா 
தாண்டவ 


தாந்த்‌ 
தாந்தா 
தாந்த்ரிக 
தாம்பா 
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எண்ணெயில்‌ வறுக்க 
கோருதல்‌, சம்பளம்‌ 
சாட்சிகளுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ 
படிச்‌ செலவு 
உள்ளங்கால்‌ 

வாள்‌ 

மலை அடிவாரம்‌ 
அடிபாகம்‌, செருப்பின்‌ 
அடிப்பாகம்‌ 
பொரிக்கப்பட்ட 
சோதனை 

சிறு குளம்‌. குட்டை 
ஆழ்ந்து ஈடுபட்ட 
தோசைக்கல்‌ 

தட்டு 

உண்மை நிலை, ( के 
தோல்‌ பட்டை 

தாலம்‌, வாணலி 
ஆறுதல்‌, மன அமைதி 
படம்‌; சித்திரம்‌ 


திருடன்‌ 
திருட்டு, திருடி 
மடிப்பு, கீழ்பாகம்‌ 
விசாரணை 
நிலவறை 


இடுப்பு வேஷ்டி. 


கொந்தளிப்பு 

தாசில்தார்‌, வட்டாட்சியர்‌ 
குதிரை வண்டி 
தாண்டவம்‌, வெகுளியுடன்‌ 
நாட்டியமாடுதல்‌ 

குடல்‌ நரம்பு 

வரிசை 

மந்திரவாதி 

தாமிரம்‌, செம்பு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ரர எக 

க, ண 
साट्चिगछुककुककांडुकंकुम 
पडिच्‌चलवु 

MT 

वाह 

मले अडिवारम 

अडिबागम, ஸ்ர अडिबागम, 


पोरिकप्पट्‌ट 
शोदने 

ஷண, gee 
ன ஜோ 
तोसैककल 


तट्डु 

उणूमै निले, रुशु 
de ee 

तालग्‌, वाणलि 
சாண, मन ஏர 
ஈன, चित्तिरम 


तिरुडन 

तिरट्टु, तिरुडी 
मडिपपु, சினா 
विचारणै 

निलवरे 

इड्डुपपु वेष्टि 


முப 

எகா, वट॒टाट्चियर्‌ 
कुदिरे वंडि 

ளீ, எரா 
नाट्टिय எண 

कुडल fy 

वरिशै 

मंतिरवादि 

तामिरम, ர 


हिंदी शब॒द 


तांबूल 


ताई 
ताऊं 


ताक 
ताक 


ताकत 
ताकना 
ताकि 
ताकीद 
तागा 
ताज 
ताजगी 
ताजा 
ताजिया 


ண 
ளா 
எகா 


எச்‌ 
तात्कालिक 
तात्पर्य 
तादाद 
௭௭ 
எண 
तानपूरा 
(तंबूरा) 
எள 


எறி நன ௬௯ க 


எ ५+छ 3 8,५4० 3 8 இஃ 


அத. த்து 
हि 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தாம்பூல்‌ 
தர்‌. யீ 
தர்யீ 
தாவு 


தாக்‌ 
தாக்‌ 


தாகத்‌ 
தாக்னா 
தாகி 
தாகீத்‌; 
தாகா 
தாஜ்‌ 
தாஜகீ, 
தாஜா 
தாஜியா 


தாஜ்ஜ ०0०३ 
தாட்‌, 


தாட்னா 


தாம; 
தாத்காலிக்‌ 
தாத்பர்ய 
தாதராத்‌, 
தான்‌ 
தானனா 
தான்பூரா 
(தம்பூரா) 
தானா 
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தாம்பூலம்‌, 
வெற்றிலைபாக்கு 
வரையில்‌, ஆக, 

அருகே 

பெரியப்பாவின்‌ மனைவி 
(பெரியம்மா) 
தந்தையின்‌ அண்ணன்‌ 
(பெரியப்பா) 
மாடப்பிறை 

நல்ல சந்தர்ப்பத்திற்காக 
காத்திருத்தல்‌ 

வலிமை, சக்தி 

உற்று நோக்க 

அதனால்‌ 

உத்திரவு 

நூல 

மகுடம்‌ 

புதுமை, பசுமை, மகிழ்ச்சி 
புதிய; பசுமையான 
முஸ்லீம்‌ பண்டிகைகளில்‌ 
ஊர்வலமாக எடுத்துச்‌ 
செல்லப்படும்‌ சந்தனக்‌ கூடு 
ஆச்சரியம்‌ 

பனை மரம்‌ 

அடிக்க. 

ஊகிக்க்‌ 

கள்‌ 

உடனே அவசரம்‌ 
பொருள்‌, கருத்து 
எண்ணிக்கை, அளவு 
இசையில்‌ “தானம்‌” 
இழுக்க, இழுத்து பரப்ப 
தம்பூரா 


பாவு நூல்‌, 
கிண்டல்‌ பேச்சு 


नागरी 
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तांबूलम, கரம்‌ पाकृकु 
௬, आह, எள்‌ 


प॑रियप॒पाविन मनैवि 
(परियममा) 
எ எ (परियपपा) 


माडपपिरे 
नलल संदर्पत्तिकाग எண்ணாக 


वलिमै, शक्ति 

उट्रू ரிக 

अदनाल 

उत्तिरवु 

नूल 

मगुडम 

पुदुमै, पशुमै, எண்‌ 
पुदिय, पशुमैयान 
मुस्लीम பர்ரி ऊर्वलमाग 
படவும்‌ பப்பு 
शंदनककूड्‌ 

எனா 

पनैमरस 

ஏக, கரக 


कह 

उडने, अवसरम 
dew, करुत्तु 
ऐएँणूणिक॒के, எண 
इशैयिल तानम 
इह्ुक्‌क, YY परप॒प 
तंबूरा 


पावु नूल, க daa 


हिंदी எண 


ताना-बाना 
तानाशाह 
ताप 
तापना 
तापमान 
तापमापी 
ताबूत 
ண 
(तामझाम) 
तामसिक 


எனன 


तामील 
எ 
तार 
तारक 


तारकोल 


तारघर 
तारतम्य 


ண்‌ 
लारांकित 
तारा 
तारिका 
तारीख 
तारीफ 
ताल 


तालमेल 


என 


a, ॥ 


बी எனவ நினைவை 


52. 


கரி 


எனன கறு ஐ 


இழத 


तमिल 
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தானா-பளனா 
தானாஷாஹ்‌ 
தாப்‌ 

தாப்னா 
தாபமான்‌ 
தாபமானீ 
தாபூஷத்‌ 
தாம்ஜாம்‌ 
(தாம்சாம்‌) 
தாமஸிக்‌ 


தாமஸீ 


தாமீல்‌ 
தாம்ர 
தார்‌ 

தாரக 


தார்கோல்‌ 
தார்கர்‌ 
தாரதம்ய 
தாரபீன்‌ 
தாராங்கித்‌ 
தாரா 
தாரிகா 
தாரீக்‌, 
தாரீ.ப்‌ 
தால்‌ 


தால்மேல்‌ 


தாலவ்ய 
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பாவு நூலும்‌ ஊடு நூலும்‌ 
சர்வாதிகாரி 

சூடு, காய்ச்சல்‌ 

குளிர்‌ காய 

உஷ்ண அளவு 

உஷ்ண மானி 
சவப்பெட்டி 

திறந்த பல்லக்கு 


புத்தியை மந்தமாக்குகிற, 
சோம்பல்‌ கொடுக்கக்‌ கூடிய 
(உணவு) 

பழி வாங்கும்‌ மனப்பான்‌ மை 
யுள்ள 

நிறைவேற்றல்‌ 

தாமிரம்‌, செம்பு 

கம்பி, தந்தி 

கரை ஏற்றுபவன்‌ 
காப்பாற்றுபவன்‌ 

தார்‌ 

தந்தி நிலையம்‌ 
ஏற்றத்தாழ்வு, 
சீர்துக்கிப்பார்த்தல்‌ 
டர்பன்டைன்‌ எண்ணெய்‌ 
(வர்ணம்‌ தீட்ட உதவும்‌) 
நட்சத்திரக்‌ குறியிட்ட 
நட்சத்திரம்‌ 

கிரகம்‌, நட்சத்திரம்‌ 

தேதி, வரலாறு 

புகழ்ச்சி, பாராட்டு, 
அறிமுகம்‌, சிறப்பு 

தாளம்‌, குளம்‌ 

பனைமரம்‌, உள்ளங்கை 
இயற்கையான 

இணைப்பு 

மேல்‌ வாயால்‌ உச்சரிக்கும்‌ 
(மெய்யெழுத்து) 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पावु TOT DE नूछुस 
सर्वादिकारि 

gg, கக 
கா 

उष्ण எண 

उष्णमानि 

எஸ 

ரமா पललक॒कु 


बुद॒दिये मंदमाक॒कुगिर, शोमबल 
काँडुकुकिर (उणवु) 


பரத वांगुस FATA 


ae 

तामिरम, शं॑मबु 

कंबि, என 

करे एट्रुबवन, काप्रपाट्रूबवन 


तार्‌ 
तन्दि निलेयम 
சோணை, शीरतूककिप्रपतिक 


टरपनटेन ரோ 


नट्चत्तिरक॒कुरियिट्ट 
नट्चत्तिरम 

गिरहम, नट्चत्तिरस 

तेदि, वरलारू 

ராணா, पाराट्टु, अरिमुगम, 
பூய 

எண, ண. 

पनैमरम, கக்‌ 

इयर्कैयान इणैप्पु 


8 ளாக उचचरिककुम 


मंययंछृत्त 


तिकड़म 
तिकोना 
ண 
तिगुना 
तिजारत 
तिजोरी 
तितर-बितर 
तितर-बितर 
करना 
तित्तली 
तिथि 
तिनका 
तिपाई 
तिमाड़ी 
तिमिर 
तिरंगा 
तिरछा 
तिरना 


तिरपन 
(3) 
तिरपाल 
तिरसठ 
(तिरेसठ) 
तिरस्कार 


AH 


> 


ன 


௮௬௪ நு இன 


இடத்து 35,4क, 8, 9339, 3 ज जे जक्ष क्ष दक्ष 


तमिल 
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தாலா 
தாலாபந்தீ, 
தாலாப்‌, 
தாலிகா 
தாலீ 


தாலு (தாலூ) 


தாக்லுகா 
தாப்‌ 


தாவீ..ஜ்‌ 
தாஷ்‌ 
திக்டம்‌ 
திகோனா 
திக்த 
திகுனா.. 
திஜாரத்‌ 
திஜோரீ 
திதர்‌-பி,தர்‌ 
திதர்‌-பி,தர்‌ 
கானா 

தித்லீ 
திதி, 
தின்கா 
திபாயீ 
திமாஹீ 
திமிர்‌ 
திரங்கா 
திர்ச,ா 
திர்னா 


திர்பன்‌ 
(த.ரே பன) 
திர்பால்‌ 
திர்ஸட்‌, 
(திரேஸட்‌,) 
திரஸ்கார்‌ 
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பூட்டு 

காவலில்‌ வைத்தல்‌ 
குளம்‌ 

பட்டியல்‌, ஜாபிதா 
சாவி. கைகொட்டு 
மேல்வாய்‌ 
தாலுக்கா, வட்டம்‌ 
சூடு, தீப்பொறி, காகிதம்‌ 
ஆத்திரம்‌ 
தாயத்து 
விளையாடும்‌ சீட்டு 
தில்லு மில்லு 
முக்கோணமான 
கசப்பான 
மும்மடங்கு 
வியாபாரம்‌ 
இரும்புப்‌ பெட்டி 
சிதறிப்‌ போன 
சிதறடிக்க 


வண்ணாத்திப்‌ பூச்சி 
தேதி, சிராத்த தினம்‌ 
துரும்பு 

முக்காலி 

கால்‌ வருடத்திய 
இருட்டு 

மூவர்ண 
கோணலான 

நீந்த, மிதக்க, 
கரையேற 

ஐம்பத்து மூன்று 


தார்பாய்‌ 
அறுபத்து மூன்று 


அவமதிப்பு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


985 

कावलिल्‌ ராக 
ணன 

ஏக, जापिता 
ளா, கக 
ர 
तालुकका, ஏச 
ஏ5, तीपर्पारि, கர்ண, 
आत्तिरम 

तायत्तु 

எண்னை Slee 
ioe yee 
मुक॒कोणमान 
कशपपान 
मुसमड्डंगु 
वियाबारम 
ர்‌ 
शिदरिप्रपोन 
ர்க்க 


वणणात्तिप्रपूचचि 
तेदि, शिरादद दिनम 
तुरुंबु 

मुककालि 
कालवरुडत्तिय 
gore 

मूवर्ण 

कोणलान 

ஏ, मिदकक, 
க 


ऐमबत्तु मूनरू 


तार॒पाय 
எ मूनरू 


अवमदिपपु 


लिलचटा 
எரா 
யப்‌ 
तिलांजलि 
देना 


ன 
तिल्ली 
तिहत्तर 
तिहाई 
ள்ண 
तीखा 
तीज 
तीतर 
तीता 
तीन 
तीरंदाज 
तीमारदारी 
तीर 
तीर्थंकर 
तीर्थ 
तीली 
तीज 


तीस 
तीसरा 
னா 


तुंबा 
तुक 
तुकबंदी 


2 


த்த 


ஜல ஒழ. 


ஜஜ இந நன ஜன ழு 
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திரானபே, 
திராஸீ 
திர்யக 

தில்‌ 

திலக்‌ 
தில்சடா 
தில்மிலானா 
திலஹன்‌ 
திலாஞ்ஜலீ 
தேனா 


திலிஸம 
தில்லீ 
திஹத்தர்‌ 
திஹாயீ 
தீக்ஷ்ண 
कक, 

தீஜ்‌ 

தீதர்‌ 

தீதா 

தீன்‌ 

தீரந்‌ தாஜ்‌ 
தீமாரதரரீ 
தீர்‌ 
தீர்த,ங்கர்‌ 
தீர்த, 

தீலீ 


தீவ்ர 


தீஸ்‌ 
தீஸ்ரா 
துங்க 


தும்பா 
துக்‌ 
துக்ப;ந்தீ, 
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தொண்ணூற்று மூன்று 
எண்பத்து மூன்று 
கோணலான, சாய்ந்த 
எள்‌, மச்சம்‌ 

நெற்றிப்‌ பொட்டு 
கரப்பான்‌ பூச்சி 
கண்கூச 

எண்ணெய்‌ வித்துகள்‌ 
ஒருவருடன்‌ தொடர்பை 
முற்றிலும்‌ அறுத்துக்‌ 
கொள்ள 
மாயாஜாலம்‌ 
மண்ணீரல்‌ 

எழுபத்து மூன்று 
மூன்றில்‌ ஒரு பங்கு 
கூர்மையான 
காரமான 

திருதியை 

கெளதாரி 

காரமான 

மூனறு 

வில்லாளி 
வில்வித்தை 

அம்பு, கரை 
சமணர்களின்‌ கடவுள்‌ 
புண்ணியத்தலம்‌ 
உலோகக்‌ கம்பி 
தீவிரமான, 
கடுமையான 

முப்பது 

மூன்றாவது 
உயரமான, 
முக்கியமான 

சுரைக்‌ குடுக்கை 
தொடை நயம்‌ 

இயை பொலி தொகுப்பு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஸ்ர मूनरू 

ரர मूनरु 

कोणलान, எ 

Ue, TTT 

नंट्रिपपांट्टु 

करपपान पूच्‌चि 

கக 

orig forge. 
ஏனா तांडर्बै எனன 
எக 


मायाजालम 
எறி 

ரண मूनरू 
मूनरिक् आंरु ஈர 
कूमैंयान 

कारमान 

तिरुतियै 

कौदारि 

कारमान 

qT 

ரமா 
विलविद॒दे 

अंबु, करे 
ஏனோ ௬௧9 
ரானா 
उलोहकृकंबि 


तीविरमान, 
कड्डमैयान 


मुप्रपदु 
मूनड्रावदु 
उयरमान, ஈகை 


ஏரார்‌ 
तोडैनयम 
इयैपोलितोहुप्रपु 


हिंदी எண 


तुकांत 


JHE 
ண 
तुच्छ 
तुनकना 


तुतलाना 


तुम 
तुमुल 
तुम्हारा 
तुरंत 
(तुरत) 
तुरपना 
ஏன்‌ 
तुर्रा 


तुलना 
तुलनात्मक 
तुलसी 
तुला 
तुलादान 


ஏ 
ஏன 
ஏ“ 


तू 
तूतिया 
तूफान 


तूल 


4 


௮ 


இ ஒல 


௮-௮ 


ஈத ஐத்‌ 


எநநத 
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துகாந்த்‌ 


துக்கட்‌, 
துக்கா 
துச்ச, 
துனக்னா 


துதலானா 


தும்‌ 

துமுல்‌ 
தும்ஹாரா 
துரந்த்‌ 
(துரத்‌) 
துரபனா 
துரஹீ 


துர்ரா 


தி ஸ்‌ ஓ «| |] 
துலனாதமக 
துலஸீ 
துலா 


துலாதரான்‌ 


துல்ய 
துஷார்‌ 
துஷ்ட 


தூ 
தூதியா 


தூபான்‌ 


தூல்‌ 
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கடைசிச்‌ சொல்‌, 
ஒளியிளைள 
மட்டமான கவி 
மழுங்கிய அம்பு 
அற்பமான 

சிடு சிடுக்க, 
சீக்கிரம்‌ கோபிக்க 
மழலையாகப்‌ பேச, 
திக்கிப்‌ பேச 

நீ 

இரைச்சலோடு கூடிய 
உன்னுடைய 
உடனே 


ஒரு விதமாக தையல்போட 
தாரை, கொம்பு வாத்தியம்‌ 
நெற்றியில்‌ விழும்‌ 
சுருட்டை மயிர்‌, 
தலைப்பாகையில்‌ சொருகும்‌ 
கொண்டை, 

இது மட்டுமல்ல, மற்றும்‌ 
ஒப்பிடுதல்‌ 

ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கிற 
துளசி 

தராசு 

தன்‌ எடைக்குச்‌ சமமான 
பொருள்களை தானம்‌ 
செய்தல்‌ 

சரி சமமான 

பனி, சாரல்‌ 
திருப்தியடைந்த, 

மன நிறைவு கொண்ட 


மயில்‌ துத்தம்‌ 
புயல்‌ 

ஆகாயம்‌, பருத்தி, 
முசுக்கட்டை செடி, 
சிகப்புத்‌ துணி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कडैशिचचांछ ऑलि வ 


मट्टमान कवि 

என अंबु 

अर्पमान 

सिड्ठु सिडुकक, 

शीककिरम க்கை 
ஈண்‌, 

க 

नी 

इरैचचलोडु கர 

उन्‍्नुडैय 

उडने 

उडने 

आंरू ணா daw पोड 
तारे, கர என்னா 
नंट्रियिल fag शुरुट्टे मयिर्‌ 
तलेपपागैयिल शांरुगुम कांण्डे, 
சகர, எ 


आपपिडुदल 

आंपपिट्टुपपार्किर 

qo 

तरासु 

तन ரசு सममान ரண்‌ 
दानम संयदल 


सरिसममान 

पनि, Te 

तिरुपतियडेन्द, 

मन निरेवु कांण्ड 

नी 

मयिलतुत्तम 

5 

ளா, परुत्ति, मुसुककट॒टे 
संडि, सिगपृपुत्तुणि 


हिंदी எள 


तूलिका 


என 
तृतीय 
तृप्त 


तृप्ति 
எ 
ஏனா 
लेंतालीस 


(तितालीस , 


கொளி) 


௭௭ 
लेजी 


तेरह 
तेरा 


तेवर 
तैनात 
लैनाती 
तैयार 
ளா 


#4 


௮-௯ ந 


422 


2 


நில ஜல 


ற 


கி 


ஏஏ நரன நன 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தூலிகர்‌ 


த்ரிண 
்ரிதய 
த்ரிப்த 


த்ரிப்தி 
த்ரிஷா 
த்ரிஷ்ணா 
தேந்தாலீஸ்‌ 
(திதாலீஸ்‌) 


(தைந்தாலீஸ்‌) 


தைந்தீஸ்‌ 
(தைதீஸ்‌) 
தேந்து,வா 
தேயீஸ்‌ 
தேஜ்‌ 
தேஃ.ஜ 


தேஜ்பாத்‌ 
தேஜஸ்வீ 


தேஜா ப்‌, 
தேஜீ 


தேரஹ்‌ 
தேரா 
தேல்‌ 
தேலீ 
தேவர்‌ 
தைனாத்‌ 
८०७७० 
தையார்‌ 
தைர்னா 
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* तमिल 


पर्याय 
வர்ணம்‌ தீட்டும்‌ குச்சி 


துரும்பு, புல்‌ 
மூன்றாவது 


. திருப்தி அடைந்த, 


மன நிறைவடைந்த 
திருப்தி, மன நிறைவு 
தாகம்‌ 

ஆசை 

நாற்பத்து மூன்று 


முப்பத்து மூன்று 


சிறுத்தைப்‌ புலி 
இருபத்து மூன்று 

ஒளி, முகக்களை 
கூர்மையான, காரமான, 
கிராக்கியான 
லவங்கப்பட்டை 

ஒளி நிறைந்த, 

களை பொருந்திய 


.அமில திராவகம்‌ 


வேகம்‌, சுறுசுறுப்பு, 
கிராக்கி हि 
பதிமூன்று 

உனது 

எண்ணெய்‌ 
வாணியன்‌ 

புருவம்‌, புருவ நெறிப்பு 
நியமிக்கப்பட்ட 
நியமனம்‌ 

தயாராக 

நீந்த 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எண என கண்‌ 


तुरुबु, 6 

मूनरावदु 

तिरुपति अडैन्द, 
मन निरेवडेन्द 
तिरुपति, मन ஈர 
दाहम 

आसे 

Mig நாக 


வரு WTS 


सिरुत्तैपपुलि 

ஏறு मूनरु 

ளர்க, ராகுல்‌ 

कूर्मैयान, कारमान, 
गिराक॒कियान 

2वंगपपटटे 

ளக ரா, ௬௮ ரண 


अमिल दिरावगम 
ளோ, शुरुशुरूपपु 
கக 
पदिमूनरू 

उनदु 

பயம்‌ 

எண்ணா 

ரண, पुरुव नरिपपु 
எக்கா 
ண 

तयाराग 

नीन्द 


हिंदी எள 


तैराक 
तैश 
तोंद 
लोड़ना 
तोड़फोड़ 


तोड़ा 


तोलला 
तोता 

எ 
எனன 
எள்‌ 
लोरई (तुरई) 


तोलना 
எ 


लोष 
तोहफा 
तौर (तोर- 
तरीका) 
எ (तोल) 
எள 
(तोलना) 
எள 
எனி 
त्याग 
त्यागना 
त्यागपत्र 
त्योरी 
(त्योरी) 
त्योहार 
(त्यौहार) 
त्रस्त 

त्राण 


கழ ௯ 


எ ஜை 


நல ஜின நந ஓழு எனனை ஜ்‌ லன நறை 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 


தைராக்‌ நீந்துபவன்‌ 
தைச்‌ கோபம்‌ 
தோந்த்‌, தொந்தி 
தோட்‌,ஃனா ஒடிக்க, உடைக்க, பறிக்க 
தோட்‌,- நாச வேலை 
போட்‌, 
தோடா தோடா, 
குறைவு, 
பீரங்கித்திரி 
தோதலா மழலைச்‌ சொல்‌ பேசுகிற 
தோதா கிளி 
தோப்‌ பீரங்கி 
தோப்க,னா பீரங்கி சாலை 
தோப்சீ பீரங்கி சுடும்‌ சிப்பாய்‌ 
தோரயீ பீர்க்கங்காய்‌ 
(துரயீ) 
தோல்னா நிறுக்க 
தோலா தோலா 
(ஒரு ரூபாய்‌ எடை) 
தோஷ திருப்தி 


தோஹப,ா பரிசு, அன்பளிப்பு 
தோர்‌(தெளர்‌- பழகும்‌ விதம்‌ 


தரீகா) 

தெளல்‌ நிறை 

தெளல்னா நிறுக்க 

(தோலனா) 

தெளலியா துடைக்கும்‌ துண்டு 
தெளஹீன்‌ அவமானம்‌ 

த்யாக்‌, விட்டுவிடுதல்‌ 


த்யாகனா விட்டுவிட 

த்யாக பத்ர ராஜிநாமாக்‌ கடிதம்‌ 
த்யோரீ நெற்றி மடிப்புடன்‌ 
(த்யெளரீ) கூடிய பார்வை 
த்யோஹார்‌ பண்டிகை, விழா 
(த்யெளஹார்‌) 

த்ரஸ்த்‌ துன்பமடைந்த 
த்ராண்‌ காப்பாற்றுதல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


नीन्दुबवन 

க 

तान्दि 

आंडिकक, 8௧௯, परिकक 
नाशवेले 


तोडा, कुरैवु, बीरंगित- 
तिरि 


ஈண்‌ पेशुगिर 
fates 

बीरंगि 

बीरंगिच्चाले 

बीरंगि ஏன ரா 
पीरक॒कंकाय्‌ 


निरुक॒क 
तोला (எ ணா ऐंडै) 


तिरुपति 
परिशु, ஏளன 
ண विदम 


ப்‌ 
निरुक॒क 


तुडेककुम நே 

अवमानम 

विट्टुविडुदल 

विट्टुविड 

राजीनामा கக 

नंट्रि मडिप्पुडन कूडिय எரி 


पंडिगै, ஈன 


तुनबमडैन्द 
कापपाट्रूदल 


हिंदी gaz 


A 

௭ 

त्राहि 
त्रिकालज्ञ 
ar) 
ன்‌ 


மய்ய] 


ண 
ண 


ண 
त्रिभुवन 
(ண) 
ள்‌ 


बत्रिशूल 


ஊ 
ஊக 


त्वचा 
त्वरित 
थकना 
थकान 
थकामांदा 
थकाबट 
थन 
थपकना 


थपकी 


ன. 
को. 


ர்‌. 
ர்‌. 


என, 
ர்‌ 
ன்‌. 


स्त्री. 


4. 


இ ழு 


83 ஏத ஓ 


ல 


तमिल 
लिप्यंतरण 


த்ராதா 


தராஸ 
த்ராஹி 


த்ரிகாலக்‌,ய 


(த்ரிகாலதடர்சீ) 


தரிகுடீ 


த்ரிகு,ண்‌ 


தரிஜ்யா 
தரிப,லா 


த்ரிபு,ஜ்‌ 

த்ரிபு,வன்‌ 
(த்ரிலோக்‌) 

தரிவேணி 


தரிசூல்‌ 
தருடி 
த்ரேதா 
தரைமாஸிக 


தவசா 

த்வரித்‌ 
த,க்னா 
த,கான்‌ 
த,காமாந்தரா 
த,காவட்‌ 
தன்‌ 

தப்கனா 


த,ப்கீ 
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तमिल 
पर्याय 


காப்பாற்றுபவன்‌, கடவுள்‌ 
தொந்திரவு 
காப்பாற்றுங்கள்‌ ! 
முக்காலமுமறிந்த ஞானி 


புருவங்களின்‌ நடுவே 
உள்ள இடம்‌ 

மானிட இயல்பின்‌ மூன்று 
முக்கிய குணங்கள்‌ 
மும்மடங்கான 
வட்டத்தின்‌ ஆரம்‌ 
ஆயுர்வேத மருந்து-- 
நெல்லிக்காய்‌, கடுக்காய்‌, 
தாணிக்காய்‌ இம்மூன்றை 
யும்‌ சேர்த்து தயாரித்த 
சூர்ணம்‌ 

மூன்று பக்கங்களுள்ள 
மூவுலகங்கள்‌ 


பிரயாகையில்‌ 

கங்கை, யமுனை, சரஸ்வதி 
நதிகள்‌ கூடுமிடம்‌ 
சிவபகவானின்‌ திரிசூலம்‌ 
பிழை, குறை 

திரேதா யுகம்‌ 

மூன்று மாதத்திற்கு 
ஒருமுறை வெளிவருகிற 
தோல்‌, பட்டை 
விரைவாக 

களைத்துப்‌ போக 

களைப்பு A 

மிகவும்‌ களைப்புற்ற 
களைப்பு 

பால்‌ மடி 

குழந்தைகளை 

அன்புடன்‌ தட்டிக்கொடுக்க 
அன்புடன்‌ தட்டிக்‌ 
கொடுத்தல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कापपाटरुबवन, எ 
तान्दिरवु 

கணக்காக | 
ஈகரை ஈர जानि 


पुरुव॑गक्निन नडुवे 0 इडम 
मानिड ஊக 
मूनरू गुणंगल् 


எண आरम 

आयुवेद मरुन्दु, नंछलिककाय, 
சூர, ताणिककाय मूत्रैयुग 
शेत्तुतयारित्त चूर्णम 


मूनरू पकृकंगछुछुछ 
मूवुलगंगढ्, 


पिरयागेयिक्ए ஈர்‌ ள்‌ எண்‌ 
எ कूडुमिडम 


शिवभगवानिन तिरिशूलम 
पिल्े, कुरे 

तिरेतायुगम 

मूनरु எரிக்‌ आंरु मुरे वि 
எனி 

तोल, wee 

विरेवाग 

கணா 

ல 

मिगवुस கரச 
கண்ட 

qe मडि 

கனல்‌ अनबुडन 
तट्टिक॒कांडुकुक 

अनुबुडन எக कांडुत्तल 


हिंदी எ 


थपथपाना 
थपेड़ा 
थप्पड़ 
थमना 


थरथराना 


थल 
थलचर 
थलसेना 
थाली 
थान 
थाना 
थानेदार 
थाप 


थापना 
थामना 


थाल 
थाली 
थाह 
थिरकना 
थूक 
थूकना 
थूथन 


थैला 
थोक 


थोड़ा 

ள்ள 
ள்ள 

दंग 

दंगल 

ளா 
दंगा-फसाद 


க்ஷ 


இணி | தத 


कि 
2 


கஜல ஏக இ நனை னை 


வனிலை வ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


க,ப்த,பானா 
தபே டரா 
த,ப்பட்‌, 


தஃம்னா 


தூர்தரானா 
(தர்ரானா) 
தல்‌ 

த,ல்சர்‌ 
தலஸேனா 
தாத்‌ 

தான்‌ 
தானா 
தரானேதார்‌ 


தரப்‌ 


தஜாப்னா 
தராம்னா 


தரல்‌ 
தராலீ 
தராஹ்‌ 
திடரக்னா 
தூக்‌ 
தூ,க்னா 
தூதன்‌ 


தை,லா 
தேக்‌ 


தேராடரா 
தேரதரா 
தே, £ப்னா 
தங்க 
தங்கல்‌ 
தங்கா 
த,ங்க.£-- 
பஸாத்‌; 
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तमिल 
पर्याय 


தட்டிக்‌ கொடுக்க 

(அலை) மோதுதல்‌ 

அறை (உள்ளங்கையால்‌) 
ஓய, நிற்க, 
பொறுமையுடனிருக்க 
நடுநடுங்க 


தரை, இடம்‌ 

நிலத்தில்‌ வாழும்‌ பிராணி 
தரைப்‌ படை 
ஒப்படைத்த பொருள்‌ 
இடம்‌, துணியின்‌ முழு பீஸ்‌ 
காவல்‌ நிலையம்‌ 

காவல்‌ அதிகாரி 
தட்டுதல்‌, 

மரியாதை 

தட்ட, ஸ்தாபிக்க 

கீழே விழாமல்‌ தாங்கிக்‌ 
கொள்ள 

தாம்பாளம்‌ 

தட்டு, உணவுத்‌ தட்டு 
தண்ணீரின்‌ ஆழம்‌ 
நாட்டியமாட 

எச்சில்‌ 

துப்ப, உமிழ 
பிராணிகளின்‌ மூக்கு 
போன்ற நீண்ட முகம்‌ 
பெரிய பை 

குவியல்‌, 

மொத்த சரக்கு 

சிறிது, கொஞ்சம்‌ 

பதர்‌, சாரமற்ற பொருள்‌ 
பிறர்மேல்‌ சுமத்த 
திடுக்கிட்ட, வியப்படைந்த 
குஸ்தி செய்யும்‌ கோதா 
கலகம்‌, கை கலப்பு 
கலகம்‌ 


னாள்‌ 
लिप्यंतरण 


तट्टिकुकांडुकुक 
(अले) मादुदल 
अरै (அணக) 
ளி, निर्क, 
पांसुमैयुडनिरुकुक 


नहुनडुंग 


तरे, इडम 

எக எண पिराणि 
பப்பி 

आंपपडेत्त ர்க 

इडम, तुणियिन ஐ पीस 
कावल निलेयम 

௭௭௫ अदिकारि 
तट्टुदलछ, मरियादे 


तट्ट, க்கை 
ஜில்‌ னாக எக்க 


ண 

er, Saez 
तणूणीरिन எண 
नाट्टियमा्ड 
சக 

तुपप, sf 
ணன ஈக पोनर 
नींड मुगम 
परिय पे * 
pf, 

ண்‌ सरक॒कु 


सिरिदु, ஈனா 

पदर्‌, सारमट्र ரன 
पिरर मेल शुमत्त 
दिडुकुकिट्ट, वियपपडैन्द 
गुस्ति gage ரன 
कलहम, केकलपपु 
कलहम i 


हिंदी எக 


देड 
दंडनीय 
दंडवत 


दंड-संडिता 
दंडी 


ண்‌ 
दंतकथा 


दंपति 
(दंपती) 


दंभी 
दंश 


दकियानूसी 


AT 
वक्ष 


दक्षता 
दक्षिण 
(दक्खिन) 
दक्षिणा 
दक्षिणी 
दखल 
ணா 
दगाबाज 
दढ़ियल 


दत्तचित 


ஆஸ 


௮ 


3 


ஜவஹ ௬௯௬௮௯ 


இனறு எரு 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தண்ட, 
தூண்ட,னீய 
தண்டவத 


த,ண்ட- 
ஸம்ஹிதா 
தண்ட, 


தந்த 
தடந்தகத;ா 


த,ந்த்ய 


த,ம்பதி 
(த 3 ம்பதீ) 
த்‌ 8 ப்‌, 
தம்பீ, 
தம்ச 


த,கியானூஸீ 
த,க்க,ன்‌ 


தக்ஷ 


தஷதா 
த,க்ஷிண்‌ 
(93% ७960 ) 
தக்ஷிணா 
த,க்ஷிணீ 
த$கூல்‌ 
ததா 
த,கராபரா..ஜ்‌ 
தஷடிஃயல்‌ 
தத்தக 
த,த்தசித்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


தடி, தண்டனை, தண்டால்‌ 
தண்டிக்கத்தக்க 

உடல்‌ முழுவதையும்‌ 
தரையை ஒட்டச்‌ செய்து 
வணங்குதல்‌ 

தண்டனைச்‌ சட்டத்‌ 
தொகுப்பு 

இந்து துறவிகளின்‌ 

ஒரு பிரிவு 

பல்‌, தந்தம்‌ 

தலைமுறை தலைமுறையாய்‌ 
வழங்கி வரும்‌ கதைகள்‌ 
பற்களின்‌ உதவியால்‌ 
உச்சரிக்கப்படும்‌ 
எழுத்துக்கள்‌ 
கணவன்‌-மனைவி 


டம்பம்‌, ஆடம்பரம்‌ 
டாம்பீகன்‌ 

கடி.த்தல்‌, கடித்த காயம்‌, 
குத்தலான பேச்சு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तडि, दंडने, te 
दंडिकृकत्तकक 

उडल मुह्ुदुस्॒ तरेये आंटटच्च॑यदु 
Tee 


दंडनेचूचट्ट तृतांगुपपु 
इन्दु ஏனை ais fy 


पल, எ 
तलेमुरे तलेमुरैयाय्‌ என்கன 
கசா 

पर्ककिम சணா उचचरिकृकप- 
என பலகலை 


ண मनेवि 


ண, ன்ற 
डॉंबीगन 

ஈரோ, கன कायम, 
कुत्तलान पेचचु 


பழையதற்காலத்துக்கு ஒவ்வாத பூ त्कालत्तुकुकु आंववाद 
ஸ்க 


தெற்கு 

திறமைசாலியான, 
திறமையுள்ள 

திறமை 

தெற்கு திசையின்‌, 

வலது பக்கத்து 

தக்ஷிணை 

தெற்கு திசையைச்‌ சேர்ந்த 
தலையீடு 

மோசம்‌ 

மோசக்காரன்‌ 

தாடியுள்ள 

சுவீகார புத்திரன்‌ 
தன்வேலையில்‌ முழு கவனம்‌ 
செலுத்துகிற 


்‌ 
तिरमे सालियान, frags 


तिरमे 

எத்‌, எரு दिशेयिन वलदु 
पककतृतु 

दक्षिणे 

drs दिसेयेच्‌ எ: 
तलेयीडु 

ண 

கன்ன 

aig 

सुवीकार पुत्तिरन 

तन वेलेयिल मुक्त गवनस 
संलुततुगिर 


हिंदी ௭௭ 


दनादन 
दफनाना 
दफा 
दफ्तर 
கன்‌ 


கணி 


दबदबा 
TT 


दबाना 
दबाव 


दबोचना 
द्ब्बू 


दम 


दमक 
दमकना 
दमकल 


ன்‌ 


दमन 
दमा 
दयनीय 
दया 
ண்‌ 


ன. 


ஏற ந 


ஸூ... கலு 


{ 39% 


இ நு ஜை 


क्षष्ष ह ஓஓ (ஆ 
இ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தனாத;ன்‌ 
93260 60 
தபா 
தடப்‌,தர்‌ 
தடப்,தரீ 


937५8 

த படங்‌ க்ஷ 
தடப்‌தப்எா 
தப்னா 
தப்ரானா 


த;பதாவ 


த,பேராச்னா 
தப்ப 


தம்‌ 


தமக 
த$மக்னா 
த,ம்கல்‌ 


தம்ம 


தமன்‌ 
தமா 
த,யனீய 
தயா 
தஃயாலு 
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எ 
पर्याय 


இடைவிடாமல்‌ 

புதைக்க 

தடவை 

அலுவலகம்‌ 
அலுவலகங்களில்‌ 

புத்தகம்‌ கட்டுபவன்‌ 
(பைண்டு செய்பவன்‌) 
பைண்டு செய்ய உதவும்‌ 
அட்டை 

அச்சமற்ற, செல்வாக்குள்ள 
அதிகாரம்‌, செல்வாக்கு 
பயப்பட, 

அழுத்தப்பட, 

பின்வாங்க 

அழுத்த, 

அபகரிக்க 

அழுத்தம்‌, 

ஆதிக்கம்‌ 

பாய்ந்து, அமுக்கிவிட 
பயங்கொள்ளி, பிறர்‌ விருப்‌ 
பத்திற்கு எளிதாக இணங்‌ 
குபவன்‌ 

மூச்சு, 

வலியை தாங்கிக்கொள்ளல்‌ 
பளபளப்பு 

பளபளக்க 

தண்ணீர்‌ இரைக்கும்‌ பம்பு, 
பாரம்‌ தூக்கி 

“தம்பிடி” என்ற பழைய 
காலத்து நாணயம்‌ 
(/92 ரூபாய்‌) 
அடக்குதல்‌ 

காசநோய்‌ 

இரக்கம்‌ காட்டத்தக்க 
இரக்கம்‌, கருணை 
இரக்கமுள்ள 


नागरी 
लिप्यंतरण 


इडे ferme 

पुदेकक 

दडवै, सट॒टत्तोडुपडु 

अलुवलगंम 

அகரா पुत॒तगम கசா 
(ர शंयबवन) 


बैण्‌डु श॑यूय उदवुम॒ अट्टे 


எசா, ஸ்கை 
अदिगारम, என்கை 
बयपपड, अछुतृतपपड , ரான. 


எண, अबगरिक॒क 
எணண, எக்க 


ரர, अमुककिविड 
बयड़-कांछुकि, ௫ 
विरुपपतृतिर॒कु, கோ 
TE -गुबवन 

वलियै ताड़ கக 


| 
எண்ண 

அணி इरेककुस पसपु, 

बारस Jef 

ரர? ரோ ர எரு 
नाणयम्त 


अडकृकुदल 

काशनोय्‌ 

इरककम काटटतृतकुक 
ணை, करुणै 
इरककमुछछ 


हिंदी எண 


ணா 
ar 


दरख्त 
दरगाह 


दरदरा 
दरबा 

दरबान 
दरबार 


दरखारी 
दरवाजा 
दरांती 
दराज 


दर्शक 
दर्शन 


दर्शनशास्त्र 


4 


க ந 


| 


த்க்‌ 


அக்கு. இன நனை 


நகு 


तमिल 
लिप्यंतरण 


த,யாவான்‌ 
தரா 


தரரக்டத்‌ 
தர்க,ாஹ்‌ 


தரர்தரா 
தர்பரா 
9987 ०३॥ 60 
தர்பார்‌ 


தர்பராரீ 
தர்வாஜா 
த,ராந்தீ 
தாஜ்‌ 


தரார்‌ 
தரித்ஜதா 
த,ரியா 
தீ 
தாஜா 
தூர்ஜன்‌ 
தர்ஜா 
தரர்ஜீ 
க்க 
தரப்‌ 
தர்பண்‌ 
தரர்ரா 


தராசக்‌ 
தர்சன்‌ 


தர்சன்‌ 
சாஸ்த்ர 
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तमिल 
पर्याय 


இரக்கமுள்ளவன்‌ 
குகை, கதவு 
விகிதம்‌ 

மரம்‌ 


தர்கா, வாயிற்படி 


குருணையான, கரகரப்பான 
புறாக கூடு, கோழிக்கூடு 
வாயிற்‌ காப்போன்‌ 
தர்பார்‌, 

அரசவை 
அரசவையங்கத்தினர்‌ 
வாயிற்கதவு 
தேங்காய்த்‌ துருவி 
கனத்த 

பிளவு பட்ட இடம்‌, 
இழுப்பறை 


பிளவு, வெடிப்பு 
ஏழ்மை 

ஆறு, கடல்‌ 
ஜமக்காளம்‌, குகை 
குறித்துக்‌ கொள்ளப்பட்ட 
டஜன்‌ 

வகுப்பு, தரம்‌ 
தையற்காரன்‌ 
வலி, வேதனை 
கர்வம்‌ 
நிலைக்கண்ணாடி. 
மலை அடிவாரம்‌, 
குன்றுகளிடயே 
இடைவெளி 
பார்வையாளர்‌ 
தரிசனம்‌ 


தத்துவ சாஸ்திரம்‌ 


लागरी 
लिप्यंतरण 


8% னை 
ஏர்‌, कदवु 
विगिदम 

मरम 

ணா, वायिर॒पडि 


कुरुणैयान, கர்ணா 
पुराककूडु, कोढ़िककूडु 


दरबार, ஏ 


ஏ 
ளர்க 

तेड़ गायत॒तुरुवि 
ரண 

पिव्यवुपटट इडम 
wg 


ணை, விர 
ரண்‌ 

ஏக, ௬௫ 
எணண, गुहे 
காணா 
डजन ஈர, तरम 


तैयर॒कारन 

वलि, वेदने 

ராண 

निलेककणणाडि 

मले अडिवारम, காணான்‌ 
ட்ட்ய 


qT 
दरिसनम 


ண शासतिरम 


हिंदी शब्द 


दर्शनीय 
दर्शनी हुंडी 


दल 
दलदल 
दलन 
दलना 


दलबंदी 
दलाल 
दलाली 
दल्तित 
எனன 


दलील 
दवा (दवाई) 


दवाखाना' 
दवात 
दशक 
दशमलवब 
दशहरा 
दशा 

दस 
दसवाँ 
दस्लंदाज़ी 
दस्त 


दस्तक 
ஊனா 
ஊன்‌ 
द्स्ता 


दस्ताना 
दस्तावेज़ 


अ, 8 


3 


எ 


க. 
. 


இத எநநத இனன்‌ 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
தூர்சனீய பார்க்க வேண்டிய, 
எழிலான 
தரர்சனீ கேட்பு வரவோலை 
ஹூண்டீ, 
தல்‌ இலை, இதழ்‌, கட்சி 
தடல்தடல்‌ சேறு. 
93060 அரைத்தல்‌ 
த;லனா அரைக்க 
தடில்பரந்தித கட்சி கட்டுதல்‌ 
தலால்‌ தரகர்‌ 
தூலாலீ தரகு வேலை 
தலித்‌ நசுக்கப்பட்ட 
தலியா குருணை, 
உடைக்கப்பட்ட தானியம்‌ 
தஃலீல்‌ தர்க்கம்‌, வாதம்‌ 
தவா மருத்து 
(தடவாமீ) 
தவாகரானா மருந்தகம்‌ 
த,வாத்‌ மைக்கூடு 
39% பத்து வருட காலம்‌ 
த,சமலவ்‌ தசாம்சம்‌ 
த,சஹரா தசரா பண்டிகை 
த,சா நிலைமை 
தஸ்‌ பத்து 
த.ஸவா பத்தாவது 
தஸ்தந்த;ா..ஜீ தலையீடு 
தடஸ்த்‌ பேதி 9 
கை 
தஃஸ்தக்‌ கதவைத்‌ தட்டுதல்‌ 
த,ஸ்தகார்‌ கைவேலை செய்பவன்‌ 
தடஸ்தகாரீ கைவேலை 
தூஸ்தா கைப்பிடி. பூக்கொத்து, 


சேனையின்‌ சிறு பகுதி, 
24 காகிதங்கள்‌ 
தஹஸ்தானா கையுறை 
தஸ்தாவேஃஜ்‌ தஸ்தவேஜு, பத்திரங்கள்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ராகு वेणूडिय ர 
கரா वोले (डिमाण्‌ड ड्राफट) 


इले, इदक्ू, कट्चि 

सेरू 

பயப்‌ 

अरैकृक 

க்‌ க 

तरगर्‌ 

तरगु वेले 

TYPE 

कुरुणै, उडैकुकपप्ट्ट दानियम 


ஈக, எண 
मरूनदु 


ணா 

मेककूडु 

पत॒तु எ कालम 
दशामशम 

दशरा पणूडिगै 
என்‌ 

ag 

पत॒तावदु 

तलेयीडु 


बेदि, के 


कदवैततट्टुदल 

कैवेले शंयूबवन 

केवेले 

केप्रपिडि, ரகர, शेनेयिन 
fre पगुदि, 24 इरूवततु नानगु 
கர்ண எ 

केयुरे 

दसतवेजु, என்னா 


हिंदी ஏ 


ஊண்‌ 
wer 


द्स्यु 
दहकना 
दहन 
दहलना 
दहलीज 
दहशत 
दहाई 


दहाड़ 


दहाड़ना 
दहाना 


दही 
दहेज 
दांत 
என 
दांपत्य 


दांव 
दाँवपेंच 
दाई 
दाएँ 
दाख 
दाखिला 


दाग 


दागना 
दागी 


6 


60. 60. 60. 60. 60. 


6 


டப 








“ர நந 


எததந்க 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தஃஸ்தீ 
தஸ்தூர்‌ 


தஃஸ்யு 
தஹக்னா 
தஹன்‌ 
த;ஹலனா 
தஹலீஜ்‌ 
தஹசத 
த;ஹாயீ 


தஹாட்‌, 


தஹாட்னா 
தஹானா 


தஹீ 
தஹேஜ்‌ 
தராந்த்‌ 
தந்தா 
தாம்பத்ய 


தவ 
தாவபேஞ்ச்‌ 
தாயீ 
தாயே 
தரக்‌, 
தாகி,லா 


ததாக; 


தஜாகனா 
தாகி, 
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तमिल 
पर्याय 


கை சம்பந்தமான, 
பேனா மைக்கூடு பெட்டி. 
வழக்கம்‌, 
பார்ஸிக்காரரின்‌ புரோகிதர்‌ 
கொள்ளைக்காரன்‌ 
கொழுந்து விட்டு எரிய 
எரிதல்‌, எரித்தல்‌ 
பயத்தால்‌ பதட்டப்பட 
வாயிற்படி. 

பயம்‌, அச்சம்‌ 
கணக்கில்‌ பத்தாவது 
ஸ்தானம்‌ 

கர்ஜனை, ஓவென்று 
அழுதல்‌ 

கர்ஜிக்க, ஓவென்று அழ 
அகலமான வாய்‌, ஆறு 
கடலுடன்‌ கலக்குமிடம்‌ 
தயிர்‌ 

வர தக்திணை 

பல்‌ 

சக்கரத்தின்‌ பல்‌ 
இல்லற, 
கணவன்‌-மனைவியைச்‌ 
சார்ந்த * 
பந்தயத்‌ தொகை, பிணை 
தந்திர வேலை 
வளர்ப்புத்தாய்‌, செவிலி 
வலது புறமாக 
திராக்ஷை 

வரவு, 

பிரவேசம்‌ 

அழுக்குக்‌ கறை, 

சூடு (போடுதல்‌) 

சூடு போட 

சூடு போட்ட, 

கறை பட்ட 


னன்‌ 
लिप्यंतरण 


के सम्बंदमान, 

पेना க ச 
க, पारसिककाररिन 
पुरोगिदर्‌ 

கணா 

कांढुन्दुविट्टु wa 
ரோ, ரோக 
ஏ पदट॒टपपट्ट 
वायिर्‌पडि 

बयम, ஏஏ 

ணக पतृतावढु னா 


எரர்‌, ओव॑नरू अछुदल 


गर॒जिकक, விண்ட எல 
अगलमान எச, आरू எசா, 
க்க 

तयिर्‌ 

वरदक्षिणै 

पल 

चककरत॒तिन पल 

इललर्‌, कणवन मनैवियैच्‌ चार्‌न्द 


ணா तांणै, ஈர்‌ 
तन॒दिर वेले 

ஊரா ளா, संविलि 
वलदु TTT 

ள்‌ 

वरवु, MA 


अछुककुककरे, सूढु पोडुदल 


gs पोड 
gg dee, கர 


हिंदी எ 


दाढ़ 


दाता 


दातुन 
(௭, 


दतून, दतोन, 


எனி) 
दाद 


दादरा 
दादा 


दान 
दानव 
दानवीर 
दाना 
दाना-पानो 


दानेदार 
दाबना 


दामाद 
ணன்‌ 
दायरा 


दायाँ 
(दाहिना) 


दायी 


दारोगा 


ஸ்ஸ்‌ ௯ 


த்‌ 


ஹு 
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जे. क्रतुक्षक्षद जे अक्ष क्ष ௬௯௯௯௬௮ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தாட்‌, 
தடீ, 
ததா 
தராதுன்‌ 
(த$தவன்‌) 
(தஃதூன்‌, 
த;தெளன்‌) 
தராத; 


தாத்ரா 
தாதா 


தராத, 


தராது 
தான்‌ 
தானவ்‌ 
தளனவீர்‌ 
தனா 
தரானா-பானீ 
தளன்‌ 
தானேதார்‌ 
தாப்ரனா 
தரம்‌ 
தாமன்‌ 
தவமாதத 
தாமினீ 
தகாய்ரா 


தாயா 
(தராஹினா) 
தாயித்வ 
தாயீ 
தருண்‌ 
தாரோகரா 
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तमिल 
पर्याय 


கடைவாய்ப்பல்‌ 

தாடி 

கொடையாளி 
பல்குச்சி 

(ஆல்‌, வேல்‌ முதலிய) 


படை நோய்‌ 
நியாயம்‌, பாராட்டு 
சங்கீதத்தில்‌ ஒரு ராகம்‌ 
தாத்தா 

(தந்தையின்‌ தந்தை), 
அண்ணன்‌ 

பாட்டி 

(தந்தையின்‌ தாய்‌) 
தவளை 

தானம்‌, நன்கொடை 
அரக்கன்‌ 
கொடைவள்ளல்‌ 
தானிய மணி 
ஆகாரம்‌, உணவு 
கொடையாளி 

மணி மணியான 
அழுத்த 

விலை 

புடவையின்‌ தலைப்பு 
மாப்பிள்ளை 

மின்னல்‌ 

வரம்பு, செயலாற்றும்‌ 
பகுதி 

வலது 


பொறுப்பு 

கொடுக்கிற 

பயங்கரமான, கொடூரமான 
காவல்‌ அதிகாரி, 

போலீஸ்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कडेवायूप्रपल 

दाडि 

கள 

எகர (आल, वेल मुदलिय) 


ue எ 

नियायम, पाराट्टु 
ரி आंरू रागम 
எண (எர எரி) 
ண 


पाट॒टि (என ताय) 


तवल्नै 

ண, எ कांडे 
अरककन 
கண்ணை 
दानिय मणि 
ஏகா, उणवु 
கனா 

मणि मणियान 
ஜா 

विले 

पुडबैयिन तलेपपु 
aif 
मिननल 

எ, மனகன पगुदि 


எ₹$ 


पांरुपपु 

க்க 

बयंकरमान, எனா 
ண अदिकारि, पोलिस 
इनस्पेकटर 


हिंदी ஏ 


दाशनिक 
दाल 
दालचीनी 
दालमोठ 


दालान 
दावत 
दावा 
दावानल 
दावेदार 
दास 
दासता 
दासा 


दासी 
दास्तान 
दाह 
दाहिना 
दिक्‌ 


दिक्कत 
दिखना 
दिखाऊ 


दिखावटी 


दिगंबर 
दिग्गज 


दिग्दर्शन 


दिग्विजय 
दिठौना 


a, 8 


எந 


6. 


எனை இன 4 


“இறு இந இழு 


लमिल 
लिप्यंतरण 


தஃார்‌ சனிக்‌ 
தரல்‌ 
தரால்சீனீ 
தரால்மோட்‌, 


தாலான்‌ 
தாவத்‌ 
தாவா 
தாவானல்‌ 
தாவேதார்‌ 
தாஸ்‌ 
தாஸ்தா 
தாஸா 


தாஸீ 


த,ாஸ்தான்‌ 
தாஹ 
தராஹினா 
திடிக்‌ 


தி,க்கத்‌ 
தி,க்,னா 
தி,கராவூ 


தி,க,ாவடீ 


தி,க,ம்பர்‌ 


திரக்டக்ஜ்‌ 


திக்‌, தர்சன்‌ 


திக்விஜய்‌ 
திடெனனா 
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எள 
पर्याय 


தத்துவஞானி 

பருப்பு 

லவங்கப்பட்டை 
வறுத்த (உப்பு போட்ட) 
கடலைகள்‌ 

தாழ்வாரம்‌ 

விருந்து 

உரிமை கோறும்‌ வழக்கு 
காட்டுத்தீ 

வாதி ' 

அடிமை, பணியாள்‌ 
அடிமைத்தனம்‌ 
தாஸூக்கட்டை, 
உத்திரம்‌ வைக்கும்‌ கட்டை 
பணிப்‌ பெண்‌ 

வரலாறு 

எரித்தல்‌, பொறாமை 
வலது, அனுகூலமான 


திசை 


இடைஞ்சல, கஷ்டம்‌ 
தென்பட 

பகட்டான 

பார்வைக்கு அழகான 
போலியான, பகட்டான 
சமணர்களில்‌ ஒரு பிரிவு 
பூமியின்‌ எட்டு திக்குகளில்‌ 
அதை தாங்கியுள்ளதாகக்‌ 
கூறப்படும்‌ யானைகள்‌ 

மிகச்‌ சிறந்த, மிக்க வல்ல 
மையுள்ள, 
நாலாபக்கங்களிலும்‌ 
பார்வையிடுதல்‌ 

மாபெரும்‌ வெற்றி 
குழந்தைகளுக்கு கண்‌ படா 
மல்‌ இருப்பதற்காக முகத்‌ 
தில்‌ இடும்‌ கருப்புப்‌ பொட்டு 


ள்‌ 
लिप्यंतरण 


எண ज्ञानी 

परुपपु 

LL 

எ (उपपु Nez) कडलेगढ 


ணா 
विरून्दु 

उरिमै என எக 
கள்‌ 

वादि 

ஏன்‌, என்றா 
अडिमैततनम 
दासुककट॒टे 

उततरम கே ௭2 
पणिप्रप॑ण्‌ 

वरलारू 

एंरितृतल, पांरामै 
वलदु, अनुगूलमान 


STNG, MeN 
ஸ்ர 
पगट्‌टान, पारवैक॒कु ஏனா 


पोलियान, ஏனா 

wf ஏர पिरिवु 

बूमियिन ரச காரக अदै 
ளி ளாக कूरपपडुम यानैगकू 


मिगचरचिरन्द, मिककवललमैयुरछ 
नालापककगढ्िकुस, ஏன்ன 
adem ஸ்ர 

கண்ணகை காள 


ஊனா TA ஊே 
करुपपुपपांट्टु 


हिंदी எண 


டத: 


दिन 
दिनचर्या 
दिनकर 
दिनांक 
दिनेश 
दिमाग 
दिया 
दियासलाई 
दिल 
दिलचस्प 
दिलचस्पी 
दिलाना 
दिलासा 
दिलेर 
ணர்‌ 
दिवंगत 
दिवस 
दिवाकर 
दिवाला 
दिवालिया 
दिव्य 


दिशा 
दीक्षांत 
दीक्षांत-भाषण 


स्त्री 

पुं, 

पुं, 

दीक्षांत- पुं 

समारोह 

दीक्षा स्त्री. 
दीखना क्रि 
दीठ स्त्री 
स्त्री, 

वि. 


दीदी 
दीन 


दीनबंधु 


௦ 


கட்‌ 
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௮௮-௮௬ ஒரு லியு இன்னை இன 


तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

தின்‌ நாள்‌, பகல்‌ 

தி,ன-சாயா தினசரி அலுவல்கள்‌ 

தினகர்‌ சூரியன்‌ 

தி,னாங்க்‌ தேதி 

தி,னேஷ சூரியன்‌ 

திமாக்‌, மூளை, புத்தி 

தியா விளக்கு 

கி,யாஸலாயீ தீக்குச்சி 

திடல்‌ இதயம்‌, மனது 

தி,ல்சஸ்ப்‌ மனதைக்‌ கவரக்‌ கூடிய 

தி,ல்சஸ்பீ மனக்கவர்ச்சி 

தி,லானா கொடுக்கச்‌ செய்ய 

தி,லாஸா மன ஆறுதல்‌ 

தி,லேர்‌ துணிச்சலான 

தி,ல்லகீ, கிண்டல்‌, பரிகாசம்‌ 

தி,வங்க,த்‌ காலஞ்சென்ற 

தி,வஸ்‌ நாள்‌ 

திவாகர்‌ சூரியன்‌ 

தி,வாலா திவால்‌ 

தி,வாலியா திவாலான 

திவ்ய தெய்வீகமான, 
ஒளிமயமான 

திசா திசை 

தீக்ஷாந்த பட்டமளிப்பு 

தீக்ஷாந்த- பட்டமளிப்பு விழாவின்‌ 

பராஷண்‌ சொற்பொழிவு 

தீக்ஷாந்த- பட்டமளிப்பு விழா 

ஸமாரோஹ்‌ 

தீக்ஷா வேதம்‌ கற்பிப்பதை 
தொடங்குதல்‌ 

கீ,க்னா தென்பட 

88५ பார்வை 

8385 அக்கா 

தீன்‌ ஏழை, கஷ்டப்படுகிற 
இரக்கத்‌ துக்குரிய 

தீன்ப,ந்து, ஏழைகளைக்‌ காப்பாற்று 


பவர்‌, கடவுள்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எ, பாக 
दिनसरि अलुवछुगछू 
सूरियन 

तेदि 

सूरियन 

ap, ௭௩ 

ரைத்‌ 

तीकुकुचूचि 

इदयम, मनदु 
मनदैक॒कवरक க 
ராக कवर्‌च॒चि 
कांडुकुकचूचयय 

मन ளாக 
तुणिचचलान 
ணக, परिगाशम 
ண்ணா 

नाछ 

सूरियन 

ணக 

दिवालाना 
दयूवीगमान, எர 


दिशै 
पट॒टमत्निपपु 
ணை என எரி 


ணை करपिपपदे ஏரா 


எக 

पार्‌वै 

ண 

எல்‌, कषटप्रपडुगिर, इरकुकत॒तुक्‌- 
कुरिय 

என்னை, 

கணக 


हिंदी எ 


கத 


எ 
लिप्यंतरण 
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लमिल 
पर्याय 


नागरी 


५ लिप्यंचरण 


दीप 
दीपक 
दीपमाला 


தத்து 


दीपस्तंभ 


दीपावली 
दीप्ति 
दीमक 
दीर्घ 
दीर्घसूत्री 
दीर्घा 
दीवान 


4७333, 8 0 எ 


दीवाना 
दीवानी 


दीवार 
दीवाली 
दुंदुभि 
(दुंदुभी) 
दुःख (दुख) 


49% ௧2 


2 


दुःखद 
दुःखांत 
ஏ: 
दुःखी 
दुःसाहस 
(க) 
ஏஎ पुं. 
दुआ स्त्री. 


“9௮9௮9௮ 


दुकान (சோ) எரி. 


दुकानदारी स्त्री. 
எ 3. 
ஏகன்‌ 


தீபப்‌ 
தீபக்‌ 
தீப்‌-மாலா 


தீபஸதம்ப,, 


தீபாவலீ 
தீப்தி 

தீழமக்‌ 

தீர்க, 

தீர்க, ஸூத்ரி 
தீர்க 
தீவான்‌ 


தீவானா 
தீவான 


தீவார்‌ 
தீவாலீ 
து,ந்து;பி, 
(துதந்து;பீ) 
திஹக 
(துக்‌) 
த;ஹ்கரா தீ 
து,ஹ்கராந்த 
துடஹ்கி,த்‌ 
து,ஹ்கீ, 


விளக்கு 

தீபம்‌ 

வரிசையாக ஏற்றிவைத்த 
விளக்குகள்‌ 

தீபத்தம்பம்‌, 

கலங்கரை விளக்கம்‌ 
தீபாவளிப்‌ பண்டிகை 
ஒளி, பிரகாசம்‌ 
கறையான்‌, செல்‌ 

நீண்ட, விசாலமான 
தாமதமாய்‌ வேலை செய்கிற 
தாழ்வாரம்‌, வெரண்டா 
திவான்‌, ராஜாக்களின்‌ 
பிரதம மந்திரி 
பித்துப்பிடித்த 

மந்திரிப்‌ பதவி 

குடிமுறை, (சிவில்‌) 

சுவர்‌ 

தீபாவளி 

முரசு 


வருத்தம்‌ . 


வருத்தம்‌ உண்டாக்குகிற 
துக்ககரமான முடிவுள்ள 
வருந்திய 

வருந்துகின்ற 


து,ஹ்ஸாஹஸ்‌ அசட்டுத்தைரியம்‌ 
(து,ஸ்ஸாஹஸ்‌) 
து,ஹ்ஸ்வப்ன கெட்ட கனவு 


துஆ 


து,கான்‌ 
(தூ;கான்‌) 
து,கான்தராரீ 
துஃக்‌ூடா 
து,க்‌;தராயீ 


பிரார்த்தனை, 
ஆசீர்வாதம்‌, வரம்‌ 
கடை 


கடை வியாபாரம்‌ 
துன்பம்‌ நிறைந்த வரலாறு 
வருத்தம்‌ தரும்‌ 


க 

விள 

वरिशैयाग एट्रि daa 
நிதா 
என कलंगरैवि 


दीपावल्िपपंडिगै 

வர்க, पिरगाशम 

கணா, 8 

नीणूड, विशालमान 

ணா वेलेशंयूगिर 
எண, எரா 
ளகக पिरदम मन॒दिररि 


पित॒तुपपिडित॒त 
मन॒दिरिप॒पदवि 
कुडिमुरी (सिविल) 
सुवर्‌ 

னள 

मुरसु 


वरुतृत्तम 


ண उण्डाक॒कुगिर्‌ 
दुखकर्‌मान मुडिवुछ॒छ 
ஏனை 

எண 

அள दैरियम 


கா कनवु 
पिरार॒त॒तने, 
சாளை 


யப்‌ 


कडै, वियाबारम 
तुनबम निरैन॒द वरलारू 
எண்ணான 


हिंदी எ 


दुखना 
दुखाना 
दुगना 
(ஏரா) 
दुतकारना 
दुतरफा 
ஊண்‌ 
दुघारू 


दुनाली 
दुनिया 
दुनियादार 


दुपट्टा 
(दोपट्टा) 
दुपहरी 


दुबकना 
(அள) 
दुबला 
ஏ 
दुभाषिया 


ரானா 
(दोमंजिला) 
டது 

दुरंगा 
(दोरंगा) 
sue 


(द्रसुस) 
दुराग्रह 


दुराचार 
दुराचारी 


2௮௮௪ ஜஜ | 29 


“ற 


39, 


ஜவ வவ 


டு 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

து;கனா வலிக்க 

து;கரானா துன்புறுத்த 

து;க;னா இரு மடங்கு 

(55860) 

து,த்காரனா அவமதிக்க 

து;தர்பா இருபுறத்து 

துத்‌, முஹா பால்‌ மணம்‌ மாறாத 

து;தராரு இரு புறமும்‌ கூர்‌ உள்ள 
(கத்தி) 

துனாலீ இரு குழலுள்ள (துப்பாக்கி) 

துனியா உலகம்‌ 


து,னியாத;ார்‌ குடும்பஸ்தன்‌, 
உலக விவகாரங்களில்‌ 
ஈடுபட்டவன்‌ 


து;பட்டா துபபடடா, ஈரிழை 
(தெரபட்டா) 
து,;பஹரீ மத்தியான நேரம்‌ 
து,ப,க்னா பயந்து ஒளிய 
(த$ப,கனா) 
துப்‌,லா மெலிந்த 
து,பாரா இரண்டாம்‌ தடவையாக 
து,பராஷியா துபாஷ்‌, 
(இரு மொழிகளை உபயோ 
கித்து தன்‌ வேலைகளை 
நடத்துபவர்‌) 
து;மஞ்ஜிலா இரு மாடிகளுள்ள 
(தே,ாமஞ்ஜிலா) 
தும்‌ வால்‌ 
துஏங்க;ா இரு நிறங்களுள்ள 
(தே,ாரங்க,ா) 
துரர்முட்‌. திமிசுக்கட்டை 
(துர்முஸ்‌) 
து,ராக்‌, ரஹ்‌ வீண்‌ பிடிவாதம்‌, 
முரட்டுத்தனம்‌ 
துராசார்‌ கெட்ட நடத்தை 


துராசாரீ நடத்தை கெட்ட 


नागरी 
लिप्यंतरण 


वलिकक 


तुनबुरुतत 
इरू मडड़-गु 


अवमदिक॒क 

इसरुपुरततु 

TENT माराद 

इरू पुरभुम காண (maf) 


इरू Fe (तुपपाक॒कि) 
उलगम 

கனா, उलग 
विवहारिगक्रिल ईड्रपटटवन 


என, எட 
मद॒दियान नेरम 


ஏர ண 


roa 
ஊரா दडवैयाग 


दुबाष्‌ 
इसुमाल्गिढ्े उबयोगित॒तु 
तन॒वेले नडतृतुबवर्‌ 


इरू माडिगछुछछ 


वाल 
इस [எனை 


दिमिशुक॒कट्‌टै 
वीण्‌ ரன, मुरट्टुततनम 


कंट्ट नडतते 
Head कंट्ट 


दुलहन 
(दुलहिन) 
दुलार 


TTT 


#4 


ஜஜ என 


ஏ 4 


. 


இதுக நக हब क्षक्ष हु कक्ष நல நறு 
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तमिल 
लिप्यंतशण 


துரராவ்‌ 
துருபயோக்‌, 


து;ருஸ்த்‌ 
து;ரூஹ 


துரர்க,ந்த்‌, 
துர்க, 
துர்மதி 
துர்கஃம்‌ 
துர்கா 
துரர்குடண்‌ 
துரர்கட்னா 
துரர்ஜன்‌ 
துர்ஜேய 
துர்த,சா 
துர தின்‌ 
துரர்தை;வ்‌ 


- து ப ல 


துர்படலதா 
துர்பராக்ய 
துர்ப ரா வனா 
துரர்பி,க்ஷ 
துரர்மதி 
துராலப்‌, 


துர்வ்ய 
வஹார்‌ 
துிளவ்யஸன்‌ 
துடல்கீ 
து;லத்தீ 
துல்ஹன்‌ 
(துல்ஹின்‌) 


துலார்‌ 


303०0 7 6) 
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तमिल 
पर्याय 


மறைத்தல்‌, கபட நடத்தை 
தவரான வழியில்‌ உபயோ 
கித்தல்‌ 

சீரான நிலையிலுள்ள 
புரிந்து கொள்வதற்கு 
கடினமான 

(கெட்ட) நாற்றம்‌ 

சிறிய கோட்டை 
கெடுநிலை, ஏழ்மை 
எளிதில்‌ கடக்க முடியாத 
துர்கை அம்மன்‌ 

கெட்ட குணம்‌ 

விபத்து 

கெட்ட மனிதன்‌ 
எளிதில்‌ வெல்ல முடியாத 
அவலநிலை 

கெட்ட காலம்‌ 
துரதிருஷ்டம்‌ 
பலவீனமான 
வலுவின்மை 
துரதிருஷ்டம்‌ 

கெட்ட எண்ணம்‌ 

பஞ்சம்‌ 

முட்டாள்‌ தனம்‌ 
அரிதான, 

எளிதில்‌ கிடைக்காத 
தவறான முறையில்‌ 
நடந்து கொள்ளல்‌ 
கெட்ட பழக்கம்‌ 
குதிரையின்‌ கெச்சை நடை 
இரு பின்‌ கால்களாலும்‌ 
உதைத்தல்‌ 

மணமகள்‌ 


செல்லம்‌, 
அன்பு 
செல்லம்‌ கொஞ்ச 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எக, कबड नडततै 
तवरान எண்ட சோரா 


शीरान ணை 
पुरिन्दु कांछवदरुकु कडिनमान 


(कंट्ट) नाट्रम 
शिरिय ee 

कंडु निले, எனி 
ரண ககக मुडियाद 
3 असमन 
कंट्टगुणम 

विबततु 

केट्ट எண 
ரே वंछुलमुडियाद 
अवलनिले 

கண 
दुरदिरुषटम 
बलवीनमान 

वलुविनमै 

दुरदिरुषटस 

க ரோ 

ண 

मुट॒टाहृतनम 

अरिदान 

ரன களா 
तवरान ஏக नडनदु कांछुछल 


कंट्ट ர்க 
கணா गंचचैनडे 
௯ पिन சமானா ஈக 


HUT 


கன, अनुबु 


ஷ்ண कांजूज 


हिंदी எ 


ஏன 
दुविधा 


दुशाला 
दुश्चरित्र 
दुश्मन 
दुश्मनी 
दुष्कर 
दुष्कर्म 
दुष्ट 
gu 
ger 
दुस्साहस 
௭ 
௭ 
(दोहरा) 
दुराना 
(दोहराना) 


ணர்‌ 
(दोहाई) 


ன 
दूतावास 


दूध 
ஏன்‌ 


दूना 


दूभर 
ள்‌ 


दूरदर्शन 
दूरदर्शिता 
दूरदर्शी 


4 


32 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
துலாரா செல்லமான 


து,விதா தடுமாற்றம்‌, 

இரண்டும்‌ கெட்டான்‌ நிலை 
து;சாலா சால்வை 
து;ச்சரித்ர கெட்ட நடத்தையுள்ள 
து;ஷ்ச்மன்‌ விரோதி, எதிரி 
திஷ்ச்மனீ விரோதம்‌ 


துஷ்கர்‌ எளிதில்‌ செய்ய முடியாத 
து;ஷ்கர்ம தீய செயல்‌ 

துஷ்ட துஷ்டன்‌, போக்கிரி 
து,ஸ த்‌ ஈரிழைத்‌ துணி 

துஸ்தர்‌ கடந்து செல்ல முடியாத 
து$ஸ்ஸாஹஸ்‌ அசட்டுத்‌ தைரியம்‌ 
துஹ்னா பால்‌ கறக்க 

து,ஹரா இரட்டை மடிப்புள்ள 
(தேரஹ்ரா) 

து;ஹரானா திருப்பிச்‌ சொல்ல 
(தேோஹரானா) 


துஹாயீ உயர்ந்த குரலில அறிவித்‌ 
(தேரஹாயீ) தல்‌ 
பால்‌ கறக்கும்‌ கூலி 


அறை கூவல்‌ 
தூத்‌ தூதன்‌ 
தூ;தாவாஸ்‌ தூதராலயம்‌ 
தூத்‌, பால்‌ 
தூதி,யா பாலைப்போல்‌ வெண்மை 

யான ' 
தூனா இரு மடங்கு 
3०5 அருகம்புல்‌ 
தூபூர்‌ கடினமான 
தூ;ரந்தே, சீ முன்‌ யோசனை 
தூர்‌ தூரத்தில்‌ 


தூர்தள்சன்‌ தொலைக்காட்சி 

தூரரதராசிதா முன்னெச்சரிக்கை 

தூர்தர்சீ பின்‌ வருபனவையை 
முன்னரே அறிகின்ற, 
முன்னெச்சரிக்கையான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ணா 
எரு, इरणूडुम कंट्टान निले. 


सालवै 

कंट्ट Teds 
विरोदि, एंदिरि 
विरौदम 

ரக संयूय मुडियाद 
तीय எச 

दुषटन॒ ,पोक॒किरि 
காலன 

कडन्‌दु doe मुडियाद 
असटटटुदुदैरियम 

ராகு கக 

इर॒ट्टे मडिपपुछछ 


ணங்க 


sara ரக अरिवितृतल, 


பகு ர कूलि, 
சக 

ணா 

दृदरालयस 

पाठ 

पालैपपोल றினா 


इरुमडड़ गु 

ஏர 

कडिनमान 

मुनयोजने 

ர்க 

எசான்‌ 

मुनन॑च्‌चरिक॒के 

पिन वरुबनवैयै gat अरिगिनर 
உண்க 


दूरभाष 


दूल्हा 
(ஏசா) 


दृष्टिगोचर 
दृष्टिपात 


देखना 
देखभाल 


देन 
देनदार 
देना 

देय 

देर (देरी) 
देव 
देवता 
देवदार 
देवदासी 


देवदूत 
देवनागरी 


தத்த எ 


3 எக நற 


உ சதக தைத எத | இது 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தூடர்பீன்‌ 
தூரர்பாஷ்‌ 
தூஜீ 
தூல்ஹா 
(தல்ஹா) 
தூ;ஷித்‌ 
தூஸரா 

த்ஷரு க்‌, 

88309 ..4 
த்ருச்ய 
த்‌.ருஷ்டாந்த்‌ 
த்ருஷ்டி 
தருஷடி 
கோண 
த்ருஷ்டி 
கேசர்‌ 
த்ருஷ்டிபாத்‌ 


தே;க்னா 
தேஃக்‌,பரால்‌ 
தே,க்‌,ரேக்‌, 
தே,கராதே,கீ, 


தேன்‌ 
தே,ன்ததார்‌ 
தேனா 

தேய 

தேர்‌ (தே) 
தே,வ்‌ 
தே,வதா 
தே,வதார்‌ 
தே,.வத;ாஸீ 
தேஃவதூ;த்‌ 
தே,வகா கீ 
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तमिल 
पर्याय 


தொலைநோக்கி 
தொலைபேசி 
தூரம்‌, தொலை 
மணமகன்‌ 


தூற்றப்பட்ட 
இரண்டாவது 

கண 

திடமான, நிலையான்‌ 
காட்சி 

உதாரணம்‌ 

பார்வை 

நோக்கும்‌ முறை 


தெளிவாய்‌ காணப்படுகிற 


பார்த்தல்‌, கருணையுடன்‌ 
பார்த்தல்‌ 

பார்க்க 

பராமரிப்பு 

கண்காணிப்பு 

நேரில்‌ பார்த்தல்‌, 

ஒருவர்‌ செய்வதைப்‌ 
பார்த்து அதே போல்‌ 
செய்தல்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட பொருள்‌ 
கடன்‌ பட்டவன்‌ 
கொடுக்க 

கொடுக்கப்பட வேண்டிய 
தாமதம்‌ 

தேவதை 

தேவர்கள்‌ 

தேவதாரு மரம்‌ 

விலை மாது 

கடவுளின்‌ தூதன்‌ 
தேவநாகரி எழுத்துக்கள்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तांले नोक॒कि 
तांले पेसि 
2, ताले 


मणमणन 


तूटरप्पट्ट 
டய படட] 

कण्‌ 

दिडमान, निलैयान 
கன்‌ 

उदारगम 

படப்‌ 

नोककुम मुरे 


ஏனை काणप्रपडुगिर 


க, करुणैयुडन 

ஏரா 

எல்‌ 

परामरिपपु 

कणगाणिपपु 

नेरिल wae 

ளான श॑यवदेप॒पार॒त॒तु अदेपोल 
daze 


कांडुकुकप्पट्ट ரீ 
कडन पटुटवन 
कांडुकुक 
कांडुकुकपपडवेणूडिय 
तामदम 

देवदे 

செக 

देवदारू मरम 
विलेमादु 

கணக दुदन 
देवनागरि ஜால 


हिंदी a 


देवर 
देवरानी 


கள 
देवालय 


देश 


देश-निकाला 


देश-भक्त्ति 
देशांतर 


दैहिक 
दो 
दोआब 
(दोआबा) 


இன 


ந 8, 34 3, ப धूप எ னன்‌ 


ஜன நந கறை 


क्ष कक कक्ष 


लमिल 
लिप्यंतरण 


தேஃவர்‌ 
தேஃவரானீ 


தே,வஸ்தரான்‌ 
தே,வாலய 
தேவீ 

தேஷ்‌ 


[8] 


तमिल 
पर्याय 


கணவனின்‌ தம்பி 
கணவனின்‌ 
தம்பியின்‌ மனைவி 
கோயில்‌ 

கோயில்‌ 

அம்மன்‌ 

தேசம்‌, 

நாடு 


தே,சத்‌ரோஹீ தாய்‌ நாட்டுக்கு கெடுதல்‌ 


தே,ச்நிகாலா 


தே,ச-ப,க்தி 
தே, சாந்தர்‌ 
தே,சீ 
தேஹ்‌ 


தேஹலீ 


தேஃஹாந்த்‌ 
தேஃஹாக்‌ 
தேஹாதீ 
தேஹா 
வஸான்‌ | 
தை;தய 
தை,னந்தி,னீ 
தை,னிக்‌ 
தைனிக்‌ 
தைன்ய 
தைவ 


தை,வயோக்‌ 
தை,வீ 
தைஹிக்‌ 
தேரா 

தேரா ஆப்‌, 
(தேரா ஆபா) 


விளைவிப்பவன்‌ 
நாடு கடத்தல்‌, 
சிகை 
நாட்டுப்பற்று 
அயல்‌ நாடு 
சுதேசி, ௩ம்‌ நாட்டு 
தேகம்‌, 

உடல்‌ 

நிலைப்படி, 

டில்லி நகரம்‌ 
மரணம்‌, சாவு 
நாட்டுப்புறம்‌ 
நாட்டுப்புறத்து 
இறத்தல்‌ 


தீவாந்திர 


அரக்கன்‌ 

நாட்குறிப்பு, டயரி 
தினசரி 

நாட்காட்டி 

ஏழ்மை 

தெய்வீகமான, 

விதி 

தற்செயல்‌, தெய்வச்செயல்‌ 
தெம்வீகமான, புனிதமான 
தேக சம்பந்தமான 
இரண்டு 

இரு ஆறுகளுக்கிடையே 
உள்ள பூமி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ண எண்‌ 
कणवनिन तमबियिन मनैवि 


க 
कोयिल 
अम्मन 
ளை, ME 


ஏஏ எக க 02- 
विपपवन 


ளத कडतृतल, दीवान॒दिर शिक्षै 


नाटटुपपट्रू 
अयल नाडु 
सुदेशि, नम नाटूटु 
देगम, 88 


निलेप्पडि, डिछ॒लि नगरम 


मरणम, शावु 
नाट्टुप्रपुरम 
नाट्टुप्रपुरततु 
UAT 


ராச 
नाटकुरिप्रपु. डयरि 

दिनसरि 

नाट्काट्टि 

doi 

द॑यूवीगमान . 

विदि 

எண்டு, கோண்டு 
दंयूवीगमान, पुनिदमान 
देहसमबन॒दमान 

इरणडु 

इरू எனன? उछछ बूमि 


हिंदी எ 


दोगला 


दो-तरफा 
(दु-तरफा) 
ணா 
(दु-तल्ला) 
दोना 
दोनों 
दोपहर 
(दुपहर) 
दोबारा 
दोष 
दोषारोपण 


दोषी 
दोसा 
दोस्त 
दोस्ती 
दोहन 
दोहराना 
दोहा 


दौड़ 
दौड़-धूप 


दौड़ना 


दौर 
दौर-दोरा 
दौरा 


दौरान 
दौलत 
யு 
வகு 
द्र्व 


4 


ச ஐ எ 


எ ஜின இனி அலு ஜன 


எ எனி ஐது 


எந நக 


a 
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தேராக,லா 


தேரா-தரபரா 
(து;-தரபரா) 
தேரதல்லா 
(துததல்லா) 
தேனா 
தேனோ 
தேராபஹா்‌ 
(து$பஹர்‌) 
தேராபராரா 
தேஷ்‌ 
தேரஷாரோ 
பண்‌ 

தேவீ 
தேரஸா 
தேரஸ்த 
தே”ாஸ்தீ 
தேராஹன்‌ 
தேரஹரானா 
தேரஹா 


தெ.ளட்‌, 
தெனட்‌,- 
தூ,ப்‌ 
தெளட்னா 
தெளர்‌ 


தெ.ளர்‌- 
தெ.ளரா 
தெ.ளரா 
தெ.ளரான்‌ 
தெ.ளலத்‌ 
த்டயுதி 
த,யோதக்‌ 
தரவ 
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கள்ள நாயகனுக்குப்‌ 
பிறந்த மகன்‌ 
இருபுறத்து 


இரண்டு அடுக்குள்ள 


தொன்னை 
இருவரும்‌, இரண்டும்‌ 
நடுப்பகல்‌, மத்தியானம்‌ 


இரண்டாவது முறையாக 
குற்றம்‌ 
குற்றம்‌ சாட்டுதல்‌ 


குற்றவாளியான 

தோசை 

நண்பன்‌ 

நட்பு 

பால்‌ கறத்தல்‌ 
மறுமுறை/சொல்ல 
ஹிந்தியில்‌ ஒரு பா, 
(இருவரிகன்‌ உள்ள பாட்டு) 
ஓட்டம்‌ 

ஓடியாடி முயற்சித்தல்‌ 


ஓட 
முறை, காலம்‌ 


உயர்‌ பதவி, 

மேன்மை 
சுற்றுப்பிரயாணம்‌ 
அவகாசம்‌, முறை, சுற்று 
செல்வம்‌ 

ஒளி 

காண்பிக்கிற 

திரவ பதார்த்தம்‌, 
திரவத்தின்‌ ஓட்டம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


க नायगनुक॒कुप ரா 
मगन 
इरूपुरतृतु 


சரக अडुककुछछ 


दांनने 
ன, ஊரான 
எனா, मद॒दियानस 


इरणूडावदु मुरैयाग 
कुट्रम 
कुट्रम எகர 


கர்ண 

दोसै 

AT 

Tey 

पाछ காச 

Foyt எ 

हिन॒दियिक्त எ पा, (ர 
वरिगछ ச ரா) 
ओट्टम 


ओडियाडि ஏரா 


ओड 
ஏட ண 


SAT पदवि, मेनमे 


ஏனா 
अवकाशम, 88, YE 
oa 

arf 


काणूबिक॒किर 
दिरव எரா 
दिरवतृतिन ओट्टम 


हिंदी எண 


द्रष्टव्य 
द्र्ष्टा 
௭ 


னான்‌ 
என்‌ 


எள்‌ 


ணாரா 
द्वार 
காண 
द्वारपूजा 


द्वारा 
द्विज 


பட்ட பரி 
எள 


द्वीप 


द्वैत 
धंधा 
धंसना 
धकापेल 


धकेलना 
धकक्‍कम- 
धक्का 


நஸ்‌ கூழு ஒறு 


YH a | 


௮ நினை 
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த்ரவ்ய 


த்ர ஷ்டவ்ய 
த்ரரஷ்டா 
த்ருத்‌ 


த்ருதகராம்‌ 
த்‌$ரோஹீ 


தீழவந்த்‌,வ 
த்வாதச 


த்‌,வாபர்‌ 
த்4வார்‌ 
த்‌,வாரபால்‌ 
தவார்பூஜா 


த,வாரா 
த்விஜ 


த்த விதீய 
த்‌விதா 


த்‌வீப்‌ 

த்‌, வஷ்‌ 
தவைத 
தந்தா 
தஸனா 
த,காபேல்‌ 


4 கேல னா 
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திரவியம்‌ 

பொருள்‌, வஸ்து, 
சொத்து 

பார்ப்பதற்கு உகந்த 
பார்ப்பவன்‌ 

துரிதமான; 

உருக்கிய, கரைத்த 
வேகமாகச்‌ செல்லுகிற 
கேடு நினைப்பவன்‌ 
ஜோடி. 

ஒண்டிக்கு ஒண்டி சண்டை 
துவாதசி 

(அமாவாசை அல்லது 
பெளர்ணமிக்கு அடுத்த 
2-ஆம்‌ நாள்‌) 
துவாபரயுகம்‌ 

வாயில்‌ 

வாயிற்‌ காப்போன்‌ 
திருமணத்தின்போது 
மணமக்கள்‌ வீட்டு 
வாயிலில்‌ செய்யப்படும்‌ 
ஜை 

வழியாக 

இருமுறை பிறந்தவர்‌ 


- (பறவை, பிராமணர்‌) 


இரண்டாவது 

இரு விதமாக, 

இரு வழியாக 

தீவு 

பகை, வெறுப்பு 
இருமை, இரட்டிப்பு 
தொழில்‌, உத்தியோகம்‌ 
அழுந்த 
நெரித்துத்தள்ளல, 


இடித்துத்‌ தள்ளும்‌ கூட்டம்‌. 


தள்ள 


த,க்கம்‌-த,க்கா நெரிசல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


दिरवियम॒, எ, 
वसतु, Ma 


पार॒पपदर्कु उगन॒द 
पार॒पपवन 

दुरिदमान; கக; 
க 
वेगमागच्‌चंलुछुगिर 
केडु Fran, जोडि 


आंणूडिक॒कु எரர்‌ எச 

दुवादशि (अमावाशै अललदु 
पौरणमिक॒कु எண पननिरणडास्त * 
ட, 


दुवापरयुगम 

என்க 

वायिर्‌काप्पोन 

तिरूमणतृतिनपोदु मणमगढछ वीट्टु 
எரி श॑यूयपपडुम पूजै 


எனா 

Tout पिर॒न॒दवर (परवै, 
बिरामणर) 

इरणडावदु 

इरू विदमाग, इरू எண 


a 

पगै, ஸ்ர 

ஏன்‌, इरट्टिपपु 

ள்‌, ஊனா 
ஏனா 

rT इडिततुत- 
எனை க 

பட்ட 

नौरिशल 
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க்ளு व्या. तमिल तमिल नागरी 
को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 

எண தக்கா மோதுதல்‌ मोदुदल 

எணண னி. த,க்கா-முக்கீ அடிபிடிச்‌ சண்டை, अडिपिडिच्‌ WE, Ae 
மோதல்‌ 

எண்‌ स्‍त्री... 848४६ துணியின்‌ துண்டு तुणियिन ஏ 

घड़ प्‌. தட்‌, முண்டம்‌ ணன 

घड़कन ஈர்‌. தடட்கன்‌ நெஞ்சுத்‌ துடிப்பு न॑ञजुतताडिपपु 

घड़कना ந, தடடக்னா நெஞ்சு துடிக்க எ तुडिकक 

எண ர்‌, த,டல்லா “தடால்‌'என்று விழும்‌ ஓசை எனி ரக विक्ुम ओशै 

எள ர்‌. தடா நிறுவையின்‌ போது निरवैयिन पोदु கர ஈ$ 
கட்டும்‌ தடை 

घढ़ाका ப்‌.  தடராகா வெடிக்கும்‌ சத்தம்‌ ஏரா शततम 

az क्रिवि. த,டராத,ட்‌. தடதடவென்று, ஓயாமல்‌ दडदडवेन॒रू, ओयामल 

घड़ाम पुं. த,டாம்‌ வெடிக்கும்‌ சத்தம்‌ சீதன शततम 

<q ர்‌. த,தூரா ஊமத்தை ऊमतते 

घघकना क्रि. த,தரக்னா கொழுந்து விட்டு எரிய कांछुन॒दु fee एरिय 

घन पुं தன்‌ பணம்‌ oT 

எவன ர. தன்‌- பணம்‌-காசு, पणम-काशु, ரண 

தெ,ளலத்‌ செல்வம்‌ ்‌ 

என पुं. தனதான்ய செலவமும செழுமையும்‌ ஏதா என்றா 

धनवान ப்‌. த,ன்வான்‌ பணக்காரன்‌ ணாக 

எசா ஐ. துனாட்ய பணக்கார RT 

எள पुं தனாதே,ஷ்‌ பண அஞ்சல்‌ पण अंजल 

घनिक ப. தனிக்‌ பணக்காரன்‌ ஏகா 

धनिया ப. தனியா கொத்து மல்லி, कांततुमललि; 
தனியா दनिया 

என்‌ वि. தன்‌ பணக்கார FAT 

धनुष ண. தனுஷ்‌ வில்‌ fre 

ஏ वि. த,ன்ய போற்றத்தக்க पोट्रततकक 

धन्यवाद நீ... தனண்யவாத்‌, நன்றியுரை ननरियुरे 

எனா ப்‌. தப்பா புள்ளி, கரை பீ, करे 

धमक ஈர்‌.  த.ழமக்‌ காலடிச்‌ சத்தம்‌, கண எற்‌ 
அதிர்ச்சி 

எனன ஈ. தம்கானா அதட்ட, பயமுறுத்த अदट्ट, बयमुरुतत 

घमकी ன்‌. தம்கீ அதட்டுதல்‌ अदट्टुदल 

धमनी स्त्री. த,மனீ ரத்தக்‌ குழாய்‌ रततक॒कुल्य्‌ 

ஊன पुं. தமாகா அதிர்ச்சி, ண்‌, वंडिचचततम 


வெடிச்சத்தம்‌ 


“हिंदी எர 


धमा-चौकड़ी 
धमार 


எண்‌ 
धरना 


धरा 
धरातल 
धराशायी 
धरोहर 


धर्म (धरम) 
धर्मनिष्ठ 


धर्मपत्नी 
धर्म-भीरू 


धर्मशाला 
धर्म-संक्रट 


धर्मात्मा 
धर्मार्थ 


धवल 
धसकना 
धांधली 


धांस 
धाक 
धाकड़ 
धागा 
धातु 


எ 3% ந (83 


இ இ“ இ 


ஜல 


நற இ 


ஜி ௬ எத ஒழு 
ச 


लमिल 
लिप्यंतरण 


தமா 
செளகடீ, 


த,மார்‌ 


ட தர்தீ 


தர்னா 


தயா 
தழாதல்‌ 
தமாசாயீ 
த.ராஹர்‌ 


தராம (தரம்‌) 
த.ர்மநிஷ்ட, 


த.ர்மபத்னீ 
தூர்ம- பீரு 


தராம-சாலா 
தரர்ம-ஸங்கட்‌ 


தராமாத்மா 


த.ர்மார்த, 


தவல்‌ 
த,ஸக்னா 
தராந்தலீ 


தீபாஸ்‌ 
தராக்‌ 
தராகட்‌, 
தாகா 


தராது 
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கலகம்‌, 

இரைச்சல்‌ 

தொந்தரவு, 

கேளிக்கை 

பூமி, நிலம்‌ 

பிடித்துக்‌ கொள்ள, 
௮டமானமாக வைத்துக்‌ 
கொள்ள 

மறியல்‌ 

பூமி, நிலம்‌ 

பூமியின்‌ அடிபாகம்‌ 
தரையில்‌ படுத்திருக்கிற 
நம்பகமாக வைக்கப்பட்ட 


பொருள்‌ அல்லது சொத்து 


அறம்‌, நெறி 

அறத்தில்‌ ஈடுபாடு 
கொண்ட 

இல்லாள்‌, மனைவி 
அறவழியிலிருந்து பிறழ, 
பயப்படுகிற 

சத்திரம்‌ 

அறச்‌ செயலில்‌ ஏற்படும்‌ 
குழப்பான மனநிலை 
அறநெறி படைத்தவர்‌, 
ஆன்றோர்‌ 

தருமம்‌, நியாயம்‌ ஆகிய 


வற்றிற்காக 
வெள்ளையான, தெளிவான 


அமிழ, பயப்பட 

குழப்பம்‌, 

மிக்க அவசரம்‌ 

உலர்ந்த. புகையிலையின்‌ 
செல்வாக்கு, புகழ்‌ 
மண்டை கனம்‌ கொண்ட 
நூல்‌, கயிறு 

உலோகம்‌, வீரியம்‌, 
வினைப்பகுதி 


लागरी 
लिप्यंतरण 


கண, इरैचचल 
எரு, கணக்‌ 


बूमि, ண 
पिडित॒तुककांछछ; 


अडमनिमाग போக்க 


ஈர 


बूमि, ண 

எண अडिबागम 

तरेयिल ஈக 
ண்ணா Ape vio 
अललदु என்ர 

aay, எ 

अरततिल Sz कांणूड 


க, मनैवि 
எண்னை எ, 
aque 

எளி 

AAs एंर्प्पडडुस कुछ॒पपमान 
मननिले 

எனி पडैततवर, आनरोर 


ணை, எண आगिय 
वटरिर॒काग 

களை, ரீனா 
ளர்க, बयपपड 
னா, 

मिक॒क अवसरम 

उलरन॒द पुहैयिलेयिन न॑डि 
கத, ராஜ 
मणूडेगनम॒ कांणूड 
யத்தை 
so, वीरियम, विनैप्रपगुदि 


हिंदी aE 


धात्री 
धान 
ஊன 
धाम 
धाय 
धार 


धारण 
धारा 


धारिता 
எள்‌ 
धार्मिक 


ணா 
ணன 
धींगा ஏண்‌ 
(धींगा-सुस्ती) 
धीमा 


धीरज 


धीरे 
धीवर 


धुंध 


ஏன்‌ 
ளா 


ஏன்‌ 
धुआंधार 
धुकध्ुकी 


கடி 
. 


के 4844 | தத 


ஐ இ ஜனனி நன 


ப்‌ 


நு எ 
அக்‌ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தாத்ரீ 
தபான்‌ 
தான்ய 
தம்‌ 
தர்ய்‌ 
தபர்‌ 


தரண்‌ 
தயாரா 


தராரிதா 
தராரீ 
தரார்மிக்‌ 
தாவா 
தி,க்கார்‌ 
தி,க்கார்னா 
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तमिल 
पर्याय 


தாய்‌, தாதி 

நெல்‌ 

தானியம்‌ 

வீடு, இருப்பிடம்‌ 

தாதி 

நீர்த்தாரை, 

கத்தியின்‌ கூர்மையான 
பாகம்‌ 

அணிந்து கொள்ளுதல்‌ 
நீரோட்டம்‌, சட்டத்தின்‌ 
பிரிவு 

கொள்ளளவு 

கோடு 

மத சம்பந்தமான 
தாக்குதல்‌ 

நிந்தனை 

இகழ, நிந்திக்க 


தீங்கா-முஷ்தீ போக்கிரித்தனம்‌, 
(தீ.ங்களமுஸ்தீ)6 காடுமைபடுத்தல்‌ 


தீமா 
தீரர்‌ 
தீழுஜ்‌ 
தீரர்‌ 


தவர்‌ 
து,ந்த்‌, 


துந்த,ல்கா 
து.ந்த,லா 


துஆ 
து,வாதாார்‌ 
துக்துகீ 


மெதுவான; 

கம்மியான 

தீரமான; அமைதியான 
திடமான 

பொறுமை, 

மன அமைதி 

மெள்ள 

செம்படவன்‌ 

தூசி கிளம்புவதால்‌ 
ஏற்படும்‌ வெளிச்சக்‌ 
குறைவு 
அந்திக்கருக்கல்‌ 
வெளிச்சம்‌ குறைந்த, 
தெளிவில்லாத 

புகை 

புகை படர்ந்த 
இதயத்தின்‌ நடு பாகம்‌, 
நெஞ்சு அடித்துக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ताय, दादि 

नंछ 

दानियम 

वीडु, ஊன 

दादि 

ரானா 

கண்ணா कूरमैयान बागमस 


अणिनदु கன 
नीरोट्टस, सट्टत॒तिन पिरिवु 


கணை 

कोड 

मद எனா 

ताक॒कुदल 

निन॒दने 

ஜால, ஈகை 
पोककिरित॒तनम, कांडुमैप्पडुततल 


मंदुवान, कम्मियान 


दीरमान,'अमैदियान, 
दिडमान 
பர்க்‌, मन अमैदि 


ப்படி 

संम॒बडवन 

af கணண றான 
ளாக 


अंदिकृकरूककल 
சிரா ஜா, 
तंत्रिविक॒लाद | 

ப்பி 

UE VETTE 

इदयततिन எத बागम 
ரு எருக்க 


ட்ப 
धुन 


ஏன்‌ 
ஏனா 


धुनाई 


ஏன 
धुरंधर 
ட்ப 


ஏன 


gm 


धूप 


धूम 

धूमकेतु 
धूम எண்ன 
धूमधास 
धूमिल 
धूम्रपान 

ge 

धूल 

धृष्टला 


धैर्य 


धोखा 
धोखाधड़ी 
धोखेबाज 
என்‌ 


“இத்தா! சிறுத்து ந இத இதக்‌ 


ஆ ன்‌ 


எ 
लिप्यंतरण 


துன 


துன்கீ 
துன்னா 


துனாயீ 


துனியா 
துரந்தரர்‌ 
துரா 
துரீ 
துலனா 


து,லாயீ 
தூனீ 


தூய்‌ 


தூம்‌ 
தூமகேது 
தூ.ம்த,டராகா 
தூம்தராம்‌ 
தூ4மில்‌ 
தூழம்ர-பான்‌ 
தூர்த 

தூல்‌ 
த்ருஷ்டதா 
தேனு 
தைர்ய 


தேகா 
தேரகராத,டீ, 
தேரகே,பராஜ்‌ 
தே தீ 
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எ 
पर्याय... 


விரட்டப்பட்ட, விடப்பட்ட 
ஆர்வம்‌, உற்சாகம்‌, 
மெட்டு 

பஞ்சடிக்கும்‌ வில்‌ 
பஞ்சடிக்க, திரும்பத்‌ 
திரும்பச்‌/சொல்ல/செய்ய 
பஞ்சடி த்தல்‌, 

பஞ்சடி.க்கக்‌ கூலி 
பஞ்சடி.ப்பவன்‌ 

சிறந்த, தேர்ந்த 
சக்கரத்தின்‌ அச்சு 
ராட்டையின்‌ கதிர்‌ 
துவைக்கப்பட்ட, 

சலவை செய்யப்பட்ட 
சலவை, சலவைக்‌ கூலி 
தூபம்‌, சந்நியாசிகளின்‌ 
கணப்புத்தீ 

தூபம்‌, 

வெய்யில்‌ 

தடபுடல்‌ 

வால்‌ நட்சத்திரம்‌ 
தடபுடல்‌ 

ஆடம்பரம்‌, விமரிசை 
மங்கலான, புகைநிறமான 
புகை பிடித்தல்‌ 

போக்கிரி 

தூசி 

அதிகப்‌ பிரசங்கித்தனம்‌ 
புதிதாக கன்று போட்ட பசு 
சகிப்புத்‌ தன்மை 

மன உறுதி 

ஏமாற்றம்‌, பிரமை 
ஏமாற்று, மோசடி 
ஏமாற்றுபவன்‌ 

இடுப்பில்‌ உடுத்தும்‌ துணி, 
வேஷ்டி 


னான்‌ 
लिप्यंतरण 


विर्‌ट्टप्रपट्ट, विड॒पपट्ट 
ளா, உனா, मंट्टु 


ளர்க நர 
கக, ன बततिरुसबचु/ 
चांछल/शंयय 

படிய பட்டது 
க்கக்‌ 
ERIE | 
सिरन॒द, ATT 
TTT ரு 
राट्टेयिन कदिर्‌ 
तुवैककपपड, 

qed संययपपड 


,सलवै, என்க 


ஏ, எண்ணான, 
கரன்‌ 
௭, எ 


दडबुडल 

qe எண்ன 
பட்டா 

ளான, विमरिशै 
मंगलान, पुगैनिर॒मान 

पुहै पिडित॒तल 

पोक॒किरि 

द्सि 
अदिगप्रपिरसिंगिततनम 
पुदिदाग FTG dee पशु 
सहिपपुततनमै, मन उरूदि 


Taree, என்‌ 

dares, मोसडि 

एमाट्रूबवन 

ஜோராக ஜோரா तुणि, वेषटि 


டப்ப 
ध्वज 
ஊனா 
ध्वजारोहण 


ध्वनि 


ध्वानिकी 
ளா 
ள்ள 


என்‌ 
எனா 


எண 
नकद 
(नकदी) 


नकल 


नकली 
fede 


नकाब 
नकारना 
नकारा 
(नाकारा) 
नकेल 


9 4 


ஒழு 


தை. 


கக 


ழூ 


“ததக ல 


இ எந ஜக 


के அசித்‌ 47 


तमिल 
लिप्यंतरण 


தேனா 
தேோபீ, 
தெ,ளங்கனா 
தெ,ளங்கனீ 
தெ,ளஎஸ்‌ 
த்‌யான்‌ 


த்[யேய 
த்‌ருவ்‌ 
த்‌,வம்ஸ்‌ 
த்‌ ஜ்‌ 
தவஜா 
தவ ஜா 
ரோஹண்‌ 
த்வனி 


த்‌,வானிகீ 
நங்கதா 
நம்பரா 


நம்பீ 
நம்படர்தரார்‌ 


நகடா 
நகத்தி 
(७७४ ) 


நகல்‌ 


நகலீ (5560) 
நக்ஸீர்‌ 


நகாப்‌, 
நகார்னா 
நகாரா 
(நாகாரா) 
நகேல்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


துவைக்க, கழுவ 
வண்ணான்‌ 
துருத்தியால்‌ காற்றடிக்க 
துருத்தி 

மிரட்டுதல்‌, அடித்தல்‌ 
தியானம்‌, கவனம்‌, 
ஆழ்ந்த யோசனை 
குறிக்கோள்‌ 
நிலையான, அசையாத 
நாசம்‌ 

கொடி, அடையாளம்‌ 
கொடி 

கொடியேற்றம்‌ 


ஒலி, ஓசை, 

மறைந்த பொருள்‌ 

ஒலி பெருக்கி 
அம்மணமான 
எண்‌,பத்திரிகையின்‌ மடல்‌, 
36 அங்குல அளவு 
நம்பர்‌ போடப்பட்ட, 
பிரபலமான 

வரி வசூலிப்பதில்‌ உதவி 
செய்யும்‌ ஜமீன்தார்‌ 
மூக்கறையன்‌ 

ரொக்கப்‌ பணம்‌ 


நகல்‌, 

விகடம்‌ 

போலியான 
மூக்கிலிருந்து 

ரத்தம்‌ வருதல்‌ 

முகமூடி 

“இல்லை” என்று சொல்ல 
உபயோக மற்ற 


ஒட்டகத்தின்‌ 
மூக்கணைக்‌ கயிறு 


எள்‌ 
लिप्यंतरण 


तुवेकक, ஈரா 
எ 


ஏன்ற काटरडिकक 
तुरुतति 

ராகு, अडिततल 

दियानस, गवनम, எகா योजने 


EOE UES 
निलेयान, असैयाद 
ண 

कांडि, எண்ண 
कांडि 

कांडि சோ 


आंलि, ओसे, எ ரன 


ர்க ர்ச்‌ 

अममणमान 

ணா पत॒तिरिगैयिन मडल, 
ரள अड़ गुल என 
नंबर eee 

पिरबलमान 

वरिवसूलिप्रपदिक्त उदवि daa 
जमीन॒दार 

मूक॒करैयन 

रांककप्पणम 


नगल, विगडम 


पोलियान 
ர रततम ET 


मुगमूडि 
ஏம மாக எ 
उबयोगमट्र 


आंट्टगतृतिन मूककणैकुकयिरु 


हिंदी शब्द 


எணண 
எள்‌ 
नक्शा 
எள்‌ 
नक्षत्र 

नख 

नखरा 
எனன 


ன 


नगण्य 

नगद 

नगमा 

नगर 
नगरपालिका 


नगर-भत्ता 
नगरी 
नगाड़ा 
नगीना 
नग्न 
नचाना 
नज़दीक 
नजर 
नजरबंद 
नज़राना 
எண 
எண 
नजारा 
என 


नट 
नटखट 
௭ 
எ 
नतीजा 


2 


இ 


எலல 


இல நனை हु ज ஜிலு ௪ இக்கு க கக கக 


लमिल 
लिप्यंतरण 


நக்கார்க,ானா 
நக்காசீ 
நக்சா 
நக்சாநவீஸ்‌ 
நக்ஷத்ர 

நக்‌, 

நக்‌,ரா 
நக்‌,சிக்‌, 


௩க,ண்ய 
௩கத்‌, 
நக்மா 

நகர்‌ 
நக,ர்பாலிகா 
நக.ர்‌-ப,த்தா 
நக 
௩காட,ா 
நகீனா 

௩க்‌,ன 
நசானா 
நஃஜ்தீக்‌ 
ந.ஃ.ஜர்‌ 

௩. ஜர்பந்த, 
௩ஃஜரானா 
நஃ.ஜலா 
௩..ஜாகத்‌ 
நஃஜாரா 
௩ஃஜ்ம 


நட்‌ 
நட்க,ட்‌ 
நத்‌ 
நதமஸ்தக்‌ 


நதீஜா 
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எ 
पर्याय 


நகாரா அடிக்குமிடம்‌ 
நக்காசு வேலை 

வரை படம்‌, தேச படம்‌ 
வரை படம்‌ எழுதுபவர்‌ 
நட்சத்திரம்‌ 

நகம்‌ 

தளுக்கு மினுக்கு 

உச்சி முதல்‌ உள்ளங்கால்‌ 
வரை 

மலை, ரத்தினம்‌, 
சூரியன்‌ 

அற்பமான 

ரொக்கம்‌ 
இனிமையான பாட்டு 
நகரம்‌ 

நகராட்சி 

நகரப்படி 

சிறிய ௩கரம்‌ 

நகாரா 

ரத்தினம்‌ 
அம்மணமான 

ஆட்டி வைக்க 

அருகே 

பார்வை, “திருஷ்டி” 


காப்புச்‌ சிறைவைக்கப்பட்டவர்‌ 


காணிக்கை 
ஜலதோஷம்‌ 

மென்மை, தளுக்கு 
காட்சி, கனிந்த பார்வை 
கவிதை 


நடி.கன்‌,. நாட்டியமாடுபவன்‌ 


விஷமம்‌ செய்கிற 
வளைந்த, குனிந்த 
தலைவணங்கிய 
பலன்‌, விளைவு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


नगारा अडिक॒कुमिडम 
नक॒काशु वेले 

qt पडम, देशपडमस 

at ரன ர 
नट्चततिरम 

नगम 

तक्ुककु मिनुककु 
उचचिमुदल கோக 


मले, எ सूरियन 


ஏ 
रांककम 
इनिमैयान எகா 
नगरम 
नगराट्चि 
नगरपपडि 
शिरिय नगरम 
नगारा 
रततिनम 
अममणमान 
आटटिवैकक 
अरुगे 

qed, दिरुष॒टि 
கரா चिरे 
काणिकके 
जलदोषम 

मंनमै, எக 
काट्चि, கண என்‌ 
कविते 


वैकुकपपट्टवर्‌ 


नडिगन, नाटरियमाडुबवन 
विषमस शैंयूगिर 

எரா कुनिनद 

तले वणड-गिय 

ரண. 9 


हिंदी ஏர 


என்‌ 


௭௭ 
எள 
(௭) 
नदारद 
नदी 


ननद (नंद) 
ननदोई 
எண்ன 
என 
नपुंसक 
नफरत 
௭௭ 
नफीस 
என 
என்‌ 
THAT 


नमक 
नमकहराम 
नमकहलाल 


नमकीन 


नमदा 


नमस्कार 
नमस्ते 
नमाज 
नमी 
नमूना 
௭௭ 


2 


பது 


“நு இன்னன ற 


௮௮ 


அ 


6 


44: இதத்‌ 
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நத்தீ, 


த்‌, 
தனா 

(७ துனா) 
நதாரத; 
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னத்‌, (நந்த) 
நனதேரயீ 
நனிஹால்‌ 
நன்ஹா 
நபுஸக்‌ 
நபரரத்‌ 
நஃபா 
நபீஸ்‌ 
நப்‌,.ஜ 
நப்‌,பே, 
நப,சர்‌ 


நமக்‌ 
நமக்ஹராம்‌ 
நமக்ஹலால்‌ 


நம்கீன்‌ 
௩ம்த,ா 


நமஸ்கார்‌ 
நமஸ்தே 
நமாஃ.ஜ்‌ 
நமீ 


50960) 
நம்ர 
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காகிதங்களை ஒன்றாகக்‌ 
கோர்த்த 

நத்து 

நாசித்‌ துவாரம்‌ 


மறைந்துபோன 

நதி, 

ஆறு 

நாத்தனார்‌ 
நாத்தனாரின்‌ கணவன்‌ 
தாய்ப்பாட்டனின்‌ வீடு 
சின்னஞ்சிறு 

அலி 

வெறுப்பு 

லாபம்‌ 

மிக அழகான, சிறந்த 
நாடி. 

தொண்ணூறு 
பறவை, மேகம்‌ 
(ஆகாயத்தில்‌ 
சஞ்சரிப்பவை) 

உப்பு 

நன்றி கெட்டவன்‌ 
எஜமானனிடம்‌ 

நன்றி அறிவுள்ளவன்‌ 
உப்பு போட்ட, காரா 
(தின்பண்டம்‌) 
அட்டை போன்ற கம்பளித்‌ 
துணி கம்பளிப்‌ போர்வை 
வணக்கம்‌ 

வணக்கம்‌ 

தொழுகை 
ஈரத்தன்மை 

மாதிரி 

பணிவுள்ள, அடக்கமான, 
பண்புள்ள 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கால आंनरागक 
ளி 

नततु 

எண 


मरैनदुपोन 
नदि, ளாக 


नातृतनार्‌ 
नाततनारिन कणवन 
तायप्रपाट्टनिन वीडु 
चिन्न॑चिरू 

अलि 

dou 

लाबम 

मिग ஏனா, सिर॒न॒द 
नाडि 

எர 

परवै, मेगस (आगायत॒तिल 
संजरिपपवै) 


ர 

ननरि ண்ணா 

एंजमाननिडम ननरि 
ணா 

ug पोट्ट, ௭ (तिनपण्‌डम) 


ஏ पोनर காண்‌ 
களன்‌ 

ணக 

ஏகன்‌ 

எளி 

ईरततनमे 

मादिरि 

ப்ரண, अड़क॒कमान, ரம 


हिंदी शब्द 


ண 
नयन 
नया 
नर 


नरक 
नरम (नर्म) 
नरमी (नर्मी) 
नरेश 

नर्तक 
என்ன்‌ 

नल 
नलकूप 
नली 

नव 
नवजात 
नवनीत 
नवमी 


नवयुवक 
नवरत्न 


नवाब 
नवासा 
नवासी 
नवीन 
नशा 


नशाबंदी 
नशीला 
नशेबाज 
எ 
नश्वर 
नष्ट 


54 
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நிறை இடுக னை 


கழு 


3५6 ஜின நனை ஜன 


तमिल 
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ஈம்ரதா 
நயன்‌ 
நயா 
நா்‌ 


நரக்‌ 

நரம்‌ (௩ர்ம) 
நரமீ (௩ாமீ) 
நரேஷ்‌ 
நர்தக்‌ 
நர்தகீ 

நல்‌ 

நல்கூப்‌ 

560 

நவ 
நவஜாத்‌ 
நவனீத்‌ 
நவமீ 


நவயுவக்‌ 
நவரத்ன 


நவாப்‌, 
நவாஸா 
நவாஸீ 
நவீன்‌ 
நசா 
நசாபந்தீ, 
நசீலா 
நசேப;ாஜ்‌ 
நச்தர்‌ 
நச்வர்‌ 


நஷ்ட 


[9] 


तमिल 
पर्याय 


பணிவு, அடக்கம்‌ 

கண்‌ 

புதிய 

மனிதன்‌ 

ஆண்‌ 

நரகம்‌ 

மென்மையான, மிருதுவான 
மென்மை 

அரசன்‌ 

நடனமாடுபவன்‌ 
நாட்டியக்காரி 

குழாய்‌ 

குழாய்க்‌ கிணறு 

சிறு குழாய்‌ 

புதிய 

இப்பொழுதுதான்‌ பிறந்த 
வெண்ணெய்‌ 

நவமி 

(அமாவாசை அல்லது 
பெளர்ணமிக்குப்‌ பின்‌ 
9-ஆம்‌ நாள்‌) 

இளைஞன்‌ 

ஒன்பது ரத்தினங்கள்‌, 
விக்கிரமாதித்திய 
அரசனின்‌ ஒன்பது 

சிறந்த மந்திரிகள்‌ 

நவாப்‌, நகரத்தின்‌ ஆளுனர்‌ 
பெண்‌ வயிற்றுப்‌ பேரன்‌ 
எண்பத்து. ஒன்பது 

புதிய 

போதை 

குடிப்பழக்கத்தை ஒழித்தல்‌ 
போதை தரக்கூடிய 
போதைப்‌ பழக்கமுள்ளவன்‌ 
ரண சிகிச்சைக்கான கத்தி 
அழியும்‌ தன்மையுள்ள 
நஷ்டமான, அழிந்த 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पणिवु, என 
कण्‌ 

पुदिय 

मनिदन 

आण्‌ 

பயப்‌ 

ரர, मिरुदुवान 
मंनमें 


अरशन 


नडनमाडुबवन 
எக்‌ 

कुद्धाय्‌ 

கனக किणरू 

सिरू ஜனா 

पुदिय 

சர்க்‌ पिरन॒द 
ஸ்ர 

नवमि (अमावासे अललदु 


पौरणमिककुप्रपिन ऑनबदास ௭௭) 


ண 

आंनबदु எண்ணா, 
विक॒किरपादित॒तिय अरसनिन 
आंनबदु शिरन॒द मन॒दिरिगछ 


नवाब, नगरततिन आहुनर 
पंण वयिट्रुप पेरन 
एंणबत॒तु आंनबदु 

पुदिय 

बोदे 

कुडिप பா்‌ आंब्ितृतल 
बोदे तरककूडिय 

बोदेप पत्ठकृमुछुछ 

रण शिकिच्‌चैककान கா்‌ 
எனை என்னை 
எனா, எண 


हिंदी ஏ 


नसष्ट-श्रष्ट 
नस 


नसबंदी 


எ (नस्ल) 


नसवार 
नसीब 
नसीहत 
नहर 
नहरनी 
(नहन्नी) 
नहलाना 
नहाना 
नहीं 
नाँद 
नांदी 


नाई 

नाक 

சாக. ள்‌ 
கான 


नाकाम 
नाकेबंदी 
(नाकाबंदी) 
नाखून 
नाग 

नागर 


नागरिक 
नागरिकता 
नागरिकशास्त्र 


नागा 


44 
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ஈஷ்ட-ப்ரஷ்ட முற்றிலும்‌ அழிந்து விட்ட 


௩ஸ்‌ 
நஸ்படந்தீ, 


நஸல்‌ 
(௩ஸ்ல) 
நஸவார்‌ 
நஸீப்‌, 
நஸீஹத்‌ 
நஹர்‌ 
நஹரனீ 
(நஹன்னீ) 
நஹலானா 
நஹானா 
நஹீ 

நாத, 


நாதீ 


நாயீ 

நாக்‌ 
நாக்‌-நக்சா 
நாகா 


நாகாம்‌ 
நாகேப,ந்தீ, 
(நாகாபடந்தி) 
நாகூடன்‌ 
நாக, 

நாகர்‌ 


நாக;ரிக்‌ 
நாக,ரிகதா 
நாகரிக்‌ 
சாஸ்த்ர 
நாகரா 


நரம்பு 

குடும்பக்‌ கட்டுப்பாட்டுக்‌ 
கான அறுவை சிகிச்சை 
மிருகங்களின்‌ ஜாதி 


மூக்குப்‌ பொடி 
விதி 
அறிவுரை 
வாய்க்கால்‌ 
நகம்‌ வெட்டி. 


குளிப்பாட்ட 

குளிக்க 

இல்லை 

தீனித்‌ தொட்டி. 
நாடகத்தின்‌ ஆரம்பத்தில்‌ 
கூறப்படும்‌ ஆசி மொழி 


நாவிதன்‌ 

மூக்கு ப ப 

முகவாட்டம்‌ 

சாலையின்‌ முனை, நகரத்தின்‌ 
நுழைவாயில்‌, ஊசியின்‌ 
காது, காவல்‌ நிலையம்‌ 
உபயோகமற்ற 

நுழை வாயிலில்‌ காவலாளி 
களை நிறுத்துதல்‌ 

நகம்‌ 

நாகப்பாம்பு, 

திறமையுள்ள 

நகரவாசி 

நகர வாசி, குடிமகன்‌ 
நாகரீகம்‌, குடிமை 


குடிமை நூல்‌ 


ஆஜரில்லாமை 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


னே எவர 
எரு 

कुडमबककट्दुप- 
पाट्टक॒कान अरूबै शिकिच्चै 
னன जादि 


मूककुप्रपांडि 
विदि 
अरिवुरे 
என்க 
नगम॒ ier 


கணா 

நக 

इलले 

तीनितृतांट्‌टि 

என आरमबतृतिल 
கான आशि wr 


नाविदन 

ட்டம்‌] 

मुगवाट्टम 

शालेयिन मुनै, नगरत॒तिन ஜி 
ऊशियिन कादु, कावछ निलैयम 


उबयोगमट्र 

ணக அனாள்‌ 
निरूत॒तुदल 

எ 

எனு, 

तिर॒मैयुकछ 

नगरवाशि 

नगरवाशि, कुडिमहन 
नागरीहस, कुडिमे 

fH qe 


आज रिललामै 


हिंदी शब्‌द 


सागिन 
नाच 


नाचघर 
नाचरंग 
नाचना 
लाचीज 
नाजायज 
नाजुक 


नाटक 
नाटककार 
नाटकीय 
नाटा 
नादयशाला 
नाड़ा 

नाड़ी 

नाता 

नाती 
नातेदार 
नाथ 


नाद 
नादान 
नादानी 


नानखताई 
नाना 

नाप 
नापतोल 
नापना 
नापसंद 
नाबालिग 


த: தத: த்‌ 


வ 


a 


கக நக இறுகக்‌ 


बजाज நந ந 


तमिल 
ரண 


நாகி,ன்‌ 
நாச்‌ 


நாச்க;ா 
நாச்ரங்க, 
நாசனா 
நாசீ..ஜ்‌ 


நாஜாய..ஜ்‌ 
நாஜுக்‌ 


நாடக்‌ 
நாடக்கார்‌ 
நாடகீய 
நாடா 
நாட்யசாலா 
நாடா 
நாம, 

நாதா 


நாதீ 
நாதேத,ார்‌ 


நாத்‌, 


நாத்‌, 
நாதன்‌ 
நாத,ானீ 


நான்க,தாயீ 
நானா 

நாப்‌ 
நாப்தெளல்‌ 
நாபனா 
நாபஸந்த்‌, 
நாபநாலிக்‌, 
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பெண்‌ பாம்பு 
நாட்டியம்‌, 

குதித்து விளையாடல்‌ 
நாட்டிய சாலை 
கேளிக்கை 
நாட்டியமாட 
அற்பமான 
உசிதமற்ற 
மென்மையான, 
நாசூக்கான 

நாடகம்‌ 

நாடக ஆசிரியர்‌ 
நாடக முறையான 
குள்ளமான 

நாட்டிய அரங்கு 
நாடா 

நாடி 

உறவு, தொடர்பு 
பெண்‌ வயிற்றுப்‌ பேரன்‌ 
உறவினர்‌ 

நாதன்‌, 

எஜமானன்‌, கணவன்‌, 
மூக்கணாங்கயிறு 
நாதம்‌, 

ஒலி 

கபடமற்ற, 
தீங்கிழைக்காத 
கபடமறியாமை, 
முட்டாள்‌ தனம்‌ 
ஒருவித இனிப்புப்‌ பண்டம்‌ 
தாயின்‌ தகப்பன்‌ 
அளவு 
அளத்தல்‌-நிறுத்தல்‌ 
அளக்க 

பிடிக்காத, விரும்பாத 
வயது வராத 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पंणपामबु 
नाटूटियम, fag विल्ेयाडल 


எ எடு 
க்கக்‌ 
नाट्टियमाड 
अर्‌पमान 

उचितमट्र 

म॑नमैयान, எனா 


எனா 
என आशिरियर 
नाडगमुरैयान 

ணா 

नाट्टिय अरडू-गु 

नाड़ा 

नाडि 

उरवु, எரு 

ண்‌ वयिट्रुपपेरन 
उरविनर्‌ 

नादन, एजमानन, कणवन, 
தாக -.कयिरु 


नादम आंलि 


கசா, எள்ளை 


कबडमरियामै, मुट॒टाकृतनम 


என்க इनिप्रपुपपणडम 
तायिन तगपपन 

எ 

ஏ, निरुततल 
ஏ 

पिडिक॒काद, विरुमबाद 
वयदुवराद 


हिंदी शब्द ஸா, 
को 


नाभि (नाभी) वि. 


नामंजूर 


नाम 
नामक 
(नामका) 
नामकरण 
नामजद 


नासन-पत्र 
नामर्द 
नामवर 
नामांकन 
नामावली 
(नामिका) 
नामी 

नामे 
नायक 


नायब 


नायाब 
नायिका 
नारंगी 
नारा 
नाराज 
नारियल 
नारी 
नारीत्व 
नाल 


नाला 
नालायक 


नालिश 


[A 


எனல நனை 


वि. 


மஸ 


जीव 


pea 


3 
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நாமி (நாம) 
நாமஞ்ஜூர்‌ 


நாம்‌ 
நாமக்‌ 
(நாம்கா) 
நாமகரண்‌ 
நாம்‌..ஐத்‌, 


நாமன்‌-பத்ர 
நாமா்த, 
நாம்வா 
நாமாங்கன்‌ 
நாமாவலீ 
(நாமிகா) 
நாமீ 

நாமே 
நாயக்‌ 


நாயப்‌, 


நாயாப்‌, 
நாயிகா 
நாரங்கீ, 
நாரா 
நாராஃஜ்‌ 
நாரியல்‌ 
நாரீ 
நாரீத்வ 
நால்‌ 


நாலா 
நாலாயக்‌ 


நாலிஷ்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


பெயர்‌ பெற்ற 

ஒப்புக்‌ கொள்ளப்படாத, 
அனுமதிக்கப்படாத 
பெயர்‌ 

பெயருள்ள 


பெயர்‌ வைத்தல்‌ 
நியமிக்கப்பட்ட; 
தேர்தலுக்கு நிறுத்தி 
தைக்கப்பட்ட. 
நியமனச்‌ சீட்டு 

பேடி, கோழை 

புகழ்‌ பெற்ற 

பெயர்‌ குறிக்கப்படல்‌ 
பெயர்களின்‌ பட்டியல்‌ 


பெயர்‌ பெற்ற 
பற்று 

நாயகன்‌, 
தலைவன்‌, எஜமான்‌ 
உதவியாளர்‌, 
எழுத்தர்‌ 


.கிடைப்பதற்கறிய 


தலைவி, கதாநாயகி 
கமலாப்‌ பழம்‌ 
கோஷம்‌, கூச்சல்‌ 
கோபங்கொண்ட 
தேங்காய்‌ 

பெண்‌ 

பெண்மை 

குழாய்‌, தொப்புள்‌ கொடி, 
வடிகால்‌, லாடம்‌ 
வாய்க்கால்‌, சாக்கடை 
லாயக்கல்லாத, 
தகுதியற்ற 

வழக்குத்‌ தொடர்தல்‌, 
பிராஷ்‌ 


नागरी 
ண்ண 


dar der 
आंपपुककांछुछप्पडाद , 
अनुमदिककप्पडाद 
पंयर 

ரர 


dar dae 
ககா, ராக 
निरुत॒ति वैककप्रपट्ट 


नियमनचचट्टु 

पेडि, ஸில்‌ 
पुगल्ल॒पंटर 

dar कुरिककपपडल 
fie पट॒टियल 


प॑यर der 
ரு 
नायगन तलैवन, एजमानन 


उदवियार्र्‌ ளோ 


किडेप्पदर॒करिय 

तलैवि, कदानायगि 
கன்ன 

कूचचल 

कोबड़्‌ ரக 

तेड़ गाय्‌ 

पंण्‌ 

dope 

னா, तांपपुछ् कांडि वडिगाल, 
ண 

ஏக, शाककडै 
ககன तहुदियट्र 


RET तांडरदल, पिरादु 


हिंदी ஏன 


नाली 


नाव 
नाविक 
नाश 


नाशपाती 
नाश्ता 
எ 
नासिका 
नासूर 


नास्तिक 


नाहक 
निंदक 


निंदनीय 
निंदा 


नि:शंक 
(ro, 
निशंक) 
नि:शुल्क 


निःश्वास 
(निश्वास) 
नि:संकोच 
(ணக) 
नि:संतान 
(निस्संतान) 
निःसंदेह 
(निस्संदेह) 


எள்‌ 
(Freed) 


எனத எனத ந (இத 


क्रि.वि.. 


। 


क्रि.वि. 


क्रि.वि. 


वि. 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
நாலீ சிறு குழாய்‌, 
சிறு வாய்க்கால்‌ 
நாவ்‌ படகு 
நாவிக்‌ படகோட்டி 
நாஷ்‌ நாசம்‌, 
அழிவு 
நாஷ்பாதீ பேரிக்காய்‌ 
நாஷ்தா சிற்றுண்டி, காலை உணவு 
நாஸமஜ்‌, அறிவில்லாத, முட்டாள்‌ 
நாஸிகா மூக்கு 
நாஸூர்‌ புற்று நோய்‌, 
ஆழ்ந்த புண்‌ 
நாஸ்திக்‌ நாத்திகன்‌, 
கடவுள்‌ இல்லை என்பவன்‌ 
நாஹக்‌ வீணாக, காரணமின்றி 
நிந்‌ த,க்‌ இகழ்பவன்‌, குற்றம்‌ குறை 
கண்டுபிடிப்பவன்‌ 
நீந்த,னீய இகழ்த்தக்க 
நிந்த;ா நிந்தனை 
இகழ்ச்சி 
நிஹ்சங்க்‌ சந்தேகப்படாத, 
நிச்சங்க்‌, பயமற்ற 
நிசங்க) 
நிஹ்சுல்க கட்டணமில்லாத, 
இலவசமான 
நிஹ்ச்வாஸ ஆழ்ந்த மூச்சு 
(நிச்வாஸ்‌) 
நிஹ்‌-ஸங்கோச்‌ தயக்க மின்றி 
(நிஸ்ஸங்கோச்‌) 


நிஹ்‌-ஸந்தான்‌ மக்கட்‌ பேறில்லாத 
(நீஸ்ஸந்தான்‌) 


நிஹ்‌- சந்தேகமின்றி 
ஸந்தேஃஹ்‌ 
(நிஸ்ஸந்தே,ஹ்‌) 


நிஹ்‌-ஸ்வார்‌ த, சுயநலமற்ற 
(நிஸ்வார்த,) 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


ணன, 8 எக்க 
पडगु 

पडगोट्टि 

ர, எண 

बेरिककाय्‌ 

ணக, काले उणवु 
சரணா, ன 
मूककु 

पुट्रू नोय, eT ரர 
नाततिगन कडवुछू ஏமம்‌ एंनबवन 
சிரா, கண்‌ 


சாண, ந कुरे कणडुपि 
डिपपवन 


ஊக்க 
निन॒दने ளான 


संदेहपपडाद, बयमट्र 


காண, इलवशमान 
ள்ல YY 
ணா 


मककट पेरिललाद 


सन॒देहमिनरि 


सुयनलमट्र 


हिंदी ௭௭ 


निकट 


निकटता 
निकम्मा 


निकलना 
निकाय 
लिकालना 


निकास 


निकासी 


निकुंज 
निकृष्ट 
निक्षेप 
freee 


निखरना 


निखार 
निखारना 


निगम 
निगरानी 
निगलना 


निगोड़ा 


निग्रह 
निचला 


க 


௮ 


ந 


ஹ்ஹ 


ஐ 


ag DY 


agg «Meg 


तमिल 
लिप्यंतरण 


நிகட்‌ 


நிகட்தா 
நிகம்மா 


நிகல்னா 
நிகாய்‌ 
நிகாலனா 


நிகாஸ்‌ 


நிகாஸீ 


நிகுஞ்ஜ்‌ 
நிக்ருஷ்ட 
நிக்ஷேப்‌ 
நிக,ட்டூ 


நிக,ரனா 


நிகரார்‌ 
நிகராரனா 


நிகம்‌ 
நிகடரானீ 


நிகஃல்னா 
நிகேரடா 


நிக்‌ ரஹ்‌ 
நிச்லா 


96 


तमिल 
पर्याय 


அருகிலுள்ள, 

அருகே 

அருகாமை 

வேலை செய்யாத, 
உதவாத 

வெளிவர, கிளம்ப 
சேர்க்கை, கூட்டம்‌ 
வெளியே எடுக்க, 

நீக்க, 

பிரசுரிக்க 

வெளியே போகும்‌ வழி, 
நகரத்தின்‌ எல்லைப்‌ புறம்‌ 
புறப்படுதல்‌, 

நிகர வருவாய்‌, 
ஏற்றுமதி வரி, 
வெளிப்படுத்தல்‌ 
கொடிகளாலான மண்டபம்‌ 
தாழ்ந்த, கெட்ட 

பாக்கி வைக்காமல்‌ 
பிரயோஜனமற்ற, 

வேலை செய்யாமல்‌ அலைந்து 
திரிகிற 

சுத்தமாக, 

பளிச்சென தோன்ற 
தூய்மை, அழகு 
சுத்தமாக்க, 

பளிச்சிடச்‌ செய்ய 
வாரியம்‌, 

வேதங்கள்‌ 
மேற்பார்வை 

விழுங்க 

அனாதையான, 
அதிர்ஷ்டமில்லாத 
அடக்குதல்‌, தண்டித்தல்‌ 


. தாழ்ந்த, 


கீழேயுள்ள 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


எண்ணே 
என்‌ 


अरुगामै 
वेले संययाद, उदवाद 


वेल्िवर, ன 

எக்‌, कूट्टम 

ள்ல एंडुकुक; 

ரிக; 

पिरसुरिकक 

वल्िये पोगुस எ, नगरततिन, 
एंललैपपुर्‌म 

पुर॒प्पडुदरू, निगर वरुवाय्‌ 
एंट्रुमदि बरि, சிணா 


कांडिगव्यलान எள 
ளா, ர 

बाक॒कि சச 
पिरयोजनमट्र, वेले Tae 
ஷீ तिरिगिर 


ஏணா, ரண்‌ ர 


ஏரி, எகர 
ரகக, ணன்‌ 


எர, वेदड़-गछ 
मेर॒पार॒वे 


| 
अनादैयान, aff 


எ, दणूडित॒तल 
ளா, கி 


हिंदी ௭௭ 


निचोड़ 


निचोड़ना 
निछावर 
निज 
निजी 
निजी क्षेत्र 
Frere 
निठुर 
लिडर 
Freier 
नित्य 


नित्य-कर्म 
निथारना 
निदान 


निदानशाला 
க) 
निदेश 
निदेशक 
निदेशालय 
निद्रा 
निद्रालु 
निधन 
निधि 
ணன்‌ 
(निनानवे) 
निपटना 


Fe 
ளை 


ண 


6 


இ 


ந 


ஏ நத 


ஜன 


ப. 


றத 


तमिल 
लिप्यंतरण 


நிசோட்‌, 


நிசோட்னா 
நிச,ாவர்‌ 
நிஜ்‌ 

நிஜீ 

நிஜீ க்ஷேத்ர 
நிடூல்லா 
நிடு,ர்‌ 
நிடர்‌ 
நிதாந்த்‌ 
நித்ய 


நித்யகர்ம 
நிதார்னா 
நிதளன்‌ 


நிதளானசாலா 


(கிளினிக்‌) 
நிதே,ச 
நிதே,சக்‌ 
நிதே,சாலய 
நித்ரா 
நித்‌ராலு 
நித,ன்‌ 

நிதி, 
நின்யானபே, 
(நினானபே,) 
நிபட்னா 


நிபடான்‌ 
நிபடானா 


நிப்டாரா 
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लमिल 
पर्याय 


பிழிந்தெடுத்த சாரு, 
சுருக்கமான கருத்து 
பிழிந்தெடுக்க 
அர்ப்பணித்தல்‌ 

தனது 

தனக்கு சொந்தமான 
தனது இடம்‌ 
வேலையற்ற, சோம்பேறி 
இரக்கமற்ற 

பயப்படாத 

முற்றிலும்‌ 
அழிவில்லாத, 

தினசரி 

நிதமும்‌, தினந்தோறும்‌ 
தினசரி அலுவல்கள்‌ 
தெளிய வைத்து வடிக்க 
நோயின்‌ தன்மை 
தெளிவாதல்‌ 


நோயாளியைப்‌ பரிசோதிக்‌ 
கும்‌ இடம்‌ 

கட்டளை 

இயக்குநர்‌ 

இயக்கம்‌ 

தூக்கம்‌ 

தூங்கி வழிகிற 

மரணம்‌ 

நிதி, பொக்கிஷம்‌ 
தொணணூற்று ஒன்பது 


முடிக்கப்பட, வேலையை 
முடித்து ஓய்வு பெற 
வேலையின்‌ முடிவு, ஓய்வு 
முடிவெடுக்க, கணக்குத்‌ 
தீர்க்க 

முடிவெடுத்தல்‌, 
கணக்குத்‌ தீர்த்தல்‌ 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


पिल्निनदंडुतत शारु, ஈக்கள்‌ 
करुतृतु 

சாக 

अर्‌पपणितृतल 

तनदु, ஈக सांनदमान 

तनदु तनकृकु साॉनदमान 

तनदु इडम 

वेलेयट्र, शोमबेरि 

इरक॒कमट्र 

बयपपडाद. 


uit 
என்னா, दिनसरि 
ண, எண்ன 


दिनसरि எரா 
ளி சிஏ ஈகை 
नोयिन तनमे 
ண 


எனா परिशोदिककुस சோ 


க 
इयकृकुनर्‌ 
इयक्‌कम 

ஏனை 

ண்‌ எனி 
मरणम 

निदि, ணை 
तांणूणूट्स आनबदु 


मुडिककपड, वेलेये मुडित॒तु 
agit 

वेलेयिन मुडिवु, ओयबु 
मुडिवंडुकक, ககக तीर॒क॒क 
मुडिवेडुततल 
कणककुतृतीर॒तृतल 


निबटना 
ணா 
निब्टारा 


निबाहना 
(निभाना) 
निमंत्रण 
निमंत्रण-पत्र 
निमग्न 
निमित्त 
निम्न 
निम्नलिखित 
निम्नांकित 
नियंत्रण 
नियत 


नियतन 
नियति 


नियम 
ILLES 
नियमावली 
नियमित 


नियामक 
नियामत 
(ண) 
नियुक्त 


ஆ ॥ 


apa Pa 


38] कक्ष ந 


3] 6a 


தி 


ட] 
. 


ஏ எ எ நனைத 
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लिप्यंतरण पर्याय 

நிபுண்‌ கைதேர்ந்த 
நிபுணதா திறமை 

நிபூத்‌ மக்கட்பேறில்லாத 
நிபூதீ மலடி. 

நிப,ந்த்‌, கட்டுரை 

நிப்‌, நிப்பு 


நிபஃட்னா முடிக்கப்பட, வேலையை 
முடித்து ஓய்வு பெற 

நிபடடானா முடிவெடுக்க, 
கணக்குத்‌ தீர்க்க 

நிப,டாரா முடிவெடுத்தல்‌, 
கணக்குத்‌ தீர்த்தல்‌ 

நிபாஹ்னா நிர்வகிக்க, 

(நிப,ானா) சமாளிக்க 

நிமந்தரண்‌ அழைப்பு 

நிமந்த்ரண்பத்ர அழைப்பிதழ்‌ 


நிமக்‌,ன மூழ்கிய, ஈடுபட்ட 
நிமித்த காரணம்‌, கருவி 
நிம்ன கீழான, கீழுள்ள 


நிம்னலிகி,த்‌ கீழே எழுதப்பட்ட 
நிம்னங்கித கீழே குறிக்கப்பட்ட 
நியந்த்ரண்‌ கட்டுப்பாடு 


நியத்‌ தீர்மானிக்கப்பட்ட, 
அமைககப்பட்ட 
நியதன்‌ தீர்மானித்தல்‌ 
நியதி விதி, செய்‌ கடன்‌, 
நியம்‌ வழிமுறை, சட்டம்‌ 


நியமப,த்‌,த, விதிகளுக்குட்பட்ட 
நியமாவலீ விதித்‌ தொகுப்பு 


நியமித விதிகளுக்குட்பட்ட 
கட்டுப்பாடான 

நியாமக்‌ ஏற்பாடு செய்பவர்‌ 

நியாமத்‌ அரிய பொருள்‌, செல்வம்‌, 

(கேமத்‌) நல்லதிர்ஷ்டம்‌ 

நியுக்த வேலையில்‌ அமர்த்தப்பட்ட 
நியமிக்கப்பட்ட 


लिप्यंतरण 


हिंदी qe 


नियुक्ति 
नियोजक 


नियोजन 


frp 


निरंतर 
निरक्षरता 
निरपयराध 
निरपेक्ष 


निरर्थक 
निरस्त्र 
निरस्त्रीकरण 
निरा 

निराई 


निराकरण 


निराकार 
निरादर 
निराधार 
निरापद 


निरामिष 
निरालंब 
निराला 
निराश 
निराशा 


னா 
निरीक्षक 


निरीक्षण 


4 84 


உ நன்ன அச்சை ௬ நரசிம்‌ சறதற்‌ के मा ௮ 


த்‌ 


எள 
लिप्यंतरण 


நியுக்தி 
நியோஜக்‌ 
நியோஜன்‌ 


நிரங்குஷ்‌ 


.. நிரந்தர்‌ 


நிரக்ஷர்தா 
நிரபராத, 
நிரபேக்ஷ 


நிரர்த,க்‌ 
நிரஸ்த்ர 
நிரஸ்த்ரீகரண்‌ 
நிரா 

நிராயீ 


நிராகரண்‌ 


நிராகார்‌ 
நிராத வா்‌ 
நிராதரார்‌ 
நிராபத்‌, 


நிராமிஷ 
நிராலம்ப்‌., 
நிராலா 
திராஷ்‌ 
திராசா 
நிராஹார்‌ 
திரிக்ஷக்‌ 


நிரீக்ஷண்‌ 
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पर्याय 


வேலையில்‌ 
நியமனம்‌ 
பல்வேறு வேலைகளில்‌ 
அமர்த்துபவர்‌ 
நியமித்தல்‌, 
கட்டுப்படுத்தல்‌ 
கட்டுப்பாட்டி ற்கு 
அடங்காத 
தொடர்ந்த, இடைவிடாத 
எழுத்தறிவின்‌ மை 
குற்றம்‌ செய்யாத 
பற்றுதல்‌ இல்லாத, 
எதிர்பார்க்காத 
அர்த்தமில்லாத 
ஆயுதங்களில்லாத 
ஆயுதங்களை ஒழித்தல்‌ 
வெறும்‌, தனியான 
களை எடுத்தல்‌, 
களை எடுத்தக்‌ கூலி 
ஒதுக்குதல்‌, 
போக்குதல்‌, அழித்தல்‌ 
உருவமற்ற 
அவமதிப்பு 
ஆதாரமற்ற 
பயமற்ற, 
பாதுகாக்கப்பட்ட 
மாமிசம்‌ சேராத (உணவு) 
ஆதரவுற்ற 
தனியான, ஒப்பற்ற 
நம்பிக்கையிழந்த 
நம்பிக்கையின்மை, 
ஏமாற்றம்‌ 
ஆகாரம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொள்ளாத 
மேற்பார்வையாளர்‌, 
கண்காணிப்பவர்‌ 
கண்காணிப்பு, 
மேற்பார்வை 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


394 சாண 


पलवेरु ரண TTT 
ராக, TTT 
कट्टुपपाट्टिरकु AEE. 


तांडर्‌नद, इडेविडाद 
சேர்கள்‌ 

eT gaa 

पट्रुदल इललाद, TT மாகு 


என்னை 

எ ர்க 
எரும आंक्ितृतछ 
சீன, तनियान 

௯௦௮ ஜக ௬௦3 கோச 
कूलि 

आंदुकुकुदल, पोकृकुदल, 
ணாக 

उरुवमट्र 

எண 

आदारमट्र 

बयमट्र, पांदुगाक॒कप्पट्ट 


சா शेराद (उणवु) 
ளா 

तनियान, आंपपट्र 
नसबिक॒के க 
எண்ணார்‌. ராண 
आहारम கரனை 


எரி, கற்ற 


कणगाणिप्रपु, ஊனி 


हिंदी எண 


निरीक्षणालय 
निरीह 


ண 
(ree) 
निरूत्तर 
निरूत्साह 
निरूद्देश्य 
निरूपम 
(निरूपमा) 
निरूपाय 
निरूपण 


निरोध 
निरोधक 
fer 
निर्गम 
निर्गुण 
निर्जन 


அஷ்‌ 


$, 8 
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तमिल 
लिप्यंतरण 


நிரீக்ஷணாலய்‌ 
நிரீஹ்‌ 


நிருக்த 
(நிருக்தி) 
நிருத்தர்‌ 
நிருத்ஸாஹ 
நிருத்;தே;ச்ய 
நிருபம்‌ 
(நிருபமா) 
நிருபாய 
நிருபண்‌ 


நிரோத்‌, 
நிரோத,க்‌ 
நிர்கந்த்‌, 
நிர்க_ம்‌ 
நிர்குண்‌ 
நிர்ஜன்‌ 


நிர்ஜல்‌ 
நிர்ஜீவ்‌ 
நிர்ஜூர்‌ 
நிர்ஜூரணீ 
நிர்ணய 
நிர்ணாயக்‌ 
நிர்ணீத்‌ 
நிர்தஃய்‌ 
நிர்த,லீய 
நிர்தி,ஷட 
நிர்தேஃச்‌ 
நிர்தே,சன்‌ 
நிர்தே,சிகா 
நிர்தேராஷ்‌ 
நிர்த்‌/வந்த, 
நிர்த,ன்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


பிரயாணிகள்‌ வண்டிக்காக 
தங்குமிடம்‌ 

அபேக்ஷிக்காத, 

எதையும்‌ விரும்பாத 
சொல்லிலக்கண 
ஆராய்ச்சி 

பதில்‌ கூற இயலாத 
ஆர்வமிழந்த 
குறிக்கோளில்லாத 
உவமையற்ற 


வேறு வழியற்ற 
நிரூபித்தல்‌, 
விளக்குதல்‌ 

தடுப்பு, தடுத்து நிறுத்தல்‌ 
தடுத்து நிறுத்துகிற 
வாசனையில்லாத 
வெளியே போதல்‌ 
தனித்தன்மை அற்ற 
ஜனங்களில்லாத, 
தனிமையான 
தண்ணீரில்லாத 
உயிரற்ற 

நீரூற்று, நீர்வீழ்ச்சி 
ஆறு, நதி 

தீர்மானம்‌, தீர்ப்பு 
தீர்ப்பாளா 
தீர்மானித்த 
இரக்கமற்ற, தயவில்லாத 
கட்சி சார்பற்ற 
குறிப்பிட்ட 
இயக்குதல்‌ 

வழி காட்டல்‌ 

வழி காட்டும்‌ புத்தகம்‌ 
குற்றமற்ற 
போட்டியில்லாத 
ஏழையான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ன்னா वणूडिकुकाग 
என 
अबेक्षिक॒काद, 8 विरुसबाद 


शांठलिलक॒कण ள்‌ 


बदिल कूर इयलाद 
எரா 


காக்கி 
उवमैयट्र 


ட எண்டா 
ரகா, ஸ்கை 


எனற, तड़ततु Frere 
எர निरुततुगिर 
वासनैयिल॒लाद 

ன்‌ ர 

ணர்‌ எரா 
ஏகமாக, எரா 


TTT 
उयिरट्र 

नीरूट्रू, नीर ஏண்‌ 
ளாக, नदि 

तीर॒मानम, तीर॒पपु 
ரான 

तीरमानितृत 
इरककमट्र, ங்கா 
कट्चि शारबट्र 
कुरिप्पिट्ट 

ஒழு 

எனம 

ஏ என पुततगम 
கரா मट्र 
पोटटियिललाद 

एल्रैयान 


निर्वाचन 
निर्वाचन-द्षेत्र 


என்ர 


निर्वाड 
எனா 


निर्विकार 


34 दक्ष எற ஐ. कड़क कड़क க ஐ कड़ा இழு 


ae 
लिप्यंतरण 


திர்தாரண்‌ 


திர்பல்‌ 
நிரபாத, 
நிரப,ய்‌ 
திர்பூர்‌ 


திர்பீ,க்‌ 
திர்மம 


நிர்மல்‌ 
நிர்மாண்‌ 


நிர்மாதா 
திர்மூல 
திர்மோஹீ 
நிரயாத 
திர்லஜ்ஜ 
திர்லிப்த 


திர்லேப்‌ 


நிர்வஸன்‌ 
நிர்வாசக்‌ 


திர்வாசன்‌ 
திர்வாசன்‌ 
க்ஷேத்ர 
திர்வாண்‌ 
நிர்வாஸித்‌ 


திர்வாஹ்‌ 
நிர்வாஹ்‌ 
பத்தா 

நிர்விகார்‌ 


20॥ 


तमिल 
पर्याय 


தீர்மானம்‌, 
முடிவெடுத்தல்‌ 
வலுவற்ற 
தடையில்லாத 
பயமில்லாத 
பொறுத்துள்ள, 
அண்டியள்ள 
பயமற்ற 
தனககென்று 
ஆசையில்லாத 
பரிசுத்தமான, 
அழுக்கில்லாத 
அமைத்தல்‌, கட்டுதல்‌, 
உண்டாக்குதல்‌ 
கட்டுபவர்‌, அமைப்பவர்‌ 
முழுவதும்‌ ஆதாரமற்ற 
பற்றுதல்‌ இல்லாத 
ஏற்றுமதி 
வெட்கமில்லாத 
பற்றற்ற, 
ஒட்டுதலில்லாத 
சுத்தமான, 

பாவம்‌ செய்யாத 
துணி அணீயாத 
தேர்ந்தெடுப்பவர்‌ . 
வாக்காளர்‌ 

தேர்தல்‌ 

தேர்தல்‌ 

தொகுதி 

முக்தி 

நாடு கடத்தப்பட்ட, 
ஒரு இடத்திலிருந்து 
வெளியேற்றப்பட்ட்‌ 
நிர்வகித்தல்‌ 
பராமரிப்புப்படி 


மாறுதலல்லாத 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तीर॒मानम, मुडिवंडुततल 


वुक्टर 
तडैयिललाद 
बयमिल॒लाद 


बयमट्र 
तनकृकन॒रू आशैयिललाद 
परिशुद्दमान, எணக்கு 


எரி, கமாக 
उणूडाकुकुदल 

wear, अमैपपवर्‌ 
ஜான आदारमट्र 
20% इललाद 

Teme 

க்க ரன 

ஈசா, आंट्टुदल इललाद; 
आंट्टुदलिछ॒लाद 


ஏ अणियाद 
तेरन॒दंडुपपवर, எக 


तेर्‌दल 
तेरदल तांगुदि 


मुकृति 


नाडु कडतृतप॒पट्ट, ais 
इडततिलिरुनदु वन्िएट्रप्पट्ट 


எண்ணக்‌ 
परामरिपपुपपडि 


मारुदलिछ॒लाद 


ட 


हिंदी शबद॒ व्या. 


என்ன்‌ 
निर्विरोध 
निर्विवाद 


ज़्ज़्ज 


निलंबन 
निवर्तन 
निवाड़ 

निवारण 


निवास 
निवासी 
निविड़ 


ஹக்க ஆ 


निविदा 
(टेंडर) 

निवृत्ति 
निवेदक 


निवेदन 


निवेश 

(पूंजी लगाना) 
निशा 

निशान 


लिशाना 
निशानी 


निश्चय 
निश्चल 
निश्चित 
निश्चित 


ண 
Fiz 
निषेध 
ஈக்கு 


இற றக 


எ“ கழு இ 


தல எத का 
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திர்விக்,ன இடைஞ்சல்‌ இல்லாமல்‌ 

நிர்விரோத்‌, எதிர்ப்பின்றி 

நிர்விவாத்‌த விவாதமின்றி, 
ஆட்சேபமின்றி 

நிலம்ப;ன்‌ தற்காலிக நீக்கு 

நிவர்தன்‌ திரும்பி வருதல்‌ 

நிவாட்‌, கட்டில்‌ நாடா 

நிவாரண்‌ போக்குதல்‌, 
அகற்றுதல்‌ 

நிவாஸ்‌ இருப்பிடம்‌, வசித்தல்‌ 

நிவாஸீ வசிப்பவன்‌ 

நிவிட்‌, கெட்டியான, 
அடர்த்தியான 

நிவிதரா ஒப்ப அறிவிப்பு 

(டெண்டர்‌) 

நிவருத்தி வேலையிலிருந்து ஓய்வு 

நிவேத;க கோருபவன்‌, 
பணிவுடன்‌ தெரிவிப்பவன்‌ 

நிவேதன்‌ கோரிக்கை, பணிவுடன்‌ 
தெரிவித்தல்‌ 

நிவேச்‌ முதலீடு செய்தல்‌ 

(பூஞ்ஜீலகானா) 

நிசா இரவு 

நிசான்‌ அடையாளம்‌, 
குறி, கொடி 

நிசானா இலக்கு 

நிசானீ நினைவுச்‌ சின்னம்‌, 
அடையாளம்‌ 

நிச்சய தீர்மானம்‌ 

நிச்சல்‌ அசையாத 

நிச்சிந்த கவலையில்லாத 

நிச்சித்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட, 
தீர்மானிக்கப்பட்ட 

நிச்ச,ல கபடமில்லாத 

நிஷித்‌,த, தடை செய்யப்பட்ட 

நிஷேத, தடுத்தல்‌, மறுத்தல்‌ 

நிஷ்கண்டக்‌ இடையூறில்லாத 


ள்‌ 
लिप्यंतरण 


ஏக னக 
சர்‌ 
विवादमिनरि, आट्चेबमिनरि 


எண்ன எச 
तिरुमबि எண 
melee नाड़ा 
ர்க்க, अणट्रूदछ 


உண்ன, என்க 
वसिपपवन 
ரசா, எண்ன 


आंपप अरिविपपु 


वेलेयिलिरुन्॒‌दु ओयबु 
कोरुबवन, पणिवुडन तौरिविपपवन 


कोरिकके, पणिवुडन तौरिवितृतल 
मुदलीडु daze 


इरवु 
எண, कुरि, कॉडि 


ரர 
निनैवुच्‌चिननम எண்ண 


तीर॒मानम 

असैयाद 
கரமாக 
டிகை: 
तीरमानिकृकप्पट्ट 
कबड Hoos 
௭8 शैययप्रपट्ट 
तडुततक, எக 
इडैयूरिललाद 


हिंदी எக 


निष्कपट 
निष्कर्म 
निष्कर्ष 
निष्कलंक 
निष्काम 


9, ॥ 


ட்‌ 
. 


9 9 நறை இ நதி இ இற நு ஒறு 


SNARES 


எ 
लिप्यंतरण 


நிஷ்கபட்‌ 
நிஷ்காம்‌ 
நிஷ்கர்ஷ்‌ 
நிஷ்கலங்க்‌ 
நிஷ்காம்‌ 


நிஷ்க்ரிய 
நிஷ்டசா 


நிஷ்டுசர்‌ 
நிஷ்பக்ஷ 
திஷ்ப்ர 
யோஜன்‌ 
நிஷ்பஃல்‌ 
நிஸேனீ 
(நி ஸைனீ) 
நிஸ்தேஜ்‌ 


நிஸ்ஸங்கோச 
நிஸ்ஸந்தான்‌ 


நிஸ்ஸார்‌ 
நிஹத்தரா 
நிஹாயீ 


நிஹார்ா 
நிஹால்‌ 


நிஹித்‌ 
நீந்த, 
நீவ்‌ 
நீச்‌ 
நீசதா 
நீசா 
நீசே 


நீதி 
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पर्याय 


கபடமற்ற 

செயலற்ற 

சாரம்‌, கருத்து 

மாசற்ற 
இச்சையில்லாத, 

பலனை எதிர்பாக்காத 
செயலற்ற, முயற்சிக்காத 
நிஷ்டை, தியானம்‌, 
தீவிர ஈடுபாடு 
அன்பில்லாத, கடினமான 
பக்ஷபாதமற்ற, 

நடுநிலை வகிக்கிற 
பயனில்லாத, வீணான 


பயனற்ற 
ஏணி 


ஒளியில்லாத, 

பலமற்ற, குளிர்ந்த 
தயக்கமின்றி 
மக்கட்பேறு இல்லாத 
சாரமற்ற 
ஆயுதங்களில்லாத 
தட்டானின்‌/ கருமானின்‌ 
பட்டரைக்கல்‌ 
ஆவலோடு பார்க்க, 


உற்று நோக்க 


முற்றிலும்‌ திருப்தியற்ற, 
களிப்புற்ற 

வைக்கப்பட்ட, அடங்கிய 
தூக்கம்‌ 

அடிக்கல்‌, அடிப்படை 
தாழ்ந்த, இழிவான 
இழிவு, அற்பத்தனம்‌ 
தாழ்ந்த, அற்பமான 

கீழே 

நீதி, ஆதாரக்‌ கொள்கை, 
நல்லொழுக்கம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कबडमट्र 

शैयलट्र 

ஏ, க 

मासट्र 

gyi, पलने 

एदिर WRT 

शंयलट्र, मुयर्‌चिककाद 

fae, fear, तीविर ईडुपाडु 


अनुबिलुलाद, कडिनमान 
पक्षपादमट्र என்ட்‌ वगिकुकिर 


ர்க, वीणान 


पयनट्र 
एणि 


आंक्ियिललाद, बलमट्र, கா 


तयकृ॒कमिनरि 

FPG ஜனா 

सारमट्र 

आयुदड़ எண்ன 
तट्टानिन/करुमानिन 
பரக 

आवलोडु எக, 32௭ नोकृक 


ஏர तिरुपतियुट्र, 
कल्प॒पुट्र 
கர, ஏக. 
तूकृकम 

ஏர, ப்பட்ட 
எண, களா 
ண, अरृपपतृतनम 
னா, எனா 

कीढ़े 

नीदि, எக்‌, 
எதை 


हिंदी qa 


ஏஏ (नींबू) 


नीयत 


नूपुर 


iT 
“ரந இ கறக்க 


ழுது 
த 


20 
8 
6 


58 


व. எனகற ந நழுநுறஈகறஐ நக ௯ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


நீபூ 
(£ம்பூ) 
நீம்‌ 
நீயத்‌ 


நீரஸ்‌ 
கீரோக், 
நீல்‌ 


நீலம்‌ 
நீலா 
நீலாமீ 
நீலிமா 
நீஹாரிகா 


நுக்தாசீனீ 


நுக்ஸான்‌ 
நுகீலா 
நுக்கட்‌, 
துக்‌ 
நுஸ்க;ா 
நூதன்‌ 
நூபுர்‌ 
கருதய 
ருத்யசாலா 
க்ருவிக்‌,யான்‌ 
கேக்‌ 


கேகநாம்‌ 
நேக்நீயத்‌ 
கேக்‌ 
கேக்‌, 


நேதா 
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எலுமிச்சம்‌ பழம்‌ 


வேப்ப மரம்‌ 
உத்தேசம்‌, மனதில்‌ 
கொண்ட நோக்கம்‌ 
சுவையற்ற 
கோயற்ற 

நீல நிறம்‌, அவுரி 
நீல மணி 

நீல நிறமான 

ஏலம்‌ விடுதல்‌ 

நீல நிறம்‌ 
வானகப்பால்‌ 

வீதி மண்டலம்‌ 
குற்றம்‌ குறைகளை 
எடுத்துக்‌ காட்டுதல்‌ 
நஷ்டம்‌, தீங்கு 
கூரான 

முனை, கூர்‌ 
குற்றம்‌-குறை 
மருந்தின்‌ விவரம்‌ குறித்த 
சீட்டு 

புதிய, இதற்கு முன்‌ 
அறியாத 

சிலம்பு 

நாட்டியம்‌ 

ஈட்டிய அரங்கு 
மானுட இயல்‌ 


56060, சாதுவான, 
கொஞ்சம்‌ 

நற்பெயர்‌ 

நல்லெண்ணம்‌ கொண்ட 
கற்செயல்‌ 

மணமக்களுக்கு அளிக்கப்‌ 
படும்‌ வெகுமானம்‌ 

தலைவர்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


एंलुमिच्चम எண 


वेप॒पमरम 
उद्देशम, ஈம कांण्ड नोकृकम 


सुवैयट्र 

नोयट्र 

नील निरम॒,आवुरि 
नीलमणि 


नील Fre 
பட்ட 

नील fre 
वानकप्पाल्वीदिमण्डलम 


कुटरम gid ऐंडुलतुक வராக 


नाट्टियम 
नाट्टिय aE] 
MIE SA 


எமக, எண, कांजजम 


TUT 

என்றா कांण्ड 

என்க 

मणमक॒कछुककु அர்கா 
वंगुमानम 

तलेवर्‌ 


हिंदी எ 


नेतृत्व 
नेत्र 
नेपथ्य 


नेफा 


பப்ப 
नेवला 
नेह 
नैतिक 
नेवेद्य 


ஊர 
नेछर 


da 
ச்‌ 


नोच-खसोट 


नोचना 


ஆ | A 


नौकर 
नोकरशाही 
नोकरी 
नोका 
नौजवान 
नौटंकी 
नौबत 
எ 
ட்ப 
न्याय 
न्यायपालिका 


4 


எனக हु, 


6 


எ 0५५ ८५ 


“இந இத நல ஜை 9 இருநத 


तमिल 
लिप्यंतरण 


நேதீ 
நேத்ருத்வ 
நேத்ர 
நேபத்ய 


நேபரா 


நேமீ 
நேவலா 
நேஹ்‌ 
நைதிக்‌ 
நைவேத்‌;ய 


றைஸர்கி,க்‌ 
நைஹர்‌ 
நோக்‌ 


நோக்‌ -ஜேரா ங்க 


நோச்‌- 
க,ஸோட்‌ 
நோச்னா 
நோட்‌ 
நோடீஸ்‌ 
கெள 
நெளகர்‌ 


கநெளகர்ஷாஹீ 


நெளகரீ 
நெளகா 
நெளஜவான்‌ 
நெளடங்கீ 
கநெளப்த்‌ 


நெளஸிகு,வா 


நெளஸேனா 
ந்யாய்‌ 
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மத்துக்‌ கயிறு 

தலைமை 

கண்‌ 

திரை மறைவு, நாடக 


அரங்கில்‌ திரையின்‌ பின்‌ 


புறம்‌ 


நிஜாரில்‌ நாடா நுழைக்கும்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मततुककयिरु 
तलेमै 
कण्‌ 


8 எது, என ஏடி. 
तिरेयिन॒ पिनपुरम 


ளர்க எஞ்சா दुवारस 


துவாரம்‌ வடகிழக்கு எல்லைப்பகுதி ஈச ऐँललैपपगुदि 


முறைப்படி நடக்கிற 
கீரிப்பிள்ளை 

சிநேகம்‌; அன்பு 

நீதி முறை சம்பந்தமான 
நிவேதனம்‌, பூஜையில்‌ 


கடவுளுக்கு சமர்ப்பிக்கப்‌ 


படும்‌ படைப்பு. 
இயற்கையான 
மகளிரின்‌ பிறந்தகம்‌ 
நுனி 

புண்படுத்தும்‌ சொல்‌ 
பிய்த்துப்‌ பிடுங்குதல்‌ 
பிறாண்ட, பிடுங்க 
குறிப்பு 

நோட்டீஸ்‌, அறிவிப்பு 
ஒன்பது 
வேலைக்காரன்‌ 
அதிகார வர்க்கம்‌ 
பணி, உத்தியோகம்‌ 
படகு 

இளைஞன்‌ 
தெருக்கூத்து 
தற்போதைய நிலை 

க ற்றுக்குட்‌ டி 
கப்பற்படை 
நியாயம்‌, நீதி 


ந்யாயபாலிகா நீதி வழங்கும்‌ துறை 


मुरैपपडि नडक॒किर 
க்கீ 

सिनेगम, अनबु 

नीदि मुरे समबनदमान 
निवेदनम, ஏகு கக 
ர்க்க னை पडैपपु 


इयरकैयान 

சாண पिरन॒दास 
नुनि 

காளா ஏக 
ரா figs. Re 


rors, ந 
कुरिपपु 

ரி अरिवुपपु 
आंनबदु 
கனா 


எண்ணா 


पणि, उददियोगम 
पडहु 

ணா 

तंरुककूत्त 

तर्पोदय निले 
कट्रुककुट्टि 
கர்‌ 
ண, नीदि 
नीदि சன்று ஏட 
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हिंदी शब्द ஊனா तमिल तमिल नागरी 
को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 
வனா वि. ந்யாய- நியாயமான, नियायमान, नीदिकृकुट्पट्ट 
ஸங்கசத்‌ நீதிக்கொப்ப 
न्यायाधीश पु ந்யாயாதீ,ச்‌ நியாயாதிபதி नियायादिपदि 
न्यायालय d. நயாயாலய்‌ நீதி மன்றம்‌, கோர்ட்டு नीदिमनरम, கிரா 
न्‍्यायोचित॒ वि. ந்யாயோசித்‌ நியாயத்திற்கு உகந்த नियायत्तिर्कु उगन्द 
war वि ந்யாரா தனியான, ஆச்சரியமான तनियान, आचचरियकरमान 
न्यास (ze) पूं ந்யாஸ்‌ அறக்கட்டளை, अर॒ककट्टके, निवहित्तिकाह 
(டிரஸ்ட்‌) நிர்வாகத்திற்காக आपपडेककपपट्ट सांत्तु 
ஒப்படைக்கப்பட்ட சொத்து 
न्यून वि ந்யூன்‌ குறைவான कुरैवान 
न्यूनतम वि, ந்யூன்தம்‌ மிகக்‌ குறைவான க்க 
न्यूनता ஈர்‌. ந்யூனதா குறைவு, பற்றாக்குறை कुरैबु, ரகக 
ன்னா स्त्री ந்யோச£வர்‌ அர்பணித்தல்‌, பாக, ஈனா ரர, 
தியாகம்‌ செய்தல்‌, दिरुष्टि கணக 
திருஷ்டி கழித்தல்‌ 
न्योता (சன்னா) पुं. ந்யோதா விருந்துக்கு विरुन्दुककु என்ரு 
(நயெளதா) அழைப்பு 
पंक ப்‌. பங்க்‌ சேறு ர்க 
पंकज ர்‌, பங்கஜ்‌ தாமரை तामरे 
ட எ. பங்க்தி வரிசை, வரி वरिशै, वरि 
पंख ப்‌. பங்க, இறகு, செதிள்‌ इरगु, எ 
ள்‌ ஸி, பங்கஷ பூளின்‌ இதழ்‌ கட்‌ 
(पंखुड़ी) (பங்கு, டீ,) 
पंखा पुं பங்கா விசிறி विसिरि 
ரா (पंगति, ன்‌,  பங்கித்‌ பந்தி, ரண்‌, विरुनदुणण उटकारु- 
पंक्ति) (பங்க, தி) விருந்துண்ண உட்காருப எனை वरिशै 
(பங்கதி) வர்களின்‌ வரிசை 
ப்ர वि. பங்கு, நொண்டியான नांणूडियान 
पंच स्‍त्री... ०७३७ ஐந்து ऐनवु 
पुं, பஞ்சாயத்து சபை ரர सबे 
पंचम वि. பஞ்சம்‌ ஐந்தாவது ऐनदावदु 
पंचमी ஈர்‌. பஞ்சமீ பஞ்சமி (அமாவாசை அல்‌ ண (अमावासे अललदु 
லது பெளர்ணமியின்‌ பின்‌ पौरणमियिन पिन ரோ ௭௭) 
5-ஆம்‌ நாள்‌) 
पंच-मेल वि, பஞ்ச-மேல்‌ ஐந்து சாமான்கள்‌ சேர்ந்த 8 सामानगछू ௩ 
पंचशील ர்‌, பஞ்ச சீல்‌ பஞ்ச சீலக்‌ கொள்கை ரிக சனி 


हिंदी எண 


पंचांग 
पंचाट 
पंचानवे 
(पचानवे) 
पंचायत 
पंछी 
पंजर 
पंजा 


पंजिका 
पंजी 
पंजीकरण 
पंडा 


पंडाल 
पंडित 
पंथ 
पंद्रह 
पंप 
पंसारी 
(पनसारी) 
पकड़ 
पकड़ना 
पकना 
पकवान 
पका 
पकाना 
पकोड़ी 
(पकोड़ा) 
पक्का 


पक्ष 


TA 
पक्षाघात 
पक्षी 


எனை ஜன | தது 


எனது 


வென்‌ - 


~~ 
. 


இ தல ஓலு என்‌ இனன்‌ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


பஞ்சாங்க, 
பஞ்சாட்‌ 
பஞ்சாநவே 
(பாஞ்சாநபே,) 
பஞ்சாயத்‌ 
பஞ்ச, 

பஞ்ஜர்‌ 

பஞ்ஜா 


பஞ்ஜிகா 
பஞ்ஜீ 
பஞ்ஜீகரண்‌ 
பண்ட,ா 


பண்டல்‌ 
பண்டிடத்‌ 
பந்த, 
பந்த்‌ரஹ்‌ 
பம்ப்‌ 
பன்ஸாரீ 
(பன்ஸாரீ) 
பகட்‌, 
பகட்‌,னா 
பகனா 
பக்வான்‌ 
பகா 
பகானா 
பகெளடீ 
(பகெளடதா) 
பக்கா 


பக்ஷ 
பக்ஷபாத்‌ 


பக்ஷாகராத்‌ 
பக்ஷ 
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பஞ்சாங்கம்‌ 
நடுவர்‌ தீர்ப்பு 
தொண்ணூற்று ஐந்து 


கிராம பஞ்சாயத்து 
பறவை 

எலும்புக்கூடு 

பறவையின்‌ /மிருகத்தின்‌ | 
வளைந்த நகம்‌, உள்ளங்கை 
ஐந்தின்‌ சேர்க்கை 
ரஜிஸ்டர்‌ 

பதிவு 

பதிவு செய்தல்‌ 
புண்ணியத்தலங்களில்‌ 
உள்ள புரோகிதர்கள்‌ 
பந்தல்‌ 

பண்டிதர்‌, படித்த அறிஞர்‌ 
வழி, நெறி, சம்பிரதாயம்‌ 
பதினைந்து 

பம்பு 

பலசரக்கு வியாபாரி, 
மருந்து வியாபாரி 
பிடிப்பு 

பிடிக்க 

பழுக்க, வேக 
திண்பண்டம்‌ 

பழுத்த ப்‌ 
சமைக்க 

பக்கோட 


3 


முற்றிய, வலுவாக 
கட்டப்பட்ட 
பக்கம்‌, சிறகு, 

5 நாள்‌ (பக்ஷம்‌) 
பாரபட்சம்‌ 
பாரிசவாயு 
பறவை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


प॑चांगम 
TENT तीर॒पपु 
ames Cz 


गिराम पजचायततु 

परवै 

ரல$ 

ஈரி வண 
नगम, ஏனல்‌, ऐनदिन ஏரல்‌ 


रजिसटर 

पदिवु 

पदिवु daze 
ரசா ண 
पुरोगिदरगछ 

पन॒दल 

पणूडितर, पडितत अरिजन 
वक्वि, எர, समपिरदायम 
पौदिनैनदु 


Wy 

पलशरक॒कु वियाबारी; 
எ वियाबारी 
पिडिपपु 

கை 

पकुक॒क, वेग 
तिनपण्‌डम 

பஜ 

ஏச 

पककोड़ा 


मुट॒रिय, वलु॒वाग कट्टप्पट्ट 


ஈச, इरगु, पदिनेनदु எல 
(पक्षम) 

पारपट्चस 

पारिश वायु 

ய்ய 


हिंदी எ 


पखवाड़ा 
(पखवारा) 
पखारना 
ஏனா 
பட்டி 
पग 
ராக்கி 
ரான்‌ 
पगला 
पगार 


पगोडा 
पचड़ा 
पचना 
पचपन 
पचहत्तर 
(पछत्तर) 
पचाना 


पचास 
पचासी 
पच्चर 
(पच्चड़) 
पच्चीकारी 
पच्चीस 
पछताना 
पछतावा 
पछाड़ना 


पछुआ 


पजाबा 
पजामा 
पट 
पटकना 


ட்‌ 


6 


ஜல 


என தவல हु जे क्ष्व 


எழ ஈறு जे இறை 
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பக்‌,வாடரா பக்ஷம்‌, |5 நாள்‌ காலம்‌ 


(பக்‌,வாரா) 

பகஷாரனா அலம்ப, கழுவ 
பகா£வஜ்‌ ஒருவித மிருதங்கம்‌ 
பூ$க,ரூ பறவை 

பக்‌, தப்படி. 
பக்‌,ட,ண்டீ, ஒற்றையடிப்பாதை 
பக்‌, தலைப்பாகை 

பகலா (பகதலீ) பித்தன்‌ 

பகர்‌ ஊதியம்‌, சம்பளம்‌ 


பகேரடசா புத்தர்‌ கோயில்‌ 


பச்டா தொல்லை, சச்சரவு 
பச்னா ஜீரணமாக 
பச்பன்‌ ஐம்பத்து ஐந்து 
பசஹத்தர்‌ எழுபத்தைந்து 
(பச,த்தர்‌) 
பசானா ஜீரணிக்க, 

பிறர்‌ பொருளை கவர 
பசாஸ்‌ ஐம்பது 
பசாஸீ எண்பத்தைந்து 
பச்சர்‌ ஆப்பு 
(பச்சட்‌,) 
பச்சீகாரீ நகைகளில்‌ கல்‌ இழைத்தல்‌ 
பச்சீஸ்‌ இருபத்தைந்து 
பச்‌,தானா பச்சாத்தாபப்பட 
பச,தாவா பச்சாத்தாபம்‌ 


பச,ாடனா இடித்துக்‌ கீழே தள்ள, 
அடித்துத்‌ துவைக்க 


பசு,வா மேற்கிலிருந்து வருகிற 
(காற்று) 

பஜாவா செங்கல்‌ சூளை 

பஜாமா பைஜாமா 

பட்‌ துணி, படுதா 

படக்னா வேகமாய்‌ கீழே போட, 


குஸ்தியில்‌ கீழேதள்ள 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ண, पदिनेन॒दु ना कालम 


अलम॒ब, 

आंरुविद मिरुदड़ .गस 
யய 

तपपडि 
आट्रैयडिपपादे 
ணர்‌ 

पिततन 

ऊदियम, எண 


बुददर्‌ कोयिल 
fio, ஈர 
जरिणमाण 
ऐमबततु ऐनदु 
Toda 


जीरणिकृक, ஈர पांसुहैककवर 


௭5 
एंणबततैनदु 
आपपु 


எரர்‌, க 
इरुबततैनदु 

पचचादावप्पड 

पच्चातताबम 

ஏகார விண்ண ,अडिततुत 
तुवैकक 

मेर॒किलिरुनदु ஏ (काट्रु) 


கா qe 

पैजामा 

ஹ்‌, ன 

वेगमाय कीढ़े पोड, गुसतियिल 
ஸி எ 


हिंदी ஏன 


पटका 


पटरा 
(पटड़ा) 
पटरी (पटड़ी) 


पटल 


पटवारी 
पटसन 
पटाक्षेप 
ளா 
(पटाका) 
पटाना 


पटाव 


पटिया 


पु 
பட்ட 
ண 


னா 
पट॒टेदारी 
பா 


पठन 
पठार 
पड़ता 
पड़ताल 


स्त्री. 


ஏ வனை 


4५ 3], 44 


நூலை ௮ 


கல ழி कु आप 


तमिल 
लिप्यंतरण 


பட்கா 


பட்ரா 
(பட்டதா) 


பட்ரீ (படடீ,) 


படல்‌ 


பட்வாரீ 
பட்ஸன்‌ 
படாக்ஷேப்‌ 
படாகரா 
(படாகா) 
படானா 


படாவ்‌ 
படியா 


படு 
பட்ட 
பட்டா 


பட்டேதார்‌ 
பட்டேத;ாரீ 
பட்ட,ா 


பட,ன்‌ 
படார்‌ 
பட்‌தா 
பட்‌,கால்‌ 
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இடுப்பில்‌ அணியும்‌ 
“பெல்ட்டு' ஒட்டியாணம்‌ 
பலகை 


எழுத உதவும்‌ சிறு பலகை, 
சாலை ஓரத்து நடைபாதை, 
ரயில்‌ பாதை 

கூரை, திரை, மடிப்பு, குவி 
யல்‌, புத்தகத்தின்‌ பகுதி 
கிராமக்‌ கணக்குப்பிள்ளை 
சணல்‌ 

படுதாவைவிடுதல்‌ 
பட்டாசு 


பரப்ப, தண்ணீர்‌ பாய்ச்ச, 
விலை நிர்ணயிக்க, கடன்‌ 
தீர்க்க, தரையை மட்ட 
மாக்க. 

தண்ணீர்‌ பாய்ச்சுதல்‌, ஒடு 
மாற்றுதல்‌, மட்டமாக்குதல்‌ 
சிலேட்டு, ஓடு, வர்ணம்‌ 
தீட்ட உதவும்‌ குழித்‌ தட்டு 
திறமைசாலி, சமர்த்து 
இருக்கை 

பட்டா, 

(நிலத்தின்‌ உரிமைப்‌ பத்தி 
ரம்‌), நாயின்‌ கழுத்துப்‌ 
பட்டை, பெல்ட்டு 
நிலஉரிமையாளர்‌ 
நிலத்தின்‌ உரிமை 
பயில்வான்‌ 

உடலின்‌ தசை 

படித்தல்‌ 

சமவெளி 

அடக்கவிலை 

நிலத்தை அளத்தல்‌, 
விசாரணை, ஆய்வு 


नागरी 
लिप्यंतरण 
इंडिपपिल अणियुम॒ எர, 


ள்ளன 
yet 


பஜ उदवुम॒ शिरु पलगै, शाले 
ஜிரா नडै पादे, रयिल पादे 


कूरे, ரா, எர, கர. 
पुततगत्तिन पगुदि 

गिरामक காக்கக்‌ 
ணார 

पहुदावै எண 

qeerg 


ஈரா, तणणीर पायचच, विले 
निरणयिकक, कडन 
तीर॒कक, तरौयै எக 


तणणीर ரர, आंडु माट्रूदल 
मट्टमाककुदल 

सिलेट्टु, ओडु, எரா ஏரா 
க कुक्षिततट॒टु 

तिरमैसालि, समतर्तु 

கக்‌ 

पट॒टा (சளி उरिमैपपततिरम) 
नायिन காரா? ஸ்‌ 


He ஊனை 
owe उरिमै 
पयिल॒वान, उडलिन तशै 


पडित॒तल 

எளி 

अडककविले 

ணர்‌ எண, विजारणै, 
ஏ 


हिंदी शबद॒ ஸா, 
को. 
पड़ती (எனி) எரி. 
पड़ना क्रि. 
पड़वा ட 
पड़ाव पुं. 
पड़ोस பர 
पड़ोसी पुं. 
(पड़ौसी) 
पढ़ना ர்ச்‌. 
पढ़ाई स्त्री. 
पढाना क्रि. 
पढ़ालिखा वि. 
पण्य पुं, 
पतंग ' स्त्री. 
पतंगा पुं, 
படர पुं. 
पतझड़ स्त्री, 
पतन पुं. 
पतला वि. 
पत्तलून पुं, 
पतवार स्त्री. 
पता d. 
पताका स्त्री, 
पति पुं, 
aie वि. 
Ti ei. 
पतीला पुं. 
पतोहू स्त्री. 
ஏ ப. 
फ्तल स्त्री. 
पत्ता पुं. 
पत्ती स्त्री, 


तमिल 
लिप्यंतरण 


பட்,தீ (பரதீ) 
படனா 
பட்‌,வா 
படராவ்‌ 


படேராஸ்‌ 
படேராஸீ 
(படெஃ,எஸீ) 
பட்னா 
படராயீ 
படரானா 
படதாலிகளா 


பண்ய 


பதங்க்‌, 
பதங்கரா 


பத்‌ 


பதஜூட்‌, 
பதன்‌ 
பத்லா 


பத்லூன்‌ 
பத்வார 
பதா 
பதாகா 
பதி 

பதித்‌ 
பதிவ்ரதா 
பதீலா 
பதோஹூ9 
பத்தன்‌ 
பத்தல்‌ 
பத்தா 
பத்தீ 
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தரிசு நிலம்‌ 

விழ, நிகழ 

பிரதமை, எருமைக்கன்‌ று 
பிரயாணிகள்‌ தங்கும்‌ 
முகாம்‌ 

அக்தம்‌ பக்கம்‌ 

அக்கம்‌ பக்கத்தவர்‌ 


படிக்க 

படிப்பு, கற்றல்‌ 

கற்பிக்க, படிப்பிக்க 
படித்த, 

எழுதப்‌ படிக்கத்‌ தெரிந்த , 
விற்க/வாங்கத்தக்க, 
புகழத்தக்க 

காறருடி 

விட்டில்‌ பூச்சி, அந்துப்பூச்சி 
எஜமானன்‌, கணவன்‌, 
வெட்கம்‌, மரியாதை 
இலையுதிர்காலம்‌ 

வீழ்ச்சி 

மெல்லிய, அடர்த்தி 
யில்லாத 

நிஜார்‌, முழுக்கால்‌ சட்டை 
படகின்‌ சுக்கான்‌ 

முகவரி, தகவல்‌ 

கொடி 

கணவன்‌ 

வீழ்ச்சியடைந்த 

கற்பரசி 

அடுக்கு, பாத்திரம்‌ 
மருமகள்‌, நாட்டுப்பெண்‌ 
நகரம்‌, பட்டணம்‌ 
உணவருந்தும்‌ இலை 

இலை 

சிறிய இலை, 

வியாபார முதலீட்டில்‌ பங்கு 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


எ எண 

ரல, निगल 

पिरदमै, एरुमैककनरू 
पिरयाणिगछ तड़.गुम मुकाम 


अककम पककम 
अककमपककतृत्तवर 


ரீக 

पडिपपु, we 
சரிக, पडिपपिकृक 
ரண, பரக 
त॑रिन॒द 

विर॒क/वाड़-ग ஏக, 
ராணா 

काट्राडि 

विट॒टिल ரர்‌, अनुदुप्रपूचचि 
एंजमानन, कणवन 

वंटकम, मरियादे 

इलेयुदिर कालम 

சிலர்‌ 

ஏன, எனா 


निजार, சனக सट्टै 
पडगिन शुक॒कान 
मुगवरि, ளாக 

कांडि 


कणवन्‌ 
ணரா 


கர்‌ 

எகர, என்றா 

मरुमगढछ, नाट्टुपप॑ण्‌ 

नगरम, ஈனா 

ண इले 

इले 

शिरिय इलै, वियाबार मुदलीट्टिल 
பூடு! 


हिंदी शबद 


पत्थर 
पत्नी 

पत्र 

पत्रक 
पत्रकार 
पत्रकारिता 


ன்‌ 
पत्रव्यवह्ठार 
पत्राचार 
पत्रिका 


पथ 
पथराना 


TT 


पथरी 
(. रोग 
2. वस्तु) 
पथरीला 
पथिक 
पथ्य 

पद 


पदक 
पदचाप 
पदनाम 


पदाधिकारी 


पदार्थ 


पदार्पण ह 
ணர்‌ 
पदावली 


पदासीन 


2 8 


ந 


உ ததா 


लैंड मु ழு ௫௬௯௯ இன 


दवा. கருது வனை 


लमिल 
लिप्यंतरण 


०५9३४ 
பத்னீ 

பத்ர 

பத்ரக்‌ 
பத்ரகார்‌ 
பத்ர காரிதா 


பத்ர பேடி. 
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तमिल 
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கல்‌ 

மனைவி 

கடிதம்‌, இலை 

துண்டுப்‌ பிரசுரம்‌ 
பத்திரிகை நிருபர்‌ 
பத்திரிகை இயல்‌ 

படிப்பு 

கடிதங்கள்‌ போடும்‌ பெட்டி 


பத்ரவ்யவஹார்‌ கடிதப்‌ போக்கு வரத்து 


பத்ராசார்‌ 
பத்ரிகா 
பத 
பதரானா 


பத,ராவ்‌ 


பதர 
(ரோக்‌ 
வஸ்து) 
பதரீலா 
பதி,க்‌ 

பத்ய 

பத்‌; 

பதக்‌ 
பத்‌சாப்‌ 
பதூனாம்‌ 
பதஃவீ 
பதாதி,காரீ 
பதரார்த, 
பதரார்பண்‌ 
பதா வனதி 


பதா வலீ 


பத;ாஸீன்‌ 


தபால்‌ மூலம்‌ கல்வி கற்றல்‌ 
பத்கிரிகை 

பாதை 

உலர்ந்து கெட்டியாகிவிட, 
மரத்துப்‌ போக 

கல்போல்‌ இறுகிப்‌ 

போதல்‌ மரத்துப்போதல்‌ 
மூத்திரக்காய்‌ வியாதி 
கற்சட்டி 


கற்கள்‌ நிரம்பிய 
வழிப்போக்கன்‌ 
பத்தியச்‌ சாப்பாடு 
பதவி, பாதம்‌, வார்த்தை, 
காலடி, பா 

பதக்கம்‌, மெடல்‌ 
காலடிச்‌ சத்தம்‌ 
பதவிப்‌ பெயர்‌ 
பதவி, பட்டம்‌ 
உத்தியோகஸ்தர்‌, 
அலுவலதிகாரி 
சொல்லின பொருள்‌, 
வஸ்து 

வருகை 

பதவிக்‌ குறைப்பு 
பக்திப்பாடல்களின்‌ 
தொகுப்பு 

பதவியில்‌ அமர்ந்த 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कल 

मनैवि 

कडिदम, इले 
ery 
पत॒तिरिगै ஈனா 
qe इयर 

पडिपपु 

காச ரன पंट्टि 
க पोककुवरततु 
तपाल मूलम ஈண்‌ க 
पततिरिगै 

ப்ப 

sora गंट्‌टियागिविड, 
मरतृतुपपोग 

கண்க इरुगिप्रपोदल, 
मरततुपपोदल 
எகா वियादि 
कर्‌ चट्‌टि 


கை निरमबिय 
எண்களை 
पत॒तियचचापपाडु 

पदवि, என, वारतते, 
कालडि, पा 

पदकृकम, मंडल 
कालडिचचतृतम 

पदविपप॑यर 

पदवि, ஈன 

उद्दियोगसतर्‌ अलछुवलरूदिकारि 


सांछलिन ரர) 

படட 

वरुगै 

எண்களை 
எக்கா तांगुपपु 


ஏண்ட ANTE 


हिंदी எள 


पदेन 


पदोन्नति 
पद्धति 


पद्म 
पद्य 
एघारना 
पनघट 
UTE 


पनडुब्बी 
पनपना 
पनबिजली 
पनवाड़ी 
पनाह 
पनीर 
पनीला 
கா 
(]. पृष्ठ 
2. धातु) 
ger 
पपड़ी 


पपीता 
पपीहा 
पपोटा 
पय 
परंतु 
परंपरा 


पर 


परकार 


8 


வ 
A 


3 


34 ஈக்கு நை 


जो 


எத்‌ <+ €स 44 &त. 


எ 
लिप्यंतरण 


பதேன 


பதேரான்னதி 
பத்ததி 


७५७३० 
பத்்‌ய 
பத;ார்னா 
பன்க,ட்‌ 
பன்சக்கீ 


பன்டுஃப்‌ஃபீ, 
பனப்னா 
பன்பி,ஜலீ 
பன்வாடீ; 
பனாஹ்‌ 
பனீர்‌ 
பனீலா 
பன்னா 
(ப்ருஷ்ட 
(தாது) 
பன்னீ 
பபடீ, 


பபீதா 
பபீஹா 
பபோடா 
பய்‌ 
பரந்து 
பரம்பரா 


பா்‌ 


பர்கார்‌ 
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வகிக்கும்‌ பதவியின்‌ 
காரணமான 

பதவி உயர்வு 

முறை. வேலை செய்யும்‌ 
விதம்‌ 

தாமரை 

செய்யுள்‌, கவிதை 
எழுந்தருள, வருகைதர 
நீர்த்துறை 

தண்ணீரின்‌ உதவியால்‌ 
சுற்றும்‌ இயந்திரம்‌ 

நீர்‌ மூழ்கிக்‌ கப்பல்‌ 
செழிக்க, முன்னேற, வளர 
நீர்‌ மின்சாரம்‌ 
வெற்றிலைக்காரன்‌ 
அடைக்கலம்‌, புகலிடம்‌ 
பாலாடைக்கட்டி 
தண்ணீர்‌ கலந்த 
புத்தகத்தின்‌ ஒரு தாள்‌ 


மரகதம்‌ 
ஜிகினாத்தகடு 
பொறுக்கு, ஒருவித 
தின்பண்டம்‌ 
பப்பாளிப்பழம்‌ 
சாதகப்புள்‌ 
கண்ணிமை 

பால்‌ 

ஆனால்‌ 

பரம்பரை, தலைமுறை 
தலைமுறையாய்‌ வந்த 
வழக்கம்‌ 

பிறருடைய, 

மேல்‌, ஆனால்‌ 

சிறகு 

வட்டம்‌ வரையும்‌ கருவி 
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ஸ்கை पदवियिन कारणमाग 


पदवि SAT 
मुरे, वेलेसंययुम ஈன 


तामरे 

ஏ, कविदे 
ர்க, वरुगैतर 
नीर॒त तुरे 

तणणीरिन உண்ணா ஏன 
इयन॒दिरस 

ரிக கா 
ஏசு, मुननेर, ஈன 
नीर मिनसारस 
वंटरिलेक्कारन 
ஏக, पुगलिडम 
ஏகே 

ணி कलन॒द 
சள எனக 


எண 


जिगिनाततगड़ु 
தை, आरुविद சானா 


ராணா 

चातगप॒पुछ 

காணச்‌ 

पाल 

ளாக 

परम॒परे, तलेमुरे तलेमुरैयाय्‌ 
௭௭௭ ஈகா 


rota 

मेल, எக 

fra 

ஈன वरेयुम्त करूवि 


हिंदी az 


परकोटा 


परख 
परखना 


परगना 
परचून 


परछाई 
ணின்‌ 
परतंत्र 
परत (पर्त) 
परती' 


परदा 


परदेश (स) 
परदेशी 
परनाला 
(पनाला) 
परम 
परमाणु 


परमाणु शक्ति 


परमात्मा 
परमार्थ 
परसिट 
परमेश्वर 
परलोक 
परवर्ती 
परवल 
परवश 
परवाना 


परवाह 


परसों 


ag 


ஏஎ 


ன்‌ . 


று இனை நல வற ௪ 


ழ்‌ 


டட 


தின சித 6: मी: 


लमिल 
लिप्यंतरण 


பர்கோடா 
பரக்‌, 
பரகனா 


பர்கஃனா 
பர்சூன்‌ 


பரசராயீ 
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கோட்டைச்சுவர்‌ 
பரிக்ஷித்தல்‌ 

பரீ க்ஷிக்க, 
எதிர்நோக்கியிருக்க 


பல கிராமங்கள்‌ அடங்கிய 


பகுதி 

அரிசி, பருப்பு முதலிய 
மளிகை சாமான்‌ 
நிழல்‌, பிரதிபிம்பம்‌ 


नागरी 
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कोट्टैचूचुवर 
परिक्षिततल 
परीक्षिकक, एंदिर नोककियिरूकक 


पलगिरामड़ -गछू अडड़-गिय 
पगुदि 

अरिसि, परुप्रपु मुदलिय 
ஸீன்‌ सामान 

எண, पिरदि विमबम 


பரஜீவீ புல்லுருவி பிறரை.அண்டிப்பிழைப்பவன்‌ ரச்‌. पिररे अंडिपपिलैपपवन 


பரதந்த்ர 
பரத்‌ (பர்த) 
பர்தீ 


பர்தா 


பர்தே,ச்‌(ஸ்‌) 
பரதே,சீ(ஸீ) 
பரனாலா 
(பனாலா) 
பரம்‌ 
பரமாணு 
பரமாணுசக்தி 
பரமாத்மா 
பரமார்த, 
பாமிட்‌ 
பரமேச்வர்‌ 
பரலோக 
பரவர்த்தீ 
பரவல்‌ 
பரவச்‌ 
பர்வானா 


பர்வாஹ்‌ 


பரஸோ 


அடிமையான 
மடிப்பு, பாளம்‌ 

தரிசு நிலம்‌, 

தானியம்‌ தூற்றும்‌ முறம்‌ 
படுதா, மறைவு 

திரை 

அந்நிய நாடு 

அந்நிய நாட்டு 

பெரிய சாக்கடை 


மிக்க, அதிக 

அணு 

அணுசக்தி 

கடவுள்‌ 

முக்தி, சத்தியநிலை 
அனுமதிச்‌ சீட்டு 
இறைவன்‌ 

மேலுலகம்‌ 

பிந்திய, அடுத்த 
ஒருவித கோவைக்காய்‌ 
பிறரின்‌ ஆதரவிலுள்ள 
அனுமதிச்சீட்டு, 

அரச ஆணை 

பரவா, 
பொருட்படுத்தல்‌ 
முந்தாநாள்‌, 


- நாளை மறுநாள்‌ 


अडिमैयान 

मडिपपु, எண 
तरिशु ஈகா; 
दानियम तूटरूस मुरम 
ரதன, मरेवु fat 


अन॒निय नाडु 
अन॒निय எ 


पौरिय शाक॒कडे 
க. எண 

ப்ட்‌! 

अणुशकति 

EEE 

मुकति, सत॒तियनिले 
अनुमदिचचीटटु 
इरैवन 

मेलुलुगम 

ண்ண, என 
आंरुविद कोवैककाय 
पिररिन आदर विलुछुछ 
अनुमदिच्चीट्टु, என आणै 


पांस्ट्पडुत॒तक 


मुनदानाहू, சாக்‌ ஈன 


हिंदी ௭௭ 


परस्पर 
परहेज 
पराकाष्ठा 
पराक्रम 


पराग 
पराजय 
पराठा 
(परोंठा) 
परात 
पराधीन 
परामर्श 


पराया 
परावर्तन 


ண 


பர்கா 
परिक्रमा 


परिचय 


परिचर्चा 
परिचर्या 


परिचारिका 
परिचित 


परिच्छेद 


परिजन 


परिणय 


ன. 


को. 


கறு கறு கழுறு கறை ௭ 


6. 
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பரஸ்பர்‌ 
பரஹேஜ்‌ 
பராகாஷடசா 
பராகரம்‌ 
பராக்‌, 
பராஜய்‌ 
பராடசா 
(பரோடா) 
பராத்‌ 
பராதீ,ன்‌ 


பராமர்ச்‌ 


பராயா 
பராவர்தன்‌ 


பராஸ்த 
பரிதா 
பரிக்ரமா 


பரிசய்‌ 


பரிசாசா 
பரிசாயா 


பரிசாரிகா 
பரிசித்‌ 


பரிச்சே,த்‌, 


பரிஜன்‌ 


பரிணய்‌ 
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நமக்குள்‌, 

பரஸ்பரம்‌ 

விலக்கு, 

பத்தியம்‌ 

கடைசி எல்லை, 
உச்சாணி இடம்‌ 
ஆண்மை, பலம்‌, 
பராக்கிரமம்‌ 
மகரந்தம்‌ 

தோல்வி 

பராட்டா (நெய்‌ தடவி 
சுடப்படும்‌ சட்பாத்தி 
தாம்பாளம்‌ 
அடிமையான 
ஆலோசனை, 
சாச்சை 
அந்நியருடைய 
திரும்புதல்‌, 
திருப்பியடிக்கும்‌ சக்தி 
தோல்வியடைந்த 
பறவை 
பிரதக்ஷணம்‌, 

வலம்‌ வருதல்‌ 
பரிச்சயம்‌, 
அறிமுகம்‌ 

விவாதம்‌ 
தொண்டு, 
சிகிச்சை 

பணிப்‌ பெண்‌ 
அறிமுகமான, 
முன்னமே தெரிந்த 
அத்தியாயம்‌, 

பேரா, 

புத்தகத்தின்‌ பிரிவு 
தம்மைச்‌ சேர்ந்தவர்‌, 
சுற்றம்‌ 

கலியாணம்‌ 
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எக, परसपरम 
विलक॒कु, पत्तियम 

कडैसि एंछले, उचचाणि इडम 
आणमै, என, ஈக 


मगरनृदम 
ஸ்‌ 

ன (न॑यू तडवि 
ஏன चपपातति) 
எனன 

अडिमैयान 

आलोजने, எண்‌ 


சண்‌ 


ண, எவர்களை 
शकृति ह 

तोलवियडैन॒द 

ரபி 

पिरदक्षिणम, ஈன Tea 


ஏரண, अरिमुगम 


विवादम 
ண்டி, शिगिच्‌चे 


ரர்‌ 
अरिमुगमान, मुननमे तंरिन॒द 


अद॒दियायम, पेरा, पुततगत्तिन 
पिरिवु 


तममैच्चेरन॒दवर, 
सुट्रम 
कलियाणम 


हिंदी शब॒द 


परिणाम 
परित्यक्त 
घरित्यक्ता 


परित्याग 


परिधान 
परिधि 


परिनिंदा 
परिपक्व 


परिपत्र 
परिषाटी 
परिपूर्ण 
परिभाषा 
परिमल 
परिमाण 
परिमार्जन 
परिभित 


परियोजना 
परिवर्तन 
परिवर्धन 
परिवहन 


परिवार 
परिवीक्षा 
परिवेश 
परिशिष्ट 
परिश्रम 
परिषद्‌ 
परिष्कार 
परिसंपत्ति 
परिस्थिति 
परिहार्य 
परिहास 


கற 


கழு 


ஈறு ன 


எனு இக்க हु ஒறு 
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பரிணாம்‌ 
பரிதயக்த 
பரித்யக்தா 
பரித்யாக்‌., 


பரித,ான்‌ 
பரிதி, 


பரநிந்த,ா 
பரிபக்வ 


பரிபத்ர 
பரிபாடீ 
பரிபூர்ண 
பரிபபாஷா 
பரிமல்‌ 
பரிமாண்‌ 
பரிமார்ஜன்‌ 
பரிமித்‌ 


பரியோஜனா 
பரிவர்தன்‌ 
பரிவர்த,ன்‌ 
பரிவஹன்‌ 


பரிவார்‌ 
பரிவீக்ஷா 
பரிவேச்‌ 
பரிசிஷ்ட்‌ 
பரிச்ரம்‌ 
பரிஷத்‌, 
பரிஷ்கார்‌ 
பரிஸம்பத்தி 
பரிஸ்தி,தி 
பரிஹார்ய 
பரிஹாஸ்‌ 
பரீ 
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तमिल 
पर्याय 


பலன்‌, விளைவு 
விலக்கப்பட்ட வன்‌ 
விலககப்பட்டவள்‌ 
தள்ளி வைத்தல்‌, 
மறுதளிப்பு 

ஆடை 

சுற்றளவு, எல்லை, 

ஒளி வட்டம்‌ 
கண்டனம்‌ 

நன்றாய்‌ பக்குவமான, 
முதிர்ந்த 

சுற்றறிக்கை 
வழிமுறை 

முழுதும்‌, நிரம்பிய 
அர்த்தம்‌, குறிச்சொல்‌ 
வாசனை, நறுமணம்‌ 
அவ 
அலம்புதல்‌ 
எல்லைக்குட்பட்ட, 
அளவுக்குட்பட்ட 
திட்டம்‌ 

மாறுதல்‌ 
அதிகரித்தல்‌ 
போக்குவரத்து, சாமான்களை 
ஏற்றிச்‌ செல்லுதல்‌ 
குடும்பம்‌ 

தகுதி காண்‌ பருவம்‌ 
சுற்றுச்சுவர்‌ 
அனுபந்தம்‌, இணைப்பு 
உழைப்பு 

அவை 

சீர்படுத்துதல்‌, சுத்திகரிப்பு 
சொத்து, உடைமை 
நிலைமை 
தவிர்க்கக்கூடிய 
பரிகாசம்‌, கேலி 
தேவகன்னிகை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ரண, ண 
विलककप्रपट्टवन 
கைக 


எனி க, Foe 
யடி 
qe, Ted, சிண 


कणडनम 
ननराय पककुवमान, मुदिर॒न॒द 


शुट्ररिकके 

எண 

ஈன, निरमबिय 
ஏன, कुरिच्चांछ 
वासने, ஈனா 
og 

अलमबुदल 
एंललेककुट्पट्ट 
अब्ववुकुकुट्पट्‌ट 
तिट्टम 

ஏரா 
எண்ணாக 
पोक॒कुवरत॒तु எனா 
एट्रिचचंछलुदल 
காண 

எக परुवम 
शुट्रुचचुवर्‌ 
अनुबनदम, इणैपपु 
உணரு 

अवै 

शीरपडुततुदल, शुद॒दिगरिपपु 
सांततु, उडेमे 
निलेमै 
तविर॒क॒कक॒कूडिय 
परिगासम, கர 
देवकननिगै 


हिंदी ஏஎ 


परीक्षक 
परीक्षण 
परीक्षा 
परीक्षार्थी 
परे 


परेड 
परेशान 


परेशानी 


परोक्ष 
परोपकार 
परोसना 
(परसना) 
पर्चा (परचा) 
पर्ची (परची) 


पर्ण 
qd 
पर्यटक 
पर्यटन 
पर्यवेक्षक 
पर्यवेक्षण 
पर्याप्त 
पर्याय 


पर्व 


पर्वत 
पर्वतारोही 
पर्वतीय 


पलंग 
पल 
पलक 
पलटन 
पलटना 


இன ழக 


कि 


ர. 


ர. 
ர. 
वि 
ர்‌. 
पु. 
स्त्री. 
स्त्री. 
क्रि. 


அழுக்கை நி ஜி = 
2 ்‌ ஆ எலல ந ஈது 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
பரீக்ஷக்‌ பரீக்ஷிப்பவர்‌, பரிசோதகர்‌ 
பரீக்ஷண்‌ பரிசோதனை 
பரீக்ஷா பரீக்ஷை 
பரீக்ஷார்தீ பரீக்ஷை எழுதுபவர்‌ 
பரே மேலே, பிறகு, 
அந்தப்பக்கம்‌ ்‌ 
பரேட்‌, அணி வகுப்பு 
பரேசான்‌ குழப்பமடைந்த, 
கஷ்டப்படுகிற 
பரேசானீ குழப்பம்‌, 
தொல்லை 
பரோக்ஷ மறைமுகமான 
பரோபகார்‌ பிறருக்கு உதவுதல்‌ 
பரோஸ்னா பரிமாற 
(பரஸனா) 
பர்சா சிறு புத்தகம்‌, 
பர்சீ துண்டுப்‌ பிரசுரம்‌ 
பர்ண இலை, சிறகு 
பர்யந்த்‌ வரையில்‌ 
பர்யடக்‌ சுற்றுலா செல்பவர்‌ 
பர்யடன்‌ சுற்றுலா 


பர்யவேக்ஷக்‌ கண்காணிப்பாளர்‌ 
பர்யவேக்ஷண்‌ கண்காணிப்பு 


பர்யாப்த போதுமான 

பர்யாய்‌ அதே பொருளுள்ள சொல்‌, 
அர்த்தம்‌ 

பர்வ புண்ணிய காலம்‌, 
அத்தியாயம்‌ 

பர்வத்‌ மலை 

பர்வதாரோஹீ மலை ஏறுபவர்‌ 

பர்வதீய மலை நாட்டு, 
மலைப்பாங்கான 

பலங்க்‌, கட்டில்‌ 

பல்‌ நொடிப்‌ பொழுது 

பலக்‌ கண்‌ இமை 

பல்டன்‌ சேனையின்‌ ஒரு பகுதி 


பலட்னா புரள, திரும்பிவிட 


नागरी 
लिप्यंतरण 


परीक्षिपपवर्‌, परिशोदकर 
परिशोदने 

பம்‌ 

परीक्षै एंक्दुबवर 

मेले, ஈர 
எக்க 
अणिवगुपपु 
கணா, 
कष्‌टप्रपडुगिर॒ 


கனரா, तांलले 


मरेमुगमान 
கைக ஈகை 
परिमार 


शिरु पुत॒तगम, 
तुणडपपिरसुरस 

इले, शिरगु 

ஏ 

ஏரண ஸா 

शुट्रूला 

கரா 
कणुगाणिपपु 

पोदुमान 

अदे ரணை எர, எர 


ரர எண, ஏன 


मले 
मले एरुबवर्‌ 
मले எக, OTE 


sees 
नांडिपपांछुदु 
கர்‌ 

शेनेयिन॒ எ पगुदि 
qe, तिरुमबिविड 


हिंदी எ 


पलटा 
पलड़ा 
पलना 
TTT 


पलायन 


| 4 


௭-௮ 


पुं. 


पलाश (पलास) 0, 


पलीता 
ண 
ணா 


पल्लू 
பண்ணா 


पवन 
पविन्न 
पशमीना 


पशु 
पशुपालन 
पश्चात्‌ 
पश्चात्ताप 


पश्चिम 
पसंद 
पसरना 
पसली 
पसीजना 
पसीना 
படப்பு 
Ue 


पहचान 
(ரா) 
पहचानना 
(पहिचानना) 


पुं 
ர்‌. 
ர. 


எ ஐ 


ய்‌ 


ர. 
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तमिल 
लिप्यंतरण 


பல்டா 
பல்டா 
பலனா 
பலஸ்தர்‌ 


பலாயன்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


மாறுதல்‌, திருப்பம்‌ 
தராசுத்‌ தட்டு 
வளர்க்கப்பட 

மண்‌, காரை அல்லது 
சிமெண்டு பூச்சு 
ஓடுதல்‌, தப்பித்தல்‌ 


பலாச்‌(பலாஸ்‌) புரச மரம்‌ 


பலீதா 
பல்லவ 
பல்லா 


பல்லூ 
பல்லேதார்‌ 


பவன்‌ 
பவித்ர 
பச்மினா 


௫ 
பசுபாலன்‌ 
பஸ்சாத்‌ 
பஸ்சாத்தாப்‌ 


பஸ்சிம்‌ 
பஸந்த்‌, 
பஸானா 
பஸலீ 
பஸீஜனா 
பஸீனா 
பஸேரீ 
பஸ்த்‌ 


பஹ்சான்‌ 
(பஹிசான்‌) 
பஹசான்னா 
(பஹிசான்னா) 


தீவட்டி, காட்டுத்‌ தீ 
தளிர்‌, கொழுந்து 
தூரம்‌, வேஷ்டி/புடவை 
யின்‌ தலைப்பு, மடிப்பு, 
தராசுத்‌ தட்டு 
உடையின்‌ கரை 

தானிய மூட்டையைத்‌ 
தூக்குபவன்‌, தானியத்தை 
நிறுப்பவன்‌ 

காற்று 

தூய்மையான 
மிருதுவான ரோமத்தால்‌ 
நெய்த கம்பளம்‌ 
மிருகம்‌, கால்நடை 
கால்நடை வளர்ப்பு 
பிறது 
பச்சாத்தாபம்‌, 
கழிவிரக்கம்‌ 

மேற்கு 

மனதுக்குப்‌ பிடித்த 
பரவ, கால்‌ நீட்டி. படுக்க 
விலா எலும்பு, 

மனம்‌ உருக, வியர்க்க 
வியர்வை 

ஐந்து சேர்‌ நிறுவை, வீசை 
மனமுடைந்த, 
தோல்வியுற்ற 
அறிமுகம்‌, | 
அடையாளம்‌ 
அடையாளம்‌ 

தெரிந்து கொள்ள 


नागरी 
लिप्यंतरण 


சாரா, तिरूपपम 
तराशुतृतट्टु 
वकरक॒कपपड 

ண, कारे अललदु 
fate पूच्चु 
ஏ, तपपिततल 
ரான मरम 

ர, சலன்‌ 
எர, ஈகா 
दरम, वेष्‌टि/पुडवै fr तलेपपु 
मडिपपु, तराशुततटटु 


उडेयिन करे 
दानिय ஏச तूककुबवन 
எச்‌ निरुपपवन 


काट्रु 
तूयमैयान 

मिरुदुवान रोमतताछ नंयूद 
கை 

मिरुगम, களச்‌ 

कालनडे ஏன 

பூய! 

पचूचातताबम, कक्षिविरककम 


ர 

मनदुककुप्रपिडित॒त 

परव, काल नीट्टि ஈக்கு 
विला एंलमबु 

ண உ, वियर॒क॒क 
वियर्‌वै 

ர शेर निरुवै, वीशै 
मनमुडैनद, तौलवियूटर 


अरिमुगम, எணண 


ஏளன எக கரல 


हिंदी ae 


पहनना 
पहनावा 
पहर 
पहरा 
पहरेदार 


पहल 


पहलवान 


पहला 
पहलू 


पहले 
पहलौठा 
(पहलोठी) 
पहाड़ 
पहाड़ा 
पहाड़ी 
qe 
पहुंच 


पहुँचना 


पहुंचा 
पहुंची 


पहेली 

पांच 
पांचवाँ 
पांडित्य 
पांडुलिपि 
पांति (पांत) 


पांव 


னா. 


க 
3. 
d. 
पुं. 
पुं. 
स्त्री. 


पुं. 
वि. 
ர்‌. 


& 
A 


எ“ ந த எற நறை நதிகளை ௯ 


எ 
लिप्यंतरण 


பஹனனா 
ப்ஹனாவா 
பஹா்‌ 
பஹரா 
பஹரேதார்‌ 


பஹல்‌ 
பஹல்வான்‌ 


பஹலா 
பஹலூ 


பஹலே 
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तमिल 
पर्याय 


உடுத்த 

ஆடை, உடுத்தும்‌ விதம்‌ 
ஜாமம்‌ (3 மணி நேரம்‌) 
பாரா, காவல்‌ 
பாராக்காரன்‌, 
காவற்காரன்‌ 
தொடக்கம்‌, 
பஞ்சுப்பட்டை 
பயில்வான்‌ 

முதலாவது 

பக்கம்‌, 

ஒரு விஷயத்தைப்‌ பற்றி 
யோசிக்கும்‌ திசை 
முன்னால்‌, முதலில்‌ 


பஹலெளடசா தலைச்சன்‌ பிள்ளை, 
(பஹலெளடீ,) தலைச்சன்‌ பெண்‌ 


பஹாட்‌, 
பஹாடசா 
பஹாடீ, 
பஹியா 
பஹீுச 


பஹ்‌*சனா 
பஹ்‌ுசா 
பஹ்‌ஃசீ 


பஹேலீ 
பாஞ்ச்‌ 
பாஞ்சவா 
பாண்டிதத்ய 


பாண்டுஃலிபி 


பாந்தி 
(பாந்த்‌) 
பாவ 


மலை 

பெருக்கல்‌ வாய்பாடு 
மலைவாசி 

சக்கரம்‌ 

வருகை, எட்டும்‌ தூரம்‌, 
வந்து சேர்ந்த தகவல்‌ 
போய்ச்‌ சேர 
மணிக்கட்டு 
மணிக்கட்டில்‌ அணியும்‌ 
ஆபரணம்‌ 

புதிர்‌, விடுகதை 

ஐந்து 

ஐந்தாவது 
பாண்டித்தியம்‌, 
விஷயஞானம்‌ 
புத்தகத்தின்‌ 
கையெழுத்துப்‌ பிர்தி 
வரிசை, 

கூட்டம்‌ 

கால்‌, பாதம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


उद्भधुतत 

आडै, கோண विदम 
जामम (मूनरू मणिनेरम) 
पारा, कावछ 

எகா, कावर॒क॒कारन 


तांडककम, ஈரா? 


पयिलववान 

मुदलावदु 

ரணை, Ais विषयततैपपटेरि 
எண்களை ரர்‌ 


JTS, ஏக 
तलैचचन ஈண்‌ 
तलेचचन पंण 


मले 

ரை वायपाडु 
मलैवासि 

चकु॒करम 

எகரி, deen எ, எ: 
ராக तगवल 

ர 


எகர 
எக்க अणियुम आबरणम 


पुदिर्‌, विडुकदे 

பப்‌ 

ऐनदावदु 

पाणूडितृतियम, विषयज्ञानम 
पुत॒तगत॒तिन कैयंछुत॒तुप पिरदि 
वरिशै, கண 


काल, என 


हिंदी शबद॒ व्या. 


पांवड़े 
पाई 


पाक 


क्ष्यः 3 क्ष्यः 


पाकेटमार 
पाक्षिक 


ea 


पाखंड 


யாள 
पागना 
पागल 
पागलखाना 
एागलपन 
ங்க 
पाजामा 
पाजी 


i 
ae 
पाटना 


पाटी 

पाठ 

पाठक 
पाठशाला 
पाठांतर 
पादय 
மானை 
पादय-घुस्तक 
पाद्येतर 
पाड़ 


पाणिग्रहण ர. 


கறத இன நனை இல இலல ஜனக ஜதி ௯ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


பர்வடே, 
பாயீ 
பாக்‌ 


பாகெட்மார்‌ 


பாக்ஷிக்‌ 
பாக,ண்ட்‌ 


பாக,ானா 
பாக,னா 
பாகல்‌ 

பா கல கா னா 
பாக,ல்பன்‌ 
பாசக்‌ 
பாஜாமா 


பாஜீ 


பாஜேப்‌, 
பாட்‌ 
பாட்‌ னா 


பாடீ 
பாட்‌, 

பாட ஓ க 
பாட,சாலா 
பாடராந்தர்‌ 
பாட்ய 
பாட்‌ஃயக்ரம்‌ 
பாட்‌,யபுஸ்தக 
பாட்‌,யேதர்‌ 
பாட்‌, 


பாணி 
க்‌ ரஹண்‌ 


2॥9 


तमिल 
पर्याय 


நடை, பாவாடை 
தம்படி 

சமைத்தல்‌, மைசூர்பாக்‌ 
பரிசுத்தமான 

ஜேபடித்‌ திருடன்‌ 
பதினைந்து நாளுக்கு 
ஒருமுறை வெளிவரும்‌ 
ஏமாற்றுதல்‌, 

பொய்‌ நடத்தை 
கக்கூசு 

ஜீராவில்‌ ஊறவைக்க 
பைத்தியம்‌ பிடித்த 
மனநோய்‌ ஆஸ்பத்திரி 
பைத்தியககாரத்தனம்‌ 
ஜீரணசக்தியுடைய 
நிஜார்‌ 

சிப்பாய்‌ 

தீய, துஷ்ட 

சலங்கை 

பட்டு, பலகை 
பள்ளத்தை நிரப்ப, 
கடன்‌ அடைக்க 
மாணவர்‌ எழுதும்‌ பலகை 
பாடம்‌ 

வாசகர்‌ 

பள்ளிக்கூடம்‌ 
பாடத்தில்‌ வித்தியா சம்‌ 
படிக்கத்‌ தகுந்த 

பாட திட்டம்‌ 

பாட புத்தகம்‌ 

பாட புத்தகமற்ற 
வேட்டியின்‌ கரை, 
தூக்குமரப்‌ பலகை, 
கிணற்றை மூடிவைக்கும்‌ 
பலகை 

கைப்பிடித்தல்‌ (திருமணம்‌) 


சான்‌ 
றா 


58, पावाडे 

दमबडि 

எண, मैसूर पाक॒ 
मैसूर पाक 
जेबडित॒तिरुडन 
पदिनेनदु எனக 
ண்‌ சன 
சோக. पांयूनडत॒तै 


ककृकूसु 

வரக க்க 
पैततियम पिडित॒त 
मननोय्‌ आस्पत्तिरि 
पैततियक॒कारतृतनाम 
जीरणसकृतियुडैय 
निजार्‌ 

सिप॒पाय्‌ 

எ, दुष्‌ट 

सलड़-गै 

yee, பப] 

पछव्ठततै निरफ्प, 
ககா ஏக 
माणवर्‌ ண पलगे 
पाडम 

ளா 

எனகன 
safe वित॒तियासम 
पडिक॒कत तगुन॒द 
पाडतिट्टम 
पाडपुत॒तगम॒ 
पाडपुत॒तगमट्र 
वेट॒टियिनकरे, எக்க मरपपलगै 
னள मूडि கே பனி 


கண்க (Fre) 
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हिंदी शब्द ன, तमिल तमिल எள்‌ 
ஸி. लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 

पातक ர்‌. பாதக்‌ பாதகம்‌, தீச்செயல்‌ बादगम, ஏண்ட 

पाताल ர்‌. பாதால்‌ பாதாளம்‌, கீழுலகம்‌ ண, கணா 

पाती ரி. பாதி கடிதம்‌, மரத்தின்‌ இலைகள்‌ ரீ, मरततिन லால 
மரியாதை मरियादे 

पात्र पुं பாத்ர பாத்திரம்‌, ண்ண, எனா 
நாடகத்தில்‌ பங்கெடுப்பவர்‌, पंगंडुपपवर्‌, எரர்‌ 
தகுதியுள்ளவன்‌ 

पात्रता ன்‌. பாத்ரதா தகுதி तगुदि 

पाथना &. பாத்னா தட்டி அழுத்தி உருவாக்க, तट्टि எகா கக, எக 
அடிக்க 

पाथेय ர்‌, பாதேஃய வழிச்சாப்பாடு, वक्षिचचापपाडु, கணண 
கட்டுச்‌ சாதம்‌ 

पाद-टिप्पणी स्त्री... பாதடிப்பணீ அடிக்‌ குறிப்பு अडिकृकुरिपपु 

पादुका ஈர்‌. பாதுகா மிதியடி, பாதக்குறடு मिदियडि, पादक॒कुरडु 

पान पुं பான்‌ வெற்றிலை, குடித்தல்‌ वंट्रिले, க 

पानदान ர்‌. பான்தரான்‌ வெற்றிலைப்பட்டி वंट्रिलेपपंट्टि 

पाना क्रि. பானா அடைய, அறிய ஏனை, अरिय 

पानी पुं. பானீ தண்ணீர்‌, ஒளி, तणूणीर, எர, सुयमरियादे 
சுய மரியாதை 

पाप पुं. பாப்‌ பாவம்‌, தீமை पावम, तीमे 

पापड़ ப்‌. பாபட்‌, அப்பளம்‌ ஏன 

पापी पुं. பாபீ பாவி पावि 

पाबंदी ஏ. பாபூந்தீ கட்டுப்பாட்டிற்கு க்கக்‌ 
அடங்கியிருத்தல்‌ ஏ ராம 

पायदान ப்‌. பாய்தரான்‌ கால்‌ வைத்து ஏறும்‌ படி, कालवैततु एरुसपडि, 

(पावदान) (பாவத,ான்‌) மிதிவண்டியின்‌ “பெடல்‌' मिदि वणडियिन ‘Tee’ 

पायल स्त्री. பாயல்‌ சலங்கை எரி 

पाया स्त्री, பாயா கட்டில்‌/நாற்காலி முதலிய कट्॒टिल/नार॒कालि मुदलियवट्रिन 
வற்றின்‌ கால்‌, முட்டு काल, ஏ 

पारंगत वि, பாரங்க,த்‌ கரை கடந்த அறிவுள்ள करें ௬௭௭௩, எர ளா 

पार पुं. பார்‌ ஆறு கடலின்‌ அக்கரையில்‌  ர்சா अककरे 

ஏ. अककरैयिल 

पारखी पुं. பார்‌ கீ, பரிட்சிப்பவன்‌ परीट्चिपपवन 

पारद ப்‌. பாரத்‌; பாதரஸம்‌ पादरसम 

पारदर्शक वि. பாரத.ர்சக்‌ ஒளி ஊடுருவிச்‌ செல்லக்‌ आंडछि கணண்கைக 


கூடிய 


हिंदी शबद॒ ஊன. 
को. 
पारपत्र पुं. 
पारलोकिक वि. 
पारस पुं. 
पारसी पुं 
पारस्परिक वि. 
पारा पुं. 
पारायण पुं 
पारावार पुं 
पारितोषिक पुं 
पारिभाषिक वि. 
पारिवारिक वि. 
எக 7 
पारी स्त्री 
ஏ ர்‌. 
எ 8. 
पार्षद ர்‌. 
पाल ர்‌, 


पालक (. सागपुं. 
2. पालने वाला) 


पालकी स्त्री. 
पालतू वि. 
पालथी स्त्री. 
पालन पुं. 
पालना ரச. 
पाला पुं. 


22] 


तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
பாரபத்ர கடவுச்‌ சீட்டு, பாஸ்போர்ட்டு 


பாரலெளகிக்‌ மேலுலகத்திய 


பாரஸ்‌ மற்ற உலோகங்களை 
பொன்னாக்கும்‌ சக்தியுள்ள 
தாக சொல்லப்படும்‌ 
பொருள்‌ 

பார்ஸீ பாரசிக்காரன்‌ 

பாரஸ்பரிக்‌ தங்களுக்குள்ளான 

பாரா பாதரஸம்‌ 

பாராயண்‌ புத்தகத்தை முதலிலிருந்து 
கடைசி வரை படித்தல்‌ 

பாராவார்‌ எல்லை, கடல்‌ 


பாரிதோஷிக்‌ வெகுமதி 


பாரிபபாஷிக பொருளை விளக்குகிற 
பாரிவாரிக்‌ குடும்ப சம்பந்தமான 
பாரிச்ரமிக ஊதியம்‌ 
பாரீ முறை, 

யானை கட்டும்‌ சங்கிலி 
பார்ச்வ பக்கம்‌, 

பின்னணி 


பார்ச்வகதாயக்‌ பின்னணிப்‌ பாடகர்‌ 


பார்ஷத்‌, அவையோர்‌, சபையின்‌ 
உறுப்பினர்‌ 

பால்‌ கர்ப்பாற்றுபவன்‌, 
கப்பலின்‌ பாய்‌ மரம்‌, 
வரப்பு 

பாலக்‌ (சாக்‌ பசலைக்கீரை 

?பாலனேவாலா)பரிபாலிப்பவன்‌ 

பால்கீ பல்லக்கு 

பால்தூ வீட்டில்‌ வளர்க்கும்‌ 

பால்தீ,(பல்தீ,। சப்பளமிட்டு உட்காருதல்‌ 

பாலன்‌ வளர்த்தல்‌ 

பால்னா வளாக்க 

பாலா பனி, தொடாபு, 


விளையாட்டில்‌ இருதரப்பின 
ருக்கிடையே உள்ள கோடு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கிர, पासपोर्ट्ट 
मेलुलगत॒तिय 

मटर उलोगुड़-गछ्े पांननाक॒कुम 
எகா ஏன 


ரன 5 


पारृसिककारन 
எண்ணா 

पादरसम 

ரி ஏரிக்‌ க 
a uf 

एंलले,कडल 


वंगुमदि 

ரர்கஃ ஈண்‌ 
कुडुमब समबनदमान 
ऊदियम 

ஏ याने ஈஷா 
எ. 

ரகளை, पिननणि 


ணன 
अवैयोर्‌/सबैयिन 
उरुप्रपिनर्‌ 
கரா, கரச 
ராம, वरपपु 


पाशलेककीरे 

परिबालिपपवन 

पललकुकु 

சக எனகக 

शपपकमिट्टु उटकारुदल 
9௭% 

“௦4 

पनि, तांडरबु, विल्लेयाट्टिल॒ 
इरुतरपपिनरुककिडैये 3௫ कोड 
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हिंदी ௭௭ 


पालिश 
पांव 
qa 
पावक 


पावती 
पावन 
पावना 
पाव रोटी 
पावस 


पाश 
पाश्चात्य 
पाषाण 
पासंग 

पास 

पासा (पांसा) 
पाहुना 
पिंजरा 

पिंड 


पिंडली 
पिघलना 
पिचकना 


पिचकारी 
पिछड़ना 


पिछलग्गू 
पिछला 
पिछवाड़ा 


पिछाड़ी 
पिटाई 


पिठारा 


ர 


ன. 
को. 


5 


எனனை ஜன ஜன நுறு று ஜன 


{9 “இழ 


தை... 


௮ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


பாலிஷ்‌ 
பாவ்‌ 
பாவ்‌ 
பாவக்‌ 


பாவதீ 
பாவன்‌ 
பாவனா 
பாவ்‌ ரோடீ 
பாவஸ்‌ 
பாச்‌ 
பாச்சாத்ய 
பாஷாண்‌ 
பாஸங்க, 
பாஸ்‌ 


तमिल 
पर्याय 


மெருகு 
கால்‌, பாதம்‌ 
கால்‌ பங்கு 
தீ அக்கினி 


சேர்ப்பித்தல்‌ 

சுத்தமான 

கிடைக்க வேண்டிய பணம்‌ 
ரொட்டி 

மழைக்காலம்‌ 

வலை, சுருக்கு, கட்டு 
மேற்கத்திய 

கல்‌ 

தடை கட்டும்‌ நிறை 
கிட்ட, பக்கத்தில்‌ 


பாஸா(பாஸா) சொக்கட்டான்‌ காய்‌ 


பாஹூன 
பிஞ்ஜரா 
பிண்ட 


பிண்ட,லீ 
பிக,ல்னா 
பிசக்னா 
பிச்காரீ 
புசூட்னா 
பிச்‌,லக்‌, கூ 
பிச,லா 
பிச,வாடசா 


பிசாடீ, 
பிடாயீ 


பிடாரா 


- 


பிட்டூ, 


விருந்தாளி 
கூண்டு 
உருண்டை, 
குவியல்‌, 

சிராத்தப்‌ பிண்டம்‌ 
கெண்டைக்‌ கால்‌ 
உருக 

நசுங்கிப்‌ போக 
பீச்சாங்குழல்‌ 

பின்‌ தங்க 

விடாது பின்‌ தொடர்பவன்‌ 
கடந்த, பின்புறத்து 
வீட்டின்‌ பின்கட்டு 
புழக்கடை 
பின்பாகம்‌ 
அடித்தல்‌, 
அடிக்கும்‌ கூலி 
மூங்கிற்கூடை, 
மரப்பெட்டி 

பின்‌ செல்பவன்‌, 
முகஸ்துதி செய்பவன்‌ 


लागरी 
लिप्यंतरण 


ஸ்ர 
काल, என 
काठ UE 
ती, आककिनि 


வ 
ஏ 
किडैककवेणूडिय पणम 
रांट्टि 

கண்ணை 

वले शुरुक॒कु, कट॒टु 
எண 

कक 

तडेकट्टुम निरे 
ச, எனக 
शांककट्टानकाय 
ண்‌ 

कूणडु 

उरुणडै; 

कुवियल; 
ரன 
कंणडैककाल 

उरूग 

नसुड़-गिप्रपोग 
பிஏ. ஐல 
पिनतड़-ग 

बिडादु पिनतांडरबवन 
कडन॒द, पिनपुरततु 
defer पिन॒पुरततु 
8௧௧8 

पिनबागस 

எண, अडिककुम कूलि 


मुढ-गिरकूडे, 

मरपपंट्टि 

पिन ஏனா, मुगसतुदि 
श॑यूबवन 


पिनपिनाना 
पिरोना 


पिलपिला 


पिलाना 
ணா 
पिशाच 
पिसना 
पिसाई 
ணா 
re 
पिस्सू 


पीक 


पीकदान 


पीछा 
पीछे 
पीटना 
पीठ 


पीठिका 


पीड़ा 
पीड़ित 


पीढ़ा 
पीढ़ी 


கத 


ஏஏ நை 


எ ஐ इम तुक्ष हु खुममक्ष ஐ 


சத के के இரத்‌ 


ந 


௮ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


பிதர்‌ 

பிதா 

பித்த 
५५8 
பின்பினானா 
பிரோனா 


பில்பிலா 


பிலானா 
பில்லா 
பிசாச்‌ 
பிஸ்னா 
பிஸாயீ 
பிஸ்தா 
பிஸ்தெளல்‌ 
பிஸ்ஸ9 


பீக்‌ 
பீகத;ான்‌ 
பீசா 
பீசே, 
பீட்னா 
பீட்‌, 
பீடி,கா 


பீடீ, 


பீடா 
பீடித்‌ 


பீடா 
பீடி, 
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எ 
पर्याय 


முன்னோர்கள்‌ 

தந்‌ைத 

பித்தநீர்‌ 

வோக்குரு 

சிணுங்கி அழ 
மணிகளைக்‌ கோர்க்க, 
மாலை தொடுக்க, 
ஊசியில்‌ நூல்‌ கோர்க்க “ 
ஈரமாகவும்‌ 
மிருதுவாகவுமுள்ள 
குடிக்கச்‌ செய்ய 
நாய்க்குட்டி 

பிசாசு, பேய்‌ 

அரைபட, களைத்துப்போக 
அரவை, அரவை கூலி 
பிஸ்தாப்பருப்பு 
கைத்துப்பாக்கி 
உண்ணி, 
தெள்ளுப்பூசசி 
வெற்றிலைச்‌ சாறுடன்‌ 
கலந்த உமிழ்$ீர்‌ 
வெற்றிலை எச்சில உமிழும்‌ 
பாத்திரம்‌ 

பின்‌ புறம்‌ 

பின்னால்‌, பிறகு 
அடிக்க, தட்டி நீட்ட 
முதுகு 

பீடம்‌, இருக்கை 

சிறு ஆசனம்‌, பீடம்‌ 
முன்னுரை 

நனைத்து அரைத்த 
உளுத்த மாவு 

வேதனை, வலி 
துன்புறுத்தப்பட்ட , 
நோயுற்ற 

உட்காரும்‌ பலகை 
தலைமுறை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मुननोर॒गछू 

तनदे 

aah 

वेर॒क॒ुकुरू 

शिणुड्‌-गि ௭௭ 
मणिगल्केक्कोरक॒क, माले எச்சு 
ऊशियिल नूछ விரக 


ईरमागवुम ஈனா 


कुडिकृकचूच॑यय 
नायक॒कुट्टि 

पिशाशु, पेय्‌ 

ஏச, சல 
எப, अरवैकूलि 
पिसताप्रपरुपपु 
केत॒तुपपाक॒कि 
ஏண்‌, ஸ்ரார்‌ 


वंट्रिलेचचारूडन कलन॒द उमिक्रनीर 
वंट्रिले கிற்கு உண எண்று 


पिनबुर॒स 

पिननाल, पिरगु 
अडिकृक, तट्टिनीट्ट 
मुदुगु 

पीडम, इरूक॒के 

शिरु ளா, पीडम, 
grat 

ர எண 
ஜனா 

84, वलि 
तुनबुरुततप॒पट्ट, नोयुट्र *« 


ஊன पलगै 


तलेमुरे 


हिंदी ஏஎ 


पीत 
पीतल 
पीतांबर 
पीनक 


पीना 
पीप 
पीपल 
पीपा 
पीर 


पीला 
पीलिया 
पीसना 


पीहर 
पुंज 
पुंलिंग 
(पुल्लिग) 
पुआल 


पुकार 
पुकारना 
पुखराज 
அகா 
पुच्छलतारा 
ணா 


पुजापा 
पुजारी 
ge 


ஏசா 
ஏர 
पुण्य 
पुतला 


a, ॥ 


49 நகை 


வர்‌ 


௬௮ இகலி ௬௮௮ வரில நலவை 


ண்ண 


அடு 


7 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
பீத மஞ்சளான 
பீதல்‌ பித்தளை 
பீதாம்பர்‌ மஞ்சள்‌ நிற பட்டுத்துணி 
பீனக்‌ அபின்‌ சாப்பிடுவதால்‌ 
உண்டாகும்‌ போதை 
பீஸு குடிக்க 
பீவ்‌ சீழ்‌ 
பீபல்‌ அரச மரம்‌, வால்‌ மிளகு 
பீபா பீப்பாய்‌ 
பீர்‌ வலி, இரக்கம்‌ 
முஸ்லீம்‌ சாது 
பீலா மஞ்சள்‌ நிறமான 
பீலியா மஞ்சள்‌ காமாலை 
பீஸனா அரைக்க, நன்கு 
வேலை வாங்க 
பீஹர்‌ பெண்களின்‌ பிறந்தகம்‌ 
புஞ்ஜ்‌ குவியல்‌, சேர்க்கை 
பும்லிங்க்‌, ஆண்‌ பால்‌ , 
(புல்லிங்க்‌,) 
புஆல்‌ (பயால்‌) வைக்கோல்‌ 
புகார்‌ கூப்பிடுதல்‌ 
புகார்னா கூப்பிட, அழைக்க 
புக,ராஜ்‌ புஷ்ப ராகக்‌ கல்‌ 
புச்கார்னா செல்லம்‌, கொஞ்ச 
புச்ச,ல்தாரா வால்‌ நட்சத்திரம்‌ 
புச,ல்லா பெரிய வால்‌, 
விடாமல்‌ பின்தொடர்பவன்‌ 
புஜாபா பூஜைப்‌ பொருள்கள்‌ 
புஜாரீ பூசாரி 
புட்‌ லேசாகத்‌ தெளித்தல்‌, 
சிறிய அளவில்‌ சேர்த்தல்‌, 
மூடி 
புட்டா புத்தகத்தின்‌ அட்டை 
புடி;யா பொட்டலம்‌ 
புண்ய புண்ணியம்‌ 
புத்லா சிறிய உருவப்படம்‌ 


மாதிரி உருவம்‌ 


नागरी 
लिप्यंत्तरण 


मजजव्यन 
aa 

எண்ன पट॒टुततुणि 
अबिन शापपिडुवदाल 
उणडागुम बोदे 

कुडिकक 

ள்ல 

என என, Ae] 
पीपपाय्‌ 

वलि, உர 

मुसलिम सादु 

मजजक னா 

எண कामाले 

अरैकक, ननगु वेलै वाड़-ग 


ஸ்ர ண 
க, सेरकके 
आणपाल 


वैक॒कोल 

காண 

कृपपिड, अल्लेकक 
पुष॒परागककल 

ஸ் कांअज 

वाल नटचत॒तिरम 

df वाल, विडामल पिन 
तांडरबवन 

ரர ஸர்கனா 

पूसारि 

எ ஏஎ, शिरिय 
என்க எக, मूडि 


पुततगत॒तिन எச்‌ 
पांटटलम 

पुणणियम 

सिरिमं கணா मादिरि 
उरूवम 


हिंदी gaz 


पुतली 


ஏர்‌ 


पुत्र 
ge 
(पोदीना) 
पुनः 
पुनरावृत्ति 
पुनरीक्षण 


पुनरूत्थान 
पुनर्ग्रहणा- 
धघिकार 
पुनर्जन्म 


पुनर्वास 
पुनीत 
ar 


पुरखा 
पुरजा (ரி) 


ரர்‌ 
ரண 
पुराण 
घुरातत्व 


पुरातन 
पुराना 
पुरुष 
पुरुषार्थ 
पुरोहित 
पुल 
पुलक 
पुलटिस 


43 


5 & 


க்‌ 


6 


எனன ௬ கூழு ஸை 


பூக்கை ஓல 


तमिल 
लिप्यंतरण 


புத்லீ 
புதாயீ 


புத்ர 

புதினா 
(பொதனா) 
புனஹ்‌ 
புனராவ்ருத்தீ 
புனரீக்ஷண்‌ 


புனருத்தரான்‌ 
புனர்க்‌ ரஹ 
ணாதி,கார்‌ 


புனர்ஜன்ம 


புனர்வாஸ்‌ 
புனீத்‌ 
புர்‌ 


புர்கா 
புரஜா 
(புர்ஜா) 
புரவாயீ 
புரஸ்கார்‌ 
புராண்‌ 
புராதத்வ 


புராதன்‌ 
புரானா 
புருஷ்‌ 
புருஷார்த, 
புரோஹித்‌ 
புல்‌ 

புலக்‌ 
புல்டிஸ்‌ 
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लमिल 
पर्याय 


கண்மணி, 

நெசவு இயந்திரம்‌ 
சுண்ணாம்பு அடித்தல்‌, 
பூச்சுக்‌ கூலி 
புத்திரன்‌, மகன்‌ 
பொதினா 


மறுமுறை 

திரும்பிப்‌ படித்தல்‌ 
இரண்டாம்‌ முறை 
மேற்பார்த்தல்‌ 

திரும்பவும்‌ எழுதல்‌ 
திரும்பவும்‌ பெறும்‌ உரிமை 


புனர்ஜன்மம்‌, 
மறுபிறப்பு 

மறு சீரமைப்பு 
புனிதமான 

நகரம்‌, வீடு, உலகம்‌, 
தோல்‌ கபிலை 
முன்னோர்‌ 

துண்டு ही] 

யந்திரத்தின்‌ பாகம்‌ 
கிழக்குக்கா ற்று 
வெகுமதி 

புராணக்‌ கதை 
தொல்‌ பொருள்‌ 
ஆராய்ச்சிக்‌ கலை 
பண்டைக்காலத்திய 
பழைய 

புருஷன்‌, ஆண்‌, கணவன்‌ 
ஆண்மை; திறமை 
புரோகிதர்‌ 

பாலம்‌ 

மயிர்க்கூச்சல்‌ 
புண்ணுக்கு வைத்துக்‌ 
கட்டும்‌ மாவு அல்லது பூச்சு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கண்‌, எர इयन॒दिरम 


शुण्‌णामबु ऑडेततल, 
पूचचुककूलि 
पुततिरन, मगन 
पाँदिना 


मरुमुरे 
तिरुसबिप्पडितृतल 
ண मुरे, ஊராக 


तिरुसबवुम्त Tg 
கா ரன उरिमे 


पुनरृजन॒मस என்றா 


मरुसीरमेपपु 

पुनिदमान 

नगरम, वीडु, கோ, तोल 
कपिले 

qi 

तुणूडु, எணண बागस 


ணக ௧௭ 

वंगुमदि 

पुराणकृकदै 

எ ர்க आरायचचिककले 


पणूडैक॒कालत॒तिय 

ர 

पुरुषन, அ, कणवन 
ளார்‌, ஈம்‌ 

पुरोगिदर्‌ 

पालम 

मयिरक॒कूचचल 

पुणणुककु சரக்காக எர 
अललदु TAY 


हिंदी எள 


पुलाव 
पुलिंदा 
पुलिया 
पुलिस 


पुश्त 
पुश्ता 


पूरक 


पूरब (पूर्व) 
पूरा 


ற 


எத: ஓலி; க நநுந்க தழ நனை இ எத 84404 | இதி 


तमिल 
लिप्यंतरण 


புலாவ்‌ 
புலிந்தா 
புலியா 
புலிஸ்‌ 


புஷ்த்‌ 
புஷதா 


புஷ்ட்‌ 


புஷ்டி 
புஷ்டிகரண்‌ 
புஷ்ப 
புஷ்பாஞ்ஜலி 


புஸ்தக 
புஸ்தகாலய்‌ 
புஸ்திகா 
பூஞ்ச்‌, 
பூஞ்ஜீ 
பூஞ்ஜீ பதி 
பூஞ்ஜீவாத்‌, 
ஆ 
பூச,தாச்‌, 
பூக்னா 
பூஜை 


பூஜனீய 
பூஜா 
பூஜ்ய 
பூத்‌ 


பூனீ 
பூரக்‌ 
பூரப்‌;'பூர்வ) 
பூரா 
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तमिल 
पर्याय 


புலவு 

காகிதக்‌ கட்டு துணி மூட்டை 
வாய்க்கால்‌ பாலம்‌ 
போலீஸ்‌, 

காவல்‌ துறை 

வம்ச பரம்பரை 
சுவருக்கு ஆதாரமாக 
கொடுக்கப்படும்‌ மண்‌ சரிவு 
புஷ்டியான, 
வளர்ச்சியடைந்த 

வலு 

வலுப்படுத்துதல்‌ 

மலர்‌, பூ 
பூக்கள்‌ அர்ப்பித்து 
வணங்குதல்‌ 

புத்தகம்‌ 

நூல்‌ நிலையம்‌, நூலகம்‌ 
சிறு புத்தகம்‌ 

வால்‌ 

முதல்‌. மூலதனம்‌, குவியல்‌ 
முதலாளி 
முதலாளித்துவ முறை 
அப்பம்‌, அதிரஸம்‌ 
விசாரித்தல்‌, விசாரணை 
கேட்க, வினவ 

பூஜிக்க, 

வணங்க 
வணக்கத்திற்குரிய 
பூஜை 

வணக்கத்திற்கு ரிய 
சுத்தமான 

புத்திரன்‌, மகன்‌ 
பஞ்சுப்பட்டை 

பூர்த்தி செய்கிற, 
நிறைவாக்குகிற 
கிழக்கு 

பூரா, முழு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


963 

கண்ணகை qe 
ஏக पालम९ 
पोलसी ஏட 


ண Tat 

शुवरुक॒ुकु आदारमाग 
க்கான 

पूष्‌टियान, எச்ச 


ப] 

वलुपपडुततुदक 

मलर, पू 

पूकृकछ अर॒पपित॒तु 
वणहइ-गुदल 

ணொ 

नूछ निलेयम, नूलगम 
शिरु gee 

वाल 

Je, मूलदनम, நாக 
ட்டம்‌ 
ண்ணா ut 
अपपम, अदिरसम 
ஊக, विजारणै 
केटक, विनव 
पूजिकृक, எரா 


वणक्‌कतृतिरक॒कुरिय 
पूजै 
वणकृकत॒तिर॒क॒कुरिय 
ணா 

qT, मगन 
पजजुपपटटे 

ஜர்‌ शंयूगिर, 
निरैवाकुकुगिर्‌ 
நை 

पूरा, 0 


हिंदी எள 


पूरी (पूड़ी) 


पूर्णकालिक 
पूर्णमासी 
पूर्णाहुति 


$352 அத 


எனறு 


எரு ஜன 


ஈறு எத எ ௮ 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

பூரீ (பூடீ4) பூரி 

பூர்ண முழு, முடிக்கப்பட்ட 
பூர்ணகாலிக்‌ முழு நேர 
பூர்ணமாஸீ பெளர்ணமி 


பூர்ணாஹு தி வேள்வியில்‌, 
முடிவில்‌ கொடுக்கப்படும்‌ 


ஆகுதி 
பூர்ணிமா பெளர்ணமி 
பூர்தி அளித்தல்‌ 
பூர்வ முந்திய 
பூர்வஜ்‌ முன்னோர்‌ 
பூர்வவத்‌ முன்போலவே 
பூர்வவர்தீ முன்னிருந்த 


பூர்வவ்ருத்த முன்‌ வரலாறு 
பூர்வானுமான்‌ முதலிலேயே கொண்ட 


ஊகம்‌ 
பூர்வாப்‌,யாஸ்‌ முற்பயற்ச்சி 
பூர்வாஹ்ன முற்பகல்‌ 
பூஸ்‌ தை மாதம்‌ 
ப்ருத,க்‌ தனியான, அலாதி 
ப்ருத்‌,வீ உலகம்‌ 
ப்ருஷ்ட, பின்புறம்‌, முதுகு, 


புத்தகத்தின்‌ பக்கம்‌ 
ப்ருஷ்டபூ,மி பின்னணி 
ப்ருஷ்ட_ஈங்கன்‌ பக்கக்‌ குறிப்பு 


பேங்க்‌, ஊஞ்சலின்‌ ஆட்டம்‌ 
பேஞ்ச்‌ சுழலுதல்‌, திருகாணி 
(பேச்‌) 

பேந்த அடிப்பாகம்‌ 

(பேந்தீ, | 

பென்ஷன்‌ ஓய்வு ஊதியம்‌, 
பென்ஷன்‌ ஓய்வு ஊதியர்‌ 
போக்‌, 

பேச்கஷ்‌ திருப்புளி 

பேசிஷ்‌ வயிற்றுக்‌ கடுப்பு 
பேசீத,ா சிக்கலான 


பேட்‌ வயிறு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पूरि 

Ye, मुडिककप्रपट्ट 
मुक्ठु नेर 

पौरणमि 

ஜோராக मुडिविल 
கச்ச आगुति 


पौरणमि 

मुडित॒तल 

मुन॒दिय 

grit 

मुन पोलवे 

ஏனா 

मुन॒ वरलारु 

मुदलिलेये சரக ऊगम 


gfe 
ரபாக 

तैमादस 

तनियान, अलादि 
उलगम 

ண, YET, पुततगत॒तिन, 
पककम 

पिननणि 

पककक कुरिपपु 
உண்ன आट्टम 
எணண, तिरुगाणि 


ளா 


ஏ ऊदियम 
ओयूबु ऊदियर्‌ 


ர: 
वयिट्रूककडुपपु 
शिककलान 
वयिरू 


पेरना 
(पेलना) 
पेश 
पेशकार 
पेशगी 
पेशा 
पेशाब 
पेशी 


पैंठ 


எனன (पेतरा) 


पैंतालीस 
(पेंतालीस) 
पैंतीस 
पैंसठ 
ளா 
95 


ட पैड़ी 
पैतृक 
पैदल 
पैदाइश 


पैदा करना 


पैदावार 
पैना 
पैबंद 


ந कुशल நகல இ நினை எது (இத 


6 


எற ஏடா कुल जड़ा ஐ 


ல 


ட 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
பேடீ பெட்டி 
பேடூ சாப்பாட்டுராமன்‌ 
பேடசா பூசனிக்காய்‌, 
பூசனிக்காய்‌ மிட்டாய்‌ 
பேட்‌, மரம்‌ 
பேடா பால்கோவா 
பேட, வயிற்றின்‌ கீழ்‌ பாகம்‌ 
பேய்‌ பானம்‌, 
குடிக்கத்தக்க 
பேரனா செக்கில்‌ ஆட்‌.ட, பிழிய 
(பேல்னா) 
பேஷ்‌ எதிரே 
பேஷ்கார்‌ கோர்ட்டு அலுவலர்‌ 
பேசக்‌, முன்‌ பணம்‌, அச்சாரம்‌ 
பேசா தொழில்‌, உத்தியோகம்‌ 
பேசாப்‌, சிறுநீர்‌ 
பேசீ வழக்கின்‌ முன்‌ விசாரணை, 
தசை 
பைண்ட்‌, நுழைபுலம்‌ 


பைந்தரா குஸ்தி போடுவரின்‌ 
(பைதரா) ஏற்பாடு 
பைந்தாலீஸ்‌ நாற்பத்தைந்து 

( பேதாலீஸ்‌) 

பைந்தீஸ்‌ முப்பத்தைந்து 
பைஸட்‌, அறுபத்தைந்து 
பைக;ம்பர்‌ தேவதூதன்‌, ஈபி 


பைட்‌, மூழ்குதல்‌, 

நுழைதல்‌ 
பைட, ஏறுவதற்கான படி 
பைத்ருக்‌ முன்னோர்களுடைய 
பைதல்‌ கால்‌ நடையாய்‌ 
பைத பிறப்பு, உற்பத்தி 
பைதராகர்னா உண்டாக்க, 

பயிராக்க 
பைத வார்‌ விளைச்சல்‌ 
பைனா கூர்மையான, நுண்ணிய 


பைபரந்த்‌, ஒட்டுத்‌ துணி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


defe 

शापपाट्टु रामन 
प्रशनिकृकाय. 
पूशनिकृकाय्‌ मिट्टाय्‌ 
मरम 

पालू गोवा 

वयिट्रिन॒ களா 
पानम, कुडिकृकतृतक्‌क 


எண आट्ट, ஈன 


एंदिरे 

ite எகா 
मुनपणम, எண 
எர, என்னா 


शिरुनीर 
ஈகா எ विजारणै, என்‌ 


नुछ्ैपुलम 

ஏன்‌ पोडुनवरिन 
ஜேட்‌ 
MUTATE 


qT 
अरुबतृतेनदु 
கொண, என 
WRG, Jie 


एरुवदर्‌कान पडि 
मुननोर्‌गकुडैय 
कालनडैयाय्‌ 

rg, उर॒पतृति 
ஜாகை, ஈகை 


विक्रेचूचल 
कूरमैयान, ஏறா 


எண்‌ 


हिंदी ௭௭ 


पैमाइश 
पैमाना 
de 
पैरवी 
पैसा 
पोंगल 
ஏ 


पोंछना 
dar 
(पोखरा) 
पोटली 
पोटास 
(पोटाश) 
de 


पोतना 
பப்பு 
पोथी 
पोपला 


पोर 
पोल 
पोला 


पोशाक 
पोषक 


पोषण 


ணா 
पोस्ती 


पौद 
पोधा 


6. 


PYM 


64. 


ரு ஜன 
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இ 
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பைமாயிஷ்‌ 
பைமானா 
பைர்‌ 
பைரவீ 
பைஸா 
பொங்கல்‌ 
போங்க 


போஞ்சனா 
போகர்‌ 
(போக,ரா) 
போட்லீ 
பொடாஸ்‌ 
(பொடாச்‌) 
போத 


போத்னா 
போதா 
போத, 


போபலா 


போர்‌ 


போல்‌ 
போலா 


போசாக்‌ 
போஷக்‌ 


போஷண்‌ 
போஸ்த்‌ 
போஸ்தா 
போஸ்தீ 


பெளத்‌, 
பெளத;ா 
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लमिल 
पर्याय 


நில அளவை 

அளவு, அளக்கும்‌ கருவி 
கால்‌ 

வழக்கு நடத்துதல்‌ 
பைசா, காசு 

பொங்கல்‌ திருவிழா 
குழல்‌ 

முட்டாள்‌ 

துடைக்க 

நீர்ககுட்டை 


பொட்டலம்‌; சிறு மூட்டை 
பொடாஷ உப்பு 


குஞ்சு, குட்டி, ௧௬, படகு 
குத்தகைப்‌ பணம்‌ 

பூச, தடவ 

பேரன்‌ (மகனின்‌ மகன) 
புத்தகம்‌ 

பொக்கை வாயான, 
சுருங்கிய 

விரலின்‌ கணு, கரும்பு 
மூங்கில்‌ இவைகளின்‌ இரு 
கணுக்கிடையே உள்ள பாகம்‌ 
காலியான உட்புறம்‌ 
போலான, உட்புறம்‌ காலி 
யான 

உடை, ஆடை 

போஷகர்‌, வளர்ப்பவர்‌, 
ஆதரிப்பவர்‌ 

ஆதரவு 

மடிப்பு, மரப்பட்டை 
அபின்‌ செடி 

அபின்‌ சாப்பிடுபவன்‌, 
சோம்பேரி 

கன்றுச்‌ செடி 

செடி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


க எண்‌ 

எண, எணண करुवि 
काल 

எக TTT 

पैसा, काशू 

றா எண்ன 
Po 

yee 

तुडैक॒क 

नीरककुट्‌टे 


ரண, firs yee 
पांटाष्‌ நர 


க, कुट॒टि, करू 
पडगु, कुततगैपपणम 

पूश, तडव 

पेरन (னா ளா) 
पुततगम 

पांकके वायान, शुरुड़-गिय 


विरलिन கர, करुसबु मूंगिल 
ண்ண इरूकणुककिडेये உ 
बागस 

कालियान उटपुरम 

पोलान, 3 காணா 


85, आडे 

पोषगर, எர 
आदरिपपवर 

आदरवु 

मडिप्रपु, मरप्पट॒टे 

अबिन संडि 

எ शापपिडुबवन, शोम॒बेरि 


க gfe 
gis 


“हिंदी எ 


पौना (पोन) 
पौराणिक 


पोरूष 
पौष (पूस) 
पौष्टिक 
காக 
प्याज 
प्यादा 


प्यार 


प्यारा 
கானா 
प्यास 
प्यासा 
प्रकट 
प्रकरण 


प्रकांड 
प्रकार 


प्रकाश 
प्रकाशक 
प्रकाशन 
प्रकृति 
प्रकोप 


प्रक्रिया 
प्रक्षेप 
प्रक्षेपण 
प्रक्षेपास्त्र 
प्रखर 
प्रख्यात 


प्रगति 
प्रगलिवाद 


2 


मर இ 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
பெளனா முக்கால்‌ 
(பெளன்‌) 


பெளராணிக்‌ புராண சம்பந்தமான 
புராண உபந்நியாசகர்‌ 


பெளருஷ்‌ ஆண்மை, வீரம்‌ 
பெளஷ்‌ (பூஸ்‌) தை மாதம்‌ 
பெளஷ்டிக்‌ புஷ்டியளிக்கிற 
ப்யாவூ தண்ணீர்ப்பந்தல்‌ 
ப்யாஜ்‌ வெங்காயம்‌ 
ப்யாதரா காலாட்படை சிப்பாய்‌, 
சதுரங்கத்தில்‌ ஒரு காய்‌ 
ப்யார்‌ அன்பு 
ப்யாரா அன்பார்ந்த 
ப்யாலா கோப்பை 
ப்யாஸ்‌ தாகம்‌ வேட்கை 
பயாஸா தாகங்கொண்ட 
ப்ரகட்‌ வெளியான, நேரே தெரிகிற 
ப்ரகரண்‌ அத்யாயம்‌, சந்தர்ப்பம்‌ 
பகுதி 
ப்ரகாண்ட, தலைசிறந்த 
ப்ரகார்‌ விதம்‌, வகை 
ப்ரகாஷ்‌ ஒளி 
ப்ரகாசக்‌ பிர சுரிப்பவர்‌ 
ப்ரகாசன்‌ பிரசுரம்‌, வெளியீடு 
ப்ரக்ருதி இயற்கை 
ப்ரகோப்‌ நோயின்‌ சீற்றம்‌. 
படையெடுப்பு 
ப்ரக்ரியா செய்யும்‌ முறை 
ப்ரக்ஷேப எறிதல்‌, 
ப்ரக்ஷபண எறிதல்‌, ஏவுதல்‌ 
ப்ரக்ஷேபாஸ்த்ர ஏவுகணை 
ப்ரகரர்‌ தீவிரமான, ஒளிமயமான 
ப்ரக்யாத்‌ கியாதி பெற்ற, 
புகழ்‌ பெற்ற 
ப்ரக,தி முன்னேற்றம்‌ 


ப்ரக,திவாத்‌ ஹிந்தி கவிதையில்‌ “முன்‌ 
னேற்றவாதம்‌” 


पुराण समबन॒दभान, पुराण 


ரர 


தி 


ருக்க आज நன இறை] றற 


கத்தத்‌ बल 


இ த 
ஓ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ப்ரகூஷதிசீல்‌ 
ப்ரகஷாட்‌, 
ப்ரசண்ட, 
ப்ர சலன்‌ 


ப்ரசலித்‌ 
ப்ரசார்‌ 
ப்ரசாரக்‌ 
ப்ரசுர்‌ 
ப்ரச்சூன்ன 


ப்ரஜனன்‌ 
ப்ரஜா 
ப்ரஜாதந்த்ர 
ப்ரக்யா 
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तमिल 
पर्याय 


முன்னேறுகிற 

ஆழ்ந்த, அடர்த்தியான்‌ 
மிகத்‌ தீவிரமான 
இயங்குதல்‌, ஈடைமுறையி 
லிருத்தல்‌ 
நடப்பிலிருக்கிற 
பிரசாரம்‌, பரவச்செய்தல்‌ 
பிரசாரகர்‌, பரவச்செய்பவர்‌ 
ஏராளமான, நிறைய 
மறைந்திருக்கிற, 
போர்த்தப்பட்ட 
பிறப்பித்தல்‌ 

பிரஜை, குடி.மக்கள்‌ 
குடியரசு முறை 

சுய உணர்வு 


ப்ரக்‌,யாசக்ஷு மனமே கண்ணாக உடைய 


ப்ரஜ்வலித்‌ 
ப்ரண்‌ 
ப்ரணய 
ப்ரணயன்‌ 
ப்ரணாம்‌ 
ப்ரணாலீ 
ப்ரணீத்‌ 


ப்ரதாப்‌ 
ப்ரதாபீ 
ப்ரதி 
ப்ரதிகார்‌ 
ப்ரதிகூல்‌ 
ப்ரதிக்ருதி 


ப்ரதிக்ரியா 
ப்ரதிக்‌,யா - 
ப்ரதிதி,ன்‌ 


ப்ரதித்வந்தீ, 
ப்ரதித்‌,வனி 


கொழுந்துவிட்டு எரிகிற 
பிரதிக்ஞை, சபதம்‌ 
அன்பு, பாசம்‌ 
(புத்தகம்‌) எழுதுதல்‌ 
வணக்கம்‌ 
வழி முறை . 
அமைக்கப்பட்ட, 
இயற்றப்பட்ட 

்‌ பெருமை, புகழ்‌ 
புகழ்‌ பெற்ற, வீரனான 
எதிரே, பதிலாய்‌, குறித்து 
பழிவாங்குதல்‌ 
எதிரான, மாறுபட்ட 
படம, உருவம்‌ 
ஒரு செயலின்‌ பயனாக 
எழும்‌ மற்றதொரு செயல்‌ 
பிரதிக்ஞை, 
உறுதி மொழி 
ஒவ்வொரு நாளும்‌ 
எதிராளி, போட்டியிடுபவன்‌ 
எதிரொலி _- 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मुननेरुगिर 

ராண“, अडर्‌तृतियान 

मिगत॒ तीविरमान 

Frere, नडैमुरेयिलिरुततल 


नडपपिलिरिकृकिर 

पिरचारम॒, ண்ண 
पिरचारकर्‌, परवच्‌च॑यबवर्‌ 
ராணா, Ftd 
मरैन॒दिरुककिर, Mee 


rus 

पिरजै, கரக 
कुडियरसु mt 

सुय ஊரு 

मनमे காரா उडैय 
கணக एरिगिर 
fred, शपदम 
ஏஏ, पाशम 
(पुततगम) ஜோ 
வாகை 

ஏ मुरे 
अमैककपपट्ट, इयट्रप्पट्ट 


पंरुमै, ராஜ 

ராண, वीरनान 

एंदिरे, என, कुरिततु 
ரர वाड-गुदल 

ர, मारुबट्ट 

ரண, ண 

आंरु शैलिन पयनाग ணே 
ர்‌ शंयल 

fre, suf ளி 


: आंववांसुनाछुम 


ரோக, पोट्टियिडुबवन 
एँदिरांलि 


हिंदी ௭௭ 


प्रतिनिधि 
प्रतिपक्ष 
प्रतिपदा 
प्रतिपादन 


प्रतिपूर्ति 
प्रतिबंध 
TTT 
प्रतिबिंब 
प्रतिभा 
प्रतिभू 
प्रतिभूति 
प्रतिमा 
प्रतियोगी 


प्रतियोगिता 
प्रतिरूप 
प्रतिरोध 
प्रतिलिपि 
प्रतिवाद 
प्रतिवादी 
ஏரண 
प्रतिशत 
प्रतिशोध 
प्रतिष्ठा 


प्रतिष्ठान 
प्रतिष्ठित 


प्रतिस्पर्धा 
प्रतिहिंसा 
प्रतीक 
प्रतीक्षा 
प्रतीक्षालय 
प्रत्यक्ष 


a, 8 


உ இ 


| 
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ப்ரதிநிதி, பிரதிநிதி 

ப்ரதிபக்ஷ எதிர்கட்சி 

ப்ரதிபதரா பிரதமை 

ப்ரதிபாத;ன்‌ ஆதாரத்துடன்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறல்‌ 

ப்ரதிபூர்தி நஷ்ட ஈடு 

ப்ரதிபந்த, தடை, ஆக்ஷேபம்‌ 

ப்ரதிபத்‌,த, வாக்குறுதிக்கு உட்பட்ட 

ப்ரதிபி,ம்ப்) நிழலுருவம்‌, பிரதிபிம்பம்‌ 

ப்ரதிபா மதிநுட்பம்‌ 

ப்ர திபூ, ஜாமீன்‌ 

ப்ரதிபூ,தி ஜாமீனிருத்தல்‌ 

ப்ரதிமா விக்கிரகம்‌, சிலை 

ப்ரதியோ கீ, போட்டியிடுபவன்‌, 
பங்காளி 

ப்ரதியோகி,தா போட்டி 

ப்ரதிரூப்‌ மறு உருவம்‌, ௩கல்‌ 

ப்ரதிரோத்‌, தடை, தடங்கல்‌ 

ப்ரதிலிபி நகல்‌, மறு பிரதி 

ப்ரதிவாத்‌, எதிர்வாதம்‌ 

ப்ரதிவாதீ பிரதிவாதி 

ப்ரதிவேத,ன்‌ அறிக்கை,மனு 

ப்ரிசத்‌ சதவி கிதம்‌ 

ப்ரதிசோத்‌, பழிக்குப்பழி 

ப்ரதிஷ்டரா கெளரவம்‌, மரியாதை, 
கோவிலில்‌ விக்ரகத்தை 
அமைத்தல்‌ 

ப்ரதிஷ்டரான்‌ அமைப்பு, கழகம்‌ 

்‌ ப்ரதிஷ்டித்‌ கெளரவத்திற்குகந்த, 

புகழுள்ள 

ப்ரதிஸ்பர்த,ா போட்டி 

ப்ரதிஹிம்ஸா பழிக்குப்பழி 

ப்ரதீக்‌ அடையாளம்‌ 

ப்ரதீக்ஷா எதிர்பார்த்தல்‌ 

ப்ரதீக£லய்‌ காத்திருக்குமிடம்‌ 

ப்ரத்யக்ஷ நேருக்கு நேரான, 


பார்க்கக்‌ கூடிய 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पिरदिनिदि 

एंदिर कट्चि 

ண்‌ 

आदारततुडन एंड्रततुककूरल 


TYE ईडु 

எ, எண 
वाककुरुदिककु, ரோக 
ரண, पिरदिबिसबस 
मदि नुट्पस 

जामीन 

जामीनिरुत॒तल 
विग्गिरगम, सिले 
पोटटियिडुबवन, ராக 


dee 
मरू उरूवम, नगल 


तडै, मरूपिरदि 

ரன 

पिरदिवादि 

எரிக்க, मनु 

शद विगिदम 

aff 

गौरवम, मरियादे, கணண 
विगगिरगत॒तै अमैततल 


எர, கன 
गौरवतंतुककुगन॒द, ரானை 


पोट्टि 

ககா 

எணண 

एंदिर எக 
க்க 
नेरुककुनेरान, पारुकृकक॒ुकूडिय 


हिंदी என 


प्रत्यय 
प्रत्याशा 
प्रत्याशी 
प्रत्येक 
प्रथम 
प्रथमोपचार 
प्रथा 
प्रदक्षिणा 


war 


प्रदर्शन 
प्रदर्शनी 
प्रदेश 


प्रधान 
प्रधानता 
Ui 
प्रपत्र 


प्रपाल 
ஏக 
प्रबंध 

प्रबंधक 


प्रबंधकारिणी 


प्रबल 
ஙே 


प्रबोध 


प्र्भा 
प्रभाकर 
प्रभाग 
प्रभात 
प्रभाली 


நலனை ௯ 


ஆ «Pa 8,५46 


कड़ा ந எனனை வைத நக 
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ப்ரத்யய 
ப்ரத்யாசா 
ப்ரத்யாசீ 
ப்ரத்யேக்‌ 
ப்ரதஃம்‌ 
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விகுதி,கருத்து, நம்பிக்கை, 
நம்பிக்கை,எதிர்பார்ப்பு 
வேட்பாளர்‌ 

ஒவ்வொரு 

முதலாவது 


ப்ரத,மோபசார்‌ முதலுதவி 


ப்ரதரா 
ப்ரத;௯திணா 


ப்ரதர்‌ 


ப்ரத;ரசன்‌ 
ப்ரதர்சினி 
ப்ரதே; ஷ்‌ 


ப்ரத,ான்‌ 
ப்ரத,௱னதா 
ப்ரபஞ்ச்‌ 
ப்ரபத்ர 


ப்ரபாத்‌ 
ப்ரபு,ல்ல 
ப்ரபடந்த்‌, 
ப்ரப,ந்த,க்‌ 


ப்ரப,ந்த்‌, 
காரிணீ 
ப்ரபல்‌ 
ப்ரபுத்தத, 


ப்ரபேோத்‌, 


ப்ரபா 
ப்ரபராகர்‌ 
ப்ரபராக்‌, 
பரபபாத்‌ 
ப்ரபராதீ 


வழக்கம்‌, மரபு 
பிர திக்ஷணம்‌, 
வலம்‌ வருதல்‌ 
கருப்பப்பை வியாதி 


காண்பித்தல்‌ 
பொருட்காட்சி 
நாட்டின்‌ ஒரு பகுதி, 
மாநிலம்‌ 
முக்கியமான 
முக்கியத்‌ துவம்‌ 
அலுவல்‌ 

50960), 

படி.வம்‌ 

நீர்‌ வீழ்ச்சி 
மலர்ந்த, மகிழ்ந்த 
ஏற்பாடு 

ஏற்பாடு செய்பவர்‌, 
மேலாளர்‌ 
செயற்குழு 


சக்திவாய்ந்த, பலமுள்ள 
ஞானம்‌ பெற்ற, 
விழித்துக்‌ கொண்ட 
உணர்வு, விழிப்பு 
ஞானம்‌ 

ஒளி, அழகு 
சூரியன்‌ 

பிரிவு 

அதிகாலை 
அதிகாலையில்‌ 
பாடப்படும்‌ பாட்டு 
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विगुदि,करुत्तु, எக்‌ 
नम॒बिक॒के, ராம்‌ 
et 

आंववांरू 

मुदलावदु 

मुदकुदवि 

லெக்‌, FH 
पिरदक्षिणम, எ वरूदल 


கர்‌ वियादि 


काणबितृतल 
पांसट्‌ काट्चि 
எ आंसू पगुदि, मानिलम 


களா 
मुक॒कियत॒तुवस 
ஏரா 
नमूना, एडिवस 


ளில்‌ 

मलरन॒द, எண 
Trg 

UTE श॑यूबवर, ஊன 


श॑यरकुछ 


शकृति वायन॒द, எர 
ज्ञानम der, feral 


ணா ஈறு ज्ञानम 


आढि, ஏன] 

सूरियन 

पिरिवु 

अदिकाले 

अदिकालेयिल पाडप्पडुम ஏஎ: 


हिंदी எ 


प्रभाव 
प्रभावशाली 


प्रभु 


प्रभुता 
प्रभुसत्ता 
प्रमाण 
प्रमाणपत्र 
प्रमाद 


प्रमुख 
प्रमेय 


प्रमेह 
प्रमोद 
प्रयत्न 
ளி 
प्रयाण 
प्रयास 
प्रयुक्त 
प्रयोक्‍ता 
प्रयोग 


प्रयोगशाला 


प्रयोजन 
प्रलय 
प्रलाप 
uae 


ண்ண 
प्रवेचना 
நா 


எனந எ 


௮ 
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ப்ரபராவ்‌ 
ப்ரப,ாவசாலீ 


ப்ரபு, 


ப்ரபு,தா 
ப்ரபு,ஸத்தா 
ப்ரமாண்‌ 
ப்ரமாணபத்ர 
ப்ரமாத்‌, 


ப்ரமுக்‌, 
ப்ரமேய 


ப்ரமேஹ்‌ 
ப்ரமோத்‌, 
ப்ரயத்ன 
ப்ரயத்னசீல்‌ 
ப்ரயாண்‌ 
ப்ரயாஸ 
ப்ரயுக்த 
ப்ரயோக்தா 
ப்ரயோக்‌, 


ப்ரயோக, 
சாலா 
ப்ரயோஜன்‌ 
ப்ரலய்‌ 
ப்ரலாப்‌ 
ப்ரலேக்‌, 
ப்ரலோப,ன்‌ 


ப்ரவஞ்சனா 
ப்ரவக்தா 
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செல்வாக்கு, விளைவு 
செல்வாக்குள்ள, 

நல்ல விளைவு உண்டாக்கக்‌ 
கூடிய 

எஜமானன்‌, 

அரசன்‌, கடவுள்‌ 
ஆதிக்கம்‌, பெருமை 
ஆதிக்க உரிமை 

ரஜ, அத்தாட்சி 
அத்தாட்சிப்‌ பத்திரம்‌ 
மனக்குழப்பம்‌, 

தவறு, 

கவனமின்மை 
முக்கியமான, 

முதலிடம்‌ வகிப்பவர்‌ 
நிச்சயிக்கத்‌ தக்க, 
சொற்பொழிவுக்குகந்த 
சிறுநீர்‌ சம்பந்தமான வியாதி 
பெரு மகிழ்ச்சி 

முயற்சி 

முயற்சியில்‌ ஆற்றலுள்ள 
பிரயாணம்‌, யாத்திரை 
முயற்சி 
உபயோகிக்கப்பட்ட 
உபயோகிப்பவர்‌ 
உபயோகம்‌, 

பரிசோதனை 
பரிசோதனைக்‌ கூடம்‌ 


நோக்கம்‌, எண்ணம்‌ 
பிரளயம்‌, பெருவெள்ளம்‌ 
உளறல்‌, வீண்‌ பேச்சு 
தஸ்தாவேஜ ஈ, இணைப்புக்‌ 
காகிதம்‌' 

ஆசையைத்‌ தூண்டுதல்‌ 
வஞ்சகம்‌, ஏமாற்றம்‌, கபடம்‌ 
மற்றொருவரின்‌ சார்பாகப்‌ 
பேசுபவர்‌ 


नागरी 
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என்க, ந 
ளகக, எமக ஏ 
ளாக 


एंजमानन, अरशन्‌, கரச 


எங்கை, ரன்‌ 
आदिक्‌क उरिमै 
रुजु, எண்‌ 
अतृताट्चिपपत॒तिरम 


எகர, तवरु, 


गवननिनमै 


मुककियमान 

मुदलिडस वगिपपवर्‌ 
निचचयिकृकतृतकक, 
eT 
ணி எணண वियादि 
சாண்‌ 

मुयर॒चि 

பகு Merge 
னாரா, எள 
मुयर्‌चि 
उबयोगिककपपट्ट 
उबयोगिपपवर 
उबयोगम ஈன்‌ 


परिशोदनेकृकूडम 


ஏனை, एंणणम 
ணா, ded 
னர, वीणपेचचु 
दसतावेजु, इणैपपुकुकागिदम 


आशैयैत्ततृण्‌डुदल 
ணா, एमाट्रम, கண 
मट्रांसबवरिन शार॒बागप्रपेशुबवर 


हिंदी எண 


Tat 


ணா 


பட்டப்‌] 
प्रवास 
प्रवासी 
प्रवाह 


viet 


wae 
ग्रव॒त्ति 
प्रवेश 
प्रवेश द्वार 
TAT 


ग्रशंसक 
प्रशंसनीय 
प्रशंसा 
प्रशस्ति 
प्रशांत 
प्रशासक 
प्रशासन 
प्रशिक्षण 
प्रश्न 
प्रश्नपत्र 
प्रश्नावली 
प्रश्नोत्तर 
TH 
प्रश्वास 
प्रसंग 
प्रसंगाघीन 


கன்‌ 
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ப்ரவசன்‌ 


ப்ரவர்‌ 


ப்வரண்‌ 
ப்ரவர்தக்‌ 
ப்ரவர்தன்‌ 
ப்ரவாஸ்‌ 
ப்ரவாஸீ 
ப்ரவாஹ்‌ 


ப்ரவிஷ்டி 
ப்ரவீண்‌ 


ப்ரவ்ருத்த 
ப்ரவ்ருத்தி 
ப்ரவேச்‌ 
ப்ரவேசத்‌,வார்‌ 
ப்ரவேசிகா 


ப்ரசம்ஸக்‌ 
ப்ரசம்ஸனீய 
ப்ரசம்ஸா 
ப்ரசஸ்தி 
ப்ரசாந்த 
ப்ரசாஸக்‌ 
ப்ரசாஸன்‌ 
ப்ரசிக்ஷன்‌ 
ப்ரச்ன 
ப்ரச்ன-பத்ர 
ப்ரச்னாவலீ 
ப்ரச்னோத்தர்‌ 
ப்ரச்ரய 
ப்ரச்வாஸ்‌ 
ப்ரஸங்க 
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பிரவசனம்‌, 
விளக்கவுரை 
உயர்நிலையிலுள்ள, 
சிறந்த, எல்லோருக்கும்‌ 
மேலான 


| உயர்நிலை 


துவக்குபவர்‌ 
துவக்குதல்‌ 

அயல்‌ நாட்டு வாசம்‌ 
அயல்‌ நாட்டில்‌ வசிப்பவர்‌ 
பிரவாகம்‌, வெள்ளமாக 
ஓடுதல்‌ 

பதிவு, குறிப்பு 

கை தேர்ந்த, 

மிக்கத்‌ திறமையுள்ள 
ஈடுபட்ட 
மனப்போக்கு, ஈடுபாடு 
நுழைவு 

நுழை வாயில்‌ 

ஒரு விஷயம்‌ பற்றிய 
ஆரம்பப்‌ படிப்பு 
புகழ்பவர்‌ 

புகழத்தக்க 

புகழ்ச்சி 

புகழுரை 

அமைதியான 
ஆளுபவர்‌ 

ஆளுதல்‌, ஆட்சி 
பயிற்சி 

கேள்வி, வினா 
கேள்வித்தாள்‌, வினாத்தாள்‌ 
கேள்விக்‌ கோர்வை 
வினாவிடை 

ஆதாரம்‌, உதவி 
வெளி விடும்‌ மூச்சு 
சந்தர்ப்பம்‌ 


ப்ரஸங்களதீ,ன்‌ சந்தர்ப்பத்திற்குட்பட்ட 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ண்ணா, ஈம்‌ 


उयर्‌निलेयिलुछुछ शिरुन॒द, 
ரீசன்‌ मेलान 


ஊர்க்‌ 

तुवक॒कुबवर 

ரொக்க 

अयलनाट्टुवासम 
अयलनाट्टिल वसिप्रपवर 
ணா, எனா आंडुदल 


पदिवु, कुरिपपु 
के ௩, எச்சரி 


ईंडुबट्ट 
मनपपोककु, ईडुपाडु 
नुछेवु 

नुढ्ैवायिल 

ais ண ஈரி आरंबप 
afeug 

ராணு 
பாஜக 
ராணா 

get 

अमैदियान 
எனா 

எனக, आटचि 
पयिर्‌चि 


केछुवि, विना 
केछुवित॒ताछू, னல 
केछुविककोर॒वै 

विना विडे 

आदारम, उदवि 

“fo fag मूचचु 
सन॒वर्‌ब॒बस 
सन॒दर्‌बततिर॒कुट्पट्ट 


हिंदी எண 


ஆறி 


प्रसन्‍न 
प्रसन्‍नता 
प्रसव 
प्रसाद 
प्रसाधन 


प्रसार 
प्रसारण 
ui 
प्रसिद्रि 
प्रसूति 
ணா 
प्रस्ताव 
ணாக 
प्रस्तावना 


प्रस्तुत 


प्रस्थान 
प्रहर 
प्रहरी 


प्रहसन पुं. 


प्रहार 
प्रांगण 
प्रांत 


प्राक्कथन 
प्राक्कलन 
प्रागेतिहासिक 


प्राचार्य 
प्राची 
प्राचीन 


प्राचीर 
प्राच्य 


= 


எனல்‌ 


இடுக நு ஜின 


पुं 
पुं 
पुं, 
प्रांतीयता स्त्री. 
| 
पुं 
वि 


$ 
स्त्री 
वि, 
प्राचीनता स्त्री. 
4 
वि 


लमिल 
लिप्यंतरण 


ப்ரஸன்ன 
ப்ரஸன்னதா 
ப்ரஸவ்‌ 
ப்ரஸாத்‌, 
ப்ரஸாத,ன்‌ 


ப்ரஸார்‌ 
ப்ரஸாரண்‌ 
ப்ரஸித்‌,த, 
ப்ரஸித்‌;தி, 
ப்ரஸூதி 
ப்ரஸ்தர்‌ 
ப்ரஸ்தாவ்‌ 
ப்ரஸ்தாவக்‌ 
ப்ரஸ்தாவனா 
ப்ரஸ்துத்‌ 


ப்ரஸ்த,ான்‌ 
ப்ரஹா 
ப்ரஹரீ 


ப்ரஹஸன்‌ 


ப்ரஹார்‌ 
ப்ராங்கண்‌ 
ப்ராந்த்‌ 
ப்ராந்தீயதா 
ப்ராக்கத,ன்‌ 
ப்ராக்கலன்‌ 
ப்ராகை, 
திஹாஸிக்‌ 
ப்ராசார்ய 
ப்ராசீ 
ப்ராசீன்‌ 
ப்ராசீனதா 
ப்ராசீர்‌ 
ப்ராச்ய 
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तमिल 
पर्याय 


மகிழ்ச்சியுற்ற 
மகிழ்ச்சி 
பிரசவம்‌ 
பிரசாதம்‌, அருள்‌ 
௩கை ஈட்டு, அலங்காரப்‌ 
பொருள்கள்‌ 
பரப்பு, பெருக்கம்‌, விரிவு 
ஒலிபரப்பு 
புகழ்பெற்ற 
புகழ்‌, கியாதி 
பிர சவம்‌ 
கல்‌ 
பிரேரணை 

ரிப்பவர்‌ 
முன்னுரை 
விவாதிக்கப்பட்ட 
விவரிக்கப்பட்ட 
புறப்படுதல்‌ 
ஜாமம்‌ (3 மணி நேரம்‌) 
வாயிற்‌ காப்போன்‌ 
காவலாளி 
கேலி, நகைச்சுவை, 
நாடகம்‌ 
அடி, தாக்குதல்‌ 
முற்றம்‌ 
மாநிலம்‌ 
மாநில மனப்பான்மை 
முன்னுரை 
மதிப்பீடு 
சரித்திர காலத்துக்கு 
முந்திய 
குரு, ஆசிரியர்‌ 
கிழக்கு 
பண்டையக்‌ காலத்திய 
பழைமை 
வெளிச்‌ சுவர்‌, மதில்‌ 
கீழை நாட்டு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मगिद्गुचचियुट्र 
ணர்‌ 
पिरसवम 
पिरसादस, अरुछ 


नगैनट्टु என்றாரா 


ug, पंरुक॒कम, विरिवु 
आंलि Ty 

grader 

ராக, कियादि 

पिरसवम 

कक 

पिरेरणै 

पिरेरिपपवर्‌ 

grat 

विवादिकृकप्पट्ट 
विवरिक॒कप्पट्ट 
पुरपपडुदल 

जामम (मूनरू मणि ATH) 
वायिर्‌ कापपोन, எண 


केलि, नगैचचुवै, எனா 


अडि, எக்க 

मुट्रम 

मानिलम 

मानिल मनपपानमै 

grat 

मदिपपीडु 

चरितृतिर कालततुककु मुन॒दिय 


गुरू, आसिरियर 
ரக்‌ 

ராக கண 
யய! 

சினா, சார 
கிளா 
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प्राण 
प्राणघाती 
प्राणदंड 


प्राणवान्‌ 
प्राणवायु 
प्राणायाम 


प्राणिविज्ञान 
प्राणी 


प्रात: 
प्रात:काल 
प्रात: 
स्मरणीय 


प्राथमिक 
प्राथमिकता 
प्रादेशिक 
ग्रादेशिक 
सेना 
प्राधान्य 
प्राध्यापक 
प्राप्ति 
प्राप्य 
प्रामाणिक 


प्राय: 
प्रायद्वीप 
प्रायश्चित 


प्रायोगिक 
प्रायोजना 
प्रारंभ 


இறக நறுதுற 


ஓ 


ர்‌. 
ர. 
वि. 
ன்‌, 
ர்‌ 


என, 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ப்ராண்‌ 
ப்ராணகராதீ 
ப்ராண 
கண்ட்‌ 
ப்ராணவான்‌ 
ப்ராணவாயு 
ப்ராணாயாம்‌ 


ப்ராணி 
வீக்‌,யான்‌ 
பராணீ 


ட்ராதஹ்‌ 
பராதஹ்கால்‌ 
ப்ராதஹ்‌- 
ஸ்மரணீய 


ப்ராதமிக்‌ 
ப்ராத,மிகதா 
ப்ராதே,சிக்‌ 
ப்ராதே,சிக்‌ 
ஸேனா 
ப்ராதபான்ய 
ப்ராத்‌,யாபக்‌ 
ப்ராப்தி 
ப்ராப்ய 
ப்ராமாணிக்‌ 


ப்ராயஹ்‌ 
ப்ராயத்‌வீப 
ப்ராயஸ்சித்த 


ப்ராயோகி,க்‌ 
ப்ராயோஜனா 
ப்ராரம்ப்‌, 


af 
पर्याय 


உயிர்‌, பிராணன்‌ 
உயிர்‌ வாங்குகிற 
மரண தண்டனை 


உயிருள்ள 

பிராண வாயு 
பிராணாயாமம்‌, ._ 
மூச்சை அடக்கிவிடும்‌ 
முறை 

பிராணி இயல்‌ 


பிராணி, 
உயிருள்ளவை 
அதிகாலை 
விடியற்காலம்‌ 
மரியாதைக்குரிய 
(காலையில்‌ ஞாபகப்படுத்தத்‌ 
தகுந்த 

ஆரம்ப, முதலாவது 
முதலிடம்‌ 
மாநிலத்து 
மாநிலப்படை 


முக்கியத்துவம்‌ 
பேராசிரியர்‌ 
கிடைத்தல்‌ 
கிடைக்கிற 
அத்தாட்சி பெற்ற, 
எல்லோராலும்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளப்பட்ட 
பெரும்பாலும்‌, அநேகமாக 
தீபகற்பம்‌ 

பாவத்தைப்‌ போக்கச்‌ 
செய்யும்‌ ஈற்செயல்‌ 
பரிசோதனைக்குட்பட்ட 
திட்டம்‌ 

ஆரம்பம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


उयिर्‌, पिराणन 
उयिर्‌ वाडू-गुगिर 
मरण दण्डने 


उयिरुछ्ल 

पिराण वायु 
RTT, ஈரி 
अडकृकिविडडम मुरे 


पिराणि னக 
पिराणि, அணி 


अदिगाले 

ஈகா 
मरियादेकृकुरिय (கண்க 
जआबगपपइुततत तगुनद) 


WOT, मुदलावदु 
मुदलिडस 


சாண 
मानिलपपडे 


मुक॒कियतृतुवम 

पेरासिरियर्‌ 

ச 

किडैककिर 

अतृताट्चि der, நன்ன 
आंप॒पुक எண 


पंरुसबाछुम, अनेगमाग 
दीबकर्पम 
पावतृतैष॒पोककच्‌चंययुम्त 
எண்ட 
परिशोदनेकृकुट्पट्ट 
तिट्टम 

எண 


हिंदी எ 


प्रारंभिक 


प्रारब्ध 
प्रार्थना 


प्रार्थनापतन्र 
நாள்‌ 
प्रासंगिक 
प्रिय 


प्रियलम 
(ளு) 
प्रीति 
எண்னை 
प्र्फ 
க 
प्रेक्षण 
प्रेत 
प्रेम 
प्रेमिका 
(ள்‌) 
प्रेरक 
प्रेरणा 
प्रेषक 
प्रेकूटिस 


प्रोत्साहन 
he 
ண்‌ 


we 
wal 
फंसना 


நு ௬ 


நன்னன்‌ ௯ இனை 


a 3, எ 


ஆ தி 


ஏ 
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ப்ராரம்பி,க்‌ 


ப்ராரப்த, 


ப்ராதனா 
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௭௬௭ 
पर्याय 


முதன்‌ முதலில்‌ ' 
ஆரம்பிக்கிற, 
தொடக்க 
பிராரப்தம்‌, 

விதி 
பிரார்த்தனை, 
வேண்டுகோள்‌ 


ப்ரார்த்தனுபத்ர விண்ணப்பம்‌ 


ப்ரார்தீ, 
ப்ராஸங்கிக்‌ 
ப்ரிய 


ப்ரியதம்‌ 
(ப்ரீதம்‌) 
ப்ரீதீ 
ப்ரீதிபேஜ்‌ 
ப்ரூஃப்‌ 
ப்ரேக்ஷக்‌ 
ப்ரேக்ஷண்‌ 
ப்ரேத்‌ 
ப்ரேம்‌ 
ப்ரேமிகா 
(ப ரேய ஸீ) 
ப்ரேரக்‌ 
ப்ரேரணா 
ப்ரேஷக்‌ 
ப்ரேக்டிஸ்‌ 
ப்ரோத்ஸா- 
ஹன்‌ 
ப்ரெளட்‌, 


படங்க 
பண்ட்‌ 


பந்தா 
வர்‌ 
५५१०७ 


விண்ணப்பதாரர்‌ 
சந்தர்ப்பத்திற்கேற்ற 
பிரியமான, 
அன்புள்ள 


கணவன்‌, மிக்க அன்புள்ளவன்‌ 


அன்பு 

பாராட்டு விருந்து 
ப்ரூப்‌ 
பார்வையாளர்‌ 
கண்ணுறல்‌ 
பிணம்‌, பிசாசு 
அன்பு, காதல்‌ 
காதலி 


தூண்டுபவன்‌ 
தூண்டுதல்‌ 
அனுப்புநர்‌ 
அப்பியாசம்‌, தொழில்‌ 
ஊக்கமூட்டல்‌ 


வயதுவந்த, கம்பீரமான 
உயர்ந்த 

ஒரு தடவைக்கான 
மருந்தின்‌ அளவு 

நிதி 

சுருக்கு 
சிக்கிக்கொள்ள, 
மாட்டிக்கொள்ள 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मुदन என்கை எங்க, 
எசகு 


Te, विदि 
ர்‌, ரில 


विणणप्पम॒ 
विणणपपदारर्‌ 
सन॒दरबततिर॒क केर॒प 
पिरियमान கணை 


சரசா, ரக अनुबुरृब्यवन 


௭ 
पाराट्टु க 
ரா 

ஏன 
PTET 
पिणम, पिशाशु 
ஏ, எ 
कादलि 


तूृणडुबवन 

ETS 

अनुप्पुनर्‌ 
க்ளா, எச 
Ds 


ஊனா, गमबीरमान, 
SATS 
आंरु दडवैकुकान मरुन॒दिन எண 


निदि 

शुरुक॒कु 

ணக, எர 
कांछुछ 


हिंदी शब॒द 


फंसाना 
फकीर 


பட்டம்‌ 


(फिजूल) 
ண खर्च) 


फटकना 


फटकार 
फटना 


फटीचर 
फड़कना 


फड़फड़ाना 
फतवा 


फतह 
war 
(feat) 


फन 
wes 
फफोला 
फबती 
फबना 
फरमा 


फरमाइश 


क्षय ௭3 | இடு 


௮ 


a 


स्त्री, 


फरसा (परसा) पुं. 


फरार 
फरियाद 


கணா 


वि. 


स्त्री. 


ர்‌. 


ண்ட 


சி தாத ஈறு கஜல ஏடு जे ௪ 


239 


तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

பூஸானா சிக்கவைக்க; வசமாக்க_ 

ஃபகீர்‌ ஏழை, பிச்சைக்காரன்‌, 
பக்கிரி, முஸ்லீம்‌ துறவி 

ப,க்கட்‌, தன்‌ போக்கிலே செல்பவன்‌ 


அமளி செய்பவன்‌ 
ஃபஜூல்‌ வீணான, பயனற்ற 
(-.பிஜூல்‌) 
ஃபஜூல்கூர்ச்‌ வீண்‌ செலவு 
(.பிஜூல்கடர்ச்‌) 


படடகனா புடைக்க 
அணுக 
படகார்‌ திட்டுதல்‌, அதட்டுதல்‌ 
படனா கிழிய, பிளக்க, வெடிக்க, 
பால்‌ முறிந்து போக 
படீசா பழைய கந்தை உடுத்திய 


பட்கனா குலுங்க, துடிக்க, அசைய 
७,-३०;/-३ ७0 சிறகை அடித்துக்கொள்ள 


பத்வா ஒரு முஸ்லீம்‌ மதகுருவினால 
அளிக்கப்படும்‌ தீர்ப்பு 

பதஹ்‌ வெற்றி 

்பதூர்‌ குற்றம்‌ குறை, நஷ்டம்‌, 

(.பிதூர்‌) அமளி, தடை 

பூன்‌ பாம்பின்‌ படம்‌ 

ப,பூந்த பூஞ்சக்காளான்‌ 

பிபேோோலா கொப்புளம்‌ 

பப்‌,தீ கேலிச்‌ சொல்‌, பரிகாச 
வார்த்தை 

(७,५6७ சோபிக்க, அழகாகத்‌ 
தோன்ற 

பர்மா ஜோடு தைக்கும்‌ ஆஸ்‌, 
புத்தகத்தின்‌ “பாரம்‌” 

ப,ர்மாயிச்‌ கட்டளை 

பூர்ஸா கோடாலி 

ப,ரார்‌ தலைமறைவா கிவிட்ட 


பரியாத்‌, பிராது, 
புகார்‌ 
பரிச்தா தேவதை, தேவதூதன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ககக, वशमाक॒क 

एल, पिचचैककारन, ள்‌, 
मुसलिम तुर॒वि 

तन षोककिलेये ரள எ 
शंयूबवन 


वीणान, पयनट्र 
वीण्‌ शंलवु 


ரகக 

अणुग 

तिट्टुबछ, अदट्टुदल 
ன, ஈன, ஏசு, 
पाल मुरिनिदु पोग 

ஈன कन॒दे उड्डुततिय 
ரன, तुडिकक, अशैय 
शिरगै எக 

எ मुसलिम मद गुरुविनाल 
கான तीर॒पपु 

fe 

कुट्रम, ஒர ஈன, எர, तड़ै 


पामविन पडम 
கன 

கர்ண 

கணண, परिगास என்‌ 


सोबिकक, அனாள்‌ 


எ तेककुम आस, 
னா “என: 
க்‌ 

कोडालि 

तले எனி free 


पिरादु, पुकार 
देवदे, சோ 
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हिंदी எ ன, तमिल तमिल नागरी 
को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 

फरेब पुं ப,ரேப்‌, - வஞ்சனை, ளார்‌, எண 
மோசம்‌ 

ஷ்ஷ்‌ ப்‌. பர்க்‌ வித்தியா சம்‌ எணண 

we ப்‌. பர்‌ஃஜ்‌ கடமை कडमै 

ஷன்‌ वि. பூர்‌ஃஜீ இட்டுக்கட்டின, ஏகா 
சதுரங்கத்தில்‌ *ராணி' காய்‌ शदुरंगत्तिक॒ எண்‌ काय्‌ 

फर्म स्त्री பரம்‌ வியாபாரக்‌ கழகம்‌, ள்ளன, निरूुवनम 
நிறுவனம்‌ 

फर्राश ர்‌. பூர்ராஷ்‌ ஜமக்காளம்‌ விரித்தல்‌, ண ரரி, ஈகை 
விளக்கு ஏற்றுதல்‌ முதலிய ரக मुदलिय संययुस॒ पणियाक् 
வேலைகளைச்‌ செய்யும்‌ 
பணியாள்‌ 

फल पुं. படல்‌ பழம்‌, பயன்‌, கத்தியின்‌ கூர்பாகம்‌ 0, पलन॒, க कूर 
கலப்பையின்‌ கொழு बागस, कलप्पैयिन कांछु 

फलक ர்‌. பலக்‌ பலகை, கற்பலகை, ஈர்‌, कर्पलगै, 8, ரண்‌ 
பெஞ்சு, உள்ளங்கை 

ET பூல்னா காய்க்க, பலிக்க சக, ஈகை 

फलाँ वि. பூலா பலானா, पलाना, कुरिप्रपिट्ट, 
குறிப்பிட்ட, இன்ன इन्न 

फलाहार ர்‌. ப,லாஹார்‌ பலகாரம்‌, पलहारम, ரச उणवु 
பழ உணவு 

ரஸ்‌ स्‍त्री... ५४५०० அவரை, பட்டாணி ௭௬, ஈண்‌ पोनर काय्‌ 
போன்ற காய்‌ 

ட்‌ ஷ்‌. பூஸல்‌ விளைச்சல்‌, பருவம்‌, எ, परूवम॒, अरूवडै 
அறுவடை 

மதனன்‌ ரே. பஹரானா பறக்கவிட AE 

ve சி. பழாங்க்‌ சுளை, வெடிப்பு, தழும்பு, ஏத, சிரா, எர, ரச 
தையல்‌ 

ஈண்ட ௯... பூராங்கனா ஆகாரத்தை உள்ளங்‌ आगारत्ते க்ளா எர 
கையால்‌ வாயில்‌ போட்டுக்‌ पोटटुककांछक्ुदल 
கொள்ள 

फांदना &.... பராந்தனா தாண்ட, சுருக்கிட ताण्ड, शुरुककिड 

ண்‌ ன்‌, பூஸ்‌ சுருக்கு, கண்ணி, மூங்கில்‌ शुरुककु, कणणि, मूंगिढ्व मिलार 
மிலார்‌ 

फांसना ந ப்ராஸனா கண்ணியில்‌ பிடிக்க, கிதை पिडिकक, ராகி तन 
ஏமாற்றி தன்‌ வசமாக்க वश्माक॒क 

फांसी स्त्री... ऐंड्रान சுருக்கு, தூக்கு (தண்டனை) ஏன, கனி 
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हिंदी எண 


फाका 
फाग 


फागुन 
(फाल्गुन) 
फाटक 
फाड़ना 
फायदा 
फाल 


फाललू 


फालसा 
சார 
फालूदा 


फावड़ा 
फासला 
फाहा 


फिटकरी 
फिरंगी 


फिर 
फिरकी 


फिरना 
फिलहाल 
காக்‌ 


फिसलन 
ணாள 


फीका 


a இ இ எனை 


னை. 


को. 


வ. 


6 ப. ஷி 6a 


௮ 


6. 60 


“a 


எத்‌ ௮29 


तमिल 
लिप्यंतरण 


பாகா 
பராக்‌, 


பாகுடன்‌ 
(பால்குன்‌) 
பாடக்‌ 
பாட்னா 
பதாயதரா 
பரால்‌ 


பரால்தூ 


பரால்ஸா 
பராலி.ஜ்‌ 
பஜாலூதரா 


பஜாவ்டரா 
பராஸ்லா 
பழாஹா 


0, छा 


பிடட்கரீ 
பி,ரங்கீ, 


பிர்‌ 
७, 


பிர்னா 
பி,ல்ஹால்‌ 
பி,ஸட்‌ஃடீ, 


பி,ஸ்லன்‌ 
பீகா 


तमिल 
पर्याय 


பட்டினியிருத்தல்‌ 
ஹோலிப்‌ பண்டிகையில்‌ 
பாடப்படும்‌ பாட்டு 
பங்குனி மாதம்‌ 


முக்கிய வாயில்‌, கேட்‌ 
கிழிக்க 

லாபம்‌, பயன்‌ 

ஏரின்‌ கொழு; 

பாக்குத்‌ துண்டு, 
வேகமான பாய்ச்சல்‌ 
அதிகப்‌ படியான, 
உபயோகமற்ற 

ஒரு வித பழம்‌ 

பக்கவாதம்‌ 

கோதுமை மாவால்‌ செய்த 
தின்பண்டம்‌ 

மண்வெட்டி 

தூரம்‌, தொலைவு 

வாசனை திரவத்தில்‌ நனைத்த 
பஞ்சு 

கவலை, ஆழ்ந்த யோசனை, 


படிக்காரம்‌ 

வெள்ளையன்‌, 
பறங்கிக்காரன்‌ 

பிறகு, மறுபடி 

நூல்‌, கம்பி முதலியவை 
களை சுற்றி வைக்கும்‌ 
சக்கரம்‌ 

அலைய, திரும்ப 
தற்சமயத்தில்‌ 

எல்லா வேலையிலும்‌ 

பின்‌ தங்குகிற 

வழுக்கல்‌ 

வழுக்கி விழ 

மங்கலான, சப்பென்றுள்ள 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पटटिनियिरुत्तत 
होलिपपंडिगैयिकू पांडपपुडम rez 


पंगुनि मादस 


मुककिय எ, गेट 

கை 

लाबम, पयन 

एरिन कांछू, எக, वेगमाग 
पायचचल 


अदिगप्रपडियान, उबयोगमट्र 


आंरूविद என 
பதக 
गोदुमै ளக श॑यूद Fr पंडम 


मणवंट्टि 
௭, तांलेवु 
a दिरवत्तिल ननैत्त पंजु 


कवले, என योचने, - 


ரக 
ஷ்ணா, परंगिककारन 


पिरहु, मरुपडि 
नल कंबिमुदलियवैगढे शुटरि 
ண शककरम 


अलेय, ஈன்‌ 
எண்ண 
Coa 8909௭ पिन॒तंगुगिर 


RE 
க 


मंगलान, எண்ணா 


हिंदी எள 


फीता 
फीस 
फुंकनी 
கனா 
फुंदना 
फुंसी 


கா 
(फुटकल) 


களை 


फुनगी 
फुफकार 
फुफेरा 
फुरसत 
फुर्ती 
फुर्तीला 
கனகா 


फुलकारी 
ள்‌ 
फुलवारी 
फुलाना 
फुसफुसाना 
फुसफुसाहट 
फुसलाना 


ணா 
फुहारा 
(கனா) 


फूक 


களை 


फूट 
फूटना 
फूल 


சி 


கழ இர 


i 


“சத்த जे உ ந்தது 


“சித 5 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

பீ,தா நாடா 

பீஸ்‌ கட்டணம்‌ 

புஹங்க்னீ ஊது குழல்‌ 

புரங்கார்‌ சீறுதல்‌ 

புதந்த்னா குஞ்சம்‌ 

புன்ஸீ சிறு கொப்புளம்‌, 
முகப்பரு 

புஷ்கர்‌ தனிப்பட்ட, 

(புட்கல்‌) சில்லரையான 

பு;தடக்னா தத்தித்‌ தத்தி நடக்க, 
மகிழ்சசியால்‌ குதிக்க 

புன்கீ, பயிரின்‌ முளை, உச்சி முனை 

புப்‌,கார்‌ பாம்பின்‌ சீறுதல்‌ 

புதபேரோ அத்தை வழியைச்‌ சேர்ந்த 

பூர்ஸத்‌ ஒழிவு, அவகாசம்‌ 

பூர்தீ சுறுசுறுப்பு 

புர்தீலா சுறுசுறுப்பான 

பு_ல்கா அனலில்‌ வாட்டிய 
மெல்லிய சப்பாத்தி 

பூல்காரீ சித்திரத்‌ தையல்‌ 

பு,ல்ஐஃடீ பூவாணம்‌ 

புல்வாரீ பூந்தோட்டம்‌ 

புலானா உப்பச்‌ செய்ய 

பு,ஸ்பு,ஸானா கிசுகிசுக்க 

புஸ்புஸாஹட்‌ கிசுகிசுத்தல்‌ 

பு,ஸ்லானா இனிமையாகப்‌ பேசி 
வசப்படுத்த 

பு,ஹார்‌ சாரல்‌ 

புஹாரா நீரூற்று 

(பூவ்வாரா) 

பூரங்க்‌ உதடுகளால்‌ காற்றை 
ஊதுதல்‌ 

பூரங்க்னா ஊத, 
காசை வீணாக்க 

பூட்‌ விரோதம்‌, பிளவு 

பூட்ணா உடைய, ஒடிய, சிதற 

பூல்‌ பூ, மலர்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


नाडा 
கணா 
शीरुदल 

कुंजम 

शिरु கற்றன, 
சாரா 


तनिपप्टट, ர 


எண்ன எக, 
எக்க कुदिकक 
पयिरिन FZ, उचचि मुने 
ரர ளி 

ஏர்‌ எண்ணா 

ரண. अवकाशम 
सुरुसुरुपपु 

सुरुसुरुपपान 

अनलिल ஏச मंलांलिय 
चपपात्ति 

चित्तिरत्तैयल 

पूवाणम 

पून्तोट्टम 

उपपचचंयय 

किशुकिशुक॒क 
किशुकिशुत्तल 
इनिमैयागप्पेसि वसपपदुत्त 


ae 
नीरूट्रू 


கானக काटरे அம 
ऊद, कासे वीणाक॒क 
विरोदम, ரண 


उडैय, என, fee 
पू, Not 


हिंदी gaz 


फूलदान 


கள 
फ्स 
फूहड़ 


ணா 
फेंटना 


फेनिल 


फेफड़ा 
फेर 


फेरना 


फेरफार 
फेरा 


फेरी 


फैलना 
फैलाना 
கா 
फैसला 


फोड़ना 
फोड़ा 


फौज 
फौजदारी 
फौजी 
फौरन 
फौलाद 
फ्राक 


த 


6. 


ஏ ௬௪ 


3 ## जे இலரி 


எனகற கஜன்‌ ரர ௬௪ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


பூல்தரான்‌ 


ல்ல னா 
பூஸ்‌ है 
४2९0३ 


பே,ங்கனா 
பேண்டனா 
பேடன்‌ 
பேனில்‌ 
பேனீ 


பேடா 
பேர்‌ 


பேரனா 


பே,பசார்‌ 
பேரா 


பே 

பே ல்‌ 
பைல்னா 
பைலானா 
பைலாவ்‌ 
பைஸலா 
பேராகட்‌ 
பேடனா 
பேடா 


பெள 
பெ,ளஜ்தாரீ 
பெளஜீ 
பெளரன்‌ 
பெளலாத்‌; 
ஃப்ராக்‌ 
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பூக்களை அழகாக அடுக்கி 
வைக்கும்‌ பாத்திரம்‌ 

மலர, உப்ப 

வைக்கோல்‌ 

பண்பற்ற, 

நாசுக்கற்ற 

விட்டெறிய 

கலைக்க, கிளற 

நுரை 

நுரையுள்ள 

“பேணி?” என்னும்‌ 
தின்பண்டம்‌ 

நுரையீரல்‌ 

திருப்பம்‌, 

சுழலுதல்‌ 
திருப்ப, ஜபமாலை உருட்ட, 
வருட 

மாறுதல்கள்‌ 

சுற்றளவு, 

சுற்று 

சுற்றி வருதல்‌ 

தோற்ற, வெற்றி பெறாத 
பரவ 

பரப்ப 

பரப்பு, பிரசாரம்‌ 

தீர்ப்பு 

மதிப்பில்லாத 

உடைக்க, பிளக்க 

புண்‌, கொப்புளம்‌, 

சிரங்கு 

சேனை 

குற்ற வழக்கு சம்பந்தமான 
ராணுவ வீரன்‌ 

உடனே 

எஃகு 

குழந்தைகளும்‌, 
பெண்களும்‌ அணியும்‌ 
பிராக்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஏர அனா ஏ 
वेक॒कुम என்னா 

मलर, 888 

वैककोल 

ராசா. नासुककटर 


எண்ன 

கச்சை. ன 

at 

Tye 

'पोणि' ரண तिन्‌ पंडम 


qt 
तिरुपपम, YT 


ண. जपमाले उरुट्ट, वरुड 


ணாக 
qe, Wr 


geft எ 

der, deft doz 
परव 

பபப] 

ஈரா. पिरचारस 
तीर्पर्पु 

मदिपपिललाद 
उडैकक, ஈகை 
ஏட. கர்ண. शिरंगु 


| 

कूटर எக்க संबन्दमान 
राणुव वीरन 

उड़ने 

க 

கனா ரன ஏவ 
फ्राक 


हिंदी எள 


बंगला 


எனா 
बंजारा 


बंटना 
बंटवारा 


வ. ௮. 
| lj 


बंदगी 
बंदनवार 
बंदर 
बंदरगाह 
बंदा 
எள. 
बंदी 
बंदीगृह 
बंदूक 
ண்ண 


a. 
ன) | 


बंधक 
बंधन 
बंधना 


बंध-पत्र 
बंधु 
बंध्या 
बंसी 


बकना 
बकबक 
बकरा 
बकवास 


बकसुआ 


बकाया 


4, ॥ 


ண்ணி க 


ல 


ஜின 


a 


J 


எனனை பன்னு று 


“ரு இஜ்‌ தத்து 
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பூங்க,லா 


பஞ்ஜர்‌ 
பரஞ்ஜரா 


ப,ண்டனா 
பூண்ட்வாரா 


பந்த்‌, 
பந்த, 
ப;ந்தன்வார்‌ 
பந்தர்‌ 
பரந்தரர்காஹ்‌ 
பந்தா 
பரந்திடஷ்‌ 
பந்தி 
படந்திக்ருஹ்‌ 
பூந்தூஃக்‌ 
பூந்தேரபஸ்த்‌ 


ப,ந்த,க்‌ 


(३5७9 ,6ण 


பரந்த்னா 


பூந்த,-பத்ர 
பரந்து, 
பந்த்‌, யா 
பூன்ஸீ 


பக்னா 
படிக்ப,க்‌ 
பகரா 
பூக்வாஸ்‌ 
பக்ஸஈ% வா 


ப,காயா 
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பங்களா, 

வங்காளி மொழி 
தரிசு நிலம்‌ 

தானிய வியாபாரி, 
நாடோடி இனத்தார்‌ 
பங்கிடப்பட 
பட்டுவாடா, 

பங்கீடு 

மூடிய, நின்று போன 
வணக்கம்‌ 
தோரணம்‌ 

குரங்கு 
துறைமுகம்‌ 
அடிமை 

ஏற்பாடு, சூழ்ச்சி, முடிச்சு 
கைதி 

சிறைச்சாலை 
துப்பாக்கி 

ஏற்பாடு, 

நிலவரி -நிச்சயித்தல்‌ 
பந்தகம்‌, அடகு 
தடை, கட்டு 
கட்டப்பட, 

கைது செய்யப்பட 
பந்தக பத்திரம்‌ 
சகோதரன்‌, உறவினன்‌ 
மலடான 
புல்லாங்குழல்‌, 
தூண்டில்‌ 

உளற 

உளற, அரட்டை 
வெள்ளாட்டுக்கிடா 
வீண்‌ வார்த்தை 
பக்கிள்‌, 

கச்சுப்‌ பூட்டு 
பெறுவதற்கு 
பாக்கி நிற்கிற 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ள்ன, 

ளா எர 

எண 

दानिय वियाबारी, नाडोडि इनत्तार 


पंगिडप्रपट्ट 
எக, पंगीडु . 


मुडिय, निनरुपोन 
वणककम 

तोरणम 

कुरंगु 

तुरैमुग॒स 

अडिमे 

एर्पाडु, ஏண்‌, मुडिचचु 
कैदि 


सिरैचचाले 
'तुपपाक॒कि 
एर्पाडु, निलवरि निच्‌चयित्तल 


எண, अडगु 
तडै, Fer 
சரச, केदु எனா 


என पत्तिरम 
सगोदरन, उरविनन 
मलडान 


पुललांकुछलछ dew 


उल्हर 
னர, Hee 
க்களை 

சிர ஏர்‌ 

बकृकुकिह, PATTIES 


ஷ்ார்‌ 
बाक॒कि निर्किर्‌, 


हिंदी शब्द॒ व्या. 


बक्सा 
बखान 
எர 
என்ன 
बखेरना 
बख्शीश 
बगल 

बगला 
बगला-भगत 
(बगुला-भगत) 
बगावत 
बगीचा 

बगेर 

बघार 
बघारना 
बचकाना 


க 


बचल 
बचना 
बचपन 
बचाना 
बचाव 
बच्चा 
बछड़ा 
எரா 
बछेड़ा 
बजना 
ண 
बजरी 


बजाज 
வாள்‌ 


9 


बजाय எ, 


बटन ர்‌, 


நனி இன்ன ௫௯௫ ஜின ஏல என நத தினை 
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பக்ஸா பெரிய பெட்டி 

படகரான்‌ வர்ணனை, புகழதல 

பூகி,யா கெட்டித்‌ தையல்‌ 

பிகேடா சச்சரவு 

பிகேர்னா சிதறடிக்க 

ப,க்,சீஷ்‌ இனாம்‌ 

பகல்‌ கக்கம்‌, பக்கவாட்டம்‌ 

ப,க்,லா கொக்கு 

ப,க,லாப,க,த்‌ ஆஷாட பூதி 

(குலா பகத) 

ப,கராவத்‌ புரட்சி 

பூகீசா சிறிய தோட்டம்‌ 

பகைவர்‌ இன்றி 

பகர்‌ தாளிப்பு 

பகரா்னா தாளிக்க 

பச்கானா சிறுபிள்ளைத்‌ தனமான 

பூசத்‌ சேமிப்பு, மீதம்‌ 

பச்னா தப்பிக்க 

பச்பன்‌ குழந்தைப்‌ பிராயம்‌ 

ப,சானா காப்பாற்ற, மிச்சப்படுத்த 

பசாவ்‌ பாதுகாப்பு 

பச்சா குழந்தை ' 

பச்,டரா பசுங்கன்‌ று 

ப,சி,யா கன்றுக்குட்டி. 

பசேடதா குதிரைக்குட்டி 

ப;ஜ்னா ஒலிக்க 

பூஜ்ரா மேல்‌ மறைப்புள்ள படகு 

படஜ்ரீ சிறிய கற்கள்‌, 
கூழாங்கற்கள்‌ 

பஜாஜ்‌ ஜவுளி வியாபாரி 

ப; ஜானா ஒலிக்கச்‌ செய்ய, 
வாத்தியம்‌ வாசிக்க 

பஜாய்‌ பதிலாக 

பஜே மணிக்கு 

படன்‌ பொத்தான்‌, ஸ்விட்சு 


, नागरी 


लिप्यंतरण 


पैरिय पंट्टि 

वर्णन, ராணு 
गंट्‌टितैयल 

ஏரு 

शिदर॒डिकक 

इनाम 

க, पककवाट्टम 
க்கை 

आषाडबूदि 


परट्चि 
सिरिय எண 
gait 

ளு 
கை 


fr Ree 


सेमिपपु, ரி 
तप्पिक्क ்‌ 
कुलन्दैपपिरायस 
कापपाट्र, ணன 
पादुकापपु 

ஜன 

ஏஏ.  कनरू 
ககக? 
कुदिरिक॒कुट्टि 

आंलिकक 

मेल मरेप्पुछुछ Tel 
सिरिय கல்ல, சன்ஸ்‌ 


जवुल्ठिवियाबारि 
आंलिकृकच्‌चंयूय, 
எள எக்‌ 
बदिलाग 

मणिकृकु 

எ, सविट्चु 


हिंदी az 


ஏனா 


बटमार 
बटलोई 
बटवारा 
बटाई 
(बंटाई) 
बटालियन 
बटुआ 
बटेर 
बटोरना 


बटोही 
எனா 


எண. 
बड़प्पन 
बड़बड़ाना 
बड़बानल 


बड़ा 
बड़ाई 
बड़ी 
बढ़ई 
बढ़ती 


बढ़ना 
बढ़ाना 


बढ़ावा 
बढ़िया 


बढ़ोतरी 


बताना 


5 4 


சி 


4 ஷு 


ரக்‌ நகரு 


ச कु कक 
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७३-७० - 


ப,ட்மார்‌ 
ப,ட்லோயீ 
பூட்வாரா 
படாயீ 
(பண்டாயீ) 
படடாலியன்‌ 
ப;டுஆ 
படேர்‌ 
பிடோர்னா 


படோஹீ 
பட்டா 


ப்ட்டாகராதா 


படிடடிப்பன்‌ 


புட்‌படானா 


ப,ட;வானல்‌ 
படா 
படசாயீ 
Uses 
பஃட,யீ 
७५३०-५४ 


பட்னா 
படரானா 


பூட்ாவா 
படியா 


பூடெளதரீ 


ப,ிதானா 
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பங்கிடப்பட, 

அம்மியில்‌ அரைக்கப்பட 
முறுக்கேற 

வழிப்பறி செய்பவன்‌ 

வடி தவலை 

பட்டுவாடா 

பங்கு பிரித்தல்‌ 


சேனையின்‌ ஒரு அணி 
சிறு பணப்பை 
காடை 

குவிக்க, சிதறியதை 
ஒன்று சேர்க்க 
வழிப்போக்கன்‌ 
தள்ளுபடி, 

பல ரதன 
தள்ளுபடிக்கணக்கு 
பெருந்தன்மை 
உளற 
சமுத்திரத்தின்‌ அடி. பாகத்‌ 
தில்‌ உள்ள நெருப்பு 
பெரிய, 

வடை 

புகழ்ச்சி 

வடாம்‌ 

தச்சன்‌ 
அதிகரித்தல்‌, 
வளர்ச்சி 

வளர, அதிகரிக்க 
அதிகமாக்க, 
முன்னேற்ற 
ஊக்கமளித்தல்‌ 
நேர்த்தியான, 
விலையுயர்ந்த 
அதிகரித்தல்‌, 
வளர்ச்சி, உயர்வு 
சொல்ல, உணர்த்த 


னாள்‌ 
लिप्यंतरण 


ப்ரா, ஏற்க 
अरेककपपड FT 


எண श॑यबवन 
वडि तवले 
ஏன 

ப்ர ஈர 


सेनैयिन आंरु अणि 

सिरू पणपपै 

काडे 

कुविकक, शिदरियदे எக ஏச்சு 


எண்களை 
எனா, உண 


எண கக 
पंरुनतनमे 

TAT 

ண்ணா अडियिलुछुछ 
ஸ்ர 

பழம்‌ 

बडे 

ராண 

वडाम 

எ 

என, க்‌ 


எனா, अदिगरिकक 
अदिगमाकक, मुन्नेर_ 


கனரா 
नेत्तियान, विलेयुयर्न्द 


எண்ன, எண்‌, வர்‌ 


ஏர, उणर्त्त 


हिंदी எண 


बताशा 
बत्तख 
(௭) 
बत्ती 
எனன 
बत्तीसी 
बथुआ 
बदकारी 
बदकिस्मत 
बदचलन 
बदजबान 
बदतमीज 
बद-दुआ 
बदन 
बदनाम 
बदनीयत 
बदपरहेजी 
बदबू 
बदमाश 
बदरंग 
बदलना 
बदला 


बदली 


बदसूरत 
बदहजमी 
என்‌ 
बधाई 


என 


எர 
எரா 
बनजारा 


பி 


டல. 


நனை -றுறநு எ 


ளி நு 
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, பூதாஷா 


பத்த க்‌ 2 
(படிதக்ட) 
படத்தீ 
படித்தீஸ்‌ 
படித்தீஸீ 
பது,வா 
ப,த்காரீ 
ப,த்கிஸ்மத்‌ 
பத்தசலன்‌ 
பத்‌;.ஜபான்‌ 
படத்தமீ..ஜ்‌ 
ப;த;துவா 
பகன்‌ 
ப,த்நாம்‌ 
படத்‌, -நீயத்‌ 
ப,த்‌,பர்ஹேஜி 
படத்தம் 
ப,த்மாச்‌ 
படத்ரங்க்‌, 
பதத ல்னா 
பத்லா 


ப,தலீ 


ப,த்ஸூரத்‌ 
ப,த்‌,ஹஜ்மீ 
பதீத 

பத யீ 


பதாவா 


பதியா 
பதி 
பூன்ஜாரா 
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ஒருவித இனிப்புப்பண்டம்‌ 
வாத்து 


விளக்கு, விளக்குத்திரி 
முப்பத்திரண்டு 
முப்பத்திரண்டு பற்கள்‌ 
சக்கரவர்த்திக்‌ கீரை 
ஒழுக்கக்‌ கேடு 
துரதிருஷ்டமான 
கெட்ட நடத்தையுள்ள 
கெட்ட பேச்சு பேசுகிற 
மரியாதையில்லாத 
சாபம்‌ 

உடல்‌ 

கெட்ட பெயர்‌ வாங்கிய 
கெட்ட நோக்குள்ள 
பத்தியத்தை கவனிக்காமை 
துர்நாற்றம்‌ 

போக்கிரி, குண்டன்‌ 
நிறம்‌ கெட்ட 

மாற்ற 

பண்டமாற்றம்‌, 
பழிக்குப்‌ பழி 
இடமாற்றம்‌, 

மேக மூட்டமான 
விகாரமான 

அஜீரணம்‌ 

கெடுதல்‌, தேய்பிறை 
பாராட்டு, 

வாழ்த்து . 
சுபகாலங்களில்‌ கிடைக்கும்‌ 
நன்கொடை 
விரையடித்த காளை 
செவிடான 

நாடோடி, 

தெருத்‌ தெருவாய்‌ அலைந்து 
விற்பவன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


आंरुविद इनिपपुपंडम 
वात्तु 


ணக, எண்‌ 
मुपपत्तिरंडु 

मुपपत्तिरंडु ரக்‌ 
चक॒कर वर्त्तिककीरे 
எதகரக 
दुरदिरुष्टमान 

ஜா என்ர 

mee पेचचु पेशुगिर 
मरियादे इललाद 

ஏளன 

38 

க प॑यर्‌ वांगिय 
க नोककुछछ 
ஏன்‌ गवनिककामे 
दुरनाट्रम 

deft, गुंडन 

निरस कंट्ट 

माट्र 

पंडमाटरम, ஏக்கரா 


சோக, मेग मूट्टमान 


विकारमान 
अजीरणम 
கஜா, तेयूपिरे 
पाराटटु, எண 


ஏக்க किडेककुम எண? 


என எச்‌ 

ஏனா 

௭9, ஈனா अलेन्दु 
विरपवन 


हिंदी ஏ 


4 


# 


बनना 


ஜி 


बनाना 


बनाम 
बनावट 
बनावटी 
बनाव- 
सिंगार 
எண 
बनियान 


बपोती 
«qe 
बममार 
बया 
बयान 
बयाना 
बयार 
बयालीस 
என்‌ 
எகா 
எனன 


2௫௮௫-௭௭ ஜு ஆஸ எ 


बरगद 
बरछा 
बरतन 
बरतना 


ஜல 


बरताव 
बरदाश्त 
बरफ (बर्फ) 
बरफी 
बरबस 
बरबादी 


ததத 


a 
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लिप्यंतरण 


பன்னா 


பனானா 


பனாம்‌ 
பனாவட்‌ 
பனா வடீ 
பனவ- 
ஸிங்கர்‌ 
பனியா 
பூனியான்‌ 


படிபெளதீ 
ப்பூ ல்‌ 
பம்மார்‌ 
பயா 
பயான்‌ 
ப$யானா 
பயார்‌ 
பயாலீஸ்‌ 
பயாஸீ 
பரர்கத்‌ 
பர்கராஸ்த்‌ 


பரர்க,த்‌, 
பரர்சரா 

பர்தன்‌ 
७३४7 960) 


பரர்தாவ்‌ 
பர்தாச்த்‌ 
பரப்‌, (பரர்ப்‌,) 
பரர்பீ, 
பூர்பூஸ்‌ 


பர்பராதீ 


248 


तमिल 
पर्याय 


உண்டாக, தயாராக, 
அமைய, நல்லவன்‌ போல்‌ 
பாசாங்கு செய்ய 
தயாரிக்க, செய்ய, 

கேலி செய்ய 

எதிராக, எதிர்‌ கட்சியாக 
அமைப்பு 

செயற்கையான 

ஒப்பனை 


வியாபாரி, செட்டியார்‌ 
பனியன்‌, 

உள்‌ சட்டை 
பிதுரார்ஜித சொத்து 
கருவேல மரம்‌ 
வெடிகுண்டு வீசுகிற 
தூக்கணாங்‌ குருவி 
வர்ணனை. வாக்குமூலம்‌ 
முன்‌ பணம்‌ 

வீசுகின்ற காற்று 
நாற்பத்திரண்டு 

எண்‌ பத்திரண்டு 

ஆசி, வளம்‌, லாபம்‌ 
வேலையிலிருந்து நீக்கப்‌ 
பட்ட, கலைந்த 
ஆலமரம்‌ 

ஈட்டி, வேல்‌ 

பாத்திரம்‌ 
உபயோகிக்க, 
நடைமுறையில்‌ 
கொண்டு வர 

நடத்தை 

பொறுத்தல்‌, சகித்தல்‌ 
பனிக்கட்டி, ஐஸ்‌ 

பர்ப்பி 

திடீரென, எதிர்பாராமல்‌ 
அழிவு, நாசம்‌ 


नागरी 
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उंडाग, तयाराग, अमैय, 
எ पोछ पाशांगु ர 


ணாக, श॑यूय, केलि ஏ 


ணா, ரோ कंट्चियाग 
अमैपपु 

श॑यर्कैयान 

ஏரார்‌ 


ளர்‌, ரா 
बनियन, ஊச 


पितुरार्जित सांत्तु 
करुवेलमरम 
वंडिगुंडु वीशुगिर 
னர்‌ கண 
எரர்‌, என 
qT 
वीशुगिनर काट्रू 
नार्पत्तिरंडु 
एँणबत्तिरंडु 

आशि, என, அண 
वेलेयिलिरुन्दु नीकृपप्रपट्ट, कलैन्द 


आलमरम॒ 
ईट्टि, वे 

पात्तिरम 

उबयोगिक॒क, எ 
கண்ணா 


fed 

पांरुत्तल, सहित्तल 
ரகக்‌, ऐस 
எரர்‌ 

னின்‌, Teg 
ண, नाशम 


हिंदी எ 


बरमा 
बरस 
बरसना 
बरसात 
बरसाती 


बरसाना 
बरसी 


बरशत 
(बारात) 
बराबर 


बराबरी 
बरामद 


बरामदा 
(बरांडा) 
बरी 


எள்ளி 
बर्बरता 
எர 
बर्राना 


बल 
बलगम 
बलबूता 
बलवा 
बलवान 
बला 
बलात्कार 


बलिदान 
बलिष्ठ 
बलिहारी 


உ நுதி ந நதி நத தஜனனை 


எத்த ஐ. ௯ 


இல இன இழு 
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பரமா 
ப்ரஸ்‌ 

டான்‌ 
பர்ஸாத்‌ 
பர்ஸாதீ 


பூர்ஸானா 
பரர்ஸீ 


பூராத்‌ 

(பாராத்‌) 
பராபர 
பராபர 


பராமத்‌,, 


பூராமத;ா 


(ப,ராண்டரா) 


பரா 


ப,;ரெளனீ 
பர்பர்தா 
பூர்ர 
பூர்ரானா 


பல்‌ 
பல்கம்‌ 
ப்ஹ்பூதா 
பல்வா 
ப,லவான்‌ 
பலா 
பூலாத்கார்‌ 
பலி 
புலிதான்‌ 
ப,லிஷட்‌ 
பலிஹாரீ 
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தமுர்‌ 

வருடம்‌ 

பெய்ய, பொழிய 
மழைக்காலம்‌ 
மழைக்காலத்திய, 
மழைக்கோட்டு 
பொழிய 

சிராத்தம்‌, திதி 


மாப்பிள்ளை வீட்டாரின்‌ 

ஊர்வலம்‌ 

சமமான, 

தொடர்ச்சியாக 
சமத்துவம்‌, 

போட்டி. 
கண்டெடுக்கப்பட்ட 


தாழ்வாரம்‌ 
விடுவிக்கப்பட்ட 


இமை மயிர்‌ 
காட்டு மிராண்டித்தனம்‌ 
குளவி 

வீணாய்ப்‌ பேச, 
தூக்கத்தில்‌ உளற 
பலம்‌, வலிமை 
கபம்‌, கோழை 
சக்தி 

கலகம்‌ 

பல சாலியான 
ஆபத்து, கஷ்டம்‌ 
பலாத்காரம்‌ 

பலி 

பலியிடுதல்‌ 
பலசாலி 
தன்னையே தியாகம்‌ 
செய்தல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


war 
என 

daa, ஏரண 
எண 
எக்க 
எனி 
| 
शिराददम, तिदि 


मापपिछके சனா அண 


सममान 
तांडर्चचियाग 


எனா, पोट्टि 
कंडेडुकृकप्रपट्ट 


எண 
विद्वुविकृकप्रपट्ट 


इमैमयिर्‌ 

க मिरांडित्तनम 
கண்‌ 
वीणायपपेश, 
கண்க उल्र॒ 
बलम, என்‌ 
க, ௭௨ 
ஏ 

कलहम 
बलशालियान 
எர, कष्टम 
बलातकारम 

बलि 

बलियिट्ुदल 
बलशालि 

எனச்‌ ஈனா ரண 


हिंदी TE 


बल्कि 
எண 


बल्ला 


எண்‌ 
बवंडर 
बवासीर 
बसंत 


बस 


बसना 
बसाना 


बसूला 
बसूली 
बसेरा 
எண 


बस्ती 
बहंगी 


बहकाना 


बहत्तर 
बहन (बहिन) 


बहना 
बहनोई 
बहरा 
बहलना 


ன. 


g, 


PH ஐ 


“இ 


ர்‌. 
ன்‌. 
स्त्री, 
क्रि. 
क्रि. 
वि, 
स्त्री, 
क्रि. 
ர்‌ 
वि. 
क्रि. 
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பல்கி 
பூல்லம்‌ 
பல்லா 
பஃல்லீ 
ப,வண்டரர்‌ 
பவாஸீர்‌ 
பஸந்த்‌ 


பஸ்‌ 


பஸ்னா 
ப,ஸானா 


ப;ஸூலா 
ப;ஸூலீ 
ப,ஸேரா 
பூஸ்தா 


பஸ்தீ 
ப;ஹங்கீ 


ப,ஹக்னா 
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ஆனா ல்‌, சொல்லப்போனால்‌ 
ஈட்டி, வேல்‌ 


பந்தடிக்கும மட்டை, 
தடி 

சிறு தடி. 
சுழற்காற்று 

மூல வியாதி 
வசந்தம்‌, 

இள வேனிர்‌ காலம்‌ 
போதும்‌ 

வசம்‌, பேருந்து 
வசிக்க 

வசிக்கச்‌ செய்ய, 
அமைக்க, நிலைநாட்ட 
வாய்ச்சி, மரத்தைச்‌ 
செதுக்க உதவும்‌ கருவி 


கொத்தனின்‌ ஆயுதம்‌ 
ராத்‌ தங்குமிடம்‌ 
பறவைக்‌ கூடு 
மாணவர்‌ புத்தகங்கள்‌ 
எடுத்துச்‌ செல்லும்‌ பை 
குடியிருப்பு, பேட்டை 
சாமான்‌ தூக்கிச்‌ செல்லும்‌ 
காவடி. 

தவரான வழியில்‌ போக, 
ஏமாற 

ஏமாற்ற, தவறான வழியில்‌ 
போகச்‌ செய்ய 
எழுபத்திரண்டு 
சகோதரி 
அக்கா/தங்கை 
பாய்ந்தோட 
சகோதரி. கணவன்‌ 
செவிட்டு ர்‌ 
சந்தோஷப்பட, 
மனம்‌ களிக்க 


नागरी 
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ளக, शांछलपपोनाल 
Sie, % 


पन्‍्दडिक॒कुममट्टे, तडि 


सिरुतडि 
मूल वियादि 
ஊனா, ஊக்க 


पोदुम्‌ 

वशम, dos 

वसिकक 
எக்க, என்ற, 
निलेनाट्ट 

எர, मरततेच्‌ 
ச ர கண்‌ 


कांत्तनिन आयुदम 

என்றன 

परवैककूडु 

माणवर पुत्तगंगल्ल ண்ணா पु 


पेट्टे कुडियिरुप्पु 
सामन ரகரம்‌ कावडि 


तवरान எண்ட पोग, ரள 


சோனா, तयरान वक्वियिल 
पोगचर्च॑यय 

एँकुबत्तिरंडु 

सहोदरि 

अकृका/तंगै 

पायन्दोड 

सहोदरि कणवन 

संविट॒टु 

संतोषपपड, मनम ககக 


हिंदी எள 


बहलाना 
बहस 
बहादुर 
बहाना 


बहार 
बहाली 


बहाव 
बहिष्कार 


बही 


बही-खाता 
बहुल 


बहुत 
बहुघा 


बहुमत 
बहुमूल्य 
எள 
बहू 


बहेड़ा 
ஊன 
बांकपन 
बांका 
बांग 
बांचना 
बांझ 
बांट 
बांटना 
எள்‌ 


बांध 
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ம 
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ப;ஹஹலானா 
ப,ஹஸ்‌ 
பூஹாதுர்‌ 
பஹானா 


பூஹார்‌ 
பஹாலீ 


பூஹாவ்‌ 
பஹிஷ்கார்‌ 


பஹீ 


பூஹீ-கராதா 
Ua ஹு ஷய 


பஹத்‌ 
பீஹைஃ௩ தா 


பஹ ०१०५9 
ப,ஹூமூல்ய 
பஹ ஈரூபியா 
03900 9 


பூஹேடரா 
படிஹேலியர்‌ 
பதாங்க்பன்‌ 
பங்கா 
பாங்க்‌ 
பாஞ்ச்னா 
பாண்ட்‌ 
பதாண்ட்னா 
பராந்தீ, 


பராந்த்‌, 
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களிப்பிக்க 

விவாதம்‌ 

வீரம்‌ நிறைந்த 

சாக்குப்‌ போக்கு 

பாயச்‌ செய்ய 
வசந்தகால எழில்‌ 

பழைய பதவியில்‌ மறுபடி. 
நியமித்தல்‌ 

நீரோட்டம்‌ 
பஹிஷ்கரித்தல்‌, 
விலக்குதல்‌ 

கணக்குப்‌ புத்தகம்‌, 
பேரேடு 

நடவடிக்கைக்‌ குறிப்பேடு 
எல்லா வுஷயங்களையும்‌ 
நன்கறிந்த 

நிறைய, அதிகமான 
அநேகமாய்‌, 
பெரும்பாலும்‌ 
பெரும்பான்மை 
விலையுயாந்த 

பல வேடங்கள்‌ தரிப்பவன்‌ 
மருமகள்‌, 

நாட்டுப்‌ பெண்‌ , 

மனைவி 

தான்றிக்காய்‌ 

வேடன்‌ 

ஒய்யாரம்‌, மினுக்கு 
கோணலான, ஒய்யாரமான 
கூப்பாடு, கோழி கூவுதல்‌ 
படிக்க, விடுவிக்க 

மலடி 

பங்கு 

பங்கிட 

பணிப்‌ பெண்‌ 

அணை 


नागरी 
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கங்கை 

विवादम 

वीरम நர 

शाककुप्रपोक॒कु 

ராணா 

ண काल எர 

aoa uafafre எண नियमित्तर्‌ 


नीरोट्टम 
बहिष्करित्तल, विलक॒कुदल 


कणककुपपुत्तगम 


नडवडिक॒केक कुरिपपेडु 
ண்ண ननगरिन्द 


என, अदिगमान 
अनेगमाय्‌, ரள 


पंरुंबानमे 

विलेयुयर्न्द 

புக்கா तरिपपवन 
मरुमगढछ, என்‌, मनैवि 


ளர்க 

वेडन 

आंययारस, ரக 
कोणलान, எனா 
कृपपाडु. கிர कूबुदल 
पडिकक, विड्डुविकक 
मलडि 


னர 


पंगिड 
पणिप्रपंण्‌ 
அர்‌ 


हिंदी ஏஎ 


बांधना 
எள்‌ (भी) 


बांस 


बांसुरी 
aie 
बाईस 
बाकायदा 


बाकी 


बाग 
बागबानी 
बागडोर 
எள்‌ 
बाघ 
बाज 
बाजरा 
என 
बाज़ार 


बाजी 
बाजीगर 
बाजू 
बाट 
बाड़ 
बाड़ा 
बाड़ी 


बाढ़ 


बाण 
बात 
बातचीत 


बातूनी 


நம்‌, 


6. 


* சித்த 


னக்கு हु) நன 


8 &# 88४० 8 


88% 


ச 


तमिल 
लिप्यंतरण 


பந்த்‌ னா 
பராம்பீ, 


அவனி: ௪ 
பா ஸ்‌ 


பள்ஸூரீ 


ங்கில்‌ த 
பள்ஹ்‌ 


பதாயீஸ்‌ 


பராகாயதரா 
பதாக 


பராக்‌, 
பாக்பதானீ 
பதாக்்‌,டேரார்‌ 
பாக, 

பராக்‌, 
பா.ஜ 
பதாஜரா 
பதாஜா 
பாஃஜார்‌ 


பதாஜீ 
பதாஜீகர்‌ 
பதாஜூ 
பாட்‌ 
பாட்‌, 
பாடசா 
பாட, 


பாட்‌, 


பாண்‌ 
பாத்‌ 
பராத்சீத்‌. 
பராதூ னீ 
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கட்ட, பிணைக்க, கரை கட்ட 
கரையான்‌ புற்று, 

பாம்பு புற்று 

மூங்கில்‌, 

துடுப்பு 

புல்லாங்குழல்‌ 

கை, புஜம்‌, சட்டையின்‌ கை 
இருபத்திரண்டு 
சட்டப்படி, 

முறைப்படி 

பாக்கி, 

மீதி 

தோட்டம்‌ 

தோட்ட வேலை 

லகான்‌ 

கலகக்காரன்‌ 

புலி 

ஒரு சில 

கம்பு தானியம்‌ 
வாத்தியம்‌ 

பஜார்‌. 

கடை வீதி 

பந்தயம்‌ 

மந்திரவாதி 

புஜம்‌, வங்கி (ஆபரணம்‌) 
வழி, குழவி, படிக்கல்‌ 
முள்வேலி 

வேலி போட்ட இடம்‌, பட்டி 
பூந்தோட்டம்‌, 
பழத்தோட்டம்‌ 

வெள்ளம்‌ 


அம்பு 

வார்த்தை, விஷயம்‌, தகவல்‌ 
சம்பாஷணை, உரையாடல்‌ 
அரட்டைக்கல்லி, 
வம்பளக்கிற 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कट॒ट, पिणैकक, கணை 
கணா पुट्रु, पांबु पुट्रू 


मूंगिल, ஜோரு 


ஏ 

के, बुजम, எ: के 
ஊட 

शट््‌टप्रपडि 

मुरैपपडि 

बाक॒कि, मीदि 


ள்‌ 

तोट्‌ट वेले 
சா 
कलहककारन 
पुलि 

आंरुशिल 

कंबु எண 
वाद॒दियम 
எனா, कडेवीदि 


ரண 
मन्दिरवादि 

बुजस, वंगि (आबरणम) 
எல, கண்‌, ஈகை 
படவ 

वेलि dee इडम, पट॒टि 
पून्तोट्टम, ரன்ன 


ஷ்ண 


अंबु 

என்‌, ரச, तगवल 
संबाषणै, சரள 
अरट्टेककछ॒लि, எர 


हिंदी शबद॒ ஊனா, 
को. 


2 


बाद 
बादल 
बादशाह 
बादाम 
बादामी 
बादी 
बाधक 
बाधा 
बाध्य 
बान 
बानगी 
बानर 
எண்‌ 
बाना 


எனி 


बाप 


बापू 
बाबा 


க்க 


बाबुल 
बाबू 


खायां 
சா 
(बार-बार) 
बार 

बारह 
ளான 
(बारादरी) 
எனன 


ஏற என 
2 


बारहसिंगा 
बारिश 
காள்‌ 


உ.தத௭ க நா்‌ 


बारीक 
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த்‌ பிறகு 
பாதல்‌ மேகம்‌ 
பாத்‌, ஷாஹ்‌ சக்கரவர்த்தி 
பாதாம்‌ வாதாங்கொட்டை 
பாதாமி வாதாங்கொட்டை நிறமான 
பதா தீ காற்று வீசுகிற 
பாதக்‌ பாதிக்கிற, தடுக்கிற 
பாதா பாதகம்‌, இடைஞ்சல்‌ 
படாத்பய கட்டாயப்‌ படுத்தப்பட்ட 
பதான்‌ வழக்கம்‌, வாணம்‌ 
பதானகீ, மாதிரி 
பானர்‌ குரங்கு 
பதானபே, தொண்ணூற்றிரண்டு 
பானா ஆடை, சுபாவம்‌, 
தறியின்‌ ஊடு நூல்‌ 
பாப்‌ தந்‌ைத 
படாபூ தந்‌ைத 
பாபா பாட்டன்‌, கிழவள்‌, 
சாது சந்நியாசிகளை குறிப்‌ 
பிடும்‌ மரியாதைச்‌ சொல்‌ 
பாபுல்‌ தந்தை, 
பாபூஃ பெரியோரைக்‌ குறிப்பிடும்‌ 
மரியாதைச்‌ சொல்‌ 
பாயா இடது 
பதாரம்பரார்‌ அடிக்கடி 
(பார்பர்‌) 
பசார்‌ தடவை, நுழை வாயில்‌ 
பசாரஹ்‌ பன்னிரண்டு 
பாரஹ்த,ரீ நாலா பக்கங்களிலும்‌ 
(பாராத) திறந்த மண்டபம்‌ 


பாரஹ்மாஸா எல்லா பருவங்களிலும்‌ 
பாடப்படும்‌ பாட்டு 


பாரஹ்சிஸிக,ா கலைமான்‌ 
பாரிஷ மழை, தூறல்‌ 
பதாரீ முறை, பாத்தி, ஓரம்‌, 


பநாரீக்‌ நுட்பமான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


fre 

मेहस 

எரர்‌ 
ஏம 

वादांकांट्टे निर॒मान 
काट्रु वीशुगिर्‌ 
बादिक॒किर, ஈசா 
बादगस, க 
கனரா 
ண, वाणम 
मादिरी 

कुरंगु 

तांणणूट्रिरंडु 

आड़े, सुबावम, 
तरियिन WE TE 
तन्दै 

तन्दै 

पाट्टन, ண, सादु 
सन्नियासिगल् க்ளா 
मरियादैच्‌चांल 

௭3 

யூக பபாய்‌ 
मरियादेचचांल 

LE! 

अडिककडि 


तडवै, நாம 

पन्निरंडु 

नाला ஈன்‌ तिरन्द 
मंडपस 

tea ஈக்கள்‌ எனா 
பூட்‌ 

कलैमान्‌ 

मढ्े, ஏர 

ஏ, என்‌, ओरम, 


हिंदी எண 


बारीकी 
बारूद 
बाल 
बालक 
बालचर 
बालटी 
बाल-बच्चे 
बालम 
बालिग 


बालिश्त 
बाली 


बालू 
बाल्यावस्था 


बावजूद 
बावन 


बरावरची 
காணா 
எனி 
(சாகி) 


बावेला 
बाशिंदा 
बास 
बासठ 
बासी 
बाहर 
बाहरी 
எட 
எத்‌ 
சாகா 
बिंदी 
बिंदु 
௭ 


लमिल 
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5 4 


பராரீகீ 
பாரத; 
பதால்‌ 

பாலக்‌ 
பரால்சர்‌ 
பாால்டீ 
பரால்‌-படிச்சே 
பாலம்‌ 
பதாலிக்‌, 


வ थम Y, 60. 60. 60.6 9 


(३760 ७४ 9 
பராலீ 


ந 


பதாலூ 
பதால்யா- 
வஸ்தசா 
பராவஜூத 
ப, ஈவன்‌ 
பராபர்சீ 
பாவலா 
பதா வலீ 
(பாவடீ) 


8 24 9 | இர 


பதாவேலா 
'பராசிந்த;ா 
பாஸ்‌ 
பராஸட்‌, 
பாஸீ 
பதாஹர்‌ 
பராஹரீ 
பராஹு 
பதாஹு பல்‌ 
பதாஹ்ய 
பிரந்தீ, 
பிந்து, 
பிம்ப்‌, 


எனநறன றக 
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நுட்பம்‌ 

வெடி மருந்து 

மயிர்‌, பாலன்‌, குழந்தை 
பையன்‌ 

சாரணச்‌ சிறுவன்‌ 
வாளி 

குழந்தை குட்டிகள்‌ 
காதலன்‌, கணவன்‌ 
வயது வந்தவன்‌, மேஜர்‌ 
(8 வயதிற்கு 
மேற்பட்டவன்‌) 

ஒரு சாண்‌ களம்‌ 
காதில்‌ அணியும்‌ வளையம்‌, 
தானியக்‌ கதிர்‌ 

மணல்‌ 

பாலியப்பருவம்‌ 


இப்படி. இருந்தபோதிலும்‌ 
ஐம்பத்திரண்டு 
சமையற்காரன்‌ 
பைத்தியம்‌, முட்டாள்‌ 
படிகள்‌ உள்ள பெரிய 
கிணறு, 

துரவுக்‌ கிணறு 

அமளி 

வசிப்பவன்‌ 

நாற்றம்‌ 

அறுபத்திரண்டு 

பழைய (சோறு முதலிய) 
வெளியே 
வெளிப்புறத்து, 
புஜம்‌ 

புஜ பலம 
வெளிப்புற 
பொட்டு, புள்ளி 
துளி, புள்ளியிடம்‌ 
பிம்பம்‌, ஒளிவட்டம்‌ 


அன்னிய 


னாள்‌ 
लिप्यंतरण 


qe 

எச मरून्दु 

मयिर्‌, बालन, ஏன 
पैयन 

शारणच्‌चिरुवन 


எர 

ன கால 

கண, कणवन 

वयदु वन्दवन, मेजर 

(8 எக मेर॒पट्टयन) 


आंरु எ சிண 
க अणियुम्त எல, 
கக 

मणल 

बालियप्परुवम 


इपपडि zo ரி 
ऐम्बत्तिरंडु 

समैयकरिन 

ரன, Heer 
ராக sw ofa 
ணக, तुरवुक॒किणरु 


எ 

वसिपपवन 

नाट्रस 

எண்ட 

ஈன (ரக मुदलिय) 
ன்ன 


னர, , अन्निय 
ஏ 

बुजबलम 

னரா 

uiee, gels 

ஏ, ஏன்ன 
ண, आंडिवट्टस 


हिंदी எண 


बिकना 
बिकाऊ 
बिक्री 
बिखरना 
बिखेरना 
बिगड़ना 


ஈன 


बिगाड़ 
बिगाड़ना 
बिगुल 
முட்டப்‌ 
बिचकाना 
बिचौलिया 
बिच्छू 
बिछड़ना 
(बिछुड़ना) 
बिछना 


बिछाना 
बिछावन 
बिछुआ 
(ra) 
बिछोह 
बिछोना 
बिजली 


बित्ता 
(बिता) 
बिदकना 
किदा 
ras 
बिनती 
बिन 


बिनौला 


जज जे 


ஸ்‌ 


௮9 जी Oa gaa 


3 6. 6. 


6 


நந்தா எ 
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பி,க்னா 
பி,காவூ 
பி,க்ரீ 

७३ ७, ७) 
பி,கேளனா 
பி,கட்‌,னா 


பிக, டைல்‌ 


பி,கராட்‌; 

பி, காட்டினா 
பி,குஃல்‌ 
பி,சக்னா 
பி,ச்கானா 
பி,சோலியா 
பிச்சூ, 
பி,சூட்னா 

( பிசு உண) 
பி,சனா 


பி;சரானா 
பி,சஜாவன்‌ 
பி, சூடவா 
(பி,ச்‌ஏவோ) 
பி,சேளஹ்‌ 
பி,செளனா 
பி,ஜலீ 


பித்தா 
(பிதர) 
பி,த;க்னா 
பி,த;ா 
பி.தஏாயீ 
பி,னகீ 
பினா 


பி,ினெளலா 
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விற்கப்பட 
விற்பனைக்கான 

விற்பனை 

சிதற 

சிதறடிக்க 

கோபிக்க , 
கெட்டுப்போக 

சீக்கிரம்‌ கோபப்படுகிற, 
பிடிவா தமான 

கெடுதல்‌, விரோதம்‌ 
கெடுக்க 

பிகில்‌, ஊதும்‌ வாத்தியம்‌ 
மிரள 

அழகு காட்ட, சூள்கொட்ட 
மத்தியஸ்தன்‌ 

தேள்‌ 

விட்டுப்‌ பிரிய 


விரிக்கப்பட 

படுக்கை விரித்தல்‌ 
விரிக்க, பரப்ப 

விரிப்பு 

பிச்சுவா (ஒரு வகைக்கத்தி) 
ஒரு வித கால்‌ விரலணீ 
பிரிவாற்றாமை 

விரிப்பு, படுக்கை 
மின்னல்‌, 

மின்சாரம்‌ 

சாண்‌ அளவு 


பிளக்க, காயமடைய 
விடை பெறுதல்‌ 

விடை கொடுத்தல்‌, பிறிவு 
வேண்டுகோள்‌ 

இன்றி, 

இல்லாமல்‌ 

பருத்திக்‌ கொட்டை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


विर्कपपड 

विर्षनैककान 

विपने 

सिदर्‌ 

ர்க 

कोबिकक, கணா 


ளிக்க कोबप्रपडुगिर, 
पिडिवादमान 

கர, विरोदम 
க 

बिगिल, கண वाददियम 
யப 

ஏன काट्ट, सूछ ஈர 
मद॒दियस्तन 

ते 

विट॒टुपपिरिय 


विरिककपपड 

पडुक॒के विरित्तल 

ரகக, ஏ 

विरिपपु 

ள்‌ (எ वगैककत्ति) 
आंरुविद எண்ணை 
पिरिवाटरामै 

विरिप्रपु, पडुकके 

க, मिनसारम 


ளா அண 


ணக, कायमडैय 
fas tore 

विडे कांडुत्तल, पिरिवु 
वेण्डुकोछ 

इनरि, வனா 


परुत्तिक॒कांटटे 


हिंदी எள 


ag 


बियाबान 
बिरला 
बिरवा 
बिरादरी 
बिलकुल 
बिलखना 
बिलबिलाना 


ளா 
बिलोना 
ண்‌ 
ணா 
बिल्ली 
बिदाई 
बिसराना 
बिसात 
बिसाती 


தரித்த தில 


a 
4] 
| 


बिस्तरबंद 


23 


बीच-बचाव 


எக 
எர 


ந ஓநகககக வல எரி ௬௯ 


4 220 


அரி 


சிஜி 
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பி,யாப,ான்‌ 
பிர்லா 
பிர்வா 
பி,ராத.ரீ 
பி,ல்குல்‌ 
பி,லக,னா 
பி,ல்பி,லானா 


பி,லாவ்‌ 
பி,லோனா 
பி,ல்டீ 
பி,ல்லா 
பிஃல்லீ 
பிதராயீ 
பி,ஸ்ரானா 
பிஸாத்‌ 
பி,ஸாதீ 


பி,ஸ்தர்‌ 
பி,தர்ப,ந்த்‌, 
பிர்த்னா 
மீகா 


பீச்‌ 
பீச்ப,சாவ்‌ 


பீஜ்‌ 

பீ,ஜக 
பீ;ஜ்க,ணித்‌ 
பீடா 
பீட 
பீத்னா 


டீன்‌ 
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பாழ்‌ நிலம்‌, பாலைவனம்‌ 
மிகக்‌ குறைவான 

மரம்‌, செடி 

உறவு, உறவினம்‌ 
முற்றிலும்‌ 

புலம்ப 

முனக, துடி துடிக்க, 
ஊர்ந்து வர 

ஆண்‌ பூனை 

கடைய 

விலைப்பட்டியல்‌ 
வில்லை, ஆண்‌ பூனை 
பூனை 

பித்த வெடி 

மறக்கடிக்க 

திறமை, நிலைமை, நிதி 
பொம்மை முதலிய 
சில்லரை சாமான்‌ 
விற்பவன்‌ 

படுக்கை 

ஹோல்டால்‌, 

படுக்கை கட்டும்‌ பை 
துளைக்க 

வட இந்தியாவில்‌ வழங்கும்‌ 
நிலப்பரப்பின்‌ ஒரு அளவு 
நடு 

மத்தியஸ்தம்‌ செய்தல்‌, 
சண்டையை விலக்குதல்‌ 
விதை 

பட்டியல்‌ 

பீஜ கணிதம்‌ 

வெற்றிலை பீடா 

பீடி 

நேரம்‌ கழிய, 

நாள்‌ கழிய 


வீணை 
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ஏன்ன. ராண 
களை 

என, எீ5 

उरवु, उर॒विनम 

ஏர 

पुलेब 

मुनग, तुडितुडिकक, ऊर्न्दुवर 


ஏர 

कडैय 

विलेपपटटियल 

க்‌, ஏன पूने 

पूनै 

पित्त ஏ 

मरककडिकक 

ம்‌, निलेमै, निदि 

என்‌ मुदलिय शिललरै सामन 
ண 


பகல்‌ 
होलडाल, पड़ुक॒के கன पे 


மரக 
वड इन्दियाविल என்றா 
frou आंरु எர 


नडु 

எணண ரொ, N24 
विलक॒कुदल 

ப்‌ 

पट॒टियल 

बीज गणिदम 

ஸ்ர बीडा 

die 

எ கண, எல கர 


वीणै 


ம்‌ 


हिंदी शबद 


बीनना 


बीली 
लीभत्स 
बीमा 
बीमार 
बीमारी 
बीर-बहूटी 
बीस 
बीहड़ 


बुंदा 
ஏகன்‌ 
னா 
बुजदिल 
बुजुर्ग 


बुझना 
बुझाना 


ஏசா 
பர 
बुदबुदाना 
ஏ 
பப்ப 
बुद्धिमान 
ஏ, 
ட்டும்‌! 
बुध 


बुधवार 
बुनकर 
बुनना 
बुनाई 
बुनावट 
बुनियादी 


खड़ा ஜஜ 


இநநத 


बज 8 8 2०99 ஐ | 92 


44 ६4 ஜநு நு லன 
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பீ,னனா 


பீஃபீத 
0.0, ७० 
பம 

மார்‌ 
பீமாரீ 
பீர்பூஹுடீ 
பீஸ்‌ 
பீ, ஹட்‌, 


புத்தன்‌ 
புக்னீ 
புகர்‌ 
புஜ்திடல்‌ 
पड இங்க்‌ 


பஜனை 
புஜானா 


புட ராபா 

புத்‌ 
புத்‌புததானா 
புத்தி, 
புத்தி,மத்தா 
புத்திமான்‌ 
புத்து, 
பூத்த, 
பிதர 
புத்‌,வார்‌ 
பூன்கா 
புன்னா 
புனாயீ 
பூனாவட்‌ 
புூனியாத்‌, 
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பொறுக்கி எடுக்க, 
நெய்ய 

மனைவி 
அருவருப்புண்டாக்குகிற 
ஆயுள்‌ இன்சூரென்ஸ்‌ 
நோயுற்ற 

நோய்‌ 

மரவட்டை 

இருபது 
கரடுமுரடான, 
கடப்பதற்கு கஷ்டமான 
சுட்டி, புள்ளி 

தூள்‌, பொடி. 

ஜூரம்‌, காய்ச்சல்‌ 
பயங்கொள்ளி 
வயதான, 
மரியாதைக்குரிய 
அணைய 

அணைக்க, 
விடுகதையை விடுவிக்க 
மூப்பு 

சிலை, விக்கிரகம்‌ 
முணு முணுக்க 

புத்தி 
புத்திசாலித்தனம்‌ 
புத்திமான்‌, அறிவாளி 
முட்டாள்‌ 

நீர்க்குமிழி 

புதன்‌ (கிரஹம்‌) 
புலவர்‌, ஞானி 
புதன்கிழமை 
கெசவாளி, சேணியன்‌ 
நெய்ய 

நெசவு, நெசவுக்‌ கூலி 
நெசவு, நெய்த மாதிரி 
அடிப்படையான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पांरुक॒कि एँडुकक, न॑यय 


मनेवि 

अरूवरुपपुंडाककुगिर्‌ 

आयु ரன்ன 

नोयुट्र 

नोय्‌ 

Ae 

इजबदु 

करडुमुरडान, காதே कष्टमान 


uefe, gels 

तूछ, पांडि 

जुरस, कायचचल 
बयंगांछल्ि 

वयदान, मरियादैक॒कुरिय 


अणैय 
அர்ச்‌, विडुकदे என்கை 


मूपपु 

க, विगूगिरहम 

मुणु ஏறக 

बुद॒दि 

बुद॒दिशालित्तनम 

बुद॒दिमान, என்‌ 

நரக 

नीर॒क॒कुमिह्नि 

बुदन (गिरहम) पुलवर्‌, आनी 


बुदन ண்‌ 
ளை, सेणियन 
CDI 

ஸ்ர, नंशवुक॒कूलि 
org, எ मादिरि 
अडिपपडैयान 





हिंदी எள 


बुरकना 


ஏன (ஏஸி 
ஏ 

बुराई 
बुरादा i 
ஏக (ஸா) 


ஏஏ 
बुलबुला 
बुलाना 
ஏனா 
ஏன்னா 
னன்‌ 
बूंद 
बूंदा-बांदी 


बूंदी 

a 

ஏன (बुआ) 
बूचड़खाना 


बूझना 


बूट 
ஏ 


ஏன்‌ 
ஏன (௭5௪) 


बूता 
ட்ப 


ட்ப 
बृहस्पतिवार 


बेंत 


ஆறி 


# 


இது ௬௭ 


ஸூ அழு எ 


டி 


6 63. 3 pea 


* “இந HNN 
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புரக்னா 


புர்கா 
புரா 
பு,ராயீ 
புராதரா 
பூஸ்‌ 
0५७, 
பூல்பூல 
பூலபூலா 
பூலானா 
பூலாவா 
பு)ஹார்னா 
புஹாரீ 
७४४७8 
பூந்தரா- 
பராந்தீ, 
பூந்தி 


பூ 
பூஆ (பு;ஆ) 
பூசட்கானா 


ஜனா 


bs 
பூடா 


se 
பட்டா 
(புட்டா) 
பூதா 
ரா 


ப்ருஹத்‌ 

ப்‌, ருஹஸ்பதி- 
வார்‌ 

பேர்த்‌ 
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ஒரு பொருளின்‌ மீது பொடி. 
தூவ 

முகமூட்டம்‌ 
கெட்ட 

கெடுதல்‌, தீமை 
மரத்தூள்‌ 

புரசு 

தூரிகை 
வானம்பாடி 
நீர்க்குமிழி 
கூப்பிட, அழைக்க 
அழைப்பு 
பெருக்க, துடைக்க 
துடைப்பம்‌ 

துளி 
மழைத்தூறல்‌ 


பூந்தி (தின்பண்டம்‌) 
நாற்றம்‌ 

அத்தை 

உணவுக்காக ஆடு மாடு 
களை வெட்டுமிடம்‌ 
அறிய 

புரிந்து கொள்ள 
“கொண்டைக்‌ கடலை, பூட்ஸ்‌ 
புதர்‌, துணியில்‌ செய்யப்‌ 
படும்‌ பூ வேலை 
மூலிகைச்‌ செடி. 
கிழமான 


பலம்‌, துணிவு 

பூரா சர்க்கரை, 
பழுப்புச்‌ சர்க்கரை 
மிகப்‌ பெரிய, உயரமான 
வியாழக்கிழமை 


பிரம்பு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஏச ரன்ன मीदु-पांडि ஏ 


aT मूट्टस 
கா 
கம, तीमै 
मरत्तूढ 
बुरुसु, तूरिके 


वानंबाडि 
Mera 
कृपपिडि, எ 
ஏ 

पंरुकक, तुडैकक 
பம்பு 

a 

எர 


बून्दि (तिनपंउस) 

என 

ad 

उणवुक॒काग आइुमाडुगढ्ै 
वंट्टुमिडम 

अरिय, पुरिन्दु கர்ண 


कांण्डेककले, बूट्सु 
gat, तुणियिक्त ஸ்ர पू वेले 


मूलिगैच्‌चंडि 
ணா 


எண, तुणिवु 
ஏர எச்ச? पहुपपु ஏக்க₹ 


Prd, उयरमान 
ன்‌ 


fr 


हिंदी எள 


என்‌ 
ட்டா: 


बेईमानी 


बेकदरी 
ள்‌) 
बेकरार 
बेकसूर 
बेकाबू 
எனா 
बेकार 


ணன்‌ 
बेखटके 
ளா 


बेगम 
ட்ப ம 


बेगुनाह 
बेचना 
बेचारा 


बेचैन 
बेचैनी 
बेजान 


38 294 எனை ந: ந 335; (ஆத 
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பே,யி..ஜ்‌..ஜதீ 
பேயீமான்‌ 


பேயீமானீ 


பே,கத.ரீ 
(பேஃகத்ரீ | 
பேகரார்‌ 
பேகஸூா 
பே.காபூ; 
பே,காயத;ா 
பேஃகார்‌ 


பே,காரீ 
பே,க,ட்கே 
பே,க,ப.ர்‌ 


பே,க;ம்‌ 
பே,க;ார்‌ 


பே,குனாஹ்‌ 
பே,ச்னா 
பே,சாரா 


பே, சைன்‌ 
பே,சைனீ 
பே,ஜான்‌ 
பே,ஜோட்‌, 
பேடா 

ே 

பேடா 

6 

பே,டீ, 
பே,டெ,ளல்‌ 


பே,ட,ங்கா 
(பே,ட,ப்‌ ४) 
பே,தார்‌ 


259 


तमिल 
पर्याय 


அவமதிப்பு 
அயோக்கியனான, 
நாணயமற்ற 
அயோக்கியத்தனம்‌, 
நாணயமின்மை 
அகெளரவம்‌ 


அமைதியற்ற 
குற்றம்‌ புறியாத 
கட்டுக்கடங்காத 
சட்ட விரோதமான 
உபயோகமற்ற, 
வேலையற்ற 
வேலையின்‌ மை 
தயக்கமின்றி 
சுயநினை வற்ற, 
செய்தியை அறியாத 
ராணி 

கூலி கொடுக்காமல்‌ 
வேலை வாங்குதல்‌ 
குற்றமற்ற 

விற்க 

எளிய, ஆதரவற்ற, 
பாவம்‌! 
அமைதியற்ற 
அமைதியின்மை 
உயிரற்ற, வலுவற்ற 
இணையற்ற 

மகன்‌ 

தெப்பம்‌, கப்பற்கூட்டம்‌ 
விலங்கு, தளை 
விகாரமான, 
சரியான உருவமற்ற 
நல்ல முறையில்லாத, 
விகாரமான 
கம்பியில்லாத 


नागरी 
लिप्यंतरण 


अवमदिपपु 
अयोगगियनान, नाणयमट्र 


अयोगगियत्तनम, नाणयमिनमे 


अगौरवम 


अमैदियट्र 

कुटरम पुरियाद 
சகா 

gee विरोदमान 
उबयोगमट्र, वेलेयटर 


वेलेयिनमैं 
तयककमिनरि 
सुयनिनेवट्र, எரர்‌ अरियाद 


राणी 
कूलिकांडुककामल वेले எர 


காகா 
க்‌ 
ரண, आदरवट्र पावम 


எரா 

अमेदियिनमै 

उयिरट्र, ஈசா 

इणैयट्र 

௭௭ 

ஸ்ர, wee 

विलंगु, எல 

विकारमान, सरियान उरुवमट्र 


foe ஏனா, विकारमान 


कंबियिललद 





हिंदी ௭ 


बेतुका 
जेदखली 


बेघड़क 
बेफिक्र 
ள்‌ 
ட்ட 
बेरहमी 
बेरोजगार 


बेरोज़गारी 
बेल 
बेलचा 


ளா 
௭ 
बेलना 


बेलबूटा 
बेला 


ஏம 

बेवा 

बेशक 

बेशर्स 
(Seem) 
बेशर्मी 

बेसन 

जेसुध 

खेसुर (बेसुरा) 
बेहतर 


बेहद 
बेहाल 


के ந நந 8 ஐ 22 


6 
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ஜி 
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ளி 
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பே,துகா 
பே,த,க,லீ 


பே,தடக்‌ 
பேஃபி,க்ர 
பே, பஃஸீ 
பேரர்‌ 
பே,ரஹ்மீ 


பேஃரோஜ்கார்‌ 


பே,ரோஜ்ககாரீ 


பேல்‌ 
பேல்சா 


பேடல்தரார்‌ 
பேஃலன்‌ 
பேஃல்னா 


பேஃல்பூடடா 
பேலா 


பே.வகூஃப்‌ 
பே,வா 
பேஃஷக்‌ 
பே.ஷர்ம 
(பேஃஷரம்‌) 
பே,ஷர்மீ 
பே,ஸன்‌ 
பே,ஸூத்‌, 
பே,ஸுர்‌ 


(பேஸ-*ரா) 


பேஹ்தர்‌ 
பேஹத்‌, 
பேஹால்‌ 
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பொருந்தாத, 

சரிவர இணையாத 
தள்ளிவிடுதல்‌, அனுபோக 
உரிமையை பறித்து விடல்‌ 
தயக்க மின்றி 
கவலையற்ற 
வசமின்மை 
இலந்தைப்பழம்‌ 
இரக்கமின்மை 
உத்தியோகமில்லாத, 
வேலையில்லாத 
உத்தியோகமின்மை 
வேலையின்மை 
வில்வம்‌, 

கொடி 

சிறு கோடாலி, 

சிறு மண்‌ வாரி 
மண்‌ வெட்டுபவன்‌ 
அப்பளக்‌ குழவி 
அப்பளம்‌ இட, 
ரொட்டி இட 

கொடி, பூ வேலை 
மல்லிகைப்பூ, 

நேரம்‌ 

முட்டாள்‌ 

விதவை 
சந்தேகமின்றி 
வெட்கமற்ற 


வெட்கமின்மை 
கடலை மாவு 
சுயநினைவற்ற 
ஸ்வரம்‌ தவறிய 
அபஸ்வரமான 
மேலான, உயர்ந்த 
எல்லையற்ற 
நிலைமை கெட்ட 


नागरी 
लिप्यंतरण 


gies, सरिवर इणैयाद 


என்ன, अनुनांग SRA 
परित्तुविडल 
ண்‌ 
कवलैयट्र 
वशमिनमे 
इरककमिनमै 
उद्दियोगमिल॒लाद 
वेलेयिलुलाद 
उद्दियोगमिनमै 
கோள்‌ 
ண, कांडि 


शिरू कोडालि, 

fre ஈன 

मण्‌ वंट्टुबवन 
எண்கண்‌ 

ரான SE, रांटूटि इड 


௩3% 
मललिगैप॒पू, नेरस 


मुट्टाछ 
विदवे 
எளி 
वँटकमट्र 


ஸ்கர்‌ 
कडलेमावु 
सुयनिनेव्ट्र 


ண तवरिय,अपस्वरमान 


मेलान, ஜோ 


ஜகா 
निलेमै कंट्ट 


बैलगाड़ी 
ன 
கள்‌ 


बोझ 
बोझिल 
बोटी 
बोतल 


बोधक 


बोना 


बोलचाल 


बोलना 
खोलबाला 


बोहनी 


ஆ ॥ 


ட 
. 


2-௪ இஃ 


ஆரு நக்கல்‌ 


3-௪ நற HON 
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பே $ஹூத. 
பே;ஹோஷ்‌ 
பை,ங்க,ன்‌ 
பை,ங்க,னீ 
பைடக 


பைட்னா 
பைடனா 
பைனாமா 
பைரரங்க்‌, 


பைர்‌ 
பை,ரா 

60 ७. 
பைல்‌ 
பைஃலகர்டீ, 
பைஃஸாக்‌, 
பை ஸாக்‌, 


பேஜ்‌, 
போஜில்‌ 
பேராடீ 
பேரதல்‌ 
பேராத 


போத,க்‌ 
பேனா 
பேராரீ 


பேரால்‌ 
போல்சால்‌ 


பேரால்னா 


பேரால்பராலா 


பேரலீ 
பேராஹனீ 
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பண்பற்ற 

மூர்ச்சையான 
கத்தரிக்காய்‌ 

ஊதா நிறமான 
உட்காருமிடம்‌, இருக்கை, 
அங்கத்தினரின்‌ கூட்டம்‌ 
உட்கார ்‌ 
அமர்த்த, அமைக்க 
விற்பனைப்‌ பத்திரம்‌ 
தபால்‌ கட்டணம்‌ குறை 
வாக ஒட்டப்பட்ட 
விரோதம்‌, பகை 
சமையலறைச்‌ சேவகன்‌ 
பகைவன்‌ 

எருது, மடையன்‌ 
மாட்டு வண்டி 
வைகாசி மாதம்‌ 
கொண்டியின்‌ 

கக்க தண்டம்‌ 

சுமை 

கனமான 

(மாமிசத்‌) துண்டு 
சீசா, புட்டி 

முட்டாள்‌, 

சோம்பேறி 

அறிவிக்கிற 


விதைக்க 

சிறிய சாக்குப்‌ பை 
வார்த்தை, பேச்சு 
சம்பாஷணை, உரையாடல்‌, 


பேச. கூவ 

செல்வாக்கு 

பேச்சு, மொழி, கூவுதல்‌ 
போணி, நாளின்‌ முதல்‌ 
வியாபாரம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पणूबट्र 
मूर्चचैयान 

कत्तरिककाय्‌ 
கள்ளா 
உண்ன, ஏகக்‌, 
अंगत्तिनर्‌ கண 
उटकार 

अमर्त्त, अमैकक 
विर्पनैष॒पत्तिरम 

எனகு க कुरैवाग 
எகா 

विरोदम, पगे 

शमेयलरे சொ 
पगैवन 

ர, मडैयन 

சார वंडि 

वैकाशि मादम 
எசா ककृक दण्डम 


ஏன்‌ 

गनमान 
(मामिस) <i 
सीसा, पुट॒टि 
9௭௧, सोम्बेरि 


अर्विकृकिर 


विदैक॒क 

सिरिय साककुपपै 
ளர்‌, ஈர 
संबाषणै, उरैयाडल 


पेस, कूव 

ஸ்கை 

ரத, எக, க 

बोणि, எண ஏம वियाबारम 
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हिंदी शब्द ன, ஈர तमिल नागरी 
को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 

எணண ந.  பெள,கூலானா வெறி கொள்ள சக 

எவனா स्त्री. பெளகலாஹட்வெறி கொள்ளுதல்‌ சீ कांहछुदल 

बौछार स्‍त्री. பெளசரார்‌ சார்ல்‌ ளா 

வ இ. பெளடம்‌ பைத்தியம்‌ பிடித்த ணா पिडित्त 

எ $. பெளத்த; புத்தமதத்துவர்‌ बुद॒दमदत्तवर्‌ 

எர ஐ.  பெசளத்ததிரக்‌ புத்தி சம்பந்தமான बुद॒दि संबन्दमान 

बोना ர்‌. பெ,ளனா குள்ளன்‌ நோ 

बौर पुं. பெளர்‌ மாம்பூ मासपू 

ब्याज पुं, ப்‌,யாஜ்‌ வட்டி. asi 

ब्याना क्रि.... ४३४॥॥७6० கன்றுபோட, பிறப்பிக்க க We, पिरप॒पिकृक 

ब्याह पुं. ப்‌,யாஹ்‌ விவாகம்‌, திருமணம்‌ என, तिरूमणम 

ஊச ஈ. ப்யாஹதா விவாகம்‌ செய்து கொண்ட சச ஏக கரக 

ब्यौत स्‍त्री. ப்யெளத்‌ சட்டைக்காக துணியை ஏசா ஸர்‌ ஈர 
வெட்டுதல்‌ 

ब्यौरा (व्यौरा) पुं. ப்‌,யெளரா விவரம்‌ विवरम 

ब्रह्म ர்‌. ப்ரஹ்ம பிரம்மம்‌, பரம்பொருள்‌ ண, परम Uo 

ணர்‌ 3. ப்‌, ரஹ்மசர்ய பிரும்மசரியம்‌ बिरुम्मचरियम 

ணர்‌ ப பூரஹ்மசாரீ பிரும்மசாரி बिरुम्माचारी 

பட पुं. ப்‌,ரஹ்மபே,ாஜ்‌ பிராமணர்களுக்கு बिरामणर्गहुकुकु எகா विरुन्दु 
அளிக்கும்‌ விருந்து 

ब्रहममर्षि ப்‌. ப்ரம்ஹரிஷி பிரம்ம ரிஷி बिरम्म रिषि 

ब्रह्मांड ர்‌. ப்‌ரஹ்மாண்ட, பிரும்மாண்டம்‌ बिरुम्माण्डम (4 ஏமா) 
(4 உலகங்கள்‌) 

ब्रह्मा ப்‌. ப்ரஹ்மா பிரும்மா, ஆக்கக்கடவுள்‌ இண, ஏத 

बाहसमण 3. ப,ராஹ்மண்‌ பிராம்மணன்‌, विराम्मणन, वेदियन 
வேதியன்‌ 

ब्राहमसुहूर्त 8. ப்‌; ராஹ்ம- அதிகாலை अदिकाले 

முஹுூர்த்‌ 

எள்‌ स्त्री. ப்‌, ராஹ்மீ துர்க்கா தேவி, दुर्गा देवि, बिराम्मि लिपि 
பிராம்மி லிபி 

भंग स्त्री, பங்க்‌, “பங்கி எரா எ) 
(போதைப்‌ பொருள்‌) 

भंगडा पुं. பங்கா பஞ்சாபிய நடனம்‌ पंजाबिय नडनम 

भंगिमा எ. பங்கிமா அழகிய அமைப்பு, வளைவ अक्गिय என்ர 

ஸ்‌ ப்‌. பங்கி, தோட்டி dete 

भंगेड़ी पुं. பங்கே, “பங்கி” அடிப்பவன்‌ बंगि अडिपपवन 

(எ) (பூங்கட்‌ 


हिंदी शबद॒ व्या. 


எக i 


भंडार 
(भांडार) 
भंडारा 


ஸ்‌ 


भंडारी 

भंवर 

भंवरा 

எண (भगत) 
भक्ति 

भक्षक 
भगदड़ 


भागना 
भगवती 


भगवा 
भगवान 
भगोड़ा 


भग्नावशेष 


भजन 
भटकना 


எண 
भट्ठी 
भठियारा 
(भटियारा) 
भड़कना 


எ 
भड़कीला 
भड़भूंजा 
भत्तीजा 


Sf க்‌ க்‌ ககன ஆ i ஆது 6 


௬௮௮௮9 இ ௫௯ 
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(0६ का... - குட்டு வெளியாதல்‌ 
போட்‌, 


பூண்டார்‌ பண்டகசாலை, 
(பூண்டார்‌) உக்கிராணம்‌ 
பண்டராரா ஏழைகளுக்கு அளிக்கும்‌ 


உணவு 
பூண்டார்‌ உக்கிராணக்காரர்‌ 
பவர்‌ ன்‌ சுழல்‌ 
ப,வரா கருவண்டு 
பூக்த்‌ (பகத்‌) பக்தன்‌ 
பக்தி பக்தி 
ப,௯தக்‌ சாப்பிடுகிற 
ப.ர்த,ட்‌, பயத்தினால்‌ நெருக்கித்‌ 
தள்ளிஓடுதல்‌ 
பராக்னா பயந்து ஓட 
பகவதீ பகவதி, 
துர்க்கை அம்மன்‌ 
பூக்,வோ காவி நிறமான 
பகவான்‌ பகவான்‌ 


 பழிகளடா கடமையை விட்டு 


ஓடியவன்‌ 
ப,க்னாவசேஷ்‌ இடிபாடுகள்‌, பாழ்‌, 
உடைந்த துண்டு 


பஜன்‌ பஜனை 

படக்னா அலைந்து திரிய, 
வழிதவறி தவிக்க 

பட்டா சூளை, கோட்டையடுப்பு 


பூட்டி)(பூட்டீ) உலையடுப்பு 
படி,யாரா சத்திரத்து மணியகாரர்‌ 


(படியாரா) 

படக்னா கொழுந்து விட்டெறிய, 
வெறிகொள்ள 

படி; கானா தூண்டிவிட 

படட்கீலா பகட்டான 

ப;ட்‌பூஞ்ஜா தானியம்‌ வறுக்கும்‌ ஜாதி 

ப,தீஜா சகோதரனின்‌ மகன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ர எனகு 
पंडग शालै, எரா 


என்கை எனை उणबु 


उग्गिराणकुकारर्‌ 

शुल्क 

करूव॑ंडु 

எண 

बक्त्ति 

सापपिडुगिर्‌ 

बयत्तिनाल ர்க்‌ 
ளு 

बयन्दु ओड 

சாண்‌, ஏர்‌ எனா 


ண்ணா 
भगवान 
कडमैयै ரர எரா 


கராஜா, பல, 387 तुंडु 


बजने 
எக ரர, என்‌ तविकुक 


ஏ, कोट्‌टेयडुप्पु 
उलेयहुप्पु 
सत्तिरत्तु मणियकारर्‌ 


க்க विट्टरिय, व॑रि ஈர 


तूंडिविड 

पगट॒टान 

दानियम ஈக जादि 
सहोदरनिन என 


हिंदी ௭௭ 


भत्ता 
எண 
6 
भनक 
भभका 
भभकी 
भभूत 
भयंकर 
भय 


भयभीत 
भयानक 
भयावह 
भरण-पोषण 


भरता 
(धुरता) 


भरती (भर्ती) 
भरना 


भरपूर 
भरपेट 
भरमाना 
भरमार 
भरसक 
भरोसा 
भर्ल्सना 
भलमनसाहत 


भला 


भलाई 
भला-मानस 
भवदीय 
भवन 
भवानी 


4 


எ றற 


qf 


YN 9D 
ல்‌ 


&# 9 ௪ நரன்‌ த்‌ 


னி 


तमिल 
लिप्यंतरण 


பத்தா 
பத்தா 
பத்ர 
பூனக்‌ 
ப.ப்‌,கா 
ப.ப்‌,கீ 

U4 பூத்‌ 
ப,யங்கர்‌ 
பய்‌ 


பூயபீத்‌ 


பயானக்‌ 
ப,யாவஹ்‌ 


பரண்‌ 


போஷண்‌ 
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படி.ச்‌ செலவு 
விகாரமான 
கண்ணியமான 
தாழ்ந்த குரல்‌ 
கொதிப்பு, பொங்கி எழுதல்‌ 
மிரட்டு 

வீபூதி, செல்வம்‌ 
பயங்கரமான 
பயம்‌ 
பயமுற்ற 
பயங்கரமான 


பராமரிப்பு 


பரதா(புரதா) கொத்சு 


பரதி(பூர்தீ) 
0७,760 


ப.ரபூர்‌ 
பர்பேட்‌ 
ப,ரமானா 
பரர்மார்‌ 
பர்ஸக்‌ 
ப,ரோஸா 
७३ 96०७०) 
பலமான 


ஸாஹத்‌ 
பூலா 


பூலாயீ 
ப,ூலாமானஸ்‌ 
பவதீ,ய 
பவன்‌ 
பவானி 


(காய்கறிகளை சுட்டுத்‌ 
தயாரித்த சட்டினி) 
நிரப்புதல்‌, 
சேர்த்துக்‌ கொள்ளல்‌ 
நிரம்ப, காயம்‌ ஆற 
நிரப்ப 
பரிபூரணமான 
வயிறு நிரம்ப 
குழம்ப 

மிகை 

இயன்ற மட்டும்‌ 
நம்பிக்கை 

குறை கூறுதல்‌ 
கண்ணியம்‌ 


நல்ல 

சரி,! நல்லது! 
நன்மை 

கனவான்‌ 

தங்கள்‌ 

மாளிகை, கட்டிடம்‌ 
பவானி அம்மன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पडिच्‌चलवु 
विकारमान 
गणूणियमान 
௭ ஓ 
கற, पांड-गि ன 
मिरट॒टु 

विबूदि, ரூ 
बयंगरमान 
बयम 

बयमसुट्र 
बयंगरमान 
बयंगरमान 
परामरिपपु 


गांतुसु (mires ரா 
तयारित्त चट्टिनि) 


निरप॒पुदल, tipi 


निरंब, कायम आर 
निरफपप 
परिपूरणमान 
वयिरु निरंब 
कुद्ंब 

मिगै 

इयनर मट्टुम्‌ 
ரகக்‌ 

कुरे pore 
ofr 


नकल 

सरि ! नललदु ! 
ननमे 

गनवान्‌ 

எ 

ஈரி, கண 
भवानि எனா 


हिंदी எண 


भविष्य 


भविष्यनिधि 
भविष्यवाणी 


भव्य 
भस्म 
भांग 
எண 


भांड 


எள 
भांति 
भांपना 
भांवर 


भाई 
भाईचारा 
भाई- 
भत्तीजावाद 
भाग (भाग्य) 
भागदौड़ 
भागना 
भागी 

भाग्य 
भाग्यवादी 


भाग्यवान 
भाग्यशाली 
भाग्योदय 
भाजन 
भाजी 

भाट 

भाटा 

भाड़ 


னா. 


33 


எரும 


எனல ந ௬௭௬௭ிழ- ௬௭௬௮ 
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பவிஷ்ய எதிர்காலம்‌ 
எதிர்காலத்து 


ப,விஷ்ய-நிதி, வருங்கால சேமநிதி 


ப,விஷ்ய- எதிர்காலத்தில்‌ நிகழப்‌ 

வாணீ போவதை முன்‌ கூட்டியே 
சொல்லுதல்‌ 

பவ்ய கம்பீரமான, அழகான 

பஸ்ம சாம்பல்‌ 

பங்க்‌, “பாங்கி' (லாகிரிப்பொருள்‌) 

பாாஞ்ஜா சகோதரியின்‌ மகன்‌, 
மருமகன்‌ 

பாண்ட்‌, விதூஷகன்‌, 
பாத்திரம்‌ 

பாண்டா பாத்திரம்‌ 

பந்தி விதம்‌, மாதிரி 

பம்ப்னா ஊகிக்க 

பாவர்‌ விவாகத்தில்‌ ஓமத்தீயை 
வலம்‌ வருதல்‌ 

பராயீ சகோதரன்‌ 

பாாயீசாரா சகோதர மனப்பான்மை 

பராயீ- உறவினர்களுக்கு சலுகை 

பபதீஜாவாத்‌ காட்டுதல்‌ 


பராக்‌(பக்‌;ய) பாகம்‌, பாக்கியம்‌, விதி 
பராக்தெனட்‌; ஓட்டம்‌ பிடித்தல்‌ 


பராக்னா ஓடிப்‌ போக 
பராக்‌, பங்காளி 
பாக்ய விதி, அதிர்ஷ்டம்‌ 


பராக்‌யவாதீ, விதியில்‌ நம்பிக்கை 
யுள்ளவன்‌ 
பராக்‌,யவான்‌ பாக்கியசாலி 
பராக்‌,யசாலீ அதிர்ஷ்டசாலி ர்‌ 
பராக்‌,யோத,ய்‌ நல்ல காலம்‌ பிறத்தல்‌ 


பஜன்‌ தகுதியுள்ளவன்‌ 

புராஜீ காய்கறி 

பாட்‌ பாணன்‌, விருது பாடுபவன்‌ 
பாடா கடல்‌ நீர்‌ வடிதல்‌ 

ப்ராட்‌, பொரி கடலை முதலியவை 


களை வறுக்கும்‌ அடுப்பு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ரகர 


वरुंगाल शेमनिदि 
ர்க निगरुपपोवदे 
मुनकूट॒टिये எகா 


गंबीरमान, எனா 

सांबल 

बंगि (ரா) 
என்ன என, எனா 


विदृषकन, पात्तिरम 


पात्तिरम 

ண, எண்‌ 

குக 

னரா ओमत्तीये ஈன ஈன 


सहोदरन 
सहोदर मनपपानमे 


ராக எளி काट्टुदल 


எண, बाक॒कियम, विदि 
ओट्टम ரன 
ओडिपपोह 

ப்பம்‌ 

विदि, எண்‌ 

विदियिल எண 


बाक॒किय शालि 

अदिर्ष्ट शालि 

எ என fe 
எரா 

काय्‌ ft 

ளா, विरुदु पाडुबवन्‌ 
க எ ஏஎ 

पोरि कडले वरुक॒कुम எதா 


हिंदी शब्‌द 


भाड़ा 


भात 
भादों 

(Tg, 
भाद्रपद) 
भानजा 
(भांजा) 
भाना 

hale | 

भाप 

भाभी 

भार 
भार-ग्रहण 
भारत 
भारत-रत्न 
भारती 
भारतीय 
भारतीयकरण 
भारवाहक 
भारी 
भारी-भरकम 
भाल 

भाला 

भालू 

भाव 


भावज 
भावना 
भावात्मक 
भावार्थ 
எள்‌ 


भावुक 
भावबुकता 
भाषण 





ன. 


ஐ- து எனனை றன ஜுன நுனி क्ष 


“நற 


तमिल 
ணா 


பாடசா 
பாத்‌ 


பராதோ 
பத்ர 


ப.த்‌ரபத;) 


'ப்ான்ஜா 


ப்ய்னா 
ப்யானு 
பரப்‌ 
ui, 
ப்பார்‌ 


பமா கிரஹ ண 


பாரத்‌ 
பாாரத்ரத்ன 
பாரதீ 
பாரதீய 


பராரத்யகரண்‌ 


பாாரவாஹக்‌ 
பராரீ 
பராரீ-பரர்கம்‌ 
பால்‌ 

பாலா 
பராலூ 


பாவ 


பராவஜ்‌ 
பாவனா 
ப,ாவாத்மக்‌ 
பராவார்த்‌, 
பராவீ 


பராவுக 
பராவுகதா 
பராஷண்‌ 
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வாடகை, 
குடிக்கூலி 

சாதம்‌ 

புரட்டாசி மாதம்‌ 


சகோதரியின்‌ மகன்‌, 
மருமகன்‌ 

மனதுக்குப்‌ பிடிக்க 
சூரியன்‌ 

நீராவி 

அண்ணி 

பளு, சுமை, பொறுப்பு 
பொறுப்பேற்றல்‌ 

பாரத நாடு, இந்தியா 
“பாரத ரத்ன” என்ற விருது 
சரஸ்வதி தேவி, வாக்கு 
இந்தியர்‌ 

இந்திய மயமாக்குதல்‌ 
சுமை தாங்கிச்‌ செல்கிற 
கனமான, மேலான 
பெரியதும்‌ கனமுமான 
நெற்றி 

ஈட்டி 

கரடி 

உணர்ச்சி, கருத்து, 
விலை விகிதம்‌ 

அண்ணி 

பா வனை, மனநிலை 
மனநிலையைப்‌ பொருத்த 
உட்கருத்து, சாரம்‌ 
எதிர்காலத்தில்‌ 
நிகழவிருக்கிற 
இளமனதுடைய 
மனவெழுச்சி : 
சொற்பொழிவு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


वाडगै, कुडिकृकूलि 


எண 
पुरट्टाशि என 


सहोदरियिन्‌ எண, मरुमहन 


मनदुक॒कुपंपिडिक॒क 
सूरियन 

नीरावि 

अणृणि 

बढु, ஏ, எகர 
ரங்கா 

भात ME, எண 

“भारत रत्न! एँननुस विरुदु 
सरस्वति देवि, वाक॒कु 
इन्दियर 

इन्दिय எனககக 

எ எண்ன 
गनमान, मेलान 

पेरियदुस गनमुमान 

नंट्रि 

ईंट्टि 

करडि 

उणर्चूचि, करुत्तु, विले विगिदम 


ர 

बावने, मननिले 
मननिलैयैपपांरुत्त 

उटकरुत्तु, என 

ரர कालत्तिछ॒ निगरछ॒विरुक॒किर 


इब्ठमनदुडैय 
எக்கர்‌ 
wife 


हिंदी எள 


भाषा 
भाषाविज्ञान 


“த | 4 4 


भाषाविद्‌ 
भाष्य 
भास्कर 
भिंडी 
எள 
भिक्षु 
ர்க 
भिखमंगा 
(भिखारी) 
भिगोना 
ணன 
भिडंत 


भिड़ 
ளா 
என்‌ 


भिनकना 
(ணா) 
भिन्न 

எண்‌ 


சினா 
भी 
भीख 
भीगना 
भीड़ 
भीतर 
भीतरी 
भीमकाय 
भीरू 
भील 
भीषण 
ட 


அதக 805 ௩௮ ஓ இஓநு ஆலி எனல இ இவை 
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பாஷா 
பாஷா 
விக,யான்‌ 
ப,ாஷாவித்‌, 
பாஷ்ய 
பாஸ்கர்‌ 
பிண்ட, 
பி,க்ஷா 
பிக்ஷு 
பி,க்ஷ ௧ 
பி,கமங்க;ா 
(பி,கராரீ) 
பி,கோனா 
பி,ஜ்வானா 
பிட;௩்த்‌ 


பிட்‌, 
பிட்‌னா 
பி,த்தீ 


பி,னக்னா 


(பின்பி,னா ன) 


பி,ன்ன 
பி, ஸ்தீ 


பீ,ஞ்ச்னா 
பீ, 

பீக்‌, 
பீ,க;னா 
பீட்‌ 
பீதர்‌ 
பீ,தரீ 
பீ,மகாய 
பீரு 
பீல்‌ 
பீ,ஷண்‌ 
புக்கடட்‌, 
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பாஷை, மொழி 
மொழி இயல்‌ 


மொழி அறிஞர்‌ 
விளக்கவுரை 
சூரியன்‌ 
வெண்டைக்காய்‌ 
பிச்சை 

சந்நியாசி 
பிச்சையெடுப்பவன்‌ 
பிச்சைக்காரன்‌ 


நனைக்க 

அனுப்பிவைக்க 

சண்டை போகிற, 
மோதுகிற 

குளவி 

சண்டையிட, மோத 
சுவர்‌, படம்‌ எழுதும்‌ காகி 
தம்‌ அல்லது துணி 
ரீங்காரம்‌ செய்ய 


மற்ற, வேறு 


தோல்‌ பையில்‌ தண்ணீர்‌ 


கொண்டு வருபவன்‌ 
நனைய 

கூட 

பிச்சை 

நனைய 

கூட்டம்‌ 

உள்ளே 
உள்ளேயிருக்கிற 
பெருத்த சரீரமுடைய 
பயங்கொள்ளி 

“பீல்‌” என்னும்‌ ஜாதி 
பயங்கரமான 

பசித்த, 

அதிகமாக சாப்பிடுகிற 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எள்‌, ஈர 
ளி इयर 


சா எள 
ணக उरे 
सूरियन 
वंण्डेककाय्‌ 
पिचचे 
எண்‌ 
पिचचे ஜோனா 
पिच्चैक॒कारन 
கை 
ननैकक 
अनुप्रपिवैकक 
संडे எனி, मोदुगिर 


கண்‌ 

शंडेइड, मोद 

Jat, என ணே कागिदम 
अललदु तुणि 

रींगारम श॑यय 
रींगारस संयय 

मटर, % 

तोल பரக तणणीर कांण्डु 
वरुबवन 

ननैय 

कूड 

पिचचे 

ननैय 

कूट्टम 

उल्ल्े 
னக 

पंरुत्त शरीरमुडैय 
बयेकाछत्ि 

“बील' சண जाति 
बयंकरमान 

पशितृत, 

अदिगमाग शापृपिडुगिर 


हिंदी शब॒द 


டத: 


भुक्तभोगी 
भुखमरी 
भुगतना 


எல 


भुगतान 
भुगताना 


भुजा 
ஏராள 


gee 
ஏனா 


ஜான (भरता) 0. 


भुरभुरा 
भुलक्कड़ 
भुलाना 


जज என 


भुलावा 
ரா 
ட்‌ ( 
भूकंप 
भूखंड 


भूखा 
भूगर्भ 

भूगोल 
भूचाल 
भूत 


भूतपूर्व 
भूतल 
भूदान 


டை 


அஷ. 


9 R= 


पुं 
क्रि 
स्त्री 
पुं 
पुं, 
भूख-हड़ताल स्त्री. 
वि 
3 
3 
3 
ப்‌ 
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பு.த்தபே கீ; 
புக்‌, ம ர்‌ 
புக னா 


பு,க்தான்‌ 
புகதானா 


பு. ஜா 
பு,ஜியா 


புட்டா 
புன்க;ா 


புர்தா 


புர்முரா 
புலக்கட்‌, 


புலானா 


புலாவா 
பூரங்கனா 
कप | 
பூகம்ப்‌ 
பூரஷூண்ட்‌ 


பூ,க்ஹட்‌,தால்‌ 


பூ.கரா 
&4%37 ०॥ 
பூகேரால்‌ 
பூரசால்‌ 
த 


பூத்பூர்வ 
பூல 
பூதான்‌ 
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அனுபவித்த 
பட்டினிச்சாவு 
அனுபவிக்க, சகிக்க, 
கணக்கு தீர்க்கப்பட 
கணக்குத்தீர்த்தல்‌ 
கணக்குத்‌ தீர்க்க, 
துன்புறுத்த 

புஜம்‌, கை 

வருத்த வத்தல்‌ கறி, 
புழுங்கலரிசி 
சோளக்கதிர்‌ 

விட்டில்‌ பூச்சி 
காய்களை சுட்டுச்‌ செய்யும்‌ 
சட்டினி 

மணல்‌ மணலான 
மிக்க மறதியுள்ள 
மறககடிகக, 

தவறான பாதையில்‌ 
செலுத்த 

ஏமாற்றம்‌ 

குலைக்க 

பூமி 

பூகம்பம்‌, நில அதிர்ச்சி 
கண்டம்‌ 
உண்ணாவிரதம்‌ 

பசித்த 

பூமியின்‌ உட்பகுதி 
பூகோளம்‌ 

பூகம்பம்‌ 

பூதம்‌, 

ஐந்து இயற்கை சக்திகளில்‌ 
ஒன்று (பஞ்ச பூதம்‌) 
முன்னாளைய, மாஜி 
பூமியின்‌ மேல்‌ பாகம்‌ 
பூதானம்‌ (நிலமற்ற உழவர்‌ 
களுக்கு நிலத்தை 
தானமளித்தல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


अनुबवित॒त 
पट॒टिनिचचाबु 
அர்ச்‌, ஏரு, 
கை तीर॒ककपपड 
कणककुत॒तीर॒तल 
कणककुततीकर्क 
तुनबुरुत्त 

बुजम, के 

எண वत्तल करि, 
पुल्ंगलरिशि 
ர்க 

विट॒टिल uf 
வரால்‌ शुटटचच॑ययुम॒ எண்‌ 


என मणलान 
मिकक ஈர 
मरककडिकक, तवरान पादेयिल 


शंलुत्त 


ஊனை 

कुलैकक 

ஏ 

बूकंपस, ராச अदिर्चचि 
कंडम 

उणणा विरदम 

पशित्त 

बूमियिन उटपगुदि 
எண 

बूकंपस 

बूदम, ऐनदु इयर्के ஏரா 
आंनरू 


ஏனை, माजि 

बूमियिन सेल बागस 

भूदानस (निलमट्र சார்க்‌ 
निलत्तै ணக) 


हिंदी शबद - 


भूनना 
भू-संडल 
भू-मध्यरेखा 
भूमि 
भूमिका 


भूरा 


ஏன 
भूल 
भूल-चूक 
भूलना 


भूल-भुलेया 


भूला-भटका 
भूविज्ञान 
भूविज्ञानी 
भूषण 

भूसा 

भूकुटि 
भेंगा 

भेंट 


भेजना 
भेजा 
भेड़ 
भेड़चाल 


भेड़िया 
भेड़िया- 
धंसान 
भेदभाव 
भेद 


भेदिया 


a, a 


கை க 


ப 


| 


ता. இதுத 


த ஈத 


% कुक जी खुदव तु, (व द्पदप 4५ के 
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பன்னா 
பூமண்ட,ல்‌ 


பூமத்‌யரேகரா 


பூமி 
பூமிகா 


பூரா 


பூராஜஸ்வ 
பூஸ்‌ 
பூமி-சூக்‌ 
பூல்னா 


பூல்பு,லையா 


பூலா-ப,ட்கா 


பூடவிக்‌,யான்‌ 
பூவிக்‌,யானி 
பூஷண்‌ 
பூஸா 
ப்‌ருகுடி 
பேங்க,ா 
பேண்ட்‌ 


பேனா 
பேஜா 
பேட்‌ 
பேட்சால்‌ 


பேடியா 
பேடியா- 
தஸான்‌ 
பே,த்‌,-பரவ்‌ 
பேசத்‌; 


பே,தி,யா 
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வறுக்க 

பூமி 

பூமத்திய ரேகை 

பூமி, நிலம்‌ 

முகவுரை, முன்னுரை, 
நாடகத்தில்‌ தரிக்கும்‌ வேடம்‌ 
பழுபபு நிறமான, 
பழுப்புச்‌ சர்க்கரை 

நில வரி, 

பிழை, மறதி 
பிழைகளும்‌ தவறுகளும்‌ 
மறக்க, பிழை செய்ய, 
கர்வம்‌ கொள்ள 


சிக்கலாகச்‌ சுழன்று சுழன்று 


செல்லும்‌ வழி, புத்தி 
தடுமா றச்செய்யும்‌ புதிர்‌ 
வழி தவறி அலைகிற 
புவியமைப்பு இயல்‌ 
புவி இயல்‌ அறிஞர்‌ 
௩கை, அலங்காரம்‌ 
தவிடு, உமி 

புருவம்‌ 

ஒற்றைக்‌ கண்ணன்‌ 
சந்திப்பு, 
அன்பளிப்பு 

அனுப்ப 

மூளை 

செம்மறியாடு 
யோசனையின்றி 

பின்‌ செல்லுதல்‌ 
ஓநாய்‌ 
குருட்டுத்தனமாய்‌ 
பின்‌ பற்றுதல்‌ 
வித்தியாம்‌ பாராட்டுதல்‌ 
ரகசியம்‌, பிளவு, 
வித்தியாசம்‌ 
உளவாளி 


नागरी 
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கை 

बूमि 

ஊண்‌ 

बूमि, எண 

मुगवुरे, ஈர்‌, नाडगत्तिल 
तरिककुम्त वेडस 

पकुपपु निर॒मान 

eg शर्करे 

निलवरि 

fa, मरदि 

ன்ன எகா 
मर॒क॒क, 8 ர, गर्वमकांह॒छ 


ககா சாக, ஏ 
goon af, बुद॒दि तडुमारचचंयुम 
पुदिर्‌ 

எரஃ waft எனா 
बुवियमेप॒पु इयल 

ஏக எரா 

எரி, अलंगारम 

எ, उमि 

ரண 

ஏகா 

शन्दिपपु, ஏளன 


अनुपप 

ue 

शंसमरियाडु 

योचनेयिनरि पिन ரணை 


ओनाय्‌ 
कुरुटटुत्तनममाय पिन Tee 


वित्तियासम॒ TEE 
रगसियम॒, எண, 
वित्तियासम 

க 


हिंदी शबद 


भेदी 
भेरी (भेरि) 
भेस (भेष) 
ண்‌ 


எ 
भेया 
भेरव 
ள்ள 
(ஏன, भूंकना 
எ 
பூழ்‌ 
எர 


भोग 


6 


भोगना ர. 
भोग-विलास ப. 


भोगी पुं. 
भोग्य वि. 
भोजन पुं 
भोजनालय ர 


भोजपत्र पुं 

भोज्य वि. 
भोर पुं, 
भोला वि 
भोला-भाला वि 


எ 
भोचक 


(ண) 
भोतिक . 


உ 2 (அத 


கழற ஒக ம 


ர்‌. 
भोह (भों) स्त्री, 

वि 

वि 
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பேபுதீத 
பேரீ (பேரீ) 


பேஸ்‌ (பேஷ்‌) 
பை.ஸ்‌ 
பைஸா 
பையா 
பைவ்‌ 
பேங்கனா 
(பூரங்கனா) 
போண்டா 
பேரந்தூ; 
போம்பூ 


போக்‌, 


பேரகனா 
போக- 
விலாஸ்‌ 
போக்‌, 
போக்‌, 
பேராஜன்‌ 
பேஜனாலய 


்‌ 


பேரஜபத்ர 
பே ஜ்ய 
பேபர்‌ 
பேலா 
போலா- 
பாலா 
பெரா 
பெளஹ 
(பெ,ள) 
பெ.ளசக்‌ 
(பெளசக்கா) 
பெளதிக 
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துவாரம்‌ செய்கிற, 
பிளவு உண்டாக்குகிற 
பேரிகை, 

பெரும்‌ பறை 

வேடம்‌ 

எருமை 
எருமைக்கிடா 
சகோதரன்‌ 
பயங்கரமான 


கூரிய ஆயுதத்தால்‌ குத்த 


விகாரமான 
முட்டாள்‌ 

ஊதல்‌, 

ஊதும்‌ ஊதும்‌ சங்கு 
அனுபவித்தல்‌, 
நைவேத்தியம்‌ 
அனுபவிக்க 

சுக போகம்‌ 


சுகத்தை அனுபவிப்பவன்‌ 
அனுபவிக்கத்‌ தகக 
போஜனம்‌, சாப்பாடு 
போஜன சாலை, 
சாப்பிடுமிடம்‌ 

புரச இலை 

சாப்பிடத்‌ தகுந்த 
அதிகாலை 

கபடமற்ற, அப்பாவியான 


சூது வாது அறியாத 
குளவி, கருவண்டு 
புருவம்‌ 
அதிர்ச்சியடைந்த, 


திகைப்புற்ற 
உலகியலான 


नागरी 
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ஊர எர, எண 
ஊக்க 
बेरिगै, पंरुमपरे 


वेडम 

tei 

एरुमैक॒किडा 

सहोदरन 

बयंगरमान 

कूरिय आयुदत्ताल कुत्त 


विकारमान 


yee 
ऊदल, ऊदुम शंगु 


अनुबवित्तल, नैवेद्‌दियम 


अनुबविक॒क 
सुगबोगम 


எரர்‌ अनुबविप्पवन 
எண்களை க 

என, शापपाडु 

बोजन शालै, शापपिडुमिडम 


पुरश इले 
सापपिडत्तगुन्द 
अदिकाले 

कपडमट्र, अपपावियान 
शूदु वादु अरियाद 


கண்‌, करुवंडु 


पुरुवम 
अदिच्‌चियडैन्द, तिगैपपुटर 


उलगियलान 


हिंदी ௭௭ 


भोतिकी 
भ्रम 
भ्रमण 
भ्रमर 
भ्रष्ट 


भ्रष्टाचार 
भ्रांत 
भ्रांति 
ளா 
भ्रामक 
भ्रूण 
भ्रूण-हत्या 


ணன்‌ 


संगल 
मसंगलमय 
मंगलवार 
मंगल-सूत्र 
संगलाचरण 
ள்‌ 
संगाना 
मंगेतर 
मंच 

संजन 
ன்‌ 
मंजिल 


He 


க இறை ஜல 


இனை | இதி 


ந ந ஜன நலல 
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பெளதிக 
ப்ரம்‌ 

ப்‌. ரமண்‌ 
ப்‌ரமர்‌ 

ப்‌. ரஷ்ட்‌ 


ப்‌, ரஷ்டாசார்‌ 
ப்‌,ராந்த்‌ 
ப்‌,ராந்தி 
ப்‌,ராதருப;ாவ்‌ 
ப்‌,ராமக்‌ 

ப்‌. ரூண்‌ 

ப்‌, ரூண- 


ஹத்யா 
மங்க,னீ 


மங்கல்‌ 
மங்க, லமய 
மங்கதலவார்‌ 
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பெளதிக இயல்‌ 
மலைப்பு, அறிவு மயக்கம்‌ 
சுற்றுதல்‌, பயணம்‌ 
குளவி, கருவண்டு . 
இழிந்த, ஊழல்‌ செய்த, 
நடத்தை தவறிய 
ஊழல்‌ 

தவறு செய்த 

பிரமை, தவறு 
சகோதர மனப்பான்மை 
மயக்குகிற 

௧௬ 

கருச்சிதைவு 


இரவல்‌ வாங்குதல்‌, 
விவாக நிச்சயம்‌ 
செவ்வாய்‌ கிரஹம்‌ 
மங்களகரமான 
செவ்வாய்கிழமை 


மங்கதல்‌-ஸ-9த்ரதாலி, மங்கல நாண்‌ 
மங்க$லாசரண்‌ இறை வணக்கம்‌ 


மங்க, லீ 
மங்களனா 


_ மங்கே,தர்‌ 


மஞ்ச்‌ 
மஞ்ஜன்‌ 
மஞ்ஜரீ 
மஞ்ஜில்‌ ' 


மஞ்ஜீர்‌ 


மஞ்ஜீரா 
மஞ்ஜு 
மஞ்ஜூர்‌ 
மஞ்ஜூரீ 
மஞ்ஜூலா 
(மஜூலா) 


மகிழ்ச்சியுள்ள 
வரவழைக்க 

விவாகம்‌ நிச்சயிக்கப்பட்ட 
மேடை, மஞ்சம்‌, அரங்கு 
பற்பொடி 

பூங்கொத்து 

மாடி., சேருமிடம்‌, 
யாத்திரையின்‌ இடையே 
தங்குமிடம்‌ 

சலங்கை, மத்து கட்டும்‌ 
தூண்‌ 

ஒரு வித ஜாலரா 
நோத்தியான 
ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட 
ஒப்பு, சம்மதம்‌ 
நடுவிலுள்ள 


ளான 
लिप्यंतरण 


बौदिग ன 

ஏரு, अरिवु எக 
YEO, Ta 

கண, करुव॑डु 

சா, கண TE, नडत्तै तवरिय 


யமம்‌] 

तवरू संयद 
बिरमै, तवरू 
सहोदर मनपपानमै 
मयक॒कुगिर 

करु 

கணை 


इरवल वांगुदछ, विवाह ஈர 


ண்ண 

संगढ கணா 
எனால்‌ 

तालि, मंगल नाण्‌ 

30 वणक॒कम 
ணை 

கக 

ண निचचयिकृकप्पट्ट 
98, मंजम, अरंगु 

पपांडि 


diy 
माडि, शेरुमिडम, என்னா 
ஏக तंगुमिडम 


எரி, கண ஸ்‌ 


ஏ जालरा 
नेत्तियान 
आंपपुककांछलप॒पट्ट 
आंपपु, सम्मदम 
என்கை 


हिंदी शब्‌द 


मेडन 


6 


मंडप 
எண 
मंडल 


मंडली 
मंडी 
என 
संत्र 
मंत्रणा 
मंत्रालय 
मंत्रित्त 
मंत्रिमंडल 


க்க தைத்து ஈக 


मंत्री 
मंथन 
அனா 
मंद 
मसंदा 
எள 
संदिर 
मंदी 
ள்ள 
Hy 
मकई 
मकड़ी 
मकबरा 
मकर 
मकर रेखा ५ 
मकर-संक्रांति स्त्री. 


3॥ 4 38| के இட जे தத்‌ 


௫௭௯ எ 8 


NTT पुं, 
मक्का (मक्‍्की) पुं. (स्त्री.) 
wT स्त्री, 
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மண்ட,ன்‌ 


மண்ட,ப்‌ 
மண்ட;ரானா 
மண்டல்‌ 


மண்ட,லீ 
மண்டீ, 
மந்தவ்ய 
மந்த்ர 
மந்த்ரணா 
மந்த்ராலய 
மந்த்ரித்வ 
மந்த்ரி- 
மண்டல்‌ 
மந்த்ரீ 
மந்தன்‌ 
மந்தர்‌ 
மந்த; 
மந்தா 
மந்தராக்னி 
மந்திர்‌ 
மந்தீ, 
மன்சா 
மன்ஸப;ா 
மகயீ 
மகடீ, 
மக்ப,ரா 
மகர்‌ 
மகர்‌-ரேகரா 
மகர்‌- 
ஸங்க்ராந்தி 
மகான்‌ 
மக்கா (மக்கீ) 
மக்காரீ 
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அழகு படுத்தல்‌, 

தன்‌ கொள்கையை சான்று 
கூறி நிலை நாட்டுதல்‌ 
மண்டபம்‌ 

வட்டமிட 

மண்டலம்‌, வட்டாரம்‌, 
வட்டம்‌, குழு 

சிறிய குழு 

மண்டி 

அபிப்பிராயம்‌ 

மந்திரம்‌ 

ஆலோசனை, புத்திமதி 
அமைச்சகம்‌ 

மந்திரிப்‌ பதவி 
அமைச்சரவை 


மந்திரி, அமைச்சர்‌ 
கடைதல்‌, அலசிஆராய்தல்‌ 
மந்தமான 

மந்தமான 
மெதுவான, மலிவான 
அஜீரணம்‌ 

கோவில்‌ 

விலை வீழ்ச்சி 
விருப்பம்‌, நோக்கம்‌ 
திட்டம்‌, நோக்கம்‌ 
மக்காச்சோளம்‌ 
சிலந்தி 

கல்லறை 

முதலை 

மகர ரேகை 

மகர சங்கராந்தி, 
பொங்கல்‌ திருவிழா 
வீடு 

மக்காச்சோளம்‌ 


வஞ்சனை செய்தல்‌, மோசடி 


சன்‌ 
लिप्यंतरण 


எ पहुत्तल, तनकांछुगैयै ளாக 
कूरि निले नाट्टुदल 


मंडपम 
वट्‌टमिड 
मंडलम, எனா, ஈர, ௩௨ 


सिरिय कुछु 

मंडि 
अबिपपिरायम 
मंदिरम 

आलोचने, बुदिमदि 
ணா 
मन्दिरिप्रपदवि 
अमैच्चरवै 


मन्दिरि, अमैचचर्‌ 
க, எண்‌ எரா 
ணா, 

मन्दमान 

मंदुवान, मलिवान 
अजीरणम 

कोविल 

विले எண்‌ 

ணா, எக்க 
ரர, नोक॒कम 
ண்ண 

सिलन्दि 

க 

मुदले 

मकर रेके 

मकर संकरांति, உ तिरुविव्य 


वीडु 
கண 


ட बंजनै gaze, मोशडि 


हिंदी शब॒द 


मक्खन 
எள்‌ 
எணண 
मखमल 
எள 
என 


मसगज़ (मग्ज़) 
मगजपच्ची 
ait 


NTT 
HTT 
मगरमच्छ 
௪௭ 
मचना 
मचलना 
मचान 


मचाना 


मच्छर 
मच्छरदानी 
मछली 
मछुआ 
मजदूर 
(मजूर) 
मजदूरी 
(मजूरी) 
मज़बूत 
मजबूरी 
सजमा 
मजलिस 
मैजा 
मज़ाक 
मज़ाकिया 


4 


க்கை इन हु | 4; பதை தட பது 


லி ஜிஜி 3 எனை இதல 
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மக்கன்‌ 
மக்கீ, 
மக்கீ,சூஸ்‌ 
மச்‌,மல்‌ 
மகனா 
மகெ,ளல்‌ 
மக,ஃ.ஜ்‌ 
(மக்டஃஜ்‌) 
மக,ஜ்பச்சீ 


७७३. 


மகன்‌ 
மகர்‌ 
மக,ர்மச்ச, 
மகன 
மசனா 
மசல்னா 
மசான 


மசானா 


மச்சா 
மச்ச,ர்தரானீ 
மச்‌,லீ 
மசு,வா 
மஜ்தூ;ர்‌ 
(மஜூர்‌) 
மஜ்தூரீ 
(மஜ9ரீ) 
மஃஜ்பூரத்‌ 
மஜ்பூரீ 
மஜமா 
மஜ்லிஸ்‌ 
மஜா 
மஃ.ஜாக 
ம..ஜாகியா 
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வெண்ணெய்‌ 

ஈ 

வடிகட்டின கஞ்சன்‌ 
வெல்வெட்டுத்‌ துணி 
வறுத்த தாமரை விதை 
பரிகாசம்‌, கேலி 

மூளை 


மூளையை அலட்டிக்‌ 
கொள்ளல்‌ 

துணியின்‌ கரை, சுருக்கம்‌, 
கொசுவம்‌ 

ஆழ்ந்த, மகிழ்ச்சியற்ற 
ஆனால்‌, முதலை 
முதலை, பெரிய மீன்‌ 
ஆழ்ந்த, மூழ்கிய 
நடைபெற, ஏற்பட 
அடம்பிடிக்க 

வயலில்‌ போடப்படும்‌ 
காவல்‌ மேடை 
சண்டை/ இரைச்சல்‌ 
உண்டாக்க 

கொசு 

கொசு வலை 

மீன்‌ 

செப்படவன்‌, மீனவன்‌ 
கூலியாள்‌. 


கூலி, கூலி வேலை 


கெட்டியான 
வலுக்கட்டாயம்‌, 
மக்கள்‌ திரள்‌ 
சபை, அரங்கு 
சுவை, சந்தோஷம்‌ 
கிண்டல்‌, கேலி 
விதூஷகன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஸ்ர 

नि.ई 
ஏச சனா 
சய 
वरुत्त तामरे विदे 
परिहासम, केलि 


டய 
ன்‌ ஈகை 
तुणियिन॒ करे, ராக कांशुवम 


ளாக, எண 
आनाल॒मुदले 

मृदले, पौरियमीन 

ளக, मूढगिय 

नड़ैपेर, एर्पड 

ஏன पिडिक॒क 
वयलिलृपोडप्पट्ट कावल मेडै 


संडे/इरैचूचक उंडाक॒क 


कांसु 

कांसुवले 

मीन 

ஜ்‌ मीनवनस.क्रि. 
உளக 


कूलि, कूलिवेले 


गंट्टियान 
वल्ुककट्‌टायम 
HET तिरकछ् 
सबै, अरंगु 
ஏர்‌, संदोषम 
ரககம, केलि 
विदृषकन 


हिंदी ஏஎ 


எனா 
HTT 
मजेदार 
मज्जा 
मझधार 
मझोला 
मटकना 
मटका 
எண்ண 
मड़ई (௭9௭) 


என 
मटियाला 


ஈன (ஈகா) 


எனி (मठरी) स्त्री. 


௧ 
सठाधीश 
எசா 


(ட 
मलदाता 
मतदान 
HA 
मतभेद 
௭௭௭ 


Tee 
मतलाना 
(मिचलाना) 


मतवाला 


मताधिकार 
“ie 


4 


ख़क्षः 


पुं. 


बी ௬௮௬௯௮௯௮௯௩௮ ஓக 


௮9 


52“ के தத்தித்‌ 
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மஃஜார்‌ 
மஜால்‌ 
ம.ஜததார்‌ 
மஜ்ஜா 
மஜ,தார்‌ 
மஜேரலா 
மடக்னா 
மடகா 
மட்மைலா 
மட_ஃமீ 
(மடையா) 
மடர்‌ 
மடியாலா 
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முஸ்லீம்‌ துறவியின்‌ சமாதி 
தைரியம்‌ 

ருசியான, வேடி.க்கையான 
எலும்பிலுள்ள குழம்பு 
ஆற்றின்‌ ௩டுப்‌ பகுதி 
நடுத்தரமான, நட்ட நடு 
ஒய்யாரமாக நடக்க 

பெரிய மண்‌ பானை 

மண்‌ நிறமான 

குடிசை 


பட்டாணி 
ம்ண்‌ நிறமான 


மட்டரா(மடரா) மோர்‌ 
மட்டீ, (மடஏீ) நெய்யில்‌ வறுத்த ரொட்டி, 


மட்‌, 
மடரதீஷ்‌ 
மட்,னா 


மத்‌ 
மதத,ாதா 
மதத;ான்‌ 
மதபத்ர 
மதபேடத்‌, 
மதலப்‌, 


மதலபீ, 
மதலானா 
(மிசலானா) 


மதவாலா 


மதாதி,கார்‌ 


மதி 


மடம்‌ 
மடாதிபதி 

சுற்ற, தோல்‌ கட்ட, 
குற்றம்‌ சாட்ட 
அபிப்பிராயம்‌, வாக்கு 
வாக்காளர்‌ 
வாக்களித்தல்‌ 

வாக்குச்‌ சீட்டு 
வேறுபட்ட அபிப்பிராயம்‌ 
அர்த்தம்‌, கருத்து, 
அக்கறை சுயநலம்‌ 
சுயநலமுள்ள, அக்கறை 
கொண்ட 

நோய்‌ வாய்ப்பட, குமட்ட 


வெறிகொண்ட. , 
பைத்தியம்‌ பிடித்த 
வாக்குரிமை 

மதி, 

புத்தி 


ள்‌ 
लिप्यंतरण 


Heda तुरवियिन समादि 
देरियस 

ளா, க 
ர ஈன 
आटरिन नडडुप्रपगुदि 
என்னா, नट्टनडु 
எனா எக 
पैरिय मण्‌ पाने 

FY ஈனா 

कुडिशै 


पट॒टाणि 
मण निर॒मान 


मोर्‌ 

न॑यूयिल वरुत्त ef 

मडम 

मडादिपदि 

YET, तोल Fer, க शाट्ट 


अनिपपिरायम, वाक॒कु 
என்ன 
எகா 
சைனிக்‌ 

க अनिपपिरायम 
என करुतृतु अकृकरे, 
YT 


सुयनलमुकछछ, अकृकरैकांणूड 
नोय वायूप्रपट्ट, कुमट्ट 


वौरिकांणूड, பொ पिडित॒त 


वाक॒कुरिमै 
எ, बुद॒दि 


हिंदी எ 


मलैक्य 
எ 


எனா 
எள 
என்‌ 
(எள்‌) 
௬6 
मदद 
मददगार 
எள்ள 


मसदार 


मसदारी 
சண 
मदिरालय 
எண 
सद्यपान 
सच 
मधुकर 
என்‌ 


எஸ 
எள்‌ 
TNT 
सधुमास 
मधुमेह 
मधुर 
मधुरता 
मधुशाला 
என 
எண 
मध्यवर्ती 


NEE 


ஜன 


6 


த்தது! 8 कक्ष 


த்தத்தின்‌: ந்தப்‌ 


“இளி லும்‌ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


மதைக்ய 
மத்த 


மத்தா 
மதனா 
மத்னீ 
(மதனீ ) 
மதத 
09823 
மத,த்‌,கரா ர்‌ 
மத;ாந்த, 


७937 


७9७३ 


மதி,ரா 
மதிராலய்‌ 
மத்‌;திம்‌ 
மத்‌,ய்பான்‌ 
மனு. 
மது,கர்‌ 
மது,கரீ 


மதுப்‌ 
மது,மக்கீ, 
மது,மய்‌ 
மது,மாஸ்‌ 
மது,மேஹ்‌ 
மதுர்‌ 
மதுரதா 
மது,சாலா 
மத்ய 
மத்யம்‌ 
மத்‌,யவர்தீ 
மத்‌,யஸ்த, 
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அபிப்பிராயத்தின்‌ ஒற்றுமை 
மதம்‌ கொண்ட, போதை 
ஏறிய, மிக்க மகிழ்ச்சியுற்ற 
நெற்றி, தலை 

கடைய 

மத்து 

கர்வம்‌, வெறி 

உதவி 

உதவி செய்பவர்‌ 

மதம்‌ பிடித்த, 

கர்வத்தில்‌ தன்னை மறந்த 
மதம்‌ பிடித்த யானை, 
எருக்கு 

குரங்காட்டி 

மது, சாராயம்‌ 


்‌ சாராயக்‌ கடை. 


நடுத்தாமான, சுமாரான 
மது அருந்துதல்‌ 

தேன்‌ 

தேனீ, குளவி 

சமைத்த உணவை 
பிச்சையளித்தல்‌ 
கருவண்டு 

தேனீ 

தேன்‌ நிறைந்த, இனிய 
சித்திரை மாதம்‌ 
சர்க்கரை வியாதி 
இனிமையான 

இனிமை 

சாராயக்‌ கடை 
நடுவிலுள்ள, மத்தியில்‌ 
நடுத்தரமான 
நடுவேயுள்ள 
மத்தியஸ்தன்‌, வழக்கில்‌ 
இருதரப்‌, பாரையும்‌ சமாதா 
னம்‌ செய்பவர்‌ 


ன்‌ 
लिप्यंतरण 


எண்ணா आंट्रुमै 
என கரக, बोदे एरिय, 
படட 
Ae, तले 

கண 

मततु 

मततु 

गर्‌वम, वौरि 

उदवि 

उदवि ஹ்ணா 

எண ஈர, Tai 
तनने मर॒न॒द 

எண पिडित॒त MA, ரை 


காடர்‌ 

FE, शारायम 

ளாகக்‌ 

नडुतृतरमान, सुमारान 

मदु எண 

तेन 

ரர்‌, கண்‌ 

எண उणवै நண்ணா 


கணட 
तेनी 

तेन fre, इनिय 
எ என 
शर्‌क॒करे वियादि 


इनिमैयान 

इनिमे 

शारायकुकडे 

नडुविलुछुछ wafers 
नडुतृतरमान 

Ned 

मद॒दियसतन, वल्॒क॒किल 
சரா समादानम शंयदु 
वैपपवर 


हिंदी எண 


मध्यस्थता 
मध्यांतर 
मध्याहन 
मन 
मनका 
मनगढंत 
मनचला 


मनचाहा 
मनन 
मननशील 
मनबहलाव 
मनमानी 
मनसुटाव 
मनमोजी 
मनहूस 
मना 
मनाना 
मनाही 
मनिहार 


எள்ள்‌ 
मनुष्य 
मनुष्यता 
मनुहार 
मनोकामना 
मनोज 
मनोनीत 
मनोबल 
मनोभाव 
मनोयोग 
मनोरंजक 
मनोरंजन 
मनोरथ 
எள்‌ 


मनोवांछित 


க 


இ ஒக றக ஸை இ हु क्ष क्षय 


த हु 


டல ஆக ஐ 
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மத்‌,யஸ்த,தா 
மத்‌,யாந்தர்‌ 
மத்‌,யான்ஹ 
மன்‌ 

மனகா 
மனக,ட்ன்த 
மன்சலா 


மன்சாஹா 
மனன்‌ 
மனன்சீல்‌ 
மன்ப,ஹலாவ்‌ 
மன்மானீ 
மன்முடாவ்‌ 
மன்மெளஜீ 
மனஹூஸ்‌ 
மனா 

மனானா 
மனாஹீ 
மனிஹார்‌ 


மனீஷீ 
மனுஷ்ய 
மதுஷயதா 
மனுஹார்‌ 
மனோகாமனா 
மனோஜ்‌ 
மனோனித்‌ 
0७60) ७३७० 
७७७७७, ७) 
மனோயோக்‌ 
மனோரஞ்ஜக்‌ 
மனோரஞ்ஜன்‌ 
மனோரத்‌, 
மனோரம்‌ 
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மத்தியஸ்தம்‌, நடுநிலை 
இடைவேளை 
மத்தியானம்‌, நடுப்பகல்‌ 
மனது 

ஜபமாலையின்‌ மணி 
கற்பனை செய்த 
தைரியசாலியான, 
அவாவுள்ள 

விரும்பிய 

சிந்தனை, தியானம்‌ 
சிந்திக்கும்‌ இயல்புள்ள 
பொழுது போக்கு 
இஷ்டம்‌ போல்‌ 
மனஸ்தாபம்‌ 

தன்‌ இஷ்டப்படி நடக்கிற 
மங்கலமற்ற 
தடுக்கப்பட்ட 

கோபத்தை சாந்தப்படுத்த 
தடை 

வளையல்‌, சாந்து, குங்குமம்‌ 
முதலியவை விற்பவன்‌ 
அறிவாளி 

மனிதன்‌ 

மனிதத்‌ தன்மை 

புகழ்ச்சி, மரியாதை 
ஆழ்ந்த விருப்பம்‌ 
காமதேவன்‌ 

நியமனம்‌ செய்யப்பட்ட 
மன உறுதி 

மனதிலுள்ள கருத்து 

மன ஈடுபாடு 

மனதுக்கு பிடித்த 
உல்லாசப்‌ பொழுதுபோக்கு 
விருப்பம்‌ 

அழகான, 

மனதுக்குப்‌ பிடித்த 


மனோவாஞ்சி,த்‌ மனம்‌ விரும்பிய 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எண்ணா, नडुनिले 
इडे 98 

என்னா, नडुपपगल 
मनदु 

जबमालेयिन मणि 

करपने श॑यूद 
देरियशालियान, ஏன 


विरुम॒बिय 
ர்‌, दियानम 


எ கை 

ரஷ எதை 

ளா de 

मनसताबम 

तन इष्‌टपपडि எக 
சானா 

तडुकुकप्पट्ट 

कोबतते शानदप्रपडुतत 
ue 

எலு, शान॒दु FEN मुदलियवै 
विर॒प्पवन 

எனா 

मनिदन 

मनिदत॒तनमै 

கரச, मरियादे 
आल्ुन॒द विरुपपम 
कामदेवन 

नियमनम शंयूयप्पट्ट 
मन उरुदि 

ணை कंरुततु 

मन ईडुबाडु 

मनदुक॒कु पिडितृत 
ஏமா பகத 
विरुपपम 

எனா, எக்கா 


मनम॒ विरुमबिय 


हिंदी शबद॒ னா, 
को. 
मनोविकार 3. 
मनोविज्ञान ர்‌. 
मनोविनोद ர்‌ 
मनोविश्लेषण पुं. 
எண்‌ स्त्री. 
मनोवेग ர, 
मनोहर वि, 
मनोती स्त्री. 
(मन्नत) * 
ममला स्त्री. 
ममत्व d. 
ममेरा वि, 
मयूर पुं, 
HTT पुं. 
मरघट पुं, 
எண்‌ स्त्री. 
मरण பரி 
मरना क्रि. ்‌ 
मरम्मत स्त्री, 
मरहम 0. 
(௭௭) 
मरहमपट्टी ர. 
मरियल वि, 
मरीचिका स्त्री. 


मरीज़ ர்‌, 
मरूभूमि स्त्री. 
(मरूस्थल) 

मरोड़ ர, 
मरोड़ना ௬. 
मर्जी स्त्री, 
मर्तबान ப 
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மனோவிகார்‌ மனதில்‌ உண்டாகும்‌, 
கெட்ட எண்ணங்கள்‌ 

மனோவிக்‌,- உளவியல்‌ 

யான்‌ 

மனோவினோத்‌; மனக்களிப்பு 

மனோவிச்லே- மனதை ஆராய்தல்‌ 

ஷண்‌ 

மனோவ்ருத்தி மனப்போக்கு 

மனோயோக்‌ மனதை ஈடுபடுத்தல்‌ 

மனோஹர்‌ மனதைக்‌ கவருகிற 

மனெளதீ வேண்டுதல்‌ 


(மன்னத) 
மமதா(மமத்வ) அன்பு, பற்று 
மமத்வ தன்னுணா்ச்சி. 
மமேரா மாமனைச்‌ சார்ந்த 
மயூர்‌ மயில்‌ 
மரகத்‌ மரகதம்‌ 
மார்கட்‌ மயானம்‌ 
மர்‌ஃஜீ விருப்பம்‌ 
மரண்‌ சாவு, மரணம்‌, இறத்தல்‌ 
மரனா இறக்க 
மரம்மத்‌ மராமத்து, 

பழுது பார்த்தல்‌ 
மரஹம்‌ மருந்துப்பூச்சு, களிம்பு 
(மலஹம்‌) 


மரஹம்பட்டீ மருந்து பூசி பட்டி கட்டுதல்‌ 
காயச்‌ சிகிச்சை 


மரியல்‌ மிக்க பலவீனமான, 
இறக்கும்‌ தருவாயிலுள்ள 
மரீசிகா கானல்‌ நீர்‌ 
மரீ..ஜ்‌ நோயாளி 
மருபூமி பாலைவனம்‌ 
(மருஸ்தஃல்‌) 


மரோட்‌, முறுக்கு 
மரோடனா முழுக்க 
மர்‌ஃ.ஜீ விருப்பம்‌ 
மர்தப;ான்‌ எனாமல்‌ ஜாடி 


னாள்‌ 
लिप्यंतरण 


ச उणूडागुम wee एंगूणड.गछ 
உண்க 


காக்கு 
मनदे आरायदल 


சர்க்க 
मनदे ईडुपडुततल 
க்கான ட 


वेणूडुदल्‌ 


ஏஏ, पटरू तननुणर्‌च्‌चि 
ஏத, ர எண்‌ 
मामनैचचारनद 

சகு 

मरकदम 

मयानम॒ 

विरुपपम॒ . 

शावु; मरणम; கேட 
इरकक 

मरामततु, ஈச ராக 


என்றா, எண 


MOTE पूशि पट॒टि कट॒टुदल, 
कायच्‌ चिगिच्‌चे 

க बलवीनमान, ஏ 
எண்ட ய்‌ 
कानल नीर्‌ 

ளாக 

पालेवनम 


मुख्ककु 
मुरुक॒क 
विरुपपम 


சோ जाडि 


हिंदी எ 


मर्त्यलोक 
मर्द (मरद) 
मर्दन 
मर्दानिगी 
मर्दाना 
मर्दुमशुमारी 
मर्म 

मर्मज्ञ 


मर्मभेदी 
என்னை 
सर्मस्पर्शी 
मर्यादा 


मल 
मलना 
मलबा 


मलमल 
मलय 


सलयानिल 


मलाई 


मलाल 
सलिन 
என்ன 


मलेरिया 
எண 


எண்ன 
எண 
मवाद 
ண்‌ 


அக हु जे இனை 


ஓ ஆ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


மர்த்யலோக்‌ 
மர்த, (மரத்‌;) 
மாத,ன்‌ 
மர்தரான கீத 
மாததானா 
மர்து,ம்சுமாரீ 
மாம 

மர்மக்‌,ய 


மர்மபே,தீ 
மர்மஸ்த,ல்‌ 
மர்மஸ்பர்சீ 
மர்யாத;ா 


மல்‌ 


மல்னா 


மல்ப,ா 
மல்மல்‌ 
மலய 
மலயானில்‌ 


மலாயீ 


மலால்‌ 


மலின்‌ 
மலீத,ா 


மலேரியா 
மல்ல 


மலலயுத;த4 
மல்லாஹ்‌ 
மவாத்‌, 
மவேசீ 
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பூலோகம்‌ 

ஆண்மகன்‌, கணவன்‌ 
நசுக்குதல்‌, அழித்தல்‌ 
ஆண்மை 

ஆண்‌, ஆணுக்குரிய 
ஆள்தொகைக்‌ கணக்கு 
ரகசியம்‌ 

ஆழ்ந்த அறிவுள்ளவன்‌ 
ரகசியத்தை அறிந்தவன்‌ 
உள்ளத்தைப்‌ பிளக்கிற 
உயிர்நிலை 

உள்ளத்தைத்‌ தொடுகிற 
எல்லை, ஒழுங்கு, 
கட்டுப்பாடு 

மலும்‌, அழுக்கு 

கையால்‌ தேய்க்க, தடவ 
குப்பை கூளம்‌, 

இடிந்த கட்‌.டிடத்தின்‌ கல்‌, 
மண்‌ முதலியன 

மல்‌ துணி 

மேற்குத்‌ தொடர்ச்சி மலை, 
சந்தன மரம்‌ 

வசந்த காலத்தில்‌ வீசும்‌ 
காற்று 

பாலேடு, தேய்ப்பதற்கான 
கூலி 

மனத்தளர்ச்சி 
அழுக்கான 

மிக நேர்த்தியான கம்பளி, 
ஒரு இனிப்புப்‌ பண்டம்‌ 
குளிர்‌ ஜுரம்‌ 

மல்யுத்தம்‌ செய்பவன்‌, 
பயில்வான்‌ 

மல்யுத்தம்‌, குஸ்தி 
படகோட்டி 

சீழ்‌ 

கால்நடை பிராணிகள்‌ 


னன 
लिप्यंतरण 


बूलोगम 

ளாக, க 
எக்க, எ 
ளார்‌ 

அற, आणुक॒कुरिय 
आक्वतेहैक॒कणककु 
रगसियम 

எனா எண, रगसियततै 
எண 

ண்ண ணக 
उयरनिले 
ண்ணா 

एंलले, எர कट्टुपपाडु 


எண, अछुक॒कु 

कैयाल तेयकल, என 

कुपपै கண, इडिन॒द कट॒टडत॒तिन 
कल, मण्‌ मुदलियन 


ஈண்‌ 
मेर॒कुत॒तीडंरचूचि मले, என எரு 


वसन॒तकालत॒तिल எரு काट्रू 


og, तेयपपदरकान कूलि 


கணண 

எக 

मिगनेरत॒तियान கள, ஏர 
इनिप्रपुपपणडस 

கச जुरम 

எண संयूबवन, 
पयिलवान 

எணண, ஏஎ 

पडगोट्टि 


காரார்‌ पिराणिगछ 


ர்‌ 


हिंदी ஏஎ 


मशक எ) 


मशविरा 
मशहूर 
मशाल 
मशीन 
मशीनगन 
मसका 
௭௭௭ 
मसजिद 
मसनद 
मसल 


मसलना 
मसला 
मसहरी 
என (எண) 
मसान 
मसालेदार 
என 

मसूर 
मसोसना 


मसौदा 
(எ) 
मस्त 


मस्तक 
मस्त मोला 


ணா 
मस्तिष्क 
எண்‌ 


எண 
महंगा 
महंगाई 


உ (84 


a 


60. 64 


நகர 


நல 


ஏகல்‌ ஒலை ஜக ஆர jaa 33 த 
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மசக்‌ (மஷ்க்க) 6 லால்‌ செய்த தண்ணீர்‌ 
பை 

மஷ்விரா ஆலோசனை 

மஷ்ஹூர்‌ புகழ்பெற்ற 


மசால்‌ தீவட்டி 
மஷீன்‌ இயந்திரம்‌ 
மஷீன்க;ன்‌ இயந்திர பீரங்கி 
மஸ்கா வெண்ணெய்‌, சுண்ணாம்பு 
மஸகூஹா விதூஷகன்‌ 
மஸ்ஜித்‌, மசூதி 
மஸ்நத்‌, திண்டு, மெத்தை 
மஸல்‌ கட்டுக்கதை, உதாரணம்‌, 
பழமொழி 
மஸல்னா கசக்க, மாவு பிசைய 
மஸ்லா பிரச்னை, பழமொழி 
மஸஹரீ கொசுவலை 
மஸா (மஸ்ஸா) பரு, கொசு 
மஸான்‌ மயானம்‌ 
மஸாலேத;ார்‌ விருவிருப்பான 
மஸூட;ா பல்‌ ஈறு 
மஸூர்‌ சிவப்புத்‌ துவரை 
மஸோஸ்னா மனதுக்குள்ளேயே 
வருத்தப்பட 
மஸோத;ா மசோதா 
(மஸ்வித;ா) 
மஸ்த தன்னை மறந்த, 
மிக்க களிப்புற்ற 
மஸ்தக்‌ தலை, நெற்றி 


மஸ்த்மெளலா கவலையின்றி ஆனந்தமாய்‌ 
காலம்‌ கழிப்பவன்‌ 


மஸல்னா போதையுற்ற 

மஸ்திஷ்க மூளை 

மஸ்தீ கொழுப்பு, போதை, 
மதம்‌, மதநீர்‌ 

மஸ்தூல்‌ பாய்மரம்‌ 

மஹ்க,ா கிராக்கியான 


மஹிகராயீ கிராக்கி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எனக எ तणणीरपै 


आलोजने 

grader 

दीवट्टि 

इयनदिरम 

इयन॒दिर எர 

ஸ்ர, सुणणासबु 

विद्ृषगन 

मसूदि 

दिणडु, fad 

कट्टुककदे, சோரா, எனல 


कशक॒क, मावु पिसैय 
पिरसने, Toe 
कांसुवले 

परु, कांशु 

मयानम 

विरुविरुपपान 

पलक ईरू 

सिवप॒पुत॒तुवरे 
எக்க वरूततपपड 


मशोदा 
எள்‌ எ, எக எரா 


तले, नंटरि 
कवले इनरि எணண எண 


, கினா 


बोदेयुट्र 


ட்டி 
கர, எனி 


पायूमरम 


गिराक॒कियान 
गिराक॒कि 


हिंदी எண 


महकनो 


महकमा 
महत्तम 
महत्ता 
महत्व 


महत्वाकांक्षा 
महफिल 


महरी 


महर्षि 
महल 
महसूल 
महाकाल 


महाकाव्य 
महाजन 
महात्मा 
महान 
महानुभाव 
महापुरुष 
महापोर 
னன 
महामारी 


ii 


4, 8 


சின 


i 


6 


கறு कक्ष द्ष क्ष ஸை 


4. கறு) 


அஷ 
. 


9 “இச்‌ 


तमिल 
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மஹந்த்‌ 
மஹக்‌ 
மஹக்னா 


மஹ்கமா 
மஹத்தம்‌ 
மஹத்தா 
மஹத்வ 
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மடாதிபதி 
நறுமணம்‌ 
நறுமணம்‌ வீசு, 
மணக்க 
இலாகா, துறை 
மிகச்‌ சிறந்த 
மேன்மை 
சிறப்பு, 
முக்கியத்துவம்‌ 


மஹத்வாகாம்க்ஷா, உயர்ந்த குறிக்கோள்‌ 


மஹபி,ல்‌ 


மஹரீ 


மஹர்ஷி 
மஹல்‌ 
மஹஸ 9ல்‌ 
மஹாகால்‌ 


மஹாகாவ்ய 
மஹாஜன்‌ 
மஹாத்மா 
மஹான்‌ 
மஹானுபராவ்‌ 
மஹாபுருஷ்‌ 
மஹாபெளர்‌ 
மஹாமஹிம்‌ 
மஹாமாரி 
மஹாயுத;தீ4 


மஹாரதீ, 
மஹாராஜ்‌ 
மஹாரானீ 
மஹாலேகரா 
பரீக்ஷக்‌ 
மஹாவத்‌ 


நாட்டியம்‌, சங்கீதம்‌ 
முதலியவை நடக்கும்‌ 
அவை 

பணிப்பெண்‌, 
தண்ணீர்‌ நிரப்புபவள்‌ 
மகரிஷி 

அரண்மனை, மாளிகை 
வரி, வாடகை 
சிவபகவானின்‌ 

ஒரு சிறப்புப்‌ பெயர்‌ 
பெருங்காப்பியம்‌ 
லேவாதேவிக்காரன்‌ 
மஹாத்மா /மகாத்மா 
பெரிய, உயர்ந்த 
சான்றோர்‌ 
சிறப்பானவர்‌, சான்றோர்‌ 
மாநகராட்சித்‌ தலைவர்‌ 
மேன்மை தங்கிய 
கொடிய நோய்‌ 

உலக மகாயுத்தம்‌, 
பெரும்போர்‌ 

சிறந்த வீரன்‌ 
மகாராஜா 

மகாராணி 

மாநில கணக்காய்வுத்‌ 
தலைவர்‌ 

மாவுத்தன்‌. யானைப்பாகன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मडादिपदि 
எண்‌ 
எண ஏஏ, मणक॒क 


इलाका, तुरे 
கானா 

मेनमे 

शिर्‌प्पु, मुक॒कियत॒तुवम 


उयरन॒द कुरिकृकोछ 
नाट्टियम, riley मुदलियवै 
नडककुम ஏர 


ஏ, எறி, றல 


महरिषि 

अरणमने, எள்‌ 

वरि, वाड़गै 

शिवबगवानिन எ शिरप्रपुपरप॑यर्‌ 


पंरुड़-कापपियम 
लेवादेविक॒कारन 
महातमा/महात॒मा 
ஸ்ர 

எள 

सिर॒पपानवर, सानड्रोर्‌ 
मानगराट्चि என 

ன்‌ तड़-गिय 

சர்ச नोय्‌ 

उलग எண, ர ர 


शिर॒न॒द वीरन 

महाराजा 

महाराणि 

எச ககக 


मावुतृतन, எரா 


हिंदी எ 


महावर 
महाविद्यालय 


महावीर 


महावीर चक्र 


महाशय 
सहासागर 
महि (என்‌) 
महिला 
ள்‌ 
महीन 
महीना 
महुआ 
(महुवा) 
मडेश 
महोत्सव 
महोदय 
(महोदया) 
சீ 

माँग 
ன 
मांगलिक 
எண்ன 
ள்ள 


मांझी 
सांड 
मांडना 
सांद 
मांस 
मांसल 
னன்‌ 
साई 


தந“ எனநன எ 


நற்றினை 


तमिल 
लिप्यंतरण 


மஹாவர்‌ 


_ மஹாவித்யா 


லய 
மஹாவீர்‌ 


மஹாவீர்‌ சக்ர 


மஹாசய்‌ 
மஹாஸாகர்‌ 
மஹி (மஹீ) 
மஹிலா 
மஹிஷீ 
மஹீன்‌ 
மஹீனா 

மஹ ஆ 
(மஹ ஈவா) 
மஹேச 
மஹோத்ஸவ 
மஹோதய்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


செம்பஞ்சுக்‌-குழம்பு 
உயர்நிலைப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 


- 


ஆஞ்சநேயர்‌, புத்தர்‌, ஜீனர்‌ , 


ஆகியோரின்‌ சிறப்புப்‌ 
பெயர்‌ 

இந்திய படை வீரர்களுக்கு 
அளிக்கும்‌ ஒரு விருது 
கனவான்‌, ஸ்ரீமான்‌ 
மகாசமுத்திரம்‌ 

பூமி 

மகளிர்‌ 

பட்டத்து ராணி 
மெல்லிய 

மாதம்‌ 

இலுப்பை போன்ற பழம்‌ 


சிவபகவானின்‌ பெயர்‌ 


திருவிழா 
மதிப்பிற்குரியவர்‌, 


(மஹோத,யா) (மதிப்பிற்குரியவள்‌) 


மர்‌ 
மாக, 
மாக;னா 
மாங்கஃலிக்‌ 
மாஞ்ஜ்னா 
மாஞ்ஜுா 


மாஞ்ஜீ, 
மாண்ட்‌, 


மாண்ட்னா 


மாந்த்‌, 
மாஸ்‌ 
மாஸல்‌ 

அணி 
மாஸாஹாரீ 
மாயீ 


தாய்‌ 
தேவை, கிராக்கி, வகிடு 
வேண்டுமென்று கேட்க 
மங்களகரமான 

துலக்க 

ஆற்றின்‌ நடுவே உள்ள 
திட்டு, நூலுக்குத்‌ தடவும்‌ 
மாஞ்சா 

படகோட்டி 

வடி கஞ்சி 

பிசைய, தாளடிக்க 

குகை 

மாமிசம்‌, புலால்‌ 
கொழுத்த 
புலாலுண்ணுகிற 

தாய்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ர்க ஒனர 
उयर्‌ ஈசா 


आजजनेयर, FET जीनर्‌ 
आगियोरिन शिरप्पुप्रप॑यर्‌ 


கரசி ராகு 
க எ विरुदु 
गनवान, அனா 
महासमुद॒दिरस 

बूमि 

என்ன 

ரர राणि 

मंछ॒लिय 

ரண 

इलुप्पै पोनर ண 


शिवबगवानिन சோ 
ணன 

சணா कुरियवर्‌ 
मदिपपिर afta 
ताय्‌ 

तेबै, गिराक॒कि, எரி 
वेणडुम॑नरू केटक 
ஈரா 
ஜெக. 

आट्रिन नंडुवे उछछ तिट्टु 
नलछुककुत TET 
ண 

पडगोट्टि 

वडि ஊன்‌ 

पिशैय, என்கை 
பப்‌ 

எண, Joe 
ஜா 


पुलालुणणुगिर्‌ 
ताय्‌ 
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சன 


சான 
मातृत्व 
मातृभाषा 
सातृभूमि 
सात्र 
எள 


साथा 
माथापच्ची 


मादक 
सादा 
माधुरी 
(ஏரி) 
साध्यम 
साध्यमिक 
सान 
सानक 


எகா 


सानचित्र 
मानदंड 
னை 
मानना 


ழு கக்கு 


என்றை இழி. நீக 


ஜனன ௯ 


இந்தா # 


तमिल 
लिप्यंतरण 


மாக, 
மாசிஸ்‌ 
மாஜரா 
மாஜூபடல்‌ 
மாடல்‌ 
மாணிக்ய 
(மாணிக்‌) 
மாத்‌ 

மாதம்‌ 


மாதஹத்‌ 


மாதா 
மாத்ருத்வ 
மாத்ருபராஷா 
மாத்ருபூமி 
மாத்ர 
மாத்ரா 


மாதரா 
மாத,ாபச்சீ 


மாதக்‌ 
மாதா 
மாதுரீ 
(மாதுரர்ய ) 
மாத்‌,யம்‌ 
மாத்‌,யமிக்‌ 
மான்‌ 
மானக 


மானவீகரண்‌ 


மானசிதா 
மானத,ண்ட்‌ 
பானதே,ய 
மானனா 


तमिल 
पर्याय 


மாசி மாதம்‌ 
தீக்குச்சி 

நிகழ்ச்சி, விஷயம்‌ 
மாசிக்காய்‌ 
மாதிரி 

மாணிக்கம்‌ 


தோல்வி 

இறந்த வீட்டில்‌ துக்கம்‌ 
கொண்டாடுதல்‌ 
ஒருவரின்‌ கீழே உத்தியோ 
கம்‌ பார்ப்பவர்‌ 

தாயார்‌ 

தாய்மை 

தாய்‌ மொழி 

தாய்‌ நாடு 

மாத்திரம்‌, மட்டும்‌ 
அளவு, பரிமாணம்‌, 
மாத்திரை 

நெற்றி 

மூளையை குழப்பிக்‌ 
கொள்ளல்‌ 

போதை தருகிற, லாகிரி 
பெண்‌ பிராணி 
இனிமை, அழகு 


மூலம்‌, வழி 

நடுத்தர 

அளவு, மதிப்பு 

தரம்‌ 

பிரமாணம்‌ 
மானிடப்பண்பை 
வளர்த்தல்‌ 

தேசப்‌ படம்‌ 

அளவு மானம்‌, தரம்‌ 
மானியம்‌ 

ஒப்புக்‌ கொள்ள, மதிக்க, 


नागरी 
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எண்ன 
ய்ய] 
கார்‌, विषयम 
என்க 
मादिरि 

माणिकृकम 


ண்‌ 

ஜோ: 888 दुकुकम 
எண்ண 

आंरुवरिन கில உண்ணா 
qT | 

तायार्‌ 

ளர்‌ 

if 

तायूनाडु 

मातृतिर॒म, ஈன 

எண, परिमाणम, मातृतिरे 


if 
ரக कुछ॒पपिक॒कांछ॒छल 


ஏ तरूगिर, लाहिरि 
पंण्‌ पिराणि 
इनिमै, என] 


ஏன, of 
எனா 

எண, मदिपपु 
तरम, पिरमाणम 


मानिडपपणबै ஈச 


देशपपडस 
ஏ எ, எ 
சாண 


आंपपुककांछुछ, எசு, 


हिंदी எண 


माननीय 
सानपत्र 
मानव 

मानवता 


मानवीय 
मानस 
मानसिक 


मानसून 
मान-डानि 


मानार्थ 
मसानिनी 


என்‌ 


मानुषिक 
साने 


मानों 
मान्य 


मान्यता 


காணான்‌ 


aa 
माफ 

माफ करना 
சாரண 
माफी 
मामला 
எள 


ன. 


ஏன இனை 


௮௮ ந“ 


ல ௮ 


a 


ஓ 
जे 4 


கதா 8 


तमिल 
लिप्यंतरण 


மானனீய 
மானபத்ர 
மானவ 

மானவதா 


மானவீய 
மானஸ்‌ 
மானஸிக்‌ 


'மான்ஸன்‌ 


மான-ஹானி 


மானார்த, 
மானினீ 


மானீ 


மானுஷிக்‌ 
மானே 


மானோ 
மான்ய 
மான்யதா 


மான்யதாபத்ர 


மாப 
மாப; 
மாபகானா 
மாபி,க்‌ 
மாபீ, 
மாமலா 
மாமா 
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மதிப்பிற்கு ரிய 
வாழ்த்து மடல்‌ 
மானிடன்‌ 

மனிதத்‌ தன்மை, 
மானிடப்‌ பண்பு 
மனித சக்திக்குட்பட்ட 
மனது, மானசரோவர்‌ ஏரி 
மனதைச்‌ சார்ந்த, 
மனதில்‌ தோன்றிய 
பருவக்‌ காற்று 

மான நஷ்டம்‌ 
அவதூறு 

உப்சார முறையான 
ரோஷத்தின்‌ காரணமாய்‌ 
பேசாமலிக்கிற, 
கர்வம்‌ கொண்ட 
சுயமரியாதையுள்ள 
ரோஷமுள்ள, 
அர்த்தம்‌ 

மனிதத்‌ தன்மையுள்ள, 
மனித இனத்து 
அ௱ததம, 

கருத்து 

போல 

மதிப்பிற்குரிய 
ஒப்புதல்‌, 

அங்கீகாரம்‌ 

ஒப்புதல்‌ பெற்ற, 
அங்கீகரிக்கப்பட்ட 
அளவு 

மன்னீத்த 

மன்னிக்க 

போன்ற 

மன்னிப்பு 


_ விவகாரம்‌, விஷயம்‌ 


மாமா 


नागरी 
लिप्यंतरण 


சங்கா 

எண ஈம 

मानिडन 

मनिदतृतनमै, मानिडपपणबु 


मनिद सकृतिकृकुट्पट्ट 
मनदु, சாண एरि 
ணை, கே तोनरिय 


கனலே 
माननष्‌टम, எ 


उबचारमुरैयान 
ண TTT, 
पेशामलिरुक॒किर ,गरवम॒ க்க 


yf, ரல 


ண 
मनिदतृतनमैयुछुछ, मनिद इनततु 


ATTN, 
கண 

पोल 
मदिपपिर्‌कुरिय 


ஏற்றாக, எதிரா 


आंपपुदल ver, 
अड-गीगरिकृकप॒पंट्र 
ஏ 

मननित्त 

मन॒निकृक 

पोनर 

fafa 

ர, विषयम॒ 
मामा 


73432 278 | 


a 
ல்‌ 


குருகு இ எனன க ன 


ந 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
மாமூலீ அனுமானிக்க சாதாரண 
மாயகா பெண்களுக்கு தமது 
(மைகா) பிறந்தகம்‌: (தாய்‌ வீடு) 
மாயா மாயை, கண்கட்டு வித்தை 
மாயாவீ தந்திர சாலி, 
ஜாலவித்தைக்காரன்‌ 
மாயூஸ்‌ மனம்‌ தளர்த்த 
மாயூஸீ மனத்‌ தளர்ச்சி 
மார்‌ அடி. 
மார்காட்‌ அடிதடிச்‌ சண்டை 
மார்னா அடிக்க, கொல்ல, 
தோற்கடிக்க 
மார்ப,த்‌ மார்பத்து, 
வழியாக, மூலம்‌ 
மாரூ யுத்தகீதம்‌, 
கொல்லுகிற 
மார்கா அடையாளம்‌, 
வியாபாரச்‌ சின்னம்‌ 
மார்க, வழி, சாலை 
மார்க,சீர்ஷ மார்கழி மாதம்‌ 
மார்ஜன்‌ சுத்தம்‌ செய்தல்‌ 
மார்மிக்‌ மனதைத்‌ தொடுகிற 
மால்‌ பொருள்‌, சாமான்‌ 


ராட்டையின்‌ மால்‌ கயிறு 
மால்கராடீ' சாமான்‌ ஏற்றிச்‌ செல்லும்‌ 
வண்டி. 
மால்கு,ஜாரீ நிலவரி 
மால்கேரதசம்‌ கிடங்கு 


மால்டா சாத்துக்குடிப்பழம்‌ 

மால்தபார்‌ பணக்கார 

மால்பூஆ அப்பம்‌ 

மாலா ' மாலை 

மாலாமால்‌ மிக்க செல்வமுள்ள 

மாலிக்‌ எஜமான்‌, கணவன்‌, 
கடவுள்‌ 

மாலிதே உடம்பைத்‌ 


தேய்த்து விடுதல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


अनुमानिकृक सादारण 
पंणगछुकुकु तमदु ரள 
(ரி) 

मायै, கணா fr 
तन॒दिरशालि, जालविद्दैक॒कारन 


मनम॒ என்றா 
ண்‌ 
अडि 
अडिदडिच्‌चणडे 
अडिकक, சர்ச, 
எக்க 


मारबतनु, எனா, मूलम 


ஊனி 
ஈண்ட 


எணண, वियाबारच्‌चिननम 
ஈ%, शाले 

मार्‌गक्वि मादस 

ராண ரா 
मनदेतृतांडुगिर - 

ஏரண, सामान, राट्टैयिन 
माल कयिरु 


सामान एट्रिच्‌ Yoon எரர்‌? 


निलवरि 

ப்ட்‌! 
शातृतुक॒कुडिपपक्रम 
TST 

ஏ 

माले 

मिक्‌क ஏ 
एजमान, கரா, ௬89 


उडमृबैत॒तेयूत॒तु विड्ुदल 


हिंदी எண 


माली 
मालूम 
சள 
माशा 


मास 
मासिक 


எக ண 
मासूम 
माह 
माहवार 
माहवारी 
माहात्म्य 
माहिर 
ண 
मिचना 
मिचली 
मिजराव 
मिजाज 


मिटना 


मिथ्या 
मिनट 
मिन्‍नत 


பூஜ எ ஈறு எநநத எதில ஜஜ कक्ष 


-वि. 
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மாலீ 
மாலூம்‌ 
மாவா 


மாஷா 


மாஸ்‌ 
மாஸிக்‌ 


மாஸிக்தர்ம 
மாஸூம்‌ 
மாஹ்‌ 
மாஹவார்‌ 
மாஹவாரீ 
மாஹாத்ம்ய 
மாஹிர்‌ 
மிசகனா 
மிசனா 

மிசலீ (மதலீ) 
மிஜராவ்‌ 
மி..ஜாஜ்‌ 


மிடனா 
மிடானா 
மிட்டீ 
மிடாயீ 
மிதப,ாஷீ 
மிதலீ 
மிதவ்யய 


மிதீ 
மித்ர 
மிதுன்‌ 
'மித்யா 


மினட்‌ 
மின்னத்‌ 
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தோட்டக்காரன்‌ 
தெரிந்த, அறிந்த 
கஞ்சி, மாவு 

எட்டு குந்துமணி எடை 
/2 தோலா 

மாதம்‌ 

மாதம்‌ ஒருமுறை 
வெளிவருகிற 

மாத விடாய்‌ 
அப்பாவியான 

மாதம்‌ 

மாதாமாதம்‌ 

அந்த அந்த மாதத்திய 
மேன்மை, விசேஷத்துவம்‌ 
நன்கு அறிந்த 

கண்‌ சிமிட்ட 

மூட 

குமட்டல்‌ 

வீணை மீட்டுதல்‌ 
மனநிலை, 

உடல்நிலை, 

அழிய 

அழிக்க 

மண்‌, தூசி 

இனிப்பு 

அளவோடு பேசுபவன்‌ 
குமட்டல்‌ 
அளவோடு 

செலவு செய்தல்‌ 

திதி 

மித்திரன்‌, 

நண்பன்‌ 

ஆண்‌ பெண்‌ ஜோடி, 
சேர்க்கைமிது 
பொய்‌ 

நிமிடம்‌ 
வேண்டுகோள்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तोट्टकृकारन 

तैरिन॒द, अरिनद 

கண்‌, मावु 

dees कुनदुमणि 02 (ht 
(/2௭) 

என 

என எ मुरे சிணா 


मादविडाय्‌ 
अपपावियान 

मादम 

मादामादस 

अन॒द अनुद எணண 
मेनमै, विशेषत॒तुवम 
Ta अरिन॒द 

ண चिमिट्ट 

ட்ப] 

PHT 

वीर्णे मीट्टुदल 

मन निले 

उडल निले, 

ளன 

பட்டம்‌ 

=, ஏ 

इनिपपु 

ஏணி पेशुबवन 
Hees 

ஏ dog संयूदल 


तिदि 

மய்ய வய 

मिदुन राशि 

அற पंण्‌ जोडि, सेरकके 


पांय्‌ 
निमिडम 


ரி 


हिंदी शबद॒ व्या. 
को. 


ளா क्रि. 
मियां पु. 
मियां-मिद्दू i. 
मिरगी (मिर्गी) ன்‌. 


मिर्च (मिरच) स्त्री. 


௮ 


मिलता- 
जुलता 
मिलन 
ளா 
मिलना 
मिलनी 


मिलान 
मिलाना 


re 
मिलावट 


मिलिंद 
मिल्कियत 
मिश्र 
मिश्रण 
मिश्रित 


னன்‌ 
मिसरी ஸ்‌) 
मिसाल 


मिसिल 
मिस्त्री 
(मिस्तरी) 
எண்‌ 


பப 


த 


த்‌ 


कल ஓக 


ஜனன 


ந “இ $9“ 
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மிமியானா 
மியா 
மியா-மிட்டூ, 
மிரகீ,(மிர்கீ) 
மிர்ச (மிரச்‌) 
மில்தா- 
ஜூல்தா 
மிலன்‌ 
மிலன்ஸார்‌ 
மில்னா 
மில்னீ 


மிலான்‌ 
மிலானா 


மிலாப்‌ 
மிலாவட்‌ 


மிலிந்த்‌, 
மில்கியத்‌ 
மிச்ர 
மிச்ரண்‌ 
மிச்ரித 


மிஷட,ான்ன 
மிஸ்ரீ (மிச்ரீ) 
மிஸால்‌ 
மிஸில்‌ 

மிஸ்‌ த்‌ தார 
(மிஸ்தரீ) 
மிஸ்ஸீ 


மீண்ட்‌, 
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ஆடு கத்த 

முஸ்லீம்‌ கனவான்‌ 
தற்புகழ்‌ஈ்க்‌ 

காக்காய்‌ வலிப்பு 
மிளகாய்‌, மிளகு 
கிட்டத்தட்ட. 

ஒன்று போலுள்ள 
சந்திப்பு, சேர்க்கை 
நன்கு பழகுகிற 
சந்திக்க, கிடைக்க 
விவாகத்தின்‌ பொழுது 
சம்பந்திமார்கள்‌ ஒருவர்‌ 
மற்றொருவரை தழுவிக்‌ 
கொள்ளும்‌ பழக்கம்‌ 
ஒப்பீடு 

சேர்க்க, ஒப்பிட, 
அறிமுகப்படுத்த 
சந்தித்தல்‌ 

கலப்பு, 

கலப்படம்‌ 

கருவண்டு 

நிலபுல சொத்துக்கள்‌ 
கலந்த, சிறந்த 
கலவை, கூட்டல்‌ 
பலவகையான, 
கலக்கப்பட்ட 
இனிப்பு வகை 
கற்கண்டு 
உதாரணம்‌, 
எடுத்துக்காட்டு 
கோப்பு 

மேஸ்திரி, தொழிலில்‌ 
திறன்‌ பெற்றவன்‌ 
பெண்கள்‌ பற்களில்‌ 
தடவிக்‌ கொள்ளும்‌ 
கருப்புப்‌ பூச்சு 
சங்கீதத்தில்‌ கமகம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ளக 
मुसलिम गनवांन 

எ पुगढ़चुचि 

கண वलिपपु 

னாத, ஈன] 
किट्टतृतट्ट, எக पोछुछछ 


எர, सेर॒क॒के 

எர पछगुगिर 

सनससन॒दिक॒क, किडैक॒क 
विवाहतृतिन ஏக ससबन॒दिमारगछ 
ஏன मट्रांरूवरे तक़॒विक॒कांझछुम 
ஜே 


digi 
शेरक॒क, எள்‌ अरिमुगप्पड्ुत॒त 


सन॒दित॒तल 
கண, கர 


करुवणूडु 
निलपुल எங்பக 
कलन॒द, நானா 

कलबै, कूट्टल 
पलवगैयान, कलकृकप्पट्ट 


इनिप॒पु वगै 
कर्‌कणूडु 
ஊரா, एंडुततुककाट्टु 


कोप॒पु 
मेसतिरि, aisfow ஈர சேனா 


ரல எகர எக்க 
கணை करुपपुप्रपूचचु 


எண்ட ராண 


கள்ள ன. 


मीचना 
मीटर 
मीठा 
मीन 
मीनाकारी 
मीनार 
मीयाद 
(मियाद) 
मीमांसा 


मील 
मुंड 
सुंडन (मूंडन) 


ளா 


ஏ ஓ எனத ந $%9 8४ कक्ष ने 


मुंडाना 
(सुड़ाना) 
கா 


fer 
ளா 
सुंदरी 
सुंशी 


ட்ப 
मुंह-दिखाई 


டல. 


सुंह-देखा 
னா 

(ஏசா) 
मुअत्तल 


ற னற 


मुआवजा 
கண 


4-3 


இன कु कक 


तमिल 
ண்ணா 


மீச்னா 
மீடர்‌ 
மீடா 
மீன்‌ 
மீனாகாரி 
மீனார்‌ 
மீயாத்‌, 
(மியாத்‌;) 
மீமாம்ஸா 


மீல்‌ 

முஹ்‌ 
முண்டன்‌ 
(மூண்ட;ன்‌) 
முண்டனா 


முண்டரானா 
(மூடா) 
முண்டராஸா 


முண்டேஏர்‌ 
முந்த்னா 
முந்த 
முன்ஷீ 

முஹ 
முஹ-தி,கராயீ 


முஹ-தே;கஏா 
முஹாஸா 
(முஹாஸா) 
முஅத்தல்‌ 


முஆவஜா 
முகத்‌,தமா 
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கண்களை மூட 

மீட்டர்‌ அளவு, அளவி 
இனிப்பான 

மீன்‌ 

நக்காசு வேலை 
குவிந்த கோபுரம்‌ 

கால வரையறை 


இந்து தத்துவ சாஸ்திரத்‌ 
தின்‌ ஒரு பகுதி 

மைல்‌ 

முண்டம்‌, அடிமரம்‌ 
மொட்டையடித்தல்‌ 


மொட்டை அடிக்கப்பட, 
ஏமாற 
மொட்டையடிக்க 


முண்டாசு, 

தலைப்பாகை 
கைப்பிடிச்சுவர்‌ 

மூடிக்‌ கொள்ள 

மோதிரம்‌ 

எழுத்தர்‌ 

முகம்‌, வாய்‌ 

மணப்‌ பெண்‌ கணவன்‌ 
வீட்டிற்கு முதல்‌ முறை 
வரும்பொழுது அவளுககுக 
கொடுக்கப்படும்‌ 
அன்பளிப்பு 

ஒப்புக்காக 

முகப்பரு 


வேலையிலிருந்து தற்காலிக 
மாக தள்ளிவைக்கப்பட்ட 
நஷ்டஈடு, ஈட்டுறுதி 
வழக்கு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


சரா मूड 

मीट्टर्‌ எண, என 
इनिपपान 

मीन 

என்ற वेले 
कुविन॒द गोपुरम 
ணா 


इनदु ततृतुव शासतिरतृतिन 
आंरू पगुदि 

मैल 

ண, अडिमरम 
मांट्टेयडितृतल 


मांट्टे अडिककपपड, TAT 
ric ஏகு 


मुण्‌डाशु, तलेपपाणै 


केपपिडिच्‌चुवर्‌ 

ரீ 

मोदिरस 

ளோ 

मुगम॒, वाय्‌ 

எர கர वीट्टिरकु ராம” 


मुरे என ரர்ஏத अवछुक॒कु 
கான ஏஎ 


आंपपुककाह 
qT 


ணை तर॒कालिगमाग 
எண ககர 

Myer 55, ईट्टुरुदि 

எர 


னள 
मुख-पृष्ठ 
ஏனா 
मुखर 


ரள 
ஏன 
मुख्य 
मुख्यतः 
सुख्यालय 
सुगदर 
मुग्ध 
ஏனா 


ஏ 


सुजरिम 


yet 
(मोटाई) 


54 


2 


ழக ஜன 
வி 
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முகத்‌த$மே 
பா.ஜ 
முகத்‌,த;ர்‌ 
முகானா 
முகாபடலா 
முகாம்‌ 
முகுட்‌ 
முக்கா 
(முக்கீ) 
முக்கேபராஜீ 
முக்த 
முக்தக்‌ 
முக்தஹஸ்த 


முக்தா 

முக்தி 

முக; 

முக்தா 
முகஓப்ருஷ்ட, 
முக,பிரர்‌ 
முகர 


முகி,யா 
முகெளடா 
முக்ய 
முக்யதஹ்‌ 
முக்யாலய்‌ 
முகத்‌ 
(४०38; 
முசலகா 


முஜரா 


முஜரிம்‌ 


முடாயீ 
(மொடாயீ) 
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அடிக்கடி 

வழக்குத்‌ தொடர்பவன்‌ 
தலைவிதி 

வார்த்தை புரள, மறுக்க 
எதிர்த்தல்‌, போட்டி 
தங்குமிடம்‌ 

மகுடம்‌ 

முஷ்டியால்‌ குத்துதல்‌ 


குத்துச்‌ சண்டை 
விடுபட்ட 

தனிப்பாடல்‌ 

தாராளமாய்‌ செலவு செய்‌ 
கிற/கொடுக்கிற 

முத்து 

முக்தி, விடுதலை 

முகம்‌, வாய்‌ 
முகத்தோற்றம்‌ 

முதல்‌ பக்கம்‌ 

போலீஸ்‌ தரப்பு சாட்சி' 
வெளிக்குத்‌ 

தெரி யும்படி உரக்க 
தலைவன்‌ 

முகமூடி 

முக்கியமான 

மிக முக்கியமாக 

தலைமை நிலையம்‌ 
கர்லாக்கட்டை 

மயங்கிய, தன்னை மறந்த 
முச்சலிகை, 
(நன்னடத்தை உறுதி 
மொழிப்‌ பத்திரம்‌) 
வேசியின்‌ பாட்டுக்கச்சேரி, 
வணக்கம்‌ 

குற்றவாளி 


உடல்‌ பருத்த நிலை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


अडिकृकडि वल्न॒ककुत॒तांडरबवन्‌ 


तलेविदि 

சாரார்‌ ர, ஈக 
ரக, ர 
ஈசனை 

NIE 

qa कुततुदल 


காட 
fagaee 

तनिपपाडलु 
दाराव्व्माय/शंलवु शंयूगिर/ 
कांडुक॒किर्‌ 

मुतृतु 

ஈன்‌, विडुदले 
ஜா, वाय्‌ 
मुगतृतोट्रम 

ஏ पककम 
पोलीस Tey चाट्चि 
ரகா 


ரிது उरकृक 

तलेवन 

मुगमूडि 

मुककियमान 
मिगमुक॒कियमाग 

तलेमै निलेयम 

கணக்க? 

Fae, तनने எனா 
मुचचलिगै, नननडततै, उरुदि 
எண்ணற்ற 


वेशियिन पाट्टुककच्चेरि, 
றக்க 
ஐ 


380 ஈனா निले 


हिंदी எள 


सुट्ठी 


मुठभेड़ 
ஏர 
मुद्दत 
मुद्गरक 
मुद्रण 
मुद्रणालय 
ஒன்‌ 


मुद्रास्फीति 
मुद्रित 
ண 
मुनादी 
सुनाफा 
கன்‌ 


सुनासिब 
मुनि 
ஏர 
ஏ 


i 


இதத: ஏதி எனனை இறு बा. நனக நஜ ந | 44 


ந 


Dp 
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முட்டீ, 
முட்‌,பே,ட்‌, 
முதாபி,க்‌ 
முத;த;த்‌ 
முத்தக்‌ 
முத்ரண்‌ 
முதரணாலய 
முதிரா 


முத்‌$ராஸ்பீ,தி 
முத்தரித்‌ 
முனக்கா 

மனா தீ; 
முனாபரா 
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तमिल 
waa 


முஷ்டி, பிடி அளவு, 
கைப்பிடி 


கைகலப்பு 


அனுசரித்து, ஒட்டியதாக 
நீண்ட காலம்‌ 
அச்சிடுபவர்‌ 

அச்சடித்தல்‌ 


அச்சகம்‌ 


முத்திரை, 
செலாவணி 

பண வீக்கம்‌ 
அச்சடிக்கப்பட்ட 


உலர்ந்த பெரிய திராக்ஷை 


பறை யடித்து அறிவிப்பு 
லாபம்‌ 


முனாபராகேரரீ கொள்ளை லாபம்‌ 


முனாஸிப்‌, 
முனி 
முனீம்‌ 
முன்னா 


முப்த்‌ 

முப்‌, தகர்‌ 
மும்கின்‌ 
முர்கீ 
முர்ஜானா 
முர்த;ா 
முரப்‌பா 
முர்முரா 
முரலீ 
முரவ்வத்‌ 
முராத்‌, 
முரெள அத்‌ 
(முர வ்வத்‌) 
முர்க,ா 
முரத,னீ 


சம்பாதித்தல்‌ 

உசிதமான, தகுந்த 
முனிவர்‌ 

கணக்கர்‌ 

குழந்தைகளை அழைக்கும்‌ 
அன்புச்‌ சொல்‌ 
இலவசமான 
தண்டச்சோறு தின்பவன்‌ 
நிகழக்‌ கூடிய 

சிறிய காதணி 

வாட, தளர 

பிணம்‌ 

முரப்பா 

வருத்த தானியம்‌ 
புல்லாங்குழல்‌ 

பண்புடன்‌ நடத்தல்‌ 
விருப்பம்‌ 

பண்புடன்‌ நடத்தல்‌ 


சேவல்‌ 

மரண களை, 
வருத்தம்‌ தோயந்த 
தோற்றம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ரூ, पिडि கண केपपिडि 


केकलपपु 

எண்ண, எனா 
नीणूड कालम 
எண 
अचचडिततल 

अचचगम 

मुततिरे, शंलावणि 


पण वीककम 
ஏக்க ன 
उल्टरनद ரிக दिराश्षै 

परे यडित॒तु अरिविपपु 
लाभम 

க்கீ ண समपादिततल 


उाजितमान, तगुनद 

मुनिवर्‌ 

கலை 

कुढनदैगले எக்கா எரா 


इलवशमान 
दणडचचोरू तिनुबवन 
சாதக 
शिरिय கண்‌ 

वाड, ஈன: 

पिणम 

मुरब्बा 

ண दानियम 
கடிகை 
ஏர नडतृतल 
विरुपपम 

MYST எனா 


शेवल 
मरण ௫ல்‌, எண ள்ள 
तोट्रम 


हिंदी शब॒द 


सुसलमान 
सुसाफिर- 
खाना 
सुसाफिर 
सुसीबत 


ge 
सुस्कान 
सुस्तैदी 
ஏன 
கணா 
(எ, 
मोहल्ला) 
सुहाना 
ஏ 
सुहिम 


मुहूर्त 


8 4 


நற னன 


“ததத ஏழ 


ந 


என இற ஏறின 
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लिप्यंतरण पर्याय 


முலா..ஜிம்‌ குற்றவாளி 


முலம்மா முலாம்‌, கில்ட்டு 
முலாகாத்‌ சந்திப்பு 
முலாகாதீ சந்திக்க வருபவன்‌ 


முலா.ஜிம்‌ பணியாள்‌ 
முலாயம்‌ மிருதுவான 


முலேடீ, அதிமதுரம்‌ 
(முலஹடீஓ) 

முல்தபீ, ஒத்திவைக்கப்பட்ட 
முல்லா முஸ்லீம்‌ புரோகிதர்‌ 
முவக்கில்‌ கட்சிக்காரன்‌ 
முஷா யரா கவியரங்கம்‌ 
முஷ்கில்‌ கடினமான 


முஸ்கானா புன்சிரிப்பு சிரிக்க 
முஸ்டண்ட_ர தடியன்‌ 

முஸம்பீ, சாத்துக்குடிப்‌ பழம்‌ 
(மொஸம்பீ) 

முஸல்மான்‌ முஸ்லீம்‌, இஸ்லாமியர்‌ 
முஸாபி,ர்‌ பயணியர்‌ விடுதி 


கானா 
முஸாபி,ர்‌ பயணி 
முஸீப,த்‌ கஷ்டம்‌, தொந்தரவு 


முஸ்கரானா புன்‌ சிரிக்க 
முஸ்கான்‌ புன்‌ சிரிப்பு 
முஸ்தைதீ, ஆயத்தம்‌ 
முஹப;ப;த அனபு, காதல 
முஹல்லா பேட்டை 


(மஹல்லா 

மொஹல்லா) 

முஹானா நதியின்‌ முகத்துவாரம்‌ 

முஹாவரா மொழி நடை, மரபுச்‌ சொல்‌ 

முஹிம்‌ கடினமான வேலை, 
முக்கியமான காரியம்‌, 
படையெடுப்பு 


முஹூர்த்‌ முகூர்த்தம்‌, நல்லநேரம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கனா 

मुलाम, fore 
எரிக்க बरुबवन 
अरिमुणमानक्न 
ஏர 
मिरुदुवान 
अदिमदुरम 


आंतति ககர 
ன पुरोह्ितर्‌ 
कट्चिकृकारन 
கடா 
कडिनमान 
git शिरिकुक 
तडियन 
MATEY ன 


Jaton, इसलामियर्‌ 
पयणियर्‌ ர 


पयणि 

कष्‌टस, तांनृदरवु 
पुनसिरिकृक 
पुनसिरिपृपु 
आयतृतम 

௭௭, எ 
tee 


नदियिन मुगद्दुवारम 

wife नडे, मरबुचचांल 
कडिनमान वेले, களா 
कारियम, uédguy 


मुगूरततम, TOS नेरम 


हिंदी எண 


मूंग 
मूंगफली 
मूंगा 
सूंगिया 
de 


मूंडना 
मूंदना 
मूक 
सूठ 
मूढ़ 


मूलना 


मूत्रालय 
मूत्राशय 


मूर्ख 
ஏன்‌ (मूर्छा) 


ஏன்னா 
எண 


ண 


मूलभूत 
मूलमंत्र 


मूल्यवान 


ை 
| 


(मूसली) 


௮ 


6 


நனக ஓ இளி ஓடுது | 99 


ஜல நு எ வலு 


तमिल 
लिप्यंतरण 


மூங்க்‌, 
மூங்‌,பஃலீ 
மூங்க,ா 
மூகி,யா 
மூஞ்‌ ச்‌ 2 
மூஞ்ஜ 
மூணட்னா 


மூந்த்னா 
மூக்‌ 

மூட்‌, 
மூட்‌, 

மத்‌ 
(४9260 
| 
மூத்ராலய்‌ 
மூத்ராசய்‌ 
மூர்க, 
மூர்ச்சா 
(மூர்ச,ா) 
மூர்த்த 
மூர்த்தி 


மூர்திகார்‌ 
மூர்த,ன்ய 
மூல்‌ 


மூலதூன்‌ 


(४००७७ 
(७०३ ५0590 
மூலீ 

மூல்ய 
மூல்யவான்‌ 
மூல்யாங்கன்‌ 


மூஸல்‌ 
(மூஸலீ) 


29 


तमिल 
पर्याय 


பயிறு 
வேர்க்கடலை 
பவளம்‌ 

பச்சை நிறமான 
மீசை 

மவுஞ்சிப்புல்‌ 
மொட்டையடிக்க்‌, 
சவரம்‌ செய்ய 
மூட 

ஊமை, செயலற்ற 
கைப்பிடி, முஷ்ட 
முட்டாள்‌, அசடு 
மூத்திரம்‌, சிறுநீர்‌ 
சிறுநீர்‌ கழிக்க 
சிறுநீர்‌ 

சிறுநீர்‌ கழிக்குமிடம்‌ 
மூத்திரப்‌ பை 
மடையன்‌ 
மூர்ச்சை 


உருவமுள்ள, திடமான 
உருவம்‌, 

விக்கிரகம்‌, சிலை 
ஸ்தபதி 

தலையைச்‌ சார்ந்த 
வேர்‌, மூலகாரணம்‌, 
ஆரம்ப இடம்‌ 
மூலதனம்‌, 

முதலீடு செய்யும்‌ பணம்‌ 
ஆதி காரணமான 
மூல மந்திரம்‌ 
முள்ளங்கி 

விலை 

விலையுயர்ந்த, 

மிக்க மதிப்புள்ள 

விலை மதித்தல்‌ 
உலக்கை 


ளன 
ண்ணா 


पयरू 
वेरक॒कडले 

ணெ 

ணா 

मीशै 

मवुनजिपपुल 

எனகக, ஏன ர 


मूड 

ऊमै, ர்க 
ணி, எ 
ஏன, ATE 
मूततिरम, शिरुनीर 
ளி கக 
शिरुनीर्‌ 

னா ககக 
मूत॒तिरपपै 

मडेयन 

मूरचै 


OR, दिडमान 
उरूवम,विगगिरहस, शिले 


सतृपति 
तलेयैचचार्‌न॒द 
AT, मूलकारणम, आरसब ஊஊ 


मूलदनम, मुदलीडु श॑ययुस॒ पणम; 
आदि कारणमान 

आदि कारणमान 

मूल எனனை 

ண. 

विले 

विले ஜாரா, க என 


विले मदिततल 
उलकके 


हिंदी ஏ 


मूसलधार 
(मूसलाधार) 
ஏ 
ளா 
सृगनयनी 


௭ 


मृत्यु 
मृत्यु दंड 
எனை 
TE 


मेंगनी 
मेंड (मेड) 


मेंह (सेड) 
मेंडदी (मेहंदी) 


मेखला 


सेजपोश 
मेजबान 


aT 
ளா 


मेधावी 
मेमना 
मेरूदंड 
मेल 
मेला 
सेवा 
मे 


60.6060 6A வ ம 


ந ந க-து 


நல நனை நல நனை 
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மூஸல்த;ார்‌ கனத்த (மழை) 

(மூஸலாதார்‌) 

ம்ருக, மான்‌, மிருகம்‌ 

ம்ருக,த்ருஷ்ணா கானல்‌ நீர்‌ 

ம்ருக, நயனீ மானைப்‌ போல்‌ நீண்ட 
(அழகான), 
கண்களையுடையவள்‌ 

ம்ருத இறந்த 

ம்ருத்யு மரணம்‌, சாவு 

ம்ருத்யுத,ண்ட்‌, மரண தண்டனை 

ம்ருத;ங்க்‌; மிருதங்கம்‌ 

ம்ருது; மிருதுவான, 
மென்மையான 

மெங்க,னீ ஆட்டுப்‌ புழுக்கை, 
ஒட்டகலத்தி 

மேண்ட, வரப்பு 

(மேட்‌,) 

மேண்ட,க்‌ தவளை 

மேஹ (மேஹ) மேகம்‌ 

மேஹதீ, மருதாணி 

(மேஹந்தீ;) 

மேகலா ஒட்டியாணம்‌ 

மேக்‌, மேகம்‌ 

மேஃஜ்‌ மேஜை 

மேஃஜ்போஷ்‌ மேஜை விரிப்பு 

மேஃஜபான்‌ விருந்தளிப்பவர்‌ 

மேதீ, வெந்தயம்‌ 

மேதா வயிறு 

மேதா அறிவுத்திறன்‌, 
ஞாபக சக்தி 

மேதராவீ சிறந்த அறிவாளியான 

மேமனா ஆட்டுக்‌ குட்டி 

மேருத,ண்ட முதுகெலும்பு 

மேல்‌ ஒற்றுமை, சந்திப்பு 

மேலா திருவிழா 

மேவா உலர்ந்த பழங்கள்‌ 

மேஷ்‌ ஆடு , மேஷ கசி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ராண (2) 


मान, मिरुगस 

कानल नीर्‌ 

என்றிட சிக (எனா) 
கர்‌ उडैयवछ 


UTS 

எற, शाबु 

எற எர 
मिरुदड़-गस 
मिरुदुवान, சண 


आट्टुप्पुठुकुके, आट्टगलद॒दि 
ay 
௭8 
मेंगम 


मरुदाणि 


आंड्डियाणम 
मेगस 

मेजै 

मेजै विरिपपु 
ணை 
எ 


எண்ன ज्ञापप शकृति 


शिरन॒द எனை 


Mee 


wig 
எண்‌, எர 
என 

TOUTS 066 
STE, मेष राशि 


हिंदी எண 


Heat 
मेहनत 
मेहनलाना 
मेहमान 
(सलमान) 
मेहरबान 
ளி 
मेहराब 


मैच 
ன்‌ 
सेथुन. 
मैदा 
मैदान 
मैना 
मैया 
मैल 
मैला 


मैला-कुचेला 
ன (सोढ़ा) 


मोक्ष 
मोच 
मोचन 
मोची 
எள 


मोटाई 
मोटापा 
(ர) 


ga 


a 


=! 


நதா எதை 


2 ம 3 ஆ % 4-4 3 क्ष्य 


எ இ ஈறு ஜனன 


तमिल 
लिप्यंतरण 


மேஹத ர்‌ 
மெஹனத்‌ 
மெஹனதானா 
மெஹமான்‌ 
(மஹமான்‌) 
மெஹர்பரான்‌ 
மெஹர்பரானீ 
மெஹராப்‌, 


மேச்‌ 
மைத்ரீ 
மைது,ன்‌ 
மைதா 
மைதரான்‌ 
மைனா 
மையா 
மைல்‌ 
மைலா 
மைலா- 
குசை லா 
மோடரா 
(மெளட,॥) 


மோக்ஷ 
மோச்‌ 


மோசன்‌ 
மோசீ 

மோஜா 
மோடா 


மொடாயீ 
மொடாபா 


(முடாபர) 
மோட்‌, 


மோட்‌, 
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पर्याय 


தோட்டி. 
உழைப்பு 
உழைப்புக்‌ கூலி 
விருந்தாளி 


அருளுள்ள, தயவுள்ள 
அருள்‌, தயவு 
கட்டடங்களில்‌ தூண்கள்‌ 
அல்லது நிலைவாயிலுக்கு 
மேலுள்ள வளைவு 
விளையாட்டுப்‌ போட்டி. 
நட்பு 

உடலுறவு கொள்ளல்‌ 
மைதா மாவு 

மைதானம்‌, 'திடல்‌ 
மைனாக்‌ குருவி 

தாய்‌ 

அழுக்கு 

அழுக்கான 

அழுக்குத்‌ துணி உடுத்திய 


மோடா, 

(பிரம்பால்‌ செய்யப்பட்ட 
இருக்கை) 

மோக்ஷம்‌, முக்தி 
சுளுக்கு 

விடுதலை 

சக்கிலியன்‌ 

ஸாக்ஸ்‌ 

பருமனான 


தடிமை, பருமன்‌ 
தடிமை, பருமன்‌ 


பயறு போன்று 
ஒரு தானியம்‌ 
திருப்பம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तोट्‌टि 
उल्लेपपु 


ரக்‌ 
ண்‌ 


ஏ, எல 

ஏ, எர 

कट्टडड़-गंक्िक TE अललदु 
निले எமத ரன என 


विल्लेयाट्टुप्पोरट्टि 
नट्पु 

उडलुरवु எண 
मैदामावु 

मैदानम, free 


சக்க 

ताय 

பட்டம்‌] 

अद्ुकुकान 
எண்கண்‌ ஊரே 


Mer, (पिरम॒बाल श॑यूयंप्पट्ट 
ஏக்‌) 


मोक्षम, ஈன்‌ 
शुद्धककु 
विहुदले 
ஏர 


साकूस 
तडिमनान, परुमनान 


तडिमे, ஈனா 
तडिमै,परुमन 


पयरु கள எண 


freq 


हिंदी எண 


சா 
मोतिया 
मोतियाबिंद 


मोतीझिरा 
(ரியா) 


(ஏசா) 
मोहनी 


எசா (मुहर) 


मोहरबंद 
मोहरा (सुहरा) पुं. 


என்‌ 


(ஏசா) 


मोज 


ட 
எனந கநக தனை என கூழு | இத 


தத अक्ष ந ந “nD ந ஆ 22 


तमिल 
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மோட்‌.ஃனா 
மோதியா 
மோதியா 
பரந்த; 

மோதீ 
மோதீகிரா 
(மோதீ ஜரா) 
மோத;,ா 
மோம்‌ 
மோம்ஜாமா 
மோம்படத்தீ 
மோர்‌ 

மோரீ 
மோர்சா 
(மோரசா) 
மோர்சாப,ந்தீ, 
மோல்‌ 


மோஹ்‌ 


மோஹக்‌ 
மோஹதாஜ்‌ 
(முஹதாஜ்‌) 
மோஹன்‌ 


மொஹா 
(முஹர்‌) 
மொஹர்ப,ந்த 
மொஹ்ரா 


(முஹரா) 
மொகரீ 


மொஹலத்‌ 
(முஹலத்‌) 
மெளகா 
மெளகி,க்‌ 
மெளஜ்‌ 
மொஜூத்‌, 
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திருப்ப, மடிக்க 
மல்லிகை 

கண்ணில்‌ விழும்‌ பூ 
(நோய்‌) 

முத்து 

சின்னம்மை நோய்‌ 
கோரைப்‌ புல்‌ 
மெழுகு 

ஈரம்‌ ஒட்டாத துணி 
மெழுகு வர்த்தி 
மயில்‌ 

சாககடை 

யுத்த முன்னணி 
அகழி,துரு 
முற்றுகை யிடுதல்‌ 
விலை 

மோகம்‌, மயங்குதல்‌, 
பற்று 

மயக்குகிற, கவருகிற 


உதவியை எதிர்பார்க்கிற, 


பேரழகி, 

வசீகரண மந்திரம்‌ 
முத்திரை, 

ஒரு தங்க நாணயம்‌ 


அரக்கு முத்திரையிட்ட 


சதுரங்கக்காய்‌, 
பானையின்‌ வாய்‌ 


பைஜமா/ஸல்வாரின்‌ அடிப்பாகம்‌ 


சாக்கடை 
தவணை, ஓய்வு நேரம்‌ 


வாய்ப்பு, சந்தர்ப்பம்‌ 
வாய்‌ மொழியான 
ஊக்கம்‌, கேளிக்கை 
ஆஜராயிருக்கிற 


என்‌ 
लिप्यंतरण 


तिरुपपु, ஈகை 
मललिगै 
கற்க ன ஈர (नोय) 


| 
सिननममैनोय्‌ 


कोरेपपुलठ 

எர 

ईरम आंट्टाद तुणि 
ர ஈண்‌ 
ue 

ஏக 

ஆ gre 
னஃ, तुरु 
मुट्रुगैयिडुदल 
विले 


मोहम॒, मयह-गुदलू, We 


मयकृकुगिर, कवरुगिर 
उदवियै நேரான 
PRY 

ன்‌, वशीगरणमन॒दिरम 


मुद॒दिरे, எண नाणयम॒ 


அரத मुद॒दिरैयिट्ट 
TEETH पानैयिन वाय्‌ 


पैजामा/सलवारिन अडिबागम 


शाकूकडे 
ஏரி, ओयूबु नेरम 


எட TTT 
वाय्‌ எனா 
ஆகா, ரல்‌ 
आजरायिरुक॒किर 


ஊக 
स्यान 
म्लेच्छ 
यंत्र 


கழு 


ஜைன 


2 “த | 848 


இந க எனத கறக 
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மெளத்‌ 
மெளன்‌ 


மெளருஸீ 


மெளல்வீ 
மெளலஸராரீ 
மெளலானா 
மெளலிக்‌ 


மெளலிக்தா 
மெளஸம்‌ 
மெளஸம்‌ 
விக,யான்‌ 
மெளஸா 


மெளஸீ 
மெளஸேரா 


ம்யாவூ 
ம்யான்‌ 
ம்லேச்ச, 
யந்த்ர 


யந்தரணா 
யகீன்‌ 
யக்ருத்‌ 
யக்ஷ்மா 
யஜமான்‌ 


யக்‌ய 

யக;யோ பவீத்‌ 
யதி (யதீ) 
யதீம்‌ 

யத்ன 


யதா 
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மரணம்‌, சாவு 
மெளனம்‌, 
பேசாமலிருத்தல்‌ 
பிதுரார்ஜித, 
பரம்பரையான 
முஸ்லீம்‌ மத குரு 
மகிழம்பூ 
இஸ்லாமிய மதகுரு 
அசலான, மூல, 
தானாகவே தயாரித்த 
சுய ஆற்றல்‌: 
பருவம்‌, வானிலை 
வானிலை சாஸ்திரம்‌ 


தாயாரின்‌ சகோதரியின்‌ 
கணவன்‌ 

தாயாரின்‌ சகோதரி 
தாயின்‌ சகோதரியைச்‌ 
சார்ந்த 

பூனையின்‌ கத்தல்‌ 
வாளுறை 
இழிகுலத்தோன்‌ 
யந்திரம்‌, 

தாயத்து 

வலி, கஷ்டம்‌ 
நம்பிக்கை 

பித்தா சயம்‌ 

காச நோய்‌ 

யாகம்‌ செய்பவன்‌, 
தானம்‌ கொடுப்பவன்‌ 
வேள்வி 

பூணூல்‌ 

துறவி 

அநாதை 

முயற்சி, ஜாக்கிரதை 
எவ்விதமாக , 
உதாரணமாக 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ண, पेशामलिरुतृतल 
पितुरार॒जित, எனா 


'मुसलिममदगुरु 

ஈன 

इसलामिय मदगुरु 

னா, मूल, तानागवे तयारित॒त 


सुय Me 
ரண, वानिले 
वानिले शासतिरम 


எனா सहोदरियिन कणवन 


तायारिन என்ன்‌ 
तायिन सहोदरियैचचार्‌न॒द 


ஏரி கக 


इढ़िकुलततोन 
சண, तायतृतु 


वलि, कष्‌टम 

नम॒बिक॒के 

பயப்‌ 

काशनोय्‌ 

ஏ श॑यूबवन, दानम॒ कांडुपपवन 


वेछ॒वि 
we 
तुर्॒‌वि 
अनादे 


. मायरचूचि, சாரார்‌ 


கர்ணா, उदारणमाग 


हिंदी எண 


यथायोग्य 
यथार्थ 
यदि 
यद्यपि 
यम 
ண்‌ 
यमराज 
பட்ட 
यवनिका 
यश 
என்‌ 
यह 
यहां 
यांत्रिक 
या 
याचक 
याचना 
याचिका 
यातना 


यातायात 
यात्रा 
यात्रा-सत्ता 
यात्री 

याद 
यादगार 


यान 
यानी (याने) 
यार 
यारी 
युक्त 
युग 
Ta 
युगल 
युगांतर 
युग्म 
युद्घ 


4 


a, 


ஜி 
जे 


8866 8० நற है कु बल நாலை हु ஐஐ 


கம, ஓக हु முல 


பதி 


2 
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,. யதளயோக்ய த்குந்தாற்போல்‌ 


யதரார்த்‌, சரியா ன, உசிதமர்ன 

யதி; | ஆல 

யத்‌,யபி இருநத்போதிலும்‌ 

யம்‌ யமன்‌. 

யமதூடத்‌ யமதூதன்‌ 

யமராஜ்‌ யமராஜன்‌ 

யவன்‌ கிரேக்கர்‌, இஸ்லாமியர்‌ 

யவனிகா நாடகத்திரை 

யஷ்‌ கீர்த்தி, புகழ்‌ 

யசஸ்வீ புகழ்பெற்ற 

யஹ்‌ இவன்‌, இவள்‌, இது, இந்த 

யஹா இங்கே 

யாந்த்ரிக்‌ இயந்திர சம்பந்தமான 

யா அல்லது 

யாசக்‌ யாசகன்‌, இரப்போன்‌ 

யாசனா யாசித்தல்‌ 

யாசிகா விண்ணப்பம்‌ 

யாதனா கஷ்டம்‌, துன்பம்‌ 

யாதாயாத்‌ போக்குவரத்து 

யாத்ரா யாத்திரை, பயணம்‌ 

யாத்ரா-ப,த்தா பயணப்படி 

யாத்ரீ யாத்திரி, பயணி 

யாத்‌, ஞாபக சக்தி, நினைவு 

யாத்‌களர்‌ ஞாபகார்த்தம்‌, 
நினைவுச்‌ சின்னம்‌ 

யான்‌ வாகனம்‌; வண்டி 


யானீ (யானே) அதாவ்து 
யார்‌ நண்பன்‌, காதலன்‌ 


யாரீ நட்பு, கள்ளக்காதல்‌ 
யுக்தி யுக்தி, தந்திரமான வழி 
யுக யுகம்‌ 

யுகூயத்‌ ஒரே சமயத்தில்‌ 

யுகல்‌ இரட்டை, ஜோடி. 
யுகாந்தர்‌ யுகப்புரட்சி 

யுக்ம ஜோடி, இரட்டை 
யுத்‌,த, யுத்தம்‌, போர்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


तगुन॒दार॒पोल 

எனா, உண! 
ளாக 

इरून॒द बोदिलुस 

यमन 

ண 

यमराजन 

गिरेककर, इसलामियर्‌ 
எனா 

வின, ராஜ 
ராணா 

इवन, 898, 85, ET 
டடக்‌ 

START எணண 
9655 

qT, इरपपोन 
ஏ 

विणृणपपमत 

कषूटम, TT 
पोक॒कु aug 
यातृतिरे, சா 
पयणपृपडि 

यातृतिरे, ஈன்‌ 
ज्ञाबग शकृति, निनैवु 
ज्ञाबगारतृतम, निनेवुच्‌चिननस 


वागनम, ஈர 
अदावदु 

எ, कादलन 
எழ, कहव्व्क्काद 
युकृति, तन॒दिरमान ஈக 
चुगम 

आरे எள 
eee, 39% 
சாரா 

जोडि, ure 
युददम, Me 


हिंदी எ 


युद्घ-विराम 
युवक 
युवराज 

युवा 

ள்‌ (यूं) 


அட்சி (यूं ही) 
योग 


योगदान 
योगासन 
योगी 
योग्य 
योजक 
योजन 


योजना 
योद्धा 
योनि 


यौन 
यौवन 
र्क 
रंग 
रंग-ढंग 
रंगत 


रंगना 


ணா 
(रग-जिरदंग) 


traf 
रंगमंच 


பல கழுகை 


எ ஐ இ நனை 
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யுத்‌,த,விராம்‌ 
யுவக்‌ 
யுவராஜ்‌ 
யுவா 

யோ 


(யூ) 
யோ-ஹீ 
(யூஹீ) 


யோக; 


யோக்தான்‌ 
யோக,ாஸன்‌ 
யோகீ, 
யோக,ய 
யோஜ்க்‌ 
யோஜன்‌ 


யோஜனா 
யோத்‌,த.ர 
யோனி 


யெளன 
யெளவன்‌ 
ரங்க 

ரங்க்‌, 

ரங்க; -ட,ங்க்‌, 
ரங்க,த்‌ 


ரங்க கனா 
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போர்‌ நி றுத்தம்‌ 
இளைஞன்‌ 
இளவரசன்‌ 
வாலிபப்‌ பருவத்திய 
இவ்விதமாக 


சும்மா. வெறுமனே 


யோக சாஸ்திரம்‌, 
நல்ல அதிருஷ்டம்‌ 
கூட்டிய தொகை 
ஒத்துழைப்பு 

யோகா சனங்கள்‌ 
யோகி, தவசி 
தகுதியுள்ள 

ஒன்று சேர்க்கிற 
சேர்க்கை, 

எட்டு மைல்‌ தூரம்‌ 
திட்டம்‌ 

யுத்தவீரன்‌ 

யோனி, 
(பெண்பாலுறுப்பு) 
ஆரம்பமாகும்‌ இடம்‌ 
இளைமையின்‌ 
இளைமைப்‌ பருவம்‌ 
பரம ஏழை 

நிறம்‌, ஆடல்‌ பாடல்‌ 
பழகும்‌ முறை 
உடலின்‌ நிறம்‌, நிலைமை, 
ருசி, கொண்டாட்டம்‌ 
சாயம்‌ போட, 
அனுகூலமாக்க 


ரங்க,பி,ரங்க;ா பல நிறங்கள்‌ கொண்ட 
(ரங்க,பி,ரங்க்‌,) 


ரங்கஃபூமி 
ரங்கழமஞ்ச்‌ 


சண்டைக்‌ களம்‌ 
நாடக அரங்கு 


नागरी 
लिंप्यंतरण 


पोर्‌ निरुत॒तम 
ணா 

इब्वरसन 
वालिबप॒परुवतृतिय 
इवविदमाग 


शुसमा, சன்‌ 


योग शासतिरम, எண எரா, 
கண ளி 


எரு 
ளாக 

योगि, எண 
Tf 

आंनरू शेर॒क॒किरः 
शेरक॒के, एंट्टुमेलद्रम 


तिट्टम 

ணிய 

योनि (पंण्‌ पाछुरुपपु) 
आरम॒बमागुमिडम 


ஈன. 

ண்ணா 

परम Ud 

निरम, आडलु-पाडलु 
पढ़गुममुरे 

ஊன, निलेमै, रुजि, 
कांणूडाट्टम 

ஏஎ पोड, अनुगूलमाकृक 


पल ல என்ட 


ஸார்கணை 
எசா எர 
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हिंदी शबद॒ व्या. 


tree 


रंगरेज 
रंगरेली 
रंगशाला 


रंगाई 


6a. 


நற இ के ஐ நு 


இன்னை हु நனை 


तमिल 
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ர்ங்க ரூட்‌ 


ரங்க,ரேஜ்‌ 
ரங்க,ரேலீ 
ரங்க,சாலா 


ரங்க£யீ 
ரங்கீன்‌ 
ரங்கீலா 


ரஞ்ச்‌ 
ஞ்ஜ்‌ ५ 
ரஞ்ஜிஷ்‌ 


ரக்த; 
ரந்த்ரர 
ரம்ப,ானா 
ரயீஸ்‌ 
ரக்பதா 
ரகம்‌ 
ரகாப்‌, 
ரக்த 
ரக்தசாப்‌ 
ரக்தத;ான்‌ 
ர்க்திம்‌ 


ரக்ஷக்‌ 
ரக்ஷண்‌ 
ரக்ஷா 


ரக்ஷாபந்தன்‌ 


ரணி 
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படையில்‌ 

முதன்‌ முதலாக சோத்துக்‌ 
கொள்ளப்‌ பட்டவன 
சாயம்‌ போடுபவன்‌ 
கேளிக்கை 

நாட்டிய அரங்கு , 
நாடகக்‌ கொட்டகை 
சாய வேலை, 

சாயம்‌ போடும்‌ கூலி 
நிறங்களுள்ள, 
உல்லாசப்‌ பிரியனான 
அழகான, 
ஆடம்பரமான 
கொஞ்சம்‌ 

துயரம்‌ 

விரோதம்‌ 


இழைப்புளி 

துவாரம்‌ 

பசுமாட்டின்‌ கத்தல்‌ 
தனவான்‌ 

விஸ்தீரணம்‌ 

ரொக்கம்‌, தொகை, ரகம்‌ 
ஜேணத்தின்‌ கால்‌ தாங்கல்‌ 
ரத்தம்‌ 

ரத்த அழுத்தம்‌ 
ரத்ததானம்‌ 

சிவந்த, 

ரத்தம்‌ படிந்த 

காப்பாளர்‌ 
காப்பாற்றுதல்‌ 


ரக்ஷாபந்தன்‌ என்னும்‌ 
பண்டிகை 

(ஆவணி அவிட்டம்‌) 
வைக்க; அமைக்க, 
வைப்பாட்டி வைத்துக்‌ 
கொள்ள 


என என एंननुम पणूडिगै, 
(आवणि எ) 


சேகு, अमैकृक, वेप॒पाट्टि 
சரக 


हिंदी எண 


रचना 


रचनात्मक 


रचयिता 


रचाना 


रजत जयंती 
रजनीगंघा 
रजवाड़ा 
रजस्वला 
रजाई 


रजामंद 


है 


2 


அன ததத 4५ 


कि मे ६: 


நஜ்த்‌ 4 


எனற றல 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ரக்ஜகளாவ 


ரக்‌ வாலா 


ரக்‌,வாலீ 
ரகளனா 
ரகை,ல்‌ 
ரக்ஷ 
ரக்‌ 


ரகடட்டனா 


ரசனா 


ரச்னாத்மக்‌ 
ரசயிதா 


ரசானு 
ரசித்‌ 
ரஜ்‌ 


ரஜத்‌ 


ரஜத்‌-ஜயந்தீ 
ரஜனீ 

ரஜனீ 
கந்தா 
ரஜ்வாட;ா 
ரஜஸ்வலா 
ரஜாயீ 


_ ரஃஜாமந்த, 


ரஜிஸ்டர்‌ 
ரஜோகு..ண்‌ 
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பாதுகாப்பு 
காவலாளி, 
பாதுகாப்பவன்‌ 
காவல்‌ காத்தல்‌ 
வைக்கச்‌ செய்ய 
வைப்பாட்டி 
நரம்பு, நாடி. 
உராய்தல்‌, 
சிராய்ப்பு 

தேய்க்க, 

உழைக்க 

ஆக்கல்‌, 
நிர்மாணித்தல்‌, 
கவிதை கதை கட்டுரை 
இயற்றுதல்‌ 
ஆக்க வேலை சம்பந்தமான 
உற்பத்தி செய்கிற 
இயற்றுபவர்‌, 
ஆக்கியோன்‌ 
இயற்றச்செய்ய 
இயற்றப்பட்ட 
தூசி, மாதவிடாய்‌, 


9 


வெள்ளி, 
வெண்மையான 
வெள்ளிவிழா 

இரவு 
ராத்திரி-ராணி 
(இரவில்‌ பூக்கும்‌ ஒரு பூ) 
சுதேசி ராஜயம்‌ 
மாதவிடாயிலுள்ள 
ரஜாய்‌, 

மெல்லிய மெத்தை 
சம்மதித்த, ஒப்பிய 
பதிவேடு 
பகட்டு/போகங்களை 
விரும்பும்‌ குணம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पादुगापषु 
கன, पादुगापपवन 


ஈக ௭௭௫ 
वैकृकचचंयय 
बैपपाट्टि 


எ, नाडि 
SURG; शिरायप्पु 


तेयूकूक 


32௪௯ 
ளாக எண, ஈர்‌ 
कट्टुरे इयट्रूदल 


आकृकवेले எண்ணா, उर॒पत॒ति 
safe 
इयट्रूबवर्‌, எகா 


ace 
तूशि, मादविडाय्‌ 


எனல, எரா 

ல 

ஸ்ர 

S| 

रातृतिरि-राणि (gre ரகா 
ண்டு पूककुस 


सुदेशि எர 
मादविडायिलुछुछ 
रजायू, எ मंतते 


எளி, आंपपिय 


पदिवेडु 
ராகவ எக எனன ரா 


हिंदी शबद 


₹₹ 
ஈனா 


रण 
ब्त 


ளா 
TT 
(रतनार) 


ஈர 
ar 


ரன்‌ 
ஈன்‌ 


रत्न 


रत्नाकर 
रथ 
रद्द 
ஈன 
எ 


रनवास 
(रनिवास) 
Te 


Tae 


ஈத 
रफूगर 
रफ्तार 


௮ ஓ 


ந 


$a 


கடு 
. 


ஜன இ ஏத [29 


“தத்‌ இ 


ந எ இலை 
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ரட்‌ 
ரட்னா 


ரண்‌ 
ரத்‌ 


ரத்தா 
ரத்னாரா 
(ரதனார்‌) 
ர தாலூ 
ரதி 


ரதெளந்தீ, 
ரத்தி 
ரத்ன 


ரத்னாகர்‌ 
ரத, 
ரதத; 
ரத்தா 
ரத்த, 


ரனவாஸ்‌ 


(ரனிவாஸ்‌,) 
ரபட்‌ 


ரபட்னா 
ரபா தபா 
7५३ 
ர.பூ,கூர்‌ 
ரப்‌,தார்‌ 


ரபட்‌, 
ரப்‌,டீ, 
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உருப்போடுதல்‌ 
திரும்பத்திரும்பச்‌ சொல்ல, 
மனப்பாடம்‌ செய்ய 

போர்‌, யுத்தம்‌ 

ஈடுபட்ட, 

ஆழ்ந்த 

இரவு-விழிப்பு 

சிவந்த 


பிடி கருணைக்கிழங்கு 
காமம்‌, சிற்றின்பம்‌ 

காம தேவனின்‌ மனைவி 
மாலைக்கண்‌ வியாதி 
குந்துமணி எடை 
இரத்தினம்‌, 

மேலான பொருள்‌ 

கடல்‌ 

ரதம்‌, தேர்‌ 

ரத்து செய்யப்பட்ட 
சுவரின்‌ செங்கல்‌ வரிசை 
உபயோகமற்ற வஸ்துக்கள்‌ 
குப்பை 

அரசியின்‌ இருப்பிடம்‌ 


சறுக்கல்‌, 

சரிவு, 

புகார்‌ 

சறுக்க, 

நழுவ, தாவ 
அமைதிப்படுத்தப்பட்ட, 
அழுத்தப்பட்ட 

ஒட்டுத்‌ தையல்‌ 
ஒட்டுத்‌ தையல்‌ போடுபவர்‌ 
வேகம்‌ 

சலனம்‌ 

ரப்பர்‌ 

திரட்டுப்பால்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


उरुपपोडुदल 
ணன 
என शेयय 

पोर्‌, युददम 

ईडुबट्ट ஜரா 


इरवु-विल्लिपपु 
शिवन॒द 


पिडि கண்ணை 

௬, எளி, कामदेवनिन 
मनेवि 

ராத वियादि 

க்ஷண एंडे 

इटतृतिनम, मेलान ர்க 


ஸ்‌ 

TH, AT 

௫ श॑यूयपपट्ट 

शुवरिन ராக ஈரடி 
उबयोगमट्र ஈகை, कुपपै 


अरसियिन इरुपपिडस 


शरूकृकल, शरिवु, ஏ 


शरूक॒क, नक्ुव, ளா 


अमैदिपपडुत॒तप्पट्ट , 
ணரா 
आट्टुततैयल 

எக க னா 


वेगम, चलनम 


रबबर्‌ 
तिरट्टुपपाल 


हिंदी शब्द 


रमणी 
சரி 
ஈனா 


THAT 
Tt 
रवादार 
ஊரி 
ae 
ஈனா 


TT 
Nw 


रसगुल्ला 


रसद 
ளா 


TUT 


௮ 


3.௬ ௬௪ 


के இடு 


3 ஜாத 3 (௨4 


நலனை ஐ எ ௬௯ 
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ர்‌ பீ, 
ரமணீ 
ரமணீய்‌ 
ரம்னா 


ரமா 


ரம்ய 


ரவ்‌ 
ரவன்னா 


ரவா 
ரவாத;ார்‌ 
ரவானகீ, | 
ரவி 
ரவிவார்‌ 


ரவையா 
ரஷ்மி 


ரஸ்‌ 
ரஸகு;ல்லா 


ரஸக்,ய 


ரஸத்‌, 


ரஸத;ார்‌ 


ரஸ்னா 
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வசந்த காலம்‌, 
வசந்த காலப்‌ பயிர்‌ 
அழகி 

அழகான 
மனதினால்‌ ஈடுப்ட, 
சுகம்‌ அனுபவிக்க 
இலக்குமி தேவி 


ரம்மியமான, 

அழகான 

ஒலி 

அனுப்பி வைக்கப்பட்ட 
சாமான்களின்‌ பட்டியல்‌ 
மிகச்‌ சிறிய துண்டு, ரவை 
Q 
பற்றுதலுள்ள, 

ரவை ரவையான 
புறப்பாடு 

சூரியன்‌, ஞாயிறு 
ஞாயிற்றுக்கிழமை 
நடத்தை, போக்கு 
ஒளிக்கதிர்‌, குதிரையின்‌ 
கடிவாளம்‌ 

சாறு, ருசி, ஆனந்தம்‌ 
“ரஸகுல்லா” என்னும 
இனிப்புப்‌ பண்டம்‌ 


இலக்கிய ரசனையுள்‌ எவர்‌ 


சமைப்பதற்கான 
உணவுப்‌ பொருள்‌ 


சாறு நிறைந்த 
இன்‌ சுவையான 
நாக்கு, கடிவாளம்‌ 


சொட்ட 


नागरी 
लिप्यंतरण 


वसनत कालस, வணக पयिर्‌ 


ஏனா 

எனா 

मनदिनाल ईडुबढ, सुगम 
எர 

ஊன்‌ देवी 


ணா, எண 


आंलि 
अनुप्रपिवैक॒कपृप्ट्ट 
னான ஈக 
मिगच्‌चिरिय எடி, A 


பரை, रवै रवैयान 


JE 

सूरियन, எ 
எண்‌ 
எண்‌, சத 
ணக, க 
கண்ண 


ஏ, ஈண்‌, आननदम 
'रसगुलला' கே इनिप्रपुपप्रणडम 


इलकृकिय TTT 


शमैपपदर्‌कान Tae 


Te निरैन॒द, इन शुवैयान 
எக, கண்ணா 


सांट्ट 





हिंदी என 


ரன்‌ 
रसराज 


ஈனா 


रसातल 
रसायन 
रसायन 
विज्ञान 
(रसायन 
शास्त्र) 
रसाल 


रसिक 


रसिया 

रसीद 

रसीदी टिकट 
रसीला 
रसोइया 
रसोई 
रसोली 


रस्म 


ஈவா 
(रस्सी) 
we 


रहन 
रहन-सहन 


रहता 
रहम 
रहस्य 
रहस्यवाद 


ஏ. 


மதத 


के 44498 4 


எனன ழூ 


तमिल 
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ரஸப.ரீ 
ரஸராஜ்‌ 


ரஸா 


ரஸாதல்‌ 
ரஸாயன்‌ 
ரஸாயன்‌- 
விகஃயான்‌ 
(ரஸாயன்‌ 
சாஸ்த்ர) 
ரஸால்‌ 


ரஸிக்‌ 


ரஸியா 
ரஸீத்‌, 
ரஸீதீ, டிகட்‌ 
ரஸீலா 
ரஸோயியா 
ரஸோயீ 
ரஸெளலீ 


ரஸ்ம 
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ராஸ்ப்பொரி பழம்‌ 
சிருங்கார ரஸம்‌, 
பாதரஸம்‌ 

பூமி, நாக்கு, நதி, 
கரிகாய்க்‌ கூட்டு 
நரகம்‌ 

ரசாயனம்‌ 
ரசாயன சாஸ்திரம்‌ 


இனிய சாறு நிறைந்த 
மாம்பழம்‌, கரும்பு, 
கோதுமை 

ரசிகன்‌, 

கலைச்‌ சுவையறிந்தவன்‌ 
ரசிகன்‌ 

ரசீது 

ரசீதில்‌ ஒட்டும்‌ தலை 
சுவை நிறைந்த 
சமையற்காரன்‌ 
சமையல்‌ 

சுரப்பியின்‌ வீக்கத்தால்‌ 
உண்டாகும்‌ நோய்‌ 
பழக்க வழக்கம்‌, 
சடங்கு 


ரஸ்ஸா(ரஸ்ஸீ) வடக்‌ கயிறு 


ரஹட்‌ 


ரஹன்‌ 
ரஹன்‌- 
ஸஹன்‌ 
ரஹ்னா 
ரஹம்‌ 
ரஹஸ்ய 


ரஹஸ்யவாத்‌, 


கயிறு 

தண்ணீர்‌ இறைக்கும்‌ 
ராட்டினம்‌ 

நடத்தை 

வாழ்க்கை முறை 


வசிக்க, தங்க 
இரக்கம்‌ 

இரகசியம்‌ 

ஹிந்தி கவிதையில்‌ 
ஒரு மரபு 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


எண்‌: ரண 
கா: रसम, 
ப்பட்ட 

बूमि, எக, नदि 
கண்க 
எரா 

रसायनम 

रसायन என்று 


इनिय ளா ft 
எண, கணட, गोदुमे 


Ta, கிளி 
रसिकन 


रसीदु 

रसीदिल ரன तले 

शुवै fit 

शमैयर्‌कारन 

எச 

ஏர वीकृकत॒ताल 
उणूडागुम नोय्‌ 
௦-௭, என்‌ 


वडकृकाँयेरू 
க 
तणणीर “க எ 


என்‌ 
எண்‌ मुरे 


எங்கை, ௭3 

इरककम 

इरगसियम 

हिन॒दि கரக आंरु मरबु 


हिंदी ஏ 


रहिल 
रांगा 
रांड 
रांधना 
रांपी 


राई 


राक्षस 


राख 
என்‌ 

राग 
राग-रंग 
रागिनी 
राज 

राज 
राजकाज 
राजचिहन 
राजतंत्र 


राजदूत 
ணன 


Tug 


राजधानी 
राजनीति 
राजनीतिक 
राजनीतिज्ञ 
राजनीति- 
ளான 
ப்ப டப 
राजपत्रित 
राजपाट 


राजपूत 


4 


“ற अदला 


௬௯௮௭ இனக இழு 


எ எற बाद 585, எ ௬௪ 
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ரஹித்‌ 
ராங்கா 
ராண்ட்‌, 
ராந்த்னா 
ராம்பி 


ராயீ 
ராக்ஷஸ்‌ 


ராக, 

ராகீ, 

ராக்‌, 
ராகரங்க்‌, 
ராகினீ 
ராஜ்‌ 

ராஃஜ்‌ 
ராஜ்காஜ்‌ 
ராஜசின்ஹ 
ராஜதந்த்ர 


ராஜதூ£த்‌ 
ராஜ 
தூ;தாவாஸ்‌ 


ராஜத்‌,ரோஹ்‌ 


ராஜதானி 
ராஜநீதி 
ராஜீ திக 
ராஜநீதிக்‌,ய 
ராஜநீ 
சாஸ்த்ர 
ராஜ்பத்ர 
ராஜபத்ரித்‌ 
ராஜ்பாட்‌ 


ராஜபூத்‌ 
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இல்லாமல்‌ 

ஈயம்‌ 

விதவை, வேசி 
சமைக்க 
சக்கிலியின்‌ ஒரு ஆயதம்‌ 
(கருவி) 

கடுகு 

ராக்ஷசன்‌ 

அரக்கன்‌ 

சாம்பல்‌ 

ரட்சை கயிறு 
அன்பு, ராகம்‌ 
மகளிக்கை 

ராகம்‌ 

ஈஜ்ஜியம்‌, ஆட்சி கொத்தன்‌ 
இரகசியம்‌ 

அர சாங்க அலுவல்‌ 
அரசு--சின்னம்‌ 
ராஜ தந்திரம்‌, 
அரசியல்‌ 

ராஜ தூதர்‌ 

ராஜ தூதரகம்‌ 


ராஜ துரோ கம்‌, 


ராஜதானி, தலைநகரம்‌ 
அரசியல்‌ 

அரசியல்‌ சம்பந்தமான 
அரசியல்வாதி 
அரசியல்‌ சாஸ்திரம்‌ 


அரசிதழ்‌ 

அரசிதழ்‌ பதிவு பெற்ற 
சிங்காதனம்‌, 

அரியணை 

ராஜபுத்திர இனத்தவர்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ETON 

ईयम 

विदवै, वेसि 

समैकृक 

सककिलियिन आंरु आयुदस/करुवि 


பூட்‌ 
எ அர்கா 


எஸ்‌ 

रट्चै கக 

अनुबु, रागम 

ஜல்‌ 

रागस 

என்ன, எனி, कांतृतन 
इरगसियम 

எனா? ஏழாக 

अरशु चिननम 

எணண, अरशियल 


THAT. 
राजदुदरगम 


राज दुरोगम 


राजदानि, சோ 
अरसियल 

ர்க समबन॒दमान 
எண்ணை 
எக सासतिरम 


எட 

atures पदिवु det 
ணா, 

अरियणै 

राजपुत॒तिर इनतृतवर्‌ 








हिंदी a 


शजभाषा 
राजमाता 
राजमार्ग 


राजसत्ता 
राजसी 
राजस्व 
राजा 


राजी 


राजीनामा 
राज्य 


राज्यपाल 
राज्य-मंत्री 


राज्यसभा 


राणा 


$, a 


கண ௭ க 


2 


2 4# 898 ஈத்து 


எத்த. ரத 4.” 


எ 
लिप्यंतरण 


ராஜ்பராஷா 
ராஜ்மாதா 
ராஜமா ர்க, 


ராஜ்ஸத்தா 
ராஜஸீ 
ராஜஸ்வ 
ராஜா 


ராஜீ 


ராஜீனாமா 
ராஜ்ய 


ராஜ்யபால்‌ 
ராஜ்யமந்த்ரீ 


ராஜயஸப,ா 


ராணா 


ராத்‌ 

ராதிப்‌, 
(7503) 
ராத்ரி 

ரான்‌ 

ரானீ 

ராப்‌, 
ராம்கஹானீ 
ராம்பதாண்‌ 


ராம்ராம்‌ 


ராம்லீலா 
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ஆட்சி மொழி 

அரசனின்‌ தாயார்‌ 
நெடுஞ்சாலை, 

ராஜ பாட்டை 
அரசுரிமை 
அரசர்களுக்குத்‌ தக்க 
நில வரி 

ராஜா 

அரசன்‌ 

ராஜியான, ஏற்பாட்டை 
ஒப்புக்‌ கொண்ட, 
சமாதானமான 

வாதி பிரதிவாதியின்‌ 
சமாதானப்பத்திரம்‌ 
ராஜ்யம்‌, ஒரு ஆட்சிக்குட்‌ 
பட்ட பிரதேசம்‌ 
ஆளுனர்‌ 

அரசு அமைச்சர்‌ 


ராஜ்ய சபை 
ராஜபுத்திர அரசனின்‌ 
பட்டப்‌ பெயர்‌ 

இரவு 


மிருகங்களின்‌ தீவனம்‌ 


இரவு 

தொடை 

ராணி, அரசி 
தேன்பாகு 
பெருங்கதை 
உடனே குணப்படுத்துகிற 
(மருந்து) 

ஒருவரை சந்திக்கும்‌ 
பொழுது வணக்கம்‌ 
தெரிவிக்கும்‌ சொல்‌ 
ராம நாடக விழா 


नागरी 
लिप्यंतरण 


आटचि ளக 
अरसनिन எனா 
ஷன்‌ राजपाट्टे 


अरसुरिमे 
अरशगछुक॒कुत॒तक्‌क 
लिविरि 


राजा, எனா 


राजियान, Tree आंपपुकृकांण्ड, 


समादानमान 


वादि पिरदिवादियिन 
எற்ற 

எரு, आरु आट्चिककुट- 
पट॒ट पिरदेशम 

ளா 

अरशु अमैचचर 


राजय எ 
राजपुत॒तिर अरसनिन पट्टप्र॒प॑यर॒ 


इरवु 
मिरुगड़-गक्निन तीवनम 


इरवु 
aie 

राणि, अरशि 

तेनपागु 

पंरुड़-कदे 

उडने गुणपपडुततुगिर (मरूनदु) 


आंरुवरे शन॒दिककुमपांछुदु 
ஈன तरिविकृकुम्त शांछ 


राम नाडग ன 


हिंदी शबद 


राय 


रायता 
रार 
Ta 
राशन 


राशि 


राष्ट्र 
TMT 
(राष्ट्रगीत) 
TEN 
राष्ट्रपति 
राष्ट्रभाषा 


கண்ண 


राष्ट्रवादी 
சரணை 
राष्ट्रीय 
என்க 
राष्ट्रीयता 
रास 


रासो 


रास्ता 
राह 
राहगीर 
राहत 
राहदारी 
राही 
राहु 
रिक्त 


இ. 6 3 60. 60. 


2 


ஆகை ௬௯ 


के தத்தித்‌ தத்‌ 


ஜனன हु, நனை 


எ 
लिप्यंतरण 


ராய்‌ 


ராயதா 
ரார்‌ 
ரால்‌ 
ராஷன்‌ 


ராசி 


ராஷ்ட்ர 
ராஷட்ரக;ான்‌ 
(ராஷ்ட்ரகீ,த்‌) 
ராஷ்ட்ரத்‌,வஜ்‌ 
ராஷ்ட்ரபதி 
ராஷட்ர 
பாஷா 
ராஷ்ட்ர 
மண்டல்‌ 
ராஷ்ட்ரவாதீ 
ராஷ்ட்ரிகதா 
ராஷ்ட்ரீய 
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கருத்து, அபிப்பிராயம்‌ 
அரசன்‌, தலைவன்‌ 
தயிர்‌ பச்சடி 
சச்சரவு, சண்டை 
உமிழ்நீர்‌, குங்கிலியம்‌ 
ரேஷன்‌, 

உணவுப்‌ பங்கீடு 
குவியல்‌, தொகை, 
2 ராசிகள்‌ 

தேசம்‌, நாடு 

தேசீய கீதம்‌ 


தேசீயக்‌ கொடி 
ஜனாதிபதி 
தேசீய மொழி 


மண்டல நாடுகளின்‌ குழு 


தேசீய வாதி 
தேசீய இனம்‌ 
தேசீய 


ராஷ்ட்ரீயகரண்‌ தேசீய மயமாக்குதல்‌ 


ராஷ்ட்ரீயதா 
ராஸ்‌ 


ராஸோ 


ராஸ்தா 
ராஹ்‌ 
ராஹ்கீ;ர்‌ 
ராஹத்‌ 
ராஹ்தரரீ 
ராஹீ 
ராஹு 
ரிக்த 


தேசீயம்‌ 

ராஸக்கிரீடை 
(ஸ்ரீகிருஷ்ணர்‌ கோபியர்‌ 
விளையாட்டு) 
வீரமன்னரின்‌ பராக்கிரமத்‌ 
தின்‌ காப்பியம்‌ 


வழி 

வழி 

வழிப்‌ போக்கன்‌ 
சுகம்‌, ஓய்வு 
சுங்க வரி 
வழிப்போக்கன்‌ 
“ராகு” கிரஹம்‌ 
காலியான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


க नीर्‌, கடர கர, 
अनिप्पिरायम॒ अरसन, तलेवन 
ப்பது ப்பட்‌ 

सच्‌चरवु, we 

ஏக MT, कुड-गिलियम 

रेषन, उणवुपपड़-गीडु 


कुवियल; எரி; पननिरणूडु 
எக 

ளோ, ME 

देशीय गीतम 


விரக 
जनादिपदि 
देशिय मांढ़ि 


मणडल எனா कुछु 


देशीय वादि 

देशीय इनम 

देशीय 

देशीयमयमाक॒कुदलछ 

देशीयम 

रासककिरीडै, (श्री கா गोपियर्‌ 
rez) 


वीर मननरिन पराकंकिरमत॒तिन 
काप्रपियम 


யூபி 

எர 
वक्विपपोकृकम 
सुगम, ओयूबु 
ஏன்‌ 
எரிக்கா 
राहु गिरहम 
कालियान 


हिंदी எ 


i 


रिझाना 
ண 
fo 


रियायत 
(रिआयत) 
ன்‌ 
(रिआयती) 
रियासत 
रिश्ता 
रिश्तेदारी 
ணன 
रिसना 
रिसाला 


रिहर्सल 
रिहाई 


रीझना 
रीठा 
रीढ़ 
रीत 
रीता 


रीति-रिवाज 
खंड 
wed 


ண 


रूकना 
रुकावट 


கள 
रूख 
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ரிக்தி 


ரிஜதானா 
ரிம்ஜி,ம்‌ 
ரியாஃஜ்‌ 


ரியாயத்‌ 
(ரிஆயத்‌) 
ரியாயதீ 
(ரிஆயதீ) 
ரியாஸத்‌ 
ரிஷ்தா 

ரி ஷ்தேதராரீ 
ரிஷ்வத்கேர்‌ 
ரிஸ்னா 
ரிஸாலா 


ரிஹர்ஸல்‌ 
ரிஹாயீ 
ரீச்‌, 
ரீஜ்னா 
ரீடா 

ரீட்‌, 


ரீதிரிவா..ஜ்‌ 
ருண்ட்‌ 3 
ருண்ட்‌, 
முண்ட்‌, 
ருந்த்னா 


(5७60 
ருகாவட்‌ 
ருக்கா 
ருக்ஷதா 
ருக்‌, 
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பதவி காலியிருத்தல்‌, 
வெற்றிடம்‌ 

மயக்க, மகிழ்விக்க 
மழைத்தூறல்‌ 
உபயோகிக்கும்‌ முறை, 
வழக்கம்‌ 

சலுகை 


சலுகையுடன்‌ கூடிய 


சமஸ்தானம்‌ 
உறவு 

உறவு முறை 
லஞ்சம்‌ வாங்குகிறவன்‌ 
கோபிக்க 
குதிரைப்படை, 
பத்திரிகை 
ஒத்திகை 

விடுதலை 

கரடி. 

மயங்கிவிட 
சீயக்காய்‌ 
முதுகெலும்பு 
வழக்கம்‌ 

காலியான 

வழக்கம்‌ 

பழக்க வழக்கங்கள்‌ 
முண்டம்‌ 
முண்டமும்‌ தலையும்‌ 


முடக்கப்பட , 

சிக்கிக்‌ கொள்ள 

தங்க, தடைபட. 

தடை 

ரோக்கா, சீட்டு, குறிப்பு 
வறட்சி 

கன்னம்‌, முகம்‌, பக்கம்‌, 
மனோபாவம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पदवि எண்ணாக, ன 


ஊக, ஈன . 
MOTT 
उबयोगिक॒कुम ஜீ, ஈச 


ஏர்‌ 
எஜரிரசா कूडिय 


शमसतानम 

उर्वु 

saat 

ண எறி 
कोबिकृक 

கண, 

पतृतिरिगै 

எள்‌ 

fags 

கு 

मयढद्‌-गिविड 
ரிகா 

gaia 

எனை 

कालियान 

எகா 

ரஷக ஏதா 
UES} 

गुणडमुस॒ तलेयुम 


मुडक॒कप॒पड, शिकृकिक॒कांछुछ 


तड़-ग, तडैपड 

तडै 

रोकका, fez, BY 
वरट्चि 

கண, मुगम, ஈகை, 
मनोबावम 


हिंदी எண 


रूखानी 
रूग्ण 


रूचिकर 
रूझान 


रूतबा 
रूदन 
रूद्ध 
स्द्र 


रूद्राक्ष 
க்ளா 
रूपया 
रूपहला 
रूबाई 


रूलाई 
டப) ப 
रूई (4) 
रूईदार 


காரோ 
௧ 


रूढिवादी 


रूप 
रूपक 


கக 


காள 


A 


கத்தத்‌ 


क्षक्ष कु, ௬௯ कुल ஜன்‌ 


னு 


சி இள: இனிக்‌ 


எண 
लिप्यंतरण 


(0&,॥ «रण 
ருக்ண 
ருசி 
ரசிகர்‌ 
ருஜுான்‌ 


ருத்பதா 
ருத;ன்‌ 
ருத்த, த; 
ருத்ர 


ருத்ராக்ஷ 
ருதிரர்‌ 
ருப்யா 
ருப்ஹலா 
(5५३४५ 


ருலாயீ 
ருலானா 
ரூயீ (ரய) 
ரூயீதரார்‌ 
ரூகரா 


ரூகராபன்‌ 


ரூட்னா 


ரூட்‌, 
ரூடி. 
ரூடி,வாதீ, 


ரூப்‌ 
ரூபக்‌ 


ரூப்ரேக,ா 


ரூபாந்தர்‌ 
ரூமால்‌ 
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உளி 

நோயுற்ற 

ருசி, சுவை, பிரியம்‌ 
சுவையுள்ள 
மனோபாவம்‌, 
இயற்கை குணம்‌ 
மரியாதை, பதவி 
அழுகை 
தடுக்கப்பட்ட 
சிவபெருமான்‌ 


ருத்திராட்சம்‌ 

ரத்தம்‌ 

ரூபாய்‌ 

வெள்ளி நிறமான 
உருது கவிதையின்‌ 
ஒரு “பா” 

அழுகை 

அழ வைக்க 

பஞ்சு 

பஞ்சடைத்த 

வறண்ட, 

சொர சொரப்பான, 
சுவையற்ற 

வறட்சி, சுவையின்மை 
ஊடல்‌ கொள்ள, 
கோபிக்க 

ஏறிய, பழக்கத்திலுள்‌ था 
பழைய வழக்கங்கள்‌ 
பழைய வழக்கங்களை 
பின்‌ பற்றுகிற வன்‌ 
உருவம்‌, அழகு 

சிறு நாடகம்‌, 
உருவணி 

வரிவடிவம்‌, வரைபடம்‌ 
உருவ மாற்றம்‌ 

கைக்‌ குட்டை 


नागरी 
लिप्यंतरण 


i= 

नोयुट्र 

रुशि, शुवै, पिरियम 
ஏரண 

मनोबावम, ஊர்‌ गुणम 


मरियादे, पदवि 
எளி 
तडुकुकप्पट्ट 
शिवपंरुमान 


மூப்பு] 

ண 

रूबाय्‌ 

எனல निरमान 

उरुदु कविदेयिन आंरू पा 


எனி 

அஜி 

wy 

ணை 

वरणूड, 

giao, 

शुवैयट्र 

वरट्चि, शुवैयिनमै 
க ௭, கங்கை 


एरिय, களைக 
ஈன எனககக 
ர எண்டா 
पिनपट्रूगिरवन 
ண, எ 
ணாள, ஊண்‌ 


எர, वरैपडम 
ஊன Me 
கை; 


हिंदी என 


रूह 
रेंकना 
रेंगना 
रेखांकन 
रेखा 
रेखागणित 
रेखाचित्र 


रेगमाल 
रेगिस्तान 
रेचक 
रेचन 
रेजगारी 


रेत 
रेतना 
रेती 


रेतीला 
रेफ 


रेल 
रेलगाड़ी 
रेल-पेल 
रेला 


रेवड 
रेवड़ी 
रेशम 
रेशा 

रेह 

रेहड़ी 
रेहन 
रेन-बसेरा 


रोंगटा 
रोआं (रोयां) 


4 


= 


கழ எற இந ௫௭௭௬௬௯ 4५4 3, 4५ कु क 38, 


க்க கற நைன 
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ரூஹ்‌ 
ரேங்க்னா 
ரேங்க்‌,னா 
ரேகராங்கன்‌ 
ரேகா 
ரேகராக,ணித்‌ 
ரேகராசித்ர 


ரேக்மால்‌ 
ரேகி,ஸ்தான்‌ 
ரேசக்‌ 
ரேசன்‌ 
ரேஃஜ்காரீ 


ரேத்‌ 
ரேத்னா 
ரேதீ 


ரேதீலா 
ரேப்‌, 


ரேல்‌ 
ரேல்கராடீ, 
ரேல்‌-பேல்‌ 
ரேலா 


ரேவட்‌, 
ரேவ்டீ, 
ரேஷம்‌ 
ரேசா 
ரேஹ்‌ 
ரேஹடீ, 
ரேஹன்‌ 
ரைன்‌- 
பஸேரா 
ரோங்க்டா 


ரோஆ 
(ரோயா) 


308 


எ 
पर्याय 


ஆத்மா, சத்து 
கழுதை கத்த 
ஊர்ந்து செல்ல 
கீழே கோடிடுதல்‌ 
கோடு 

க்ஷேத்திர கணிதம்‌ 
கோடுகளால்‌ 
வரைந்த படம்‌ 
உப்புத்தாள்‌ 
பாலைவனம்‌ 

பேதி மருந்து 
பேதியாதல்‌ 
சில்லறைக்காசு, 
சிது துண்டு 
மணல்‌ 

ராவ, மெருகிட 
அரம்‌, 

பணற்‌ பாங்கான நிலம்‌ 
மணற்‌ பாங்கான 
“ர*கர எழுத்து, 
அதன்‌ குறி 

ரயில்‌ 

ரயில்‌ வண்டி, புகை வண்டி 
கூட்டத்தின்‌ நெரிசல்‌ 
நீர்ப்பெருக்கு, 
ஓட்டம்‌, அடிதடி 
ஆட்டு மந்தை 
திரட்டுப்பால்‌ 
பட்டு 

நார்‌, நூலிழை 
உவர்‌ மண்‌ 

உவர்‌ 

அடகு 

இரவு தங்குமிடம்‌ 


உடலின்‌ மேலுள்ள ரோமம்‌ 
உடலின்‌ மேலுள்ள சிறிய 
ரோமம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ளன, எர 
ஈக कतत 

கர ர 

கி कोडिडुदल 

कोडु 

क्षेततिर गणिदम 
ஜான वरैन॒द ரன 


ரா 
पालेवनम 

बेदि मरूनदु 

ண்ண 

शिल्लरुक॒काशु fre ரா$ 


मणल 
राव, ஈரி 
எ, எரா எண 


मणर्‌ ஏரா 
'रंगर சோர, 

ஏன कुरि 

ie 

ce fe, gf சார 
कूट्टत॒तिन எக 
ரி, ओट्टस, अडितडि 


ச எ 
तिरट्टूपपाल 
पट्‌टु 

ளா, नूलिढ़े 
TAT मण्‌ 

AT 

अडगु 

इरबु तड़-गुमिडम 


उडलिन Nye रोमम 
उडलिन Noe शिरिय रोमम 


हिंदी शबद॒ ஊன, 


रोएंदार 


रोक 
रोकटोक 
சை 
रोकड़ जमा 
அன்‌ 
रोकड़ बाकी 
(रोकड़ शेष) 
रोकड़िया 
रोकथाम 
रोकना 

रोग 

रोगन 


रोगी 
रोचक 
रोज 


रोज़गार 
रोजा 
रोजाना 
रोज़ी 
रोटी 
रोड़ा 
रोध 
எள்‌ 
रोना 
रोपण 
रोपना 
रोब 


रोबदार 
रोबीला 
रोस 
रोमांच 


को. 


वि, 


நந இ 


மம. குலை हु हु ஜனன வன 
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ரோயேதார்‌ 


ரோக 
ரோக்டோக்‌ 
ரோகட்‌, 
ரோகட்‌,ஜமா 


309 


तमिल 
पर्याय 


உடலின்‌ மேல்‌ அதிக 
ரோமமுள்ள 

தடுப்பு, தடங்கல்‌ 
இடைஞ்சல்‌ 
ரொக்கம்‌ 


கையிருப்பிலுள்ள ரொக்கம்‌ 


ரோகட்‌,-ப,ஹீ பணக்‌ குறிப்பேடு 
ரோகட்‌, பராகீ பண இருப்பு 


(ரோகட்‌, சேஷி 


ரோகடி,யா 
ரோக்‌-தராம்‌ 
ரோகனா 
ரோக்‌, 
ரோகன்‌ 


ரோக்‌, 
ரோசக்‌ 
ரோஜ்‌ 


ரோ..ஜகரார்‌ 
ரோ, ஜா 


. ரோஃஜானா 


ரோஃதீ 
ரோடீ 
ரோடசா 
ரோத்‌, 
ரோகீ, 
ரோனா 
ரோபண்‌ 
ரோப்னா 
ரோப்‌, 


ரோப்‌, தரார்‌ 
ரோபீ,லா 
ரோம்‌ 
ரோமாஞ்ச்‌ 


கா ஷியர்‌ 

தடங்கல்‌ 

தடுக்க, நிறுத்த 
நோய்‌, வியாதி 
எண்ணெய்‌, பாலிஷ்‌, 
வார்னிஷ்‌ 

நோயாளி 
மனதுக்கினிமையான 
நாள்‌, 

ஒவ்வொரு நாளும்‌ 
தொழில்‌ 
முஸ்லீம்களின்‌ உபவாசம்‌ 
தினந்தோறும்‌ 
ஜீவனோபாயம்‌ 
ரொட்டி 

சரளை, கல்‌ துண்டு 
தடை, அடக்குதல்‌ 
தடுக்கிற 

அழி 

நடவு, நிலைநாட்டல்‌ 
நாற்று நட, விதைக்க 
செல்வாக்கு, பெருமை, 
காம்பீரியம்‌ 
செல்வாக்குள்ள 
கம்பீரமான 

ரோமம்‌ 
மயிர்க்கூச்சல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 





उडलिन ர எண ரர 


तडुपपु, எக 
इडेजूजल 

राककम 

केयिरुपपिलुछुछ रांककम 
पणककुरिपपेडु 


काषियर्‌ 

काशियर्‌ 

तडड़-गल 

எக, ண 

नोयू, वियादि 

एंणणेयू, पालिष्‌, எர 


ர 
मनदुक॒किनिमैयान 
ர 

எண்‌ எண 


ள்‌ 

ணா उपवासम 
दिनन॒दोरुूम 
जीवनोपायम 
*रांट्टि 

௭5, कलतुणडु 

௭8, ஏகதா 
तडुक॒किर 

ஏச 

नडबु, निलेनाट्टल 
नाट्रू नड, ஈகை 
ரகக, ன்‌, गामबीरियम 


ஜ்ன்க்கை गप्तबीरमान 
ர்க गम॒बीरमान 
रोमस 

எக்கா 


எடு 


हिंदी शबद॒ व्या. 


रोमांचक 
रोमावली 
(रोमावलि) 


रोशन (रोशन) 


रोशनदान 
रोशनी 
रोष 
रौंदना 
dz 


रौनक 
ளா 
लंगर 
(लंगड़) 


எற अद्भुत हुक 


लंगूर 
लंगोट 
लंघन 


௮ ௬௬௨ 


वि. 

ன்‌ 
எள்‌ स्त्री. 

वि, 


இ 
| 
நறு எற்கு இனை நற 
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ரோமாஞ்சக்‌ 
ரோமாவலீ 
(ரோமாவலி) 
ரோலீ 
ரோசன்‌ 
(ரெளசன்‌) 
ரோசன்தரான்‌ 
ரோஷனீ 
ரோஷ்‌ 
ரெளந்த்‌,னா 
ரெளத்‌,ர 


ரெளனக்‌ 
லங்கடதா 
லங்கர்‌ 
(லங்க,ட்‌,) 


லங்கூ;ா 
லங்கேட்‌ 
லங்கன்‌ 


லம்பட்‌ 


லம்ப்‌, 

லம்பா 
லம்பராயீ 
லகட்‌,ப,க்‌,௧£ 
லகட்‌,ஹாரா 
லக்டீ, 

லக்வா 

லகீர்‌ 

லக்ஷ்‌ 

லக்ஷண்‌ 


லக்ஷணா 
லக்ஷ்மண்‌- 
ரேகா 
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மயிர்க்கூச்சல்‌ எடுக்கிற 
தொப்புளைச்‌ சுற்றி 
உள்ள மயிர்‌ வரிசை 
குங்குமம்‌ 

பிரகாசிக்கிற, 

பிரசித்தி பெற்ற 

மேல்‌ ஜன்னல்‌ 
வெளிச்சம்‌ 

ரோஷம்‌ 

நசுக்க, அரைக்க 
பயங்கரமான, 
சினங்கொண்ட 

பகட்டு, அழகு 
நொண்டி. 

நங்கூரம்‌, 

ஏழைகளுக்கு அளிக்கும்‌ 
உணவு 

குரங்கு 

லங்கோடு 

உபவாசம்‌, மீறுதல்‌, 
தாண்டுதல்‌ 

காமவெறி கொண்டவன்‌ 


செங்குத்தான இடம்‌ 
நீளமான 

நீளம்‌, உயரம்‌ 
கழுதைப்‌ புலி 
விறகு வெட்டி 
கட்டை, விறகு 
பக்கவாதம்‌ 

கோடு 

லக்ஷம்‌ (00,000) 
லக்ஷணம்‌, 
அடையாளம்‌ 
உருவக அணி 
வரம்பு, வரையறை 


नागरी 
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எனக்கா, சே 
ள்ள Tea 

मयिर्‌ वरिशै 

BETH 

पिरगाशिकृकिर, पिरसिद॒दि det 


मेल ஏக 

| 

रोषम 

எரு, எக 
உனா, शिनड्‌-कांणूड 


ரா, ஏன] 

ஸ்ரீ 

नड-गूरम, ஏலாது ஏரா 
उणवु 


कुरइ-गु 
लड़-गोडु 
ஹன, Here, ளாக 


கச்‌ கண்ணா 
तरुदले 
சரளா इडम 
சினா 

ஏண, उयरम 
कबुद्ेपपुलि 
विरिहुवंट्टि 

aed, विरहु 
पकृकवादम 

பூப்‌ 

ஊ௭ (00,000) 
लक्षणम, अडैयाव्य्म 


उरुवह अणि 


वरंबु, ச 


हिंदी gaz 


எண்‌ 
என 
ஈண்‌ 
लगन 
लगना 


लगभग 
लगातार 


लगान 
लगाना 


लगाम 
लगाव 
लग्न 


लघिमा 


யூட்‌ 
लघुलम 
ge 
लघुशंका 
लघु स्वर 
लचक 
लचकना 
लचर 


लचीला 
(लचकीला) 
लच्छन 


लच्छा 
என்‌ 


எனா 


A 


௭௭ ஓத” த 


௮௮ 


கழு ஜன 


खा. ரநத இ 
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லக்ஷ்மீ 
லக்ஷ்ய 
லக்‌,பதி 
லகூன்‌ 
லக்னா 


60%: ७,%३ 
லகராதார்‌ 


லகான்‌ 
லகஷானா 


லகரம்‌ 
லகாவ்‌ 
லக்ன 


லகிமா 


50७4 
லகு,தம்‌ 
லகுதா 
லகு,சங்கா 
லகு, ஸ்வர்‌ 
லசக்‌ 
லசக்னா 
லசர்‌ 

லசீலா 
(லசகீலா) 


லச்ச,ன்‌ 


லச்சரா 
லச்சீ 


60089, 987 
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தேவி லக்ஷ்மி ( இலக்குமி) 
குறிக்கோள்‌ 

லட்சாதிபதி 

பற்றுதல்‌, ஊக்கம்‌ 

பட, சேர, ஈடுபட்‌, 
ஆரம்பிக்க, செலவாக 
கிட்டத்தட்ட 
தொடர்ந்தாற்போல, 
இடைவிடாது 

நிலவரி 

சேர்க்க, ஒட்டவைக்க, 
ஈடுபடுத்த, ௩ட 

லகான்‌, கடிவாளம்‌ 
பற்றுதல்‌, தொடர்பு 
லக்னம்‌ (மேஷம்‌ விருஷபம்‌ 
முதலிய லக்னங்களில்‌ 
ஒன்று), முகூர்த்தம்‌ 
குறுகிய வடி.வம்‌ கொள்ளும்‌ 
தன்மை, சிறுமை 

சிறிய, குறுகிய 

மிகச்‌ சிறிய 

சிறுமை 

சிறுநீர்கழித்தல்‌ 
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oo, मिगप्रपिरियमान 


32 

शुमैयेट्र 

ஊண்‌, अवमानम 
कांण्डुवर 

तगवलिलुलाद तले எண 


गवनककुरेवान 
அன, पयन 
लाबकरमान, ௭௭ तिरूुगिर 


लाबत्तिन पगुदि 
Prey ஸ்‌ 
களா, तगुदियान 
வனி 
शरककुपपेरुन्दु 
शिवन्द, 

पिरियमान पैयनु, 
எண்களை 

पेराशै ப 
dad पिडित्त 

அர ணக 
आर्वम 

எனன कांण्ड 

எ, अलंगारम, எக 


शिवन्द निर॒म 
கர, गौरवम 
௯ 





हिंदी எ 


लावा 
लावारिस 
लाश 
लिंग 


लिखत-पढ़त 
लिखना 
free 


लिखाना 
लिखा-पढ़ी 
लिखावट 


fee 
लिटाना 
लिपटना 


लिपि 
लिपिक 
frag 
लिप्त 


लिप्यंतरण 


लिप्सा 
लिफाफा 


लिबास 
लियाकत 
लिहाज 


लिहाफ 


लीक 
लीख 


ழு 
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லாவா 
லாவாரிஸ்‌ 


லாஷ 
லிங்க்‌, 


லிக,த்‌-பட,த்‌ 
லிகஷனா 
லிகராயீ 


லிகரனா 
லிக,ாபடீ, 
லிகா வட்‌ 


லிகி,த்‌ 
லிடானா 
லிபடனா 


லிபி 

லிபிக்‌ 
லிபிப;த்‌;த4 
லிப்த 


லிப்யந்தரண்‌ 
லிப்ஸா 


லிபதாபரா 


லிபராஸ்‌ 
லியாகத்‌ 
லிஹாஜ்‌ 


லிஹாப்‌, 


லீக்‌ 
லீக்‌, 
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எரிமலைக்‌ குழம்பு 
வாரிசு ஆற்ற 
பிணம்‌ 

பால்‌ ( இலக்கணம்‌) 
சிவலிங்கம்‌ 
எழுதிப்‌ படித்த 
எழுத 

எழுதும்‌ முறை, 
எழுத்துக்‌ கூலி 
எழுதச்‌ செய்ய 
எழுத்து மூலம்‌ 
எழுதும்‌ முறை, 
கையெழுத்து 


க்‌ எழுதப்பட்ட 


படுக்க வைக்க 

ஒட்டிக்‌ கொள்ள, 
அணைத்துக்‌ கொள்ள 
எழுத்துக்கள்‌ 

எழுத்தர்‌ 

எழுதப்பட்ட 
மெழுகப்பட்ட, 
பூசப்பட்ட, 

ஈடுபட்ட 

ஒரு மொழியின்‌ வார்த்தை 
களை வேற்று மொழியின்‌ 
எழுத்துக்களில்‌ எழுதுதல்‌ 
ஆழ்ந்த விருப்பம்‌ 
காகித உறை, 

*லிஃப்ட்‌' 

உடை 

திறமை, தகுதி 

மட்டு, மரியாதை, 
வெட்கம்‌ 

போர்த்திக்‌ கொள்ளும்‌ 
மெத்தை, ரஜாய்‌ 

சுவடு 

பேனின்‌ ஈறு 


காள்‌ 
लिप्यंतरण 


ககக 

वारिशु எரா 

पिणम 

Te (ண) ,शिवलिंगम 


ஜோ? 
ஜோ 
ஜே मुरे, சோக 


Tye 
ஜோராக 
ஜே yt, உ 


ஜே 
पडुकुक वैकुक 
எக்க, अणैत्तुकुकांडल 


ஜக 
ஜோ 


ஜோராக 
தாரக, पृशप्रपटट, தோச 


मांत्ियिन எனக்‌ 8 எனா 
एँछुत्तुगक्रिल॒ ஜே எர 


ளான विरुपपम 
कागिद उरे 


उड़े 
மி, तगुदि 
मट॒टु, मरियादे, ஸ்கை 


पोत्तिक॒कांछछुंम मंददै,रजाय्‌ 


शुवडु 
पेनिन ईरु 


हिंदी எண 


ம்‌. 


तमिल 
लिप्यंतरण 
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नागरी 
लिप्यंतरण 


शोम्बेरियान, कांडुपपदिल 


लीचड़ 


लीची 


लीद 

लीन 
लीपना 
लीपा-पोती 
लीलना 
लीला 

लुंगी 
लुंचन 


ண்‌ (ண) 


लुकना 
लुका-छिपी 


ஏட 
लुगदी 
लुगाई 
लुच्चा 
लुटना 


लुटाना 


लुटिया 
लुटेरा 
लुढ़कना 
लुढ़काना 
लुत्फ 
लुप्त 
ஏன 


लुभाना 
लुहार 
(लोहार) 
लू 


2 


ந எ றலை ஓ ஜநா 


iq NIN ந 


லீசட்‌, 


லீசீ 

லீத்‌, 

லீன்‌ 

லீபனா 
லீபா-போதீ 
லீல்னா 
லீலா 
லுங்கீ, 
ஓுஞ்சன்‌ 
லுஞ்ஜ்‌ 
(ஓஞ்ஜா) 
லுக்னா 
லுகா-சி;பீ 


லுகாட்‌, 
லுக்கதீத 
லுகராயீ 
லுச்சா 
லுட்னா 


லுடானா 


லுடியா 
லுடேரா 
லுட,க்னா 
லுட,கானா 
லுத்ப்‌, 
லுப்த 

லுப்‌; த, 


லுபானா 
லுஹார்‌ 
(லெளஹார்‌) 


லூ 


சோம்பேறியான, 
கொடுப்பதில்‌ 

பின்‌ வாங்குகிற 
நுங்கு போன்ற ஒரு பழம்‌ 
லத்தி 

ஈடுபட்ட, லயித்த 
மெழுக, பூச 

மெழுகி விடுதல்‌ 
விழுங்க 

லீலை, விளையாட்டு 
லுங்கி 

விரல்களால்‌ பறித்தல்‌ 
கை கால்‌ இல்லாத, 
இலை யில்லாத மரம்‌ 
மறைந்து கொள்ள 
ஒளிந்து பிடிக்கும்‌ 
விளையாட்டு 

ஒருவித பழம்‌ 
மாவுருண்டை 

பெண்‌, மனைவி 
போக்கிரி 
கொள்ளையிடப்பட, 
அழிந்து போக 
கொள்ளையிடச்‌ செய்ய, 
தாராளமாக செலவழிக்க 
சிறிய ரெம்பு 
கொள்ளைக்காரன்‌ 
உருள, சரிந்துவிழ 
உருட்டி விட 
மகிழ்ச்சி, சுவை 
மறைந்த, தென்படாத 
மயங்கின, 

ஆசை காட்டப்பட்ட 
வசீகரிக்க, கவர 
கருமான்‌ 


அனல்‌ காற்று 


पिन॒वांगुगिर्‌ 


नुंगु पोनर आंरू ரண 


(ப்பி 

ईडुपट्ट, of 

தா, पूश 

मंक्ृगि विडुदल 

மூட] 

लीले, ணா 

लुंगी 

கானக ஈர 

केकाल னா, TOTS मरम 


ஈகை 
எர்ன ரதா विल्लेयाट्टु 


आंरुविद பண 

मावुरुंडे 

ண்‌, मनेवि 

पोकृकिरि 

काँछुल्लेयिडपपड, எனி 


கண்ணனா, 
ணா ர்க 
शिरिय dg 
சைனா 

3௨, ஏம 
उरुट्टिविड 

ண்ண, ஏர்‌ 

मरेन्द, त॑नपडाद 

मयंगिन, आशै கணா 


वशीगरिकक, कवर 
करुमान 


ராக काट्रू 


हिंदी எண 


लूका 
qe 


लूटना 
लूटमार 

लूला 

लेंडडा 

लेई 

लेकिन 

लेख 

लेखक 

लेखन 
ள்‌ 


लेखनी 
लेखा 


लेखाकार 
लेस्था-जोखा 


लेखा-परीक्षा 


लेखापाल 
लेटना 
लेनदार 
लेनदेन 
लेना 

लेप 
लेपना 
लेशमात्र 
लेस 

लेस 


எகா 
लोई 


இன ஜ ஜன ஓக்க 


ஆஸ 
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லூகா 
லூட்‌ 


லூட்னா 
லூட்மார்‌ 
லூலா 
லெஹ்டரா 
லேயீ 
லேகின்‌ 
லேக்‌, 
லேகக்‌ 
லேகன்‌ 
லேகன்‌- 
ஸாமக்ரீ 
லேகூனீ 
லேகா 


லேக£ராகார்‌ 
லேக;ா- 
ஜோகரா 
லேகரா- 
பரீக்ஷக்‌ 
லேகரபால்‌ 
லேட்னா 
லேனதாார்‌ 
லேன்தே,ன்‌ 
லேனா 

லேப்‌ 
லேபனா 
லேசமாத்ர 
லேஸ்‌ 
லைஸ்‌ 


லோந்தரா 
லோயீ 
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கொள்ளிக்‌ கட்டை 
கொள்ளை, 
கொள்ளையடித்த பொருள்‌ 
கொள்ளையடிக்க 
கொள்ளையும்‌ கொலையும்‌ 
முடமான 

மந்தை 

பசை, காரை 

ஆனால்‌ 

கட்டுரை 

எழுத்தாளர்‌, ஆசிரியர்‌ 
எழுத்துக்கலை 

எழுது பொருள்‌ 


பேனா, எழுத்தாணி 
எண்ணிக்கை, 

வரவு செலவு விவரம்‌ 
கணக்கர்‌ 

கணக்கு சரிபார்த்தல்‌ 


வரவு செலவு தணிக்கை 
செய்தல்‌ 
தணிக்கையாளர்‌ 
படுக்க 

கடன்‌ கொடுப்பவர்‌ 
கொடுக்கல்‌ வாங்கல்‌ 
எடுத்துக்‌ கொள்ள 
பூச்சு 

பூச, மெழுக 
சிறிதேனும்‌ 

லேஸ்‌ 

ஆயுதம்‌ தரித்த, 
தயாரான 

மண்‌ உருண்டை 
மெல்லிய கம்பளி, 

ஒரு ரொட்டி இடுவதற் 
கான மாவு உருண்டை 


காள்‌ 
लिप्यंतरण 


ஸ்கை 
௭, கைச ர 


ககக 
கை எதோ 
मुडमान 

qr 


पशै, कारे 
ளாக 


weet 

tourer, எரா 
ऐंक्रुत्तुककले 

ஜே ர 


ளை, ஜே 
ऐंणूणिकके, ஏ ர்ர विवरम 


ண்மை 
கை सरिपारत्तु 


वरवु ரர எடுக்‌ ரர 


तणिकृकैयात्रर्‌ 
पडुकुक 

कडन्‌ कांडुपपवर 
க்க वांगल 
கோக்க 
पूचूचु 

पूश, ஜா 
शिरिदेनुम 

लेस 


आयुदम॒ எண, तयारान 


ர set 
ரீமா கர்‌ க்‌ 
मावु 35 


மர்‌ 


பப ப்ப 
நத எலல தத நனை இனவ ஜக 


लोलक 
लोलुप 
लोडा 
लौंग 
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லோக 
லோக-கததா 
லோக-க4த்‌ 
லோக தந்த்ர 
லோகனா 


லோகர்ருத்ய 
லோக்‌ பால்‌ 
லோகப்ரிய 
லோக்மத்‌ 
லோக ஸப 


லோகோக்தி 
லோ க்‌ $ 
லோச 


லோசன்‌ 
லோட்னா 
லோட்‌-போட்‌ 
லோடா 
லோடரா 
லோத்‌, 
லோதா 
லோப்‌ 
லோடி,யா 
லோப்‌, 
லோப, 
லோமடீ, 
லோமஹர்ஷக்‌ 
லோரீ 
லோலக்‌ 
லோலுப்‌ 
லோஹா 
லெளங்க்‌, 


லெளண்‌ டீ, 
லெள 
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உலகம்‌, மக்கள்‌ 
நாடோடிக்‌ கதை 
நாட்டுப்‌ பாடல்‌ 

மக்கள்‌ ஆட்சி முறை 
உயரத்திலிருந்து விழும்‌ 
பொருளை பிடிக்க 
கிராமிய நாட்டியம்‌ 
கடவுள்‌, உலகம்‌ காப்பவர்‌ 
பொது மக்களுக்குப்‌ பிடித்த 
பொது ஜன அபிப்பிராயம்‌ 
பாராளுமன்றத்தின்‌ 
மக்கள்‌ சபை 

பழமொழி 

மக்கள்‌ 

வளைந்து கொடுத்தல்‌, 
விருப்பம்‌ 

கண்‌ 

புரள 

புரளல்‌ 

செம்பு, குவளை 

அம்மிக்‌ குழவி 

பிணம்‌ 

மாமிசப்‌ பிண்டம்‌ 
மறைதல்‌ 

ஒரு வித அவரைக்‌ காய்‌ 
பேராசை 
பேராசைக்காரன்‌ 

குள்ள ஈரி 

மயிர்‌ கூச்சலெடுக்கிற 
தாலாட்டு 

லோலாக்கு 
பேராசையுள்ள 

இரும்பு 

கிராம்பு, காது அல்லது 
மூக்கில்‌ அணியும்‌ திருகு 
வேலைக்காரி 

தீப்பிழம்பு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


SOT, எல்லை 
எனகக 

नाट्टुपपाडल 

எக आट्चि मुरे 
उयरत्तिलिरुन्दु னே ர 
கை 

गिरामिय नाट्टियम 
௭92, 30 कापपवर 
पांदुमक॒कछुककुपपिडित्त 
पांदुजन अबिपपिरायम 
MTT 

எக सबे 

பூம்‌) 


मक॒कछ 
ao எனக, विरुपपम 


कण्‌ 

பபப 

ப்பி 

ள்‌, ரால்‌ 
கண்‌ை 
पिणम 
எண்ன 

ட - 
आंरुविद अवरैककाय्‌ 
पेराशै 

கை 
கணா 

मयिर्‌ कूचचलंडुकुकिर 
MEE 

लोलाक॒कु 

ர்க்‌ 

ஸல்‌! 

किरांबु, कादु HT मूककिल 
अणियुम तिरूगु 
वेलेक॒कारि 
तीपपिव्ठमबु 


हिंदी ௭௭ 


लौकिक 
लौकी 
लौटना 
लौटाना 
लौह 
वंचक 
वंचित 
बंदना 


னள 


ள்ளன 
ள்‌ 


எண்‌ 
बकालत 


वकालतनामा 


वकील 
वक्‍त 


६7 4 447] 


எனன நு 
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இன ௬௬௮ 
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லெளகிக 


லெளகீ 
லெளட்னா 
லெளடானா 
லெளஹ்‌ 
வஞ்சக்‌ 


வஞ்சித்‌ 


வந்தனா 
வந்தய 
வந்த்‌,யா 
வச 

வசஜ்‌ 
வம்சாவலீ 


வசீ 
வகாலத்‌ 


வகாலத்னாமா 


வகீல்‌ 
வக்த 
வக்தவ்ய 
வக்தா 
வக்த்ருதா 
வக்ர 
வக்ரதா 
வக்ஷ 


வக்ஷஸ்த,ல்‌ 
வசன்‌ 
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पर्याय 


உலக விவகார 
சம்பந்தமான 
சுரைக்காய்‌ 
திரும்பி வர 
திருப்பிக்‌ கொடுக்க 
இரும்பாலான 
ஏமாற்றுகிற, 
வஞ்சிக்கிற 
வஞ்சிக்கப்பட்ட, 
ஏமாற்றப்பட்ட 
வழிபாடு, ,வந்தனை 
வணக்கத்திற்குறிய 
மலடி. 

வமிசம்‌, குலம்‌ 
குலத்தோர்‌ 

வமிச பரம்பரை, 
குலத்தவரின்‌ விவரம்‌ 
புல்லாங்குழல்‌ 
வக்காலத்து, 
வக்கீல்‌ தொழில்‌ 
வக்காலத்து 


(வழக்கு நடத்த வக்கீலுக்கு 


கொடுக்கும்‌ அதிகாரம்‌) 
வக்கீல்‌ , வழக்கறிஞர்‌ 
நோம்‌ 

வாக்குமூலம்‌, 

விளக்க உரை 
பேச்சாளர்‌ 


சொற்பொழிவுத்‌ திறன்‌ 


வக்கிர, 


கோணலான 
நேர்மையின்மை, 
கோணல்‌ 

மார்பு 

மார்பகம்‌ 

சொல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


उलग विवहार संबन्दमान 


शुरैक॒काय्‌ 
ளா 


तिरुपपिक॒कांडुक॒क 
ளா 
एमाट्रुगिर, என்னி 


என்கை, एमाट्रप्पट्ट 


वढ्िपाडु, எண்‌ 
वणकृकत्तिरुकुरिय 

பயப்‌ 

वमिशम, கண 

कुलत्तोर 

वमिश परंपरे, कुलत्तोरिन विवरम 


पुललांगु्ल 
वक॒कालत्तु, वकृकील எர 


वक॒कालत्तु 


वक॒कील, ஈச்ச 
नेरस 


கக, கை उरे 


पेचचालूर्‌ 


ai पांढछिवुत॒तिरन 
वक॒किर, कोणलान 


नेरमैयिनमै, கனகு 


मार्बु 
मार्बहम 
ஏச 


हिंदी शबद 


वचन-पत्र 


TAT 
वज़न 


वजह 
वजीफा 


என 
ae (बट, 
बड़) 
वतन 
என 
எள 


बदन 
वध 


वधिक 
ஏ 
பூட்‌ 
वन 


वनपाल 
वनमानुष 
वनवास 


4 


6. 


அழு ௬௬௮ 


ந 


இன ககக ௯ றற 


கருனை ௬௪ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


வசன்‌-பத்ர 


வசன்‌-பத்‌,த, 
வஃஜன்‌ 
வ..ஜனீ 
வஜஹ்‌ 
வ.ஃஃஜீபதா 
வஜ்ர 
வஜ்ரபாத்‌ 
வட்‌ 

புட்‌. பட்‌) 
வதன்‌ 
வத்ஸ 
வத்ஸல்‌ 


வதன்‌ 
வத, 


வதி,க்‌ 
வதிடர்‌ 
வதூ£ட 
வன்‌ 


வனபால்‌ 


வனமானுஷ 
வனவாஸ்‌ 


வனவாஸீ 
வனஸ்பதி 
வனஸ்பதி- 
விக்‌,யான்‌ 
(வனஸ்பதி- 
சாஸ்த்ர) 
வனிதா 


வன்ய 


32] 


तमिल 
पर्याय 


(கடன்‌ வாங்குபவர்‌ 
கொடுக்கும்‌) 
வாக்குறுதிச்‌ சீட்டு 
வாக்குக்கு கட்டுப்பட்ட 
நிறை 

கனமான 

காரணம்‌ 
உபகாரச்‌ சம்பளம்‌ 
வஜ்ராயுதம்‌, இடி 
இடி விழுதல்‌ 
ஆலமரம்‌ 


தாய்‌ நாடு 
குழந்தை, கன்று 
குழந்தைகளிடம்‌ 
அன்பு கொண்ட 
முகம்‌ 

வதம்‌, 

கொலை 
கொலையாளி 
செவிடு 

மணப்‌ பெண்‌ 
வனம்‌, 

காடு 
காட்டிலாகாவின்‌ அதிகாரி 
மனிதக்‌ குரங்கு 
வனவாசம்‌, 
காட்டில்‌ வசித்தல்‌ 
காட்டில்‌ வசிப்பவன்‌ 
தாவரம்‌ 

தாவர இயல்‌ 


அழகான பெண்‌, 
நங்கை 
காட்டைச்‌ சேர்ந்த 


नागरी 
लिप्यंतरण 


वाककुरुदिचचीट॒टु 


वाकृकुक॒कु कट्टुपपट्ट 
fit 


गनमान 
कारणम 
उबगारच्‌चंबलम 


वजूजिरायुदम, इडि 
சண 


आलमरम 


MATE 


ஜூ, ௧௭௩ 
கோர எரு कांण्ड 


मुगम 
௭, कांले 


கனா 


ள்‌ 
मणप॒पंण्‌ 


சார, काडु 
काट्टिलाविन अदिगारि 
எக 

वनवासम, க்கே எக 
wei वशिपपवन 


तावरम 
तावर ஊக 


சா ண்ணி 


ண்‌ 


हिंदी शबद 


वफा 


वफादार 


वमन 

aa 
वयस्क 
वयस्क 
मताधिकार 
वयोवृद्द 
ar 


चरण 


वरदान 
वरना 


वरन्‌ 
वरिष्ठ 
ளார்‌ 
वर्गमूल 
वर्गीकरण 
वर्णन 
எள்ள 
वर्तमान 


वर्दी (बरदी) 
वर्ष (बरस) 
वर्षगांठ 
वर्षफल 
वर्षा 

वश (௩) 
बसंत 
बसंती 


எனி 


த 


௮ 


क्ष று ஒழுக 


ப 


அருக கழல 
ந இலைத இனை 


322 


तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
வபா வர்க்கைக்‌ காப்பாற்றுதல்‌, 
எஜமானனிடம்‌ விசுவாசம்‌ 
வப;ாதரார்‌ எஜமானனிடம்‌ 
விசுவாசமுள்ள 
வமன்‌ வாந்தி 
வய வயது 
வயஸ்க வயது வந்த 
வயஸ்க- வயது வந்தோருக்கு 
மதாதி,கார்‌ வாக்குரிமை 
வயோவ்ருத்_த, வயது முதிர்ந்த 
வர வரம்‌, 
மணமகன்‌ 
வரண்‌ தகுதியுள்‌ எவனை 
தேர்ந்தெடுத்தல்‌ 
வரதன்‌ வரம்‌ கொடுத்தல்‌ 
வர்னா வரிக்க, 
இசைய 
வரன்‌ ஆனால்‌ 
வரிஷ்ட, உயர்ந்த, முதுநிலை 
வர்க, வகுப்பு 
வர்க,மூல்‌ வர்க மூலம்‌ 
வர்கீகரண்‌ தரப்‌ பிரிவினை 
வர்ணன்‌ வருணனை 
வர்ணமாலா மொழியின்‌ எழுத்து வரிசை 
வர்தமான்‌ தற்காலத்திய, 
நிகழ்கிற 


வர்தீ; (வரதீ) பதவிக்குறிய உடுப்பு 
வர்ஷ (பரஸ்‌) வருடம்‌ 
வர்ஷகராண்ட, பிறந்த நாள்‌ 


வா்சபடல்‌ வருட பலன்‌ 

வர்சா மழை 

வச்‌ (வஸ்‌) வசம்‌, அதிகாரம்‌ 
வஸந்த்‌ இளவேனிற்‌ காலம்‌ 
வஸந்தீ இளவேனிற்‌ காலத்திய, 


மஞ்சள்‌ நிறமான 


வஸீயத்‌ உயில்‌ 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


वाककैक॒काप्रपाटरूदल 
ணா विशुवासम 
க என ரணை 


वान्दि 

3 

वयदु என 

वयदु वन्दोरुककु वाक॒कुरिमै 


वयदु मुदिर्न्द 
எ, எரா 


तगुदियुरतवने तेरन्दंुत्तल 


वरम கக 
वरिक॒क, इशैय, 


ளாக 
ஷு, मुदुनिले 

वगुपपु 

वर्गमूलस 

तरप॒पिरिविने 

वरुणने 

ரரி ஜே ளின்‌ 
तर्‌कालत्तिय, னி 


पदविकृकुरिय उद्डुपपु 

ஊன 

पिरन्दनाछ 

वरुडपलन 

8 

எ, अदिगारम 

ன ண 

ஊர कालतिय, मंजर निरमान 


sie 


हिंदी எர 


எள 
age 
ஏஏ 
वसूली 

वस्तु 

वस्त्र 

वह 


वहम 


वहां 

वही 
எரி 
वाक्य 
वाड-मय 
वाचनालय 
சள 


वाजिब 
वाणिज्य 
எனன 


वाणी 
बात 
बातानुकूलन 


वातावरण 
எண்ன 


बाद 
ஏ 
எண 
எரா 


वादा 


எள்‌ 


ப 


के के கத்து 


A 6a. 
का 


இனறு எ 


௮ 


तमिल 
लिप्यंतरण 
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पर्याय 


வஸீயத்‌ நாமா உயில்‌ பத்திரம்‌ 


வஸுந்த,ரா 
வஸுதரா 
வஸூலீ 
வஸ்து 
வஸ்த்ர 
வஹ்‌ 


வஹம்‌ 


வஹா 
வஹீ 
வாஞ்ச,னீய 
வாக்ய 
வாங்மய்‌ 
வாசனாலய்‌ 
வாசால்‌ 


வாஜிப்‌, 
வாணிஜ்ய 
வாணிஜ்ய- 
தூத்‌ 

வாணீ 

வாத 
வாதானு 
கூலன்‌ 
வாதாவரண்‌ 
வாத்ஸல்ய 


வாத்‌, 

வாதக்‌ 
வாத.ன்‌ 
வாத,விவாத்‌, 


வாதா 
வாத, 


457 


பூமி 

நிலம்‌, பூமி 
வசூலித்த பணம்‌ 
வஸ்து, பொருள்‌ 
வஸ்திரம்‌, துணி 
அவன்‌, அவள்‌, அது 
அந்த 

பிரமை, 

வீண்‌ சந்தேகம்‌ 
அங்கே 

அதே 

விரும்பத்தக்க 
வாக்கியம்‌ 
இலக்கியம்‌ 

வாசக சாலை 
திறமையாய்‌ பேசுகிற 


உசிதமான, அவசியமான 
வணிகம்‌ 
வணிகப்‌ பிரதிநிதி 


சொல்‌, மொழி 
காற்று, வாதரோகம்‌ 
குளிர்‌ பதப்படுத்தல்‌ 


சூழ்நிலை 

குழந்தைகளிடம்‌ காட்டும்‌ 
அன்பு. 

தர்க்கம்‌ 

வாத்தியம்‌ வாசிப்பவன்‌ 
வாத்தியம்‌ வாசித்தல்‌ 
வாக்குவாதம்‌ 
விவாதித்தல்‌ 

வாக்குறுதி 

வாதி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


उयिल என்னா 
बूमि 

निलम, बूमि 
वसूलित्त पणम 
वस्तु, ர 
वस्तिरम, तुणि 
अवन, अवछ, ரூ 
अन्द 

என்‌, वीण्‌ सन्देहम 


अंगै 

अदे 

கண்க 
वाक॒कियम 
க 
वाचगशालै 
तिरमैयाय्‌ पेशुगिर 


उचितमान, अवशियमान 


वणिगम 
वणिगपपिरदिनिदि 


எ, मांढ़ि 
काट्रु, वादरोगम 
டக படபட 


शूछ्निले 


கணே எனா ஏஏ 


TPP 
என எ 
என்னா எக 


என विवादित्तल 


वाक॒कुरुदि 
वादि 


हिंदी ௭௭ 


वाद्य 


ளா 
என 
वापस 
वापसी 
वाम 
ண 
वामपंथी 
ளார்‌ 
वायु 


वायुमंडल 
वायुमार्ग 
वायुयान 
वायुसेना 
वार 


वारदात 


எசா 
என 
a 
a 
वारिद 
वारिस 
னர்‌ 
எரா 
वार्षिक 
वार्षिकी 
எள்ளி 
a 


वासना 


वास्तविक 


2३ 
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கக 


௪ 


இ குழுக்களை இ ௬3௬௬௯ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


வாத்ய 


வானப்ரஸ்த, 
வானர்‌ 
வாபஸ்‌ 
வாபஸீ 

வாம 

வாமன 

வாம பந்தீ, 
வாம மார்க, 
வாயு 


வாயுமண்டல்‌ 
வாயுமார்க, 
வாயுயான்‌ 
வாயு ஸேனா 
வார்‌ 


வாரதராத்‌ 


வாரனா 
வாரா ந்யானா 
வாராஹ்‌ 

வாரி 

வாரித்‌, 
வாரிஸ்‌ 
வார்த்தா 
வார்தாலாப்‌ 
வார்ஷிக்‌ 
வார்ஷிகீ 
வாஸந்தீ 
வாஸ்‌ 


வாஸனா 


வாஸ்தவிக்‌ 
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வாத்தியம்‌, 

இசைக்‌ கருவி 

வானப்‌ பிரஸ்த ஆசிரமம்‌ 
குரங்கு 

திரும்புதல்‌ 

திரும்பி வருதல்‌ 
இடது, விரோதமான 
குள்ளன்‌ 

இடது சாரி 

தாந்திரீக முறை பூசை 
வாயு, 

காற்று 

காற்று மண்டலம்‌ 

விண்‌ வழி 

ஆகாய விமானம்‌ 
விமானப்‌ படை 
கிழமை, 

தாக்குதல்‌ 

கெட்ட நிகழ்ச்சி, 
அடிதடி 

தடுக்க, தியாகம்‌ செய்ய 

மிக அன்பான 

பன்றி 

தண்ணீர்‌ 

மேகம்‌ 

வார்டு. பேட்டை 
விஷயம்‌, செய்தி, பேச்சு 
உரையாடல்‌ 
வருடாந்திர 
வருடாந்திரக்‌ கூட்டம்‌ 
வ்‌ காலத்திய 
வாசனை, க 

௩றுமணம்‌ 

சிற்றின்ப வேட்கை, 

விருப்பம்‌ 

வாஸ்தவமான, 

உண்மையான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எனி, इशैकृकरुवि 


वानपृपिरस्त आशिरमस 


कुरंगु 

तिरुबुदल 
ணன்‌ எக 
इडंदु, विरोदमान 
ஜலா 

इडदु शारि 
तान्तिरीग qT 
वायु, काट्रू 


काट्रु Heo 
विण्‌ எ 
आगाय विमानम 
विमानपपडे 


wee ணர்‌, अडितडि 


तडुकुक, तियागम॒ எ 
मिग अनुबान 

யயர 

तणूणीर 

मेहंम॒ 
वारिशु 

இரச, ஏர, day 
tee 

वरुडान्दिर 

ஏக कृकूट्टम 
ண கண 
वासने, எனா 


वास्तवमान, ஊனா 


ள்‌ शबद 


என 
वास्तुकला 
ன்‌ 
वाह 
वाहक 
वाहन 


बाहवाडी 


विकराल 
विकल 
विकलांग 


विकसित 
विकार 
विकास 


विकासवाद 
विकासशील 
विकृत 


विक्रम 
ணி 


विक्रय 

विक्रेता 
विक्षिप्त 
ஜன 


ன 
विक्षोभ 
विख्यात 


எல றவ PP இழு 


இன ஜல 


இ 


ஹல 


सडक आओ 5 நத 


तमिल 
लिप्यंतरण 


வாஸ்தா 
வாஸ்துகலா 
வாஸ்தே 
வாஹ்‌ 
வாஹக்‌ 
வாஹன்‌ 


வாஹ்வாஹீ 
விகட்‌ 


விகரால்‌ 
விகல்‌ 
விகலாங்க, 
விகல்ப 
விகஸித்‌ 
விகார்‌ 


விகாஸ்‌ 


விகாஸவாத்‌ 
விகாஸசீல்‌ 
விக்ருத்‌ 
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தொடர்பு, சம்பந்தம்‌ 
வீடு கட்டும்‌ கலை 
பொருட்டு, காரணமாய்‌ 
ஆஹா! சபாஷ்‌! 
சுமப்பவன்‌ 
வாகனம்‌, 

சவாரி, 

வண்டி 
பாராட்டுதல்‌ 
கடினமான, 
சிக்கலான 
பயங்கரமான 

மன அமைதியற்ற 
முடமான வன்‌ 
இரண்டில்‌ ஒன்று 
மலர்ந்த, விரிந்த 
மாறுபாடு, சீர்கேடு 
மலர்ச்சி, 

வளர்தல்‌, 
முன்னேற்றம்‌ 
முன்னேற்ற வாதம்‌ 
முன்னேறுகிற 
மாறுபட்ட, 


இயற்கைக்கு விரோதமான 


விகேந்த்ரீகரண்‌ பன்முகப்படுத்துதல்‌ 


விக்ரம்‌ 
விக்ரமீ 


விக்ரய 
விக்ரேதா 
விக்ஷிப்த 
விக்ஷிப்‌,த, 
விக்ஷேப 


விக்ஷோப்‌, 
விக்‌,யாத்‌ 


வலிமை, வீரம்‌ 
வீரம்‌ பொருந்திய, 
வலிமையுடன்‌ கூடிய 
விற்பனை 

விற்பவர்‌ 
பைத்தியம்‌ பிடித்த 
மனம்‌ கலங்கிய, 
கோபங்கொண்ட 
குழப்பம்‌, தடை 
மனக்‌ கலக்கம்‌ 
கியாதி பெற்ற, 
புகழ்‌ பெற்ற 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எச்‌, संबन्दम 
वीडुकट्टुम॒ कले 
ர, कारणमाय्‌ 
आहा ! सबाष्‌ ! 
शुमप्पवन 

वाहनम, सवारि, वंडि 


पाराट्टुदल 
कडिनमान, எனை 


बयंगरमान 

मन अमैदियट्र 
मुडमान 

इरंडिल எக 
मलर्न्द, विरिन्द 
मारुपाडु, शीरकेडु 
எகர, वल्र्दल, 
मुननेट्रम 


मुननेट्रवादम 
मुननेरूगिर्‌ 
मारूपट्ट, इयरकेक॒कु विरोदमान 


पन॒मुगपपडुत्तुदरू 
वलिमै, वीरम 
वीरम पांसन्दिय, वलिमैयुडन कूडिय 


विप्पने 

aT 

ரகா पिडित्त 
मनम॒कलंगिय, கிண कांण्ड 


னா, ஈ8 
मनककलक॒कम 
कियादि der, ராஜ der 


हिंदी எண 


विग्रह 


विघटन 
ட்ட 
विघ्नकारी 
विचरण 
विचरना 
ree 
विचलित 
विचार 
ணி 
विचारधारा 
विचारना 


विचार-विमर्श 


विचारशील 
विचाराधीन 
विचित्र 
विच्छेद 
विजय 
विजया 
विजयादशमी 


विजयी 
विजयोत्सव 
विजातीय 
विजेता 
विज्ञप्ति 
विज्ञान 
विज्ञानी 
विज्ञापन 


विज्ञापित 


विटप 
विडंबना 


எள்ள 
विलंडाबाद 


“a 


6 


கத कुक 


ஏ நு ஜல ஜஜ ஜன ஜை 


இ எனநன இுந்க कक 
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लिप्यंतरण पर्याय 
விக்‌,ரஹ்‌ விக்கிரகம, 

பகுத்தல்‌ , சண்டை 
விகடன்‌ உடைத்தல்‌ 
விக்ன இடையூறு 
விக்‌, னகாரீ இடையூறு உண்டாக்குகிற 
விசரண்‌ அலைச்சல்‌, உலாவுதல்‌ 
விசர்னா உலாவ 
விசல்‌ நிலையற்ற, 
விசலித்‌ நிலையற்ற, திடபுத்தி யில்லாத 
விசார்‌ எண்ணம்‌, கருத்து 
விசாரணீய சிந்திக்கத்‌ தக்க 
விசார்தராரா கருத்தின்‌ ஓட்டம்‌ 
விசார்னா சிந்திக்க 


விசார-விமர்ச கருத்துப்‌ பறிமாற்றம்‌ 


விசார்சீல்‌ சிந்திக்கும்‌ இயல்புள்ள 
விசாராதீ;ன்‌ ஆலோசனைக்குட்பட்ட 
விசித்ர விசித்திரமான 
விச்சே,த, வெட்டி ஒதுக்குதல்‌ 
விஜய்‌ வெற்றி, ஜயம்‌ 

விஜயா துர்க்கை அம்மன்‌ 


விஜயா த,சம்‌ விஜயதசமி, 
தசரா பண்டிகை 

விஜயீ வெற்றிகரமான 

விஜயோத்ஸவ்‌ வெற்றி விழா 


விஜாதீய வேறு இனத்தைய 
விஜேதா ஜெயித்தவன்‌ 
விக்‌,யப்தி அறிவிப்பு 
விக்‌,யான்‌ விஞ்ஞானம்‌ 
விக,யானீ விஞ்ஞானி 
விக்‌, யாபன்‌ விஞ்ஞாபனம்‌, அறிவிப்பு, 
விளம்பரம்‌ 
விக்பாபித்‌ அறிவித்த, 
விளம்பரப்‌ படுத்திய 
விடப்‌ மரம்‌ 
விடம்பனா கேலி, 
பரிகாசம்‌ 
விதண்டரா விதண்டாவாதம்‌ 


விதண்ட,வாத்‌; விதண்டாவாதம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எண்ணா, पहुत्तल, 
ge 

னைக 

ப்பி 

ஏக उणृडाकुकुगिर्‌ 
अलेचुचल, उलावुक्छ 
उलाव 

எனா 

निलेयट्र, ரரி 
ர, करुत्तु 
शिन्दिकृकतृतक्‌क 
करुत्तिन ओट्टम 
கை 
करुत्तुपपरिमाट्रम 
शिन्दिककुम इयलबुछुछ 
आलोचनैक॒कुट्पट्ट 
विचित्तिरमान 

௭ எங்கை 
ச, जयम 

दुर्ग अममन 
विजयदशमि, ரளி 


க்ளா 

ஸ்ர 

वेरू इनत्तैय 

ज॑यित्तवन 

எண்று 

ண 

ள்‌ 

ணாரா, अरिविपृ॒पु, ண 


अरिवित्त, विरंबरपपडुत्तिय 


எ 
केलि, परिगासन 
ன 
विदंडावादम 


a gaz 


विलरक 
वितरण 


वित्त 
எனி 


विदग्घ 


44. 


நஜ ஜவ 


8 & ஐ कक 


நற “தத ககக 


எள 
लिप्यंतरण 


விதரக்‌ 
விதரண்‌ 


வித்த 
வித்தீய 
விதக்‌, 
விதா 
விதா யீ 
விதராரக்‌ 


விதித்‌, 
விதீர்ண 


_ விதுஷீ 


விதூ;ஷக்‌ 
விதே,ச 
விதே,சீ 
விதே,சீ- 
முத்ரா 
வித்‌,த, 
வித்‌, யமான 
வித்யா 
வித்‌ஃயாபீட்‌, 
வித்‌,யார்தீ, 
வித்‌,யாலய 


வித்யுத்‌ 
வித்‌,;ரோஹ்‌ 
வித்‌,ரேரஹீ 
வித்‌,வத்தா 
வித்‌,வான்‌ 


விதராமீ 
வித,வா 
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पर्याय 


பிரித்துக்‌ கொடுப்பவர்‌, 
விரியோகிப்பவர்‌ 
பிரித்துக்‌ கொடுத்தல்‌, 
விநியோகித்தல்‌ 
செல்வம்‌, நிதி 
செல்வம்‌ 


“சம்பந்தப்பட்ட 


சாமர்த்தியமுள்ள , 
எரிந்த 

புறப்படுதல்‌, 

விட்டுச்‌ செல்லுதல்‌ 
விட்டுப்பிறிதல்‌, 
விடைபெறுதல்‌ 
பிளக்கிற வன்‌ 
தெரிந்த 
பிளக்கப்பட்ட 
பண்டிகை 
விதூஷகன்‌, கோமாளி 
அயல்‌ நாடு 

அயல்‌ நாட்டு 

அந்நிய நாட்டு செலாவணி 


குததபப்ட்ட, கா யமடைநத - 


ஆஜராயிருக்கிற 
கல்வி 

கல்வி நிலையம்‌ 
மாணவன்‌ 
வித்தியாலயம்‌, 
பள்ளிக்கூடம்‌ 
மின்சாரம்‌ 
புரட்சி 

புரட்சி செய்கிற 
புலமை 
வித்துவான்‌, 
புலவர்‌ 

வேறு மதத்திய 
விதவை, கைம்பெண்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पिरित्तुक॒कांडुप्पवर्‌ 
विनियोगिपपवर्‌ 


pyri, विनियोगित्तल 


ஸ்ர, निदि 
கண संबन्दमान 


எண்ண, ரோ 


पुरप्‌पडुदलछ 
विट्टुचच॑ल॒लुदल 
विट्टुपपिरिदल, டை 


மா 

ள்‌ 

पिव्ठकृकपृपट्ट 

पंडिते 

विदृषकन, கணா 
अयलनाडु 

கார 

अनुनिय எ चलावणि 


कुत्तपपट्ट, कायमडैन्द 
आजारायिरुकृकिर 

कलवि 

कलवि निलेयम 

माणवन 

னா, ஈக்களை 


मिनसारम 
पुरट्चि 

पुरट्चि safe 
ரன்‌ 

ஷா, पुलवर्‌ 


io मदत्तिय 
विदवै, சேண்‌ 


हिंदी शब॒द 


எள 
विधाता 
विधान 
विघान- 
परिषद्‌ 
विधान- 
मंडल 
विधान-सभा 


विधायक 


विधि 
विधिवत 
विधुर 
विधेयक 
ன்னை 
विध्वस्त 
विनती 
विनम्र 
विनय 
विनष्ट 
विनायक 


विनाश 
विनाशक 
विनिमय 


विनियम 
विनियोजन 
विनीत 
विनोद 
विन्यास 
विपक्ष 
विपक्षी 
विपत्ति 
विपदा 
மப்பு 


இருது இனை ஜை 


க 


இ * இரத்‌ 


ஆ 63 
ல்‌ % 


எறி 


ழு 


तमिल 
लिप्यंतरण 


விதா 
விதாதா 
வித;ான்‌ 
வித;ான்‌- 
பரிஷத்‌, 
விதரான்‌ 
மண்டல்‌ 
வித;ான்‌- 
ஸபா 
வித,ாயக்‌ 


விதி, 
விதி,வத்‌ 
விதுரர்‌ 
விதே,யக்‌ 
வித்‌,வம்ஸக்‌ 
வித்‌, வஸ்த்‌ 
வின்தீ 
வினம்ர 
வினய்‌ 
வினஷ்ட்‌ 
வினாயக்‌ 


விகாஷ்‌ 
வினாசக்‌ 
வினிம௰ 


வினியம்‌ 
வினியோஜன்‌ 
வினீத்‌ 
வினோத; 
வின்யாஸ்‌ 
விபக்ஷ 
விபக்ஷீ 

விபத்‌ தி 
விபத;ா 
விபன்ன 
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ஏற்பாடு, முறை 
பிரம்மா 

அரசியலமைப்பு 
சட்டப்பேரவை 


சட்டக்‌ குழு 
சட்டசபை 


சட்டசபை 
அங்கத்தினர்‌ 

சட்டம்‌, முறை 
சட்டப்படி, முறைப்படி 
மனைவியை இழந்தவன்‌ 
மசோதா 
நாசமாக்குகிற 
நாசமாக்கப்பட்ட 
வேண்டுகோள்‌ 
அடக்கமுள்ள 
அடக்கம்‌, ஒழுக்கநெறி 
அழிந்துபோன 
விநாயகர்‌, 

பிள்ளையார்‌ 


அழிவு 

அழிக்கும்‌ குணமுள்ள 
மாற்றிக்‌ கொள்ளல்‌, 
பரிமாறிக்‌ கொள்ளல்‌ 
ஒழுங்குமுறை விதிகள்‌ 
நியமனம்‌ 
தாழ்மையான; வணங்கிய 
வேடிக்கை 

அமைப்பு, அலங்காரம்‌ 
எதிர்க்கட்சி 
எதிர்க்கட்சியாள்‌ 
விபத்து, பெருந்துன்பம்‌ 
விபத்து பெருந்துன்பம்‌ 
துக்கமடைந்த 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


ug, ut. 
ண 
अरशियलमेपपु 
शट्टपपेरवै 


शाट्टककुठछु 
gee ud 


அ सबै अंगत्तिनर्‌ 


शट्‌टम, ut 
शट्‌टप्र॒पडि, எனறார்‌? 
मनेवियै கணா 
मशोदा 
எக்கா 
नाशमाकृकप्पट्ट 
वेण्डुकोछ 
ஏச 
எசா, ஏக 7 
எ पोन 
विनायगर्‌, ணா 


ஏர 

எக்கா க 
ர்க, 
परिमारिक्कांह॒छल 
னர ஏ ரர 
नियमनस 
எண்ன, वर्णगिय 
वेडिकके 

என்ரு, अलंगारम 
एँदिरकट्चि 
ரகக 
विबत्तु, ரண 
विबत्तु, पंरुनतुन॒बस 
கே 


हिंदी शबद 


विपरीत 
विपुल 


ew 
विप्लव 
विफल 
विभक्ति 


विभाग 
विभाजक 


विभाजन 
विभाजित 


विभाज्य 
विभिन्‍न 
विभीषिका 


विभु 
विभूति 


विभूषण 
विभूषित 
विभेद 

எக 


विमल 
विमाता 
विमान 
विमानन 


ண 
ன 
Ferre 
विमूढ़ 
विमोचन 


௮௮ 


ந 


“௮௮௮2௮ 
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விபரீத்‌ 
விபுல்‌ 


விப்ர 

விப்லவ்‌ 
விபஃல்‌ - 
விப,க்தி 


விபரக்‌, 
விப,ாஜக்‌ 


விப,ாஜன்‌ 
விப ஜித்‌ 


விபபாஜ்ய 
விபி,ன்ன 
விபீ,ஷிகா 


விபு, 


விபூதி 


விபூஷண்‌ 
விபூவித்‌ 
விபே,த்‌, 

விபே,த,க்‌ 


விமல்‌ 
விமாதா 
விமான்‌ 
விமானன்‌ 


விமுக்த்‌ 
விமுக்‌, 
விமுக்‌,த, 
விமூட்‌, 
விமோசன்‌ 
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எதிரான, எதிர்மறையான 
மிக்க அதிகமான, 
ஏராளமான 
பிராமணன்‌ 

கலகம்‌, புரட்சி 
பயனற்ற 

பிரிதல்‌, 
வேற்றுமை உருபு 
பிரிவு, இலாகா 
பிரிப்பவன்‌, 
வகுக்கும்‌ எண்‌ 
பிரித்தல்‌, வகுத்தல்‌ 
பிரிக்கப்பட்ட, 
வகுக்கப்பட்ட 
வகுக்கக்கூடிய 
பல்வேறு 
பயமுறுத்தல்‌, 


-சோளக்கொல்லை பொம்மை 


எங்கும்‌ இருக்கிற, 

கடவுள்‌ 

சிறப்பு, செல்வம்‌, மேன்மை, 
விபூதி கக 
அணிகலன்‌, அலங்காரம்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்ட 
வேறுபாடு, புகுந்து போதல்‌ 
புகுந்து போகிற, 
வேறுபாடு செய்கிற 
மாசற்ற 

மாற்றாந்தாய்‌ 

விமானம்‌ 

ஒப்பாமை, 

நிராகரித்தல்‌ 

விடுபட்ட 

விரோதமான 

மனம்‌ கவப்பட்ட 
அறிவற்ற, மூடனான 
அவிழ்த்து விடுதல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ரோ, ரோ 
मिक॒क अदिगमान, ரானா 


बिरामणन 

கண, पुरट्चि 
पयनट्र 

पिरिदल, சோ उरुवु 


पिरिवु, इलाका 
पिरिप्पवन, वगुक॒कुम ऐंण्‌ 


ர்க, me 
पिरिककप्पट्ट, वगुककप्पट्ट 


वगुकृककृकूडिय 
पलवेरु 


எக, शोलुकृकांलले எரர்‌ 


ரர इरूक॒किर्‌ 
பட்ட] 
शिर॒पपु, शंछ॒वस, मेनमै, विबूदि 


ஏகா, अलंगारम 
अलंगरिकृकप॒पट्ट 

वेरुपाडु, TT dee 

पुगुन्दु पोगिर, वेरुपाडु Safe 


माशट्र 
களா 

विमानम 

आंपपामै, எனா 


विड्डुपट्ट 
विरोदमान 

मनम॒ कवरप॒पट्ट 
अरिवट्र, मूडनान 
எண विडुदल 


हिंदी எள 


वियोग 
वियोजक 


ண 


विरत 
विरल 


विरला 


विरह 
विरहिणी 


विरही 


विराग 
विराजना 
विराजमान 
विराट 
विराम 
विरासत 
विरुद्ध 
विरूप 
विरेचक 
विरेचन 
विरोध 
विरोधी 


विलंब 
विलंबित 
विलक्षण 


னா 
विलगाना 
विलय 
ளார்‌ 


4 
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a 
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வியோக்‌, 
வியோஜக்‌ 


விரக்த 
விரசித்‌ 


விரத்‌ 
விரல்‌ 


விர்லா 


விரஹ்‌ 
விரஹிணீ 


விரஹீ 


விராக து 
விராஜனா 
விராஜமான்‌ 
விராட்‌ 
விராம்‌ 
விராஸத்‌ 
விருத்த 
விரூப்‌ 
விரேசக்‌ 
விரேசன்‌ 
விரோத்‌, 
விரோதீ, 


விலம்ப, 
விலம்பி,த்‌ 
விலக்ஷண்‌ 


விலக்‌, 
விலக;னா 
விலய்‌ 
விலாப்‌ 
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பிரிவு 

பொருள்களை பிரித்துப்‌ 
பார்த்து ஆராய்பவன்‌ 
உலகப்‌ பற்றற்ற 
உலகப்‌ பற்றின்மை, 
வைராக்கியம்‌ 
பற்றுதலற்ற, சிரத்தையற்ற 
அடர்ததியில்லாத, 
சொற்பமான 
அபூர்வமாக, 

ஒரு சில பொழுதே 
பிரிவாற்றாமை 
பிரிவாற்றாமையால்‌ 
துயரப்படுபவள்‌ 
பிரிவா ற்றாமையால்‌ 
துயரப்படுபவன்‌ 
வைராக்கியம்‌ 
வீற்றிருக்க 
வீற்றிருக்கிற 

மிகப்‌ பெரிய 

ஓய்வு 

பிதிரார்ஜித சொத்து 
எதிராக 

விகாரமான 

பேதி மருந்து 

பேதி 

விரோதம்‌, எதிர்ப்பு 
எதிராளி, எதிரி 


தாமதம்‌ 

தாமதித்த 

விசித்திரமான, 
அலாதியான 
தனிப்படுத்திய 
தனிப்படுத்த, பிரித்துவிட 
அழிவு, மறைந்து போதல்‌ 
புலம்பல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


पिरिवु 
ணாரா आरायूबवर्‌ 


उलगपपट्रटर 
उलगपपट्रिनमै, சோனா 


पट्रुदलट्र, शिरददैयटर 
என்னா, सांर्पमान 


अपूर्वमाग, आंरुशिल ரச 


पिरिवाटरामै 
पिरिवाट्रामैयालू तुयरपपडुबवरू 


पिरिवाट्रामैयारू ரானா 


वैरागूगियम 
वीटरिरुक॒क 
वीट्रिरुक॒किर्‌ 
मिगपर्परिय 
கு 
पितिरार्जित எற்‌ 
of 
विकारमान 

बेदि मरून्दु 

बेदि 

विरोदम, சோர 
ர, एँदिरि 


तामदम 
तामदित्त 
विचित्तिरमान, अलादियान 


எளி 
तनिपपदुत्त, पिरित्तुविड 
எ, मरेन्दु पोदल 
पुलंबछ 


हिंदी எ 


विलायती 
विलास 
rT 


विलासी 


विलीन 
विलुप्त 
विलोकन 
विलोम 


ளா 
विवरण 


विवरणी 
विवश 


विवाद 
विवादास्पद 


विवाह 
(ब्याह) 
विविध 
विवेक 
विवेचन 
विशद 
विशारद 
विशाल 
विशिष्ट 
विशुद्ध 
विशेष 
विशेषज्ञ 


विशेषण 
विशेषता 
विशेषांक 
विश्रांति 


a, ॥ 


कक्ष कक ஓ இம 


a 


எற ஜனன ௯ 


தத்‌ து 


ஷி. 
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விலாயதீ 
விலாஸ்‌ 
விலாஸிதா 


விலாஸீ 


விலீன்‌ 
விலுப்த 
விலோகன்‌ 
விலோம்‌ 


விவா 
விவரண்‌ 


விவரணீ 
விவஷ்‌ 


விவாத்‌, 
விவா தாஸ்‌ 
பத 
விவாஹ்‌ 
(வ்யாஹ்‌) 
விவித்‌, 
விவேக்‌ 
விவேசன்‌ 
விசத்‌, 
விசாரத்‌, 
விசால்‌ 
விசிஷட்‌ 
விசுத்,த்‌, 
விசேஷ்‌ 
விசேஷக்‌,ய 


விசேஷண்‌ 
விசேஷதா 
விசேஷாங்க்‌ 
விச்ராந்தி 
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அயல்‌ நாட்டு 
கேளிக்கை, சிற்றின்பம்‌ 
சிற்றின்ப வேட்கை 
சுகபோகம்‌ 
சிற்றின்பத்திலாழ்ந்த, 
சுகபோகி 

மறைந்து போன, 
தென்படாத 

காணுதல்‌ 

இயற்கை முறைக்கு 
எதிரான 

துவாரம்‌, குகை, வெடிப்பு 
விவரம்‌, 

விளக்கம்‌ 

விவரமான அறிக்கை 
தன்வசமிழந்த, 
கட்டாயப்படுத்தப்பட்ட 
விவாதம்‌ 
விவாதித்திற்குட்பட்ட, 
சச்சரவுக்குக்‌ காரணமான 
விவாகம்‌, 

திருமணம்‌ 
விதவிதமான 
பகுத்தறிவு 
விமரிசனம்‌ 
தெளிவான 
வித்துவான்‌ 
விசாலமான 

சிறந்த, உயர்ந்த 

மிகச்‌ சுத்தமான 
குறிப்பிட்ட, விசேஷ 
தனித்திறமை வாய்ந்தவர்‌ 
வல்லுனர்‌ 

பெயர்‌ உரிச்‌ சொல்‌ 
முக்கியத்‌ துவம்‌, சிறபபு 
சிறப்பு மலர்‌ 
இளைப்பாறுதல்‌ 


3 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


अयल Mer 
சல்‌, शिट्रिन॒बम॒ 
शिट्रिन॒बवेटके सुगबोगस 


शिट्रिन॒बत्तिलाढ्ून्द, सुगबोगि 


मरेन्दुपोन, பப்பு 
मरेन्दुपोन, त॑नपडाद 
கரா 

इयर्के ஈக ர 


दुवारम, गुहे, நேரு 
विवरम, ணக 


विवरमान எக்‌ 
कट॒टायपपद्धत्तपपट्ट 


विवादम 

विवादर्त्ति्कुटपट्ट, सचचरबुक॒कु 
कारणमान 

ன, तिरुमणम 


विदविदमान 

पहुत्तरिवु 

विमरिशनम॒ 

ளீ 

विद॒दुवान 

विशालमान 

शिरुन्द, उयर्न्द 
ணா 

க்க, विशेष 

तनित्तिरमै எண்ட eT 


dar उरिच्‌चांल 
मुक॒कियत्तुवम, शिरपपु 
शिर॒पपुमलर्‌ 
காக 


विश्वास 


लमिल 
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விச்ராம்‌ 
விச்ராமாலய்‌ 
விச்லேஷண்‌ 
விச்வ 
விச்வகோச்‌ 
விச்வநாத்‌, 
விச்வ 
வித்‌,யாலய 
விச்வஸனீய 
விச்வஸ்த 


விச்வாஸ்‌ 
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ஓய்வு 

பயணியர்‌ விடுதி 

அலசி ஆராய்தல்‌ 

உலகம்‌ 

கலைக்களஞ்சியம்‌ 

சிவ பகவானின்‌ ஒரு பெயர்‌ 
பல்கலைக்கழகம்‌ 


நம்பத்தகுந்த 
நம்பிக்கையுள்ள, 
பொறுப்பு வாய்ந்த 
நம்பிக்கை 


விச்வாஸகராத்‌ நம்பிக்கை மோசம்‌ 


விஷ்‌ 
விஷ்த;ர்‌ 
விஷம்‌ 


விஷய்‌ 


விஷயஸ9சீ 
விஷயாந்தர்‌ 


விஷாக்த 
விஷாத, 
விஷுவத்‌- 
ரேகா 
விஷைலா 
விஷ்ணு 
விஸங்க,த்‌ 


விஸர்க்‌, 


விஸாஜன்‌ 


நஞ்சு, விடம்‌ (விஷம்‌) 
பாம்பு 

ஒழுங்கில்லாத, கடினமான 
பிரதிகூலமான 
உணரப்படும்‌ விஷயம்‌, 
சிற்றின்பம்‌ 

பொருளடக்கம்‌ 

ஒரு விஷயத்‌ திலிருந்து 
மற்றொரு விஷயத்திற்குத்‌ 
தாவுதல்‌ 


விஷம்‌ கலந்த 
துயரம்‌ 
விஷு ரேகை 


விஷமுள்ள 

விஷ்ணு பகவான்‌ 
ஒன்றுக்கொன்று 
பொருந்தாத, 

சுருதி சேராத 

பிரிதல்‌, நன்கொடை, 
மரணம்‌ “:”' என்னும்‌ குறி 
கலைந்து போதல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ओयबु 

पयणियर्‌ எள்‌ 

अलशि आरायदल 
उलगम 

கண்ண 
शिवबगवानिन आंरु ர்‌ 
ரகக 


न॑बत्तगुन्द 
ரக்‌, पांरुपपुवायन्द 


नंबिक॒के 

எங்கக मोशम 

ரந, ஈன (विषम) 
पांबू 

எண்ணா, कडिनमान 
पिरतिकूलमान 
ணரா ன, 
படவ ப்‌ 
ரணை 

ais विषयतृतिलिरून्‌दु मट्रांस 
विषयतृतिर॒कु எக 


विषम॒कलन्द 
ge 
fag रेगै 


re 

विष्णु भगवान 
எண்ண पांसन्दाद, 
ன்‌ शेराद 


fotze, नन॒काँडे, मरणस, 


662११ Lj कुरि 
कलेन्दुपोदल 
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விஸ்தாரம்‌, 

பரப்பு 

பரவலான, விசாலமான 
அகலமாகத்‌ திறந்த 
வெடித்தல்‌, கொப்புளம்‌, 
வெடிக்கக்‌ கூடிய வஸ்து 
வியப்பு 

மறந்து போன 
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வைத்தியன்‌, மருத்துவன்‌ 
வைத்திய சாஸ்திரம்‌ 
சட்டத்திற்குட்பட்ட 
கைம்பெண்ணுாயிருக்கும்‌ 
நிலை 
சட்டத்திற்குட்பட்ட 
வைபவம்‌, செல்வ நிலை 
மனத்தாங்கல்‌ 
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திருமணத்தைச்‌ சார்ந்த 
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வ்யதசா வலி, துயரம்‌ 
வ்யபி,சார்‌ விபசாரம்‌ 
வ்யய செலவு 
வ்யர்த, வீணான 


வ்யவத,ான்‌ திரை, தலையீடு 


வ்யவஸாய்‌ தொழில்‌, உத்தியோகம்‌ 
வ்யவஸ்தரா ஏற்பாடு 
வ்யவஹார்‌ நடத்தை 
வ்யஷ்டி வேற்றுமை 
வ்யஸன்‌ கெட்ட பழக்கத்தில்‌ 
ஈடுபாடு 
வ்யஸ்த்‌ வேலையில்‌ ஈடுபட்ட 
வ்யஸ்த்தா வேலையில்‌ ஈடுபாடு 
வ்யாகரண்‌ இலக்கணம்‌ 
வ்யாகுல்‌ மனம்‌ கலங்கிய 
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வ்யூஹ்‌ படையின்‌ 

ஒரு அணி வகுப்பு 

வ்ரத்‌ விரதம்‌, நோன்பு 
வ்ரீடரா வெட்கம்‌ 

சங்கா சந்தேகம்‌ 

சங்காலு சந்தேகப்‌ பிரகுருதி 
சங்கித்‌ சந்தேகப்பட்ட 
சங்க, சங்கு 
ஷக்‌ சந்தேகம்‌, ஐயம்‌ 
ஷகர்‌-கந்தத சர்க்கரை வள்ளிக்கிழங்கு 
சகுன்‌ சகுனம்‌ 

சக்கர்‌ சர்க்கரை 

சக்கீ சந்தேகப்படும்‌ 

சுபாவமுள்ள 

சக்தி சக்தி, திறன்‌ 
சக்திசாலீ சக்தி வாய்ந்த 
சகதிஹீன்‌ ச்க்தியில்லாத 

சக்ய செய்யக்கூடிய, இயன்ற 
சக்ல (சகல்‌) உருவம்‌, தோற்றம்‌ 
சகுன்‌(ஸகுன்‌) சகுனம்‌ 

சட்‌, வஞ்சகன்‌ 

சத்‌ நூறு 

சதக்‌ நூறு வஸ்துக்களின்‌ 
சேர்க்கை 

சதரஞ்ஜ சதுரங்கம்‌ 

சதாப்‌,தி நூற்றாண்டு 

சதாயு நூறு வயதான 

சத்‌ நூற்றாண்டு 

சத்ரு சத்துரு, விரோதி 
ஷனாக்‌,த அடையாளம்‌, பரிசியம்‌ 
ஷினாக்டத) 

சனி சனி கிரஹம்‌ 
சனிவார்‌ சனிக்கிழமை 
சனைஹ்‌- மெள்ள மெள்ள 
சனைஹ்‌ 

சபத்‌, சபதம்‌, ஆணை 
சபத்‌,பத்ர ஆணைச்‌ சீட்டு 


नागरी 
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க आंरू अणि वगुपपु 


ண, नोनबु 
वंटकम 

संदेहस 
संदेहपपिरकुरुति 
संदेहपपट्ट 

ள்ர்‌ 

संदेहम, ऐयम 

ஏக? எண்கள்‌ 
शगुनम 

शर्‌क॒करे 
संदेहपपडुम YTS 


शक्ति, ஈன்‌ 
शक्तिवायन्द 
शक्तियिलुलाद 
ராகக்‌, इयनर 
ண, तोटरम 

शगुनम 

ரை 

नूरू எகரி எக்‌ 


எண 

नूट्राण्डु 

नूरूवयदान 

नूट्राण्डु 

सत्तुरु, विरोदि 
ஏளண, परिचयम 


शनिगिरहम 
க்கள்‌ 
ரல பன 


ண आणे 
आणैचचीट्टु 


हिंदी ஏ 


शब्द 
शब्दकोश 
எனா: 
शब्दावली 
शमन 
शमशेर 
शयन 
gar 
शर 
शरण 
शरणागत 


शरणार्थी 


शरत्‌ 
(शरद) 
शरबत 
शरम (शर्म) 
शरमाना 
(शर्माना) 
शरमिंदा 
(शर्मिंदा) 
शराफल 


शराब 
शराबी 
WT 
शरीफ 


शरीफा 
शरीर 
शर्त 
शर्तिया 


शर्म 
शलगम 
(शलजम) 


எழ ஜநா கதத 


4 3 


बदल தைழ 


3 64 


ந क्र ஜக 


த 
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சப்த; ்‌ 
சப்‌,த;கோஷ 
சப்‌,த;சஹ்‌ 
சப்‌, தா வலீ 
சமன்‌ 

ஷம்‌ ஷேர்‌ 
சயன்‌ 

சய்யா 

சர்‌ 

சரண்‌ 
சரணாக,த்‌ 


சரணார்தீ, 
சரத்‌ (०795) 


ஷர்படத்‌ 
ஷம்‌ (ஷ சர்ம) 
ஷரமானா 
(சர்மானா) 
ஷரமிந்தா 
(சர்மிந்தா) 
ஷராபதத்‌ 
(சர்பத்‌) 
ஷராப்‌, 
ஷராபீ 
ஷராரத்‌ 
ஷரீப்‌, 
ஷீபா 
சரீர்‌ 
ஒர்த்‌ 
சர்தியா 


ஷாம்‌ 
சல்க;ம்‌ 


(சல்ஜம்‌) 
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சொல்‌ 

அகராதி 
சொல்லுக்குச்‌ சொல்‌ 
சொல்‌ வரிசை 
அடங்குதல்‌, தணிதல்‌ 
வாள்‌ 

படுத்துக்‌ கொள்ளல்‌ 
படுக்கை 

அம்பு, நாணல்‌ 
அடைக்கலம்‌ 
அடைக்கலம்‌ புகுந்த, 
சரணடைந்த 
சரணடைந்தவன்‌, 
அகதி 

குளிர்‌ காலம்‌ 

(முன்‌ பனிக்காலம்‌) 
சர்பத்‌ (இனிப்புப்பானம்‌) 
வெட்கம்‌ 
வெட்கப்பட 


வெட்கமடைந்த 


பெருந்தன்மை, 
பண்புடைமை 
சாராயம்‌ 
குடி.காரம்‌ 

குறும்பு 

கனவான்‌ 
பண்புள்ள 
சீதாப்பழம்‌ 

சரீரம்‌, உடல்‌ 
நிபந்தனை, ஷரத்து 
நிச்சயமான, 
கட்டாயம்‌ 
வெட்கம்‌ 
“டர்னிப்‌” என்னும்‌ கிழங்கு 


னாள்‌ 
लिप्यंतरण 


oe 

अगरादि 
எகா 
सांछ वरिशै 
எள, எ 
वाह 
எனக்க 
பசல்‌ 

अंबु, नाणछ 


ஏனை 
अडैककलमपुगुन्द, शरणडैन्द 


शरणडैन्दवन, अगदि 
கணண (சாகை) 


ராண (इनिप्रपुपपानम) 
वंट्कम 


கரக 
वंट्कमडेन्द 
पंरुनतनमे, எரர்‌ 


शांरायम 

कुडिकारन 

कुरुंबु 

गनवान 

பரு 

ளின்‌ 

शरीरम, எ: 
निबन्दने, षरततु 
னா, கணண 


ஷ்ண 
टर्निप Carga ரள 
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हिंदी शब्द னா, तमिल तमिल 
को... लिप्यंतरण पर्याय 
எணண எ. சல்யக்ரியா ரண சிகிச்சை 
(शल्यचिकित्सा) (சல்யசிகித்ஸா ) 
शव ர்‌. சவ்‌ பிணம்‌ 
எனின்‌ எ. சவபரீகஷகா சவபரீட்சை 
எள ஈரி. சவயாத்ரா சவயாத்திரை 
शशि पुं, சசி சந்திரன்‌ 
शस्त्र प्‌, சஸ்த்ர போர்க்கருவி, 
ஆயுதம்‌ 
शस्त्रागार d. சஸ்த்ராக,ார்‌ ஆயுதக்‌ கிடங்கு 
எனன 3. சஸ்தாஸ்த்ர பலவித ஆயுதங்கள்‌ 
என 3. சஸ்ய பசும்புல்‌, 
பயிர்‌ வகைகள்‌ 
शह ன்‌. ஒஹ்‌ சதுரங்க ஆட்டத்தில்‌ 
“அரசு” என்னும்‌ நிலை 
शहतीर ப்‌. ஷஹ்தீர்‌ உத்தரக்கட்டை 
ஏச पुं. ஷஹதூத்‌ முசுக்கட்டைச்‌ செடி. 
शहद ர்‌, ஹத்‌; தேன்‌ 
शहनाई ஏ. ஷஹனாயீ சின்ன நாயனம்‌ 
शहर ர்‌. ஷஹர்‌ நகரம்‌ 
शहरी वि... ९ நகரப்‌ புறத்து 
शहीद ப்‌ ஷஹீத்‌, உயர்‌ லட்சியத்திற்காக 
உயிர்‌ துறந்த தியாகி 
शीत वि. சாந்த அமைதியான 
शांति ஏ. சாந்த அமைதி, சமாதானம்‌ 
ளாக ப்‌. சாக்‌ கறிகரய்‌ 
शाकाहारी. वि. சாகாஹாரீ மரக்கறி உணவு உண்போர்‌ 
gree पुं. சாக்த சக்தி பூஜை செய்பவர்‌ 
ளான स्त्री. சாக, சிறு கிளை, துண்டு 
என स्त्री. சாகா கிளை 
என்‌ ஸ்‌, தோதீத திருமணம்‌ 
शाद्वल वि, சாத்வல்‌ புல்வெளியான 
शान ஏ. ஷான்‌ பகட்டு, விமரிசை 
शानदार वि, ஷான்தார்‌ பகட்டான, விமரிசையான 
शानशौकत என்‌, ஷான்செளகத்‌ பகட்டு, பெருமை 
शाप ர்‌, சாப்‌ சாபம்‌ 
शाबाश என, சாபா ஷ்‌ சபாஷ்‌! வெகுஜோர்‌! பலே! 
शाबाशी ன்‌. சாபராஷீ பாராட்டு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


रणशिगिच्चै 


पिणम 

शवपृपरीट्चे 
शवयात्तिरे 

चन्दिरन 
பருகக்‌ ளான 


आयुदकृकिडंगु 
पलविद என்ன 
पशुमपुछल, far எக 


எண்‌ எக்கு अरशु' சோர 
निले 

उत्तरकुकट्‌टै 

UCL 

तेन॒ 


शिनननायनम 

ஸாரா 

नगरपपुरत्तु 

ஊர்க்‌ उयिर्‌ तुरन्द तियागि 


अमैदियान 

अमैदि, எண 
करिकाय्‌ 

मरक॒करि उणवु उणबोर्‌ 
शक्ति மி संयूबवर्‌ 
सिरु किले, நே 

fo, पिरिवु 
तिरूमणम 

பய] 

पगट्टु, विमरिशै 
ராணா, विमरिशैयान 
पगट्टु, पंरुमै 

साबस 

எள ! ள்ள! बले 
ராரா 


हिंदी ஏஏ 


शाब्दिक 
शाम 
शामत 
शामियाना 
शामिल 
शायक 
शायद 
शायर 
शारदा 


शारदीय 
शारीरिक 
शाल 
शालीन 
शावक 
शाश्वत 


शासक 
शासन 
शासित 
शास्त्र 
शास्त्रीय 
शाही 
शिंगरफ 
(सिंगरफ़) 
शिकंजा 


शिकन 
शिकायत 
शिकार 
शिक्षक 
शिक्षण 
शिक्षा 


शिक्षार्थी 
शिक्षित 
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இனத ௬ க இற ஜை 


ea 


அனத, 


2-௭ ன தத்து: ந தத்தத்‌ ௫ தர்‌ 


तमिल 
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சாப்திஃக்‌ 
ஷாம்‌ 
ஷாமத்‌ 
ஷாமியானா 

சாமில்‌ 
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சொல்‌ சம்பந்தமான 

மாலை நேரம்‌ 

கெட்ட காலம்‌, துரதிருஷ்டம்‌ 
துணிப்பந்தல்‌ 

சேர்ந்த, கலந்து கொண்ட 


சாயக்‌(ஸாயக்‌) நாகரீகப்‌ பிரியனான 


ஷாயத்; 
ஷாயர்‌ 
சாரதா 


சாரதீஒய 
சாரீரிக்‌ 
ஷால்‌ 
சாலீன்‌ 
சாவக்‌ 
சாச்வத்‌ 


சாஸக்‌ 
சாஸன்‌ 
சாஸித்‌ 
சாஸ்த்ர 
சாஸ்த்ரீய 


ஷாஹீ 


விங்கரரப்‌, 


ஷிகஞ்ஜா 


ஷிகன்‌ 

ஷிகாயத்‌ 
ஷிகார்‌ 
சிக்ஷக்‌ 
சிக்ஷண்‌ 
சிக்ஷா 


சிக்ஷார்தீ, 
சிக்ஷித்‌ 


ஒருக்கால்‌ 

கவி 

சரஸ்வதி தேவி, 
கலைமகள்‌ 

முன்‌ பனிக்காலத்திய 
உடலைப்‌ பற்றிய 
சால்வை 

பண்புள்ள 

குட்டி, குஞ்சு 
சாசுவதமான, அழியாத, 
முடிவற்ற 

ஆளுபவன்‌ 

ஆட்சி 

ஆளப்பட்ட 

சாஸ்திரம்‌, விஞ்ஞானம்‌ 
விஞ்ஞான முறைப்படியான 
அரசர்களுடைய, 

மிக பகட்டான 
இங்குலிகம்‌ 

இறுக்கி 

(இறுக்கிப்‌ பிடிக்கும்‌ கருவி) 
மடிப்பு, சுருக்கம்‌ 

புகார்‌, வியாதி 
வேட்டை 
உபாத்தியாயர்‌ 
ஆசிரியப்‌ பயிற்சி, கல்வி 
கல்வி கற்றல்‌, 

புத்திமதி 

அறிவுரை 

மாணவன்‌ 

கல்வி பயின்ற 


लागरी 
लिप्यंतरण 


எ संबन्दमान 
எக 

कंट्ट कालम, दुरदिरुष्टम 
तुणिपपन्दल 

சர, कलन्दुकांण्ड 
नागरीगपपिरियनान॑ 
கைக 

कवि 

सरस्वति देवि, காக 


मुनतननिक॒कालत्तिय 
उडलैपपट्रिय 

शालवै 

TTS 

டபக்‌ 
शाशुवदमान, எண, 
मुडिवट्र 

ஏனா 

ளான 

எண 

शास्तिरस, (ரன 
विजूबान मुरेप्रपडियान 
wig, मिगपगट्टान 


इंगुलिगम 

க (ககக 
करूवि) 

எகர, ஏக 

gm वियादि 

ie 

उबाददियायर्‌ 
எண்ணார்‌, கண்‌ 
mf कट्रल, बुद॒दिमदि, 
अरिवुरे 


माणवन 
க fT 


हिंदी எ 


rg 
शिखर 


ன. 


ர்‌. 
पु 


शिखर सम्मेलन पुं. 


शिखा 


शिथिल 
शिरा 
शिरोधार्य 


शिरोमणि 


शिला 
शिलान्यास 
शिलालेख 
शिल्प 
शिल्पी 
शिव 
शिवरात्रि 
शिवालय 
शिषविर 
शिशिर 


शिशु 
शिष्ट 
शिष्टता 
शिष्टमंडल 
शिष्टाचार 


शिष्य 
शीघ्र : 
शीत 
शीतज्वर 
शीतयुद्घ 
शीतल 
शीतलता 


स्त्री. 


இற 


௯ 


ஓ அறும்‌ எனன இனை 


Hp a 


a 


aft 
लिप्यंतरण 


சிக்ஷ௩ 
சிக்‌ 

சிக;ர்‌ 
ஸம்மேலன்‌ 
சிகா 


சிதிடல்‌ 
சிரா 
சிரோத,ார்ய 


சிரோமணி 


சிலா 
சிலான்யாஸ்‌ 
சிலாலேக்‌, 
சில்ப 

சில்பீ 

சிவ 
சிவராத்ரி 
சிவாலய 
சிவிர 

சிசிர்‌ 


சிசு. 
சிஷ்ட 
சிஷ்டதா 


சிஷ்டமண்டல்‌ 


சிஷ்டாசார்‌ 


சிஷ்ய 
சீகா 


சீத்‌ 


சீதஜ்வர்‌ I 
சீதயுத்‌,த, 
சீதல்‌ 


சீதலதா | 


24 


எ 
पर्याय 


வேலை பழகுபவர்‌ 
சிகரம்‌, உச்சி 
உயர்மட்ட மாநாடு 


சிகை, 

குடுமி 

தளர்ந்த, வலுவற்ற 
ரத்தக்‌ குழாய்‌ 
தலைவணங்கி ஏற்கத்தக்க 
உயர்‌ மதிப்பிற்குரிய 
கிரீடத்தில்‌ உள்ள மணி 
சிறந்தவர்‌ 

பெரிய கல்‌ 

அடிக்கல்‌ நாட்டுதல்‌ 
கல்வெட்டு 

சிற்பம்‌ 

சிற்பி 

சிவபகவான்‌, மங்களம்‌ 
சிவராத்திரி (விரதம்‌) 
சிவன்‌. கோயில்‌ 
முகாம்‌, கூடாரம்‌ - 

ப்‌ 9 

பினி பனிக்காலம்‌ 
குழந்தை 
பண்புள்ள 

பண்பு, மரியாதை முறை 
௩ல்லெண்ணக்‌ குழு 
பண்பாடு, 
நல்லொழுக்கம்‌ 

சீடன்‌ | 

சீக்கிரம்‌ 

குளிர்‌ 

குளிர்ந்த 

குளிர்க்‌- காய்ச்சல்‌ 
கெடுபிடிப்போர்‌ 
குளிர்ந்த 
குஷ்மை 


ள்‌ 
लिप्यंतरण 


वेले TTT 
TT, उच्‌चि 
TANCE मानाहु 


கண்‌ 


88௩4, वल्ुव॒ट्र 

8 

तलेवणंगि एर्कत्तकक 

उयर्‌ எரா कुरिय 
किरीडत्तिक़॒ 3௯ मणिशिरन्दवर्‌ 


पैरियकल 
अडिककल எர 


सिर्पम 

सिर्पि 

ணாள, ராண 
शिवरात्तिरि (विरदम) 
शिवन कोइल 

मुकाम, कूडारम 

पनि, पिन எனைன. 


ட்டது! 

ர 

og, मरियादे qt 
नललंणणकुकुछ 
ணத, ஈமக்‌ 


்‌ शीडन. 


शीककिरम 
க 
ட்டது 
கணா 
गंडुबिडिप्पोर 
கர 

कुछुमे 


हिंदी ஏஎ 


शीतला 
शीतोष्ण 
शीरा 
शीर्षक 
शील 
शीलभंग 
शीश 
शीशम 


शीशा 
शीशी 


शुभागमन 
gi 
gw 

शुरू 
शुल्क 
Ta 
शुष्क 
शून्य 


ஏன 
ளா 


4, a 


கின 


இன நன 


"क्षय, जे हु, ஜனன 


ஈறு இதனை ஜல 


लमिल 
लिप्यंतरण 


சீதலா 
சீதோஷ்ண 
வீரா 
சீர்ஷக்‌ 
சீல்‌ 
சீலபங்க, 
சீச்‌ 
சீசம்‌ 


சீசா 
சீசீ 
சுக 
சுக்தி 


சுக்ர 


சுக்ரவார்‌ 
சுக்ரியா 
சுகல-பக்ஷ 
சுதுர்முர்க, 
சுத்த, 
சுத்தி, 
அப 
சுப,சிந்தக 


சுப,ாக,மன்‌ 
சுபே சீ ௬௨ 
சுப்ரர 

ஷு (७ 
சுல்க 
சுச்ரூஷா 
சுஷ்க 
சூன்ய 


சூன்யதா 
சூ ர்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


வைசூரி 

வெது வெதுப்பான 
ஜீரா, சர்க்கரைப்‌ பாகு 
தலைப்பு 
நல்லொழுக்கம்‌ 
நல்லொழுக்கத்தை மீறுதல்‌ 
தலை 

ஒரு வகை மரம்‌ 

(தேக்கு போன்றது) 
நிலைக்‌ கண்ணாடி 

புட்டி 

கிளி 

முத்துச்‌ சிப்பி, சங்கு 
வெண்மையான, 
பிரகாசமான 

வீரியம்‌, சுக்கிரன்‌ (கிரஹம்‌) 
வெள்ளிக்கிழமை 

நன்றி 

வளர்‌ பிறை 

நெருப்புக்‌ கோழி 
சுத்தமான 

சுத்தம்‌, தூய்மை 
சுபமான, மங்களகரமான 
நன்மையைக்‌ கோருகிறவர்‌, 
ஆதரிப்பவர்‌ 

நல்வரவு 

நலம்‌ கோருகிற 
வெண்மையான 
ஆரம்பம 

கட்டணம்‌ 

பணிவிடை 

உலர்ந்த 

காலியான, பூஜ்யம்‌ 
ஆகாயம்‌ 

ஒன்‌ றுமில்லாமை 

சூரன்‌ 


नागरी 
लिप्यंसरण 


वैसूरि 

वंदुवंदुपंपान 

जीरा, शर॒क॒करैपपागु 
तलेपपु 

नललांकुक॒कम 
எக்கர்‌ मीरुंदल 
तले 

சச पोनर आंखरूुवगैमरम) 


निलेककणणांडे 

पुट॒टि 

किल्लि 

मुत्तुचचिपपि 

वंणमैयान, पिरकाशमान 
वीरियम, ஏக (गिरहम) 


சனிக்‌ 
fait 

aft 
नंरुप्पुककोल़ि 
ணா 

ரண, ஏர்‌ 
ணா, ரானா 
ननमैयै, कोरूगिर॒वर, 
आदरिपपवर्‌ 
TOT 

எண कोरुगिर्‌ 
वंणमैयान 

आरंबम 

கணா 

पणिविडे 

उलर्न्द 

कालियान, ஏன 
आगायम 


எண்ணம்‌ 
XT 


हिंदी எண 


शूल 
श्रृंखला 
பய்‌ 
ளா 


ளா 


शेखचिल्ली 
शेखर 


शैलेंद्र 


शैव 
शैवाल (सेवार) 


ள்ள 
शोक 


शोकाकुल 
शोचनीय 


शोथ 


3 


விஜி ௬௮. ௭௬௮. ௬ 


a 


ந என ௬௭ னன 


நன இற இது எ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


சூல்‌ 
ச்ருங்க,லா 
ச்ருங்க, 
ச்ருங்க;ார்‌ 


ச்ருகால்‌ 
ஷேக்‌, 


ேேக்‌,சில்லீ 
சேகர்‌ 


சேக்‌, 
ஷேர்‌ 


ஷேர்வானீ 
சேஷ்‌ 


சைக்ஷிக்‌ 
சைதான்‌ 
சைதானீ 
சைதிஃல்ய 
சைல்‌ 
சைலீ 


சைலேந்த்‌;ர 


சைவ 
சைவால்‌ 
(சைவார்‌) 
சைசவ்‌ 
சோக்‌ 


சோகாகுல்‌ 
சோசனீய 


சோத்‌, 
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तमिल 
पर्याय 


வலி, வேல்‌ 

சங்கிலி, கோர்வை 
கொம்பு, மலையுச்சி 
சிங்காரம்‌, 

அலங்காரம்‌ 

நரி 

முகம்மது நபியின்‌ 
வம்சத்தாரின்‌ பட்டம்‌ 
மனக்கோட்டை கட்டுபவன்‌ 
தலை, கிரீடம்‌, மலையுச்சி 
சிறந்த வஸ்து 

டம்பம்‌, தற்புழ்ச்சி 


சிங்கம்‌, இரண்டு வரிகள்‌ 


கொண்ட உருது கவிதை 


நீண்ட கோட்டு 
பாக்கி 

மிஞ்சிய 

படிப்பு சம்பந்தமான 
சைத்தான்‌, போக்கிரி 
போக்கிரித்தனம்‌ 
தளர்ச்சி 

மலை, பெரிய பாறை 
நடை, 

மொழி நடை 
இமயமலை 
(மலைகளின்‌ ராஜா) 
சைவ மதத்தவர்‌ 
நீர்ப்பாசி 


குழந்தைப்‌ பருவம்‌ 
சோகம்‌, 

துயரம்‌ 

துயரமுற்ற 
கவலைக்கிடமான, 
வருந்தத்தக்க 
வீக்கம்‌ 


னன்‌ 
लिप्यंतरण 


वलि, वेल 
शंगिलि, கர்‌ 
कांम्बु, मलेयुच्‌चि 


शिंगारम, எண்ன 


नरि . 
मुहम्मदु नबियिन वंशत्तारिन Tee 


मनक॒कोट्टे कट॒टुबवन 
तले, किरीडम, ஈர்‌, 
शिरन्द वस्तु 

डंबम, எண்ணா 


शिंगम, इरंडु वरिगक कांण्ड उरुदु 
कवितै 

नीण्ड Mee 
बाक॒कि 

मिंजिय 

ஏர संबन्दमान 
शैत्तान, पोककिरि 
पोकृकिरित्तनम 
ஊண்‌ 

मले, ரி पारे 
படத; ட்‌ 


इमयमलै (எனா राजा) 


शैव Haut 
பயப்‌] 


கக 
ரர, ஜான 


तुयरमटर 
कवलेक॒किडमान, वरुन्दत्तकक 


சிகா 


हिंदी शब्द ண. 
को. 
शोध ப. 
शोधक  पुं, वि. 
शोधन पुं. 
शोभन वि. 
शोभा स्त्री. 
शोभायमान वि. 
शोर (शोरगुल) पुं. 
शोरबा पु. 
शोरा ர்‌. 
ள்ள पुं. 
शोषक वि. 
शोषण 
शोषित 
शोहदा पुं. 
शोहरत स्त्री. 
शौकिया वि. 
शौकीन वि. 
शौच पुं. 
शोचालय पुं. 
शौर्य पुं. 
शौर्य चक्र ர 
श्मशान पुं. 
श्याम वि. 
ஊரா पुं. 
श्यामल वि. 
श्रद्धांजलि स्त्री. 
श्रद्धा स्त्री. 
श्रद्धालु वि. 


समिल 
लिप्यंतरण 


சோத்‌, 
சோத,க்‌ 


சோததன்‌ 
சோபன்‌ 
சோபா 
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ஆராய்ச்சி, தேடுதல்‌ 
ஆராய்ச்சியாளர்‌, 
தேடுபவர்‌ 

தேடுதல்‌ 

அழகான, மங்களகரமான 
எழில்‌, சோபை 


சோபராயமான்‌ எழிலுள்ள, சோபிக்கிற 


ஷோர்‌ 


(ஷோர்குடல்‌) 


ப ஷாரபரா 
ஷேரரா 
ே ஷாலா 
சோஷக்‌ 


சோஷண்‌ 
சோவித்‌ 


சோஹத,ா 
ஷோஹரத்‌ 
வெளகியா 


ஷெளகீன்‌ , 
செளச்‌ 


செளசாலய்‌ 
செளர்ய 
செளர்யசக்ர 
ச்மசான்‌ 
ச்யாம்‌ 


ச்யாம்பட்‌ 
ச்யாமல்‌ 


சத்தம்‌, சந்தடி 


குழம்பு 

வெடியுப்பு 

தீக்கொழுந்து 

சுரண்டு கிற 

உறிஞ்சுகிற 

சுரண்டல்‌ உறிஞ்சல்‌ 
சுரண்டப்பட்ட, 
ஒடுக்கப்பட்ட 

சோதா, காவாலி 

புகழ்‌, நற்பெயர்‌ 

ஆர்வம்‌ நிறைந்த, 

மிக்க ஆர்வத்துடன்‌ 
ஷோக்கான, 

உல்லாச புருஷன்‌, 

தீவிர விருப்பமுள்ள வன்‌ 
மலம்‌ கழித்தல்‌, 
சுத்தப்படுத்திக கொள்ளல்‌ 
கழிவறை 

சூரத்தனம்‌ 

வீரருக்கு அளிக்கும்‌ விருது 
மயானம்‌ 

கருநீலமான 
ஸ்ரீகிருஷ்ணரின்‌ ஒரு பெயர்‌ 
கரும்பலகை 

கரூநீலமான 


ச்ரத்‌,தபாஞ்ஜலி மரியாதை செலுத்தல்‌ 


ச்ரத்தரா 
ச்‌ ரத;தராலு 


சிரத்தை, மதிப்பு 
மரியாதை உள்ளவன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ளார்‌, சோ 
ளான, तेडुबवर्‌ 


तेडुदल 

எனா, ௭ கணா 
ரை, सोबे 
௯, सोबिकुृकिर 
எண, எர 


ட்ட! 

वंडियुपपु 

எகிற 

शुरंडुगिर, उरिबजुकिर्‌ 


gise, उरिजजल 
शुरंडपपट्ट, எக்கா 


शोदा, कावालि 

पुगढ़, नर॒पंयर्‌ 

ண निरेन॒द , 
मिक॒क आर्वत्तुडन 
शोककान, ஊஊ 
उललास पुरुषन, तीविर 
विरुपप ணா 


मलम॒कक्षित्तल, शुददपपट्डूत्तिक 
ண 


கண 

qT 

கை எனை विरुदु 
मयानम 

கா 
श्रीकृष्णरिन्‌ आंरू पंयर्‌ 
करुमपलगै 

करुनीलमान 

मरियादे ர்க 

ரீ, मदिपपु 
मरियादे உண 


हिंदी शब्द ஸா, 


भश्रद्धेय 
भ्रम 
श्रम कल्याण 


ஊளிள்‌ உ. पुं. 


श्रमिक 
என 
சாண 
श्रावण 
(सावन) 
श्रावणी 


ள்‌ 


श्रीगणेश 
श्रीमती 
श्रीमन 
ளின்‌ 
ள்‌ 
ஏன 


श्रुलि 
श्रेणी 


श्रेय 
ணா 
श्रेष्ठ 
ள்ள 


श्लाघनीय 
श्लाघा 
श्लेष 
श्लोक 
श्वान 
श्वान-निद्रा 


श्वास 


எற 


எல்ஜி 


33 


6. 


ந ந ௬௬௯ 


பூக்கை हु जी. கழக 


लमिल 
लिप्यंतरण 


ச்ரத்‌;தேய 
ச்ரம 


ச்ரம கல்யாண்‌ 


ச்ரமஜீவீ 
ச்ரமிக்‌ 
ச்ரவ்ய 
ச்ராத்‌;த, 
ச்ராவண்‌ 
(ஸாவன்‌) 
சராவணீ 


ரீ 


ஸ்ரீகணேச்‌ 
ஸ்ரீமதி 
ஸ்ரீமன்‌ 
ஸ்ரீமான்‌ 
ஸ்ரீயுத்‌ 
ச்ருதிலேக்‌, 


ச்ருதி 
ச்ரேணி 


ச்ரேய 

ச்‌ ரேயஸ்கர்‌ 
ச்ரேஷ்ட, 
ச்ரோதா 


ச்லாக,னீய 
ச்லாகரா 
ச்லேஷ 
ச்லோக்‌ 
ச்வான 
ச்வான்‌ 
நித்ரா 
ச்வாஸ்‌ 
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மதிப்பிற்குறிய 
உழைப்பு 

உழைப்பாளர்‌ நலன்‌ 
பாட்டாளி 

பாட்டாளி 

காதால்‌ கேட்கக்‌ கூடிய 
சிராத்தம்‌, திதி 

காதால்‌ கேட்டல்‌ 


ஆவணி அவிட்டம்‌ 
(பண்டிகை) 
செல்வம்‌, லக்ஷ்மி, 
“திரு 

ஆரம்பம்‌ 

திருமதி 

ஐயா ! 

திருவாளர்‌, ஸ்ரீமான்‌ 


பிறர்‌ சொல்வதைக்கேட்டு 
எழுதுதல்‌ 

வேதம்‌, கேட்டல்‌, வதந்தி 
வகுப்பு, வரிசை, தரம்‌, 
படிக்கட்டு 

கீர்த்தி, புகழ்‌ 

புகழத்தக்க 

மிகச்‌ சிறந்த 

(காதால்‌) கேட்பவர்‌ 
சபையோர்‌ 

பாராட்டத்‌ தக்க 
பாராட்டு 

சிலேடை 

சுலோகம்‌ 

நாய்‌ 

எளிதில்‌ கலையக்‌ கூடிய 
தூக்கம்‌ 

சுவாஸம்‌, 

மூச்சு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मदिपपिर्कुरिय 
ஜோரு 

ஏன எ 
पाट्टाह्ि 

பன 

கச ககக 
शिराददम, तिदि 
கக केट्टल 


ண்‌ எண (पंडिगै) 


ரண, लक्षिम 

fae 

आरंबम 

तिरुमति 

ऐया ! 

श्रीमान, ணன 

श्रीमान, ணன 

ரர शांछवदैक॒केट्ट கோ 


ண, கர, எனி 
ag, Fd, तरम, Terre 


कात्त, ராஜ 

ராண 

मिगच्चिरन्द 

(कादाल) க, எனா 


पाराट्टत्तकक 

पाराट्टु 

सिलेडे 

शुलोकम 

नाय्‌ 

ர कलेयकृकूडिय ஏக 


शुवासम, HAY 


हिंदी எள 


ன. 


श्वास-प्रश्वास 0. 


श्वेतकुष्ठ 
श्वेलपत्र 


श्वेतांबर 


நண 
பட்டம்‌ 
घोडशी 
संकट 
संकरा 


संकल 
संकलन 
संकल्प 
संकल्पना 
संकाय 


संकीर्ण 
संकुचित 
संकुल 
संकेत 
संकेतक 
संकोच 
संक्रमण 


संक्रांति 


संक्रामक 
संक्षिप्त 
संक्षेप 
ஸ்ர 
संख्या 
संग 


9. 
ர. 


6. 


ஜல இன 


௭௮௮௭௪௮9௮99 எனன 3 


வநநத நூ 


எ 
लिप्यंतरण 


சவாஸ்‌- 
ப்ரச்வாஸ்‌ 


.சிவேதகுஷ்ட்‌ 


ச்வேதபத்ர 
சவேதாம்ப;ர்‌ 


ஷட்‌,ரஸ்‌ 
ஷட்‌,யந்த்ர 
ஷோட,ஷீ 
ஸங்கட்‌ 
ஸங்கரா 


ஸங்கல்‌ 
ஸங்கலன்‌ 
ஸங்கல்ப 
ஸங்கல்பனா 
ஸங்காய்‌ 


ஸங்கீர்ண 
ஸங்குசித்‌ 
ஸங்குல்‌ 
ஸங்கேத்‌ 
ஸங்கேதக்‌ 
ஸங்கோச்‌ 
ஸங்க்ரமண்‌ 


ஸங்கராந்தி 


ஸங்க்ராமக்‌ 
ஸங்க்ஷிப்த 
ஸங்க்ஷேப்‌ 
ஸங்கி,யா 
ஸங்கயா 
ஸங்க;, 
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लमिल 
पर्याय 


மூச்சு வாங்குவதும்‌ 
விடுவதும்‌ 

வெண்‌ குஷ்டம்‌ 
விவரங்களடங்கிய 
அரசினர்‌ அறிக்கை 
ஜைனர்களின்‌ இரு முக்கிய 
பிரிவுகளில்‌ ஒன்று 
அறுசுவை 

சூழ்ச்சி, சதியாலோசனை 
6 வயதுப்‌ பெண்‌ 
சங்கடம்‌ 

குறுகிய 


சங்கிலி 

தொகுப்பு 

தீர்மானம்‌, மன உறுதி 
தீர்மானித்தல்‌ 

நிறுவனம்‌, 

கூட்டமைப்பு 

குறுகலான 

குறுகிய 

நிரம்பிய 

ஜாடைகளால்‌ தெரிவிக்கிற 
சங்கோசம்‌? சுருங்குதல்‌ 
கடந்து செல்லுதல்‌ 
சூரியன்‌ ஒரு ராசியிலிருந்து 
அடுத்த ராசிக்குப்‌ போதல்‌ 
இணைப்பு, 

சங்கராந்தி 

தொத்துகிற 

சுருக்கமான 

சுருக்கம்‌ 

பாஷாணம்‌ 

எண்ணிக்கை 

சேர்க்சை 

கூட 


னன 
लिप्यंतरण 


मूचूचु எரா विडुवदम 


ண்‌ कुष्टम 

க अडंगिय अरशिनर्‌ 
ஏரல்‌ 

ரர इरु मुक॒किय 
ரசா आनरू 
अरुशुवे 

ஏண்‌, सदियालोचने 
पदिनारू वयदुपपंण्‌ 
संगडम 

कुरुगिय 

संगडम 

शंगिलि 

तांगुपपु 

எண, मन उरुदि 
ள்ளி 

निरुवनम, कूट्टमैपपु 


कुरुगलान 
कुरुगिय 

निरंबिय 

we, कुरि 

जाडेगढाल तरिविक॒किर 
संकोचम संकोचम, ஏக 
௯௧ ரர, सूरियन आंसू 
राशियिलिरुदु என 
राशिककुप्रपोदल 

इणैपपु, संकरान्ति 


तांत्तुगिर 
ஏகா 
ககா... 
पाषाणम 
ர்கள்‌ 
ர்க்க 

कूड 


हिंदी எகர 


संगठन 
संगणक 


संगत 


संगतराश 
संगति 
संगम 
संगमरमर 
संगरोध- 
छुट्टी 
संगी 
संगीत 
संगीतज्ञ 
संगीन 


संगोष्ठी 
संग्रह 
संग्रहणी 


संग्रहालय 


संग्राम 
संघ 
संघटन 
संघर्ष 
संघातक 
संचय 
(संचयन) 
संचरण 


संचार 


संचालक 
संचालन 


இன நக 


நன 


க व, 


ன 


க 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஸங்க,டன்‌ அமைப்பு, கழகம்‌ 
ஸங்க,ணக்‌ கம்ப்யூடர்‌ 
(கணக்கு இயந்திரம்‌) 
ஸங்க,த்‌ சேர்க்கை, சங்கீதத்தில்‌ 
இசைவு பொருந்திய, 
ஒத்தபடியான 
ஸங்க,தராச்‌ கல்‌ தச்சன்‌ 
ஸங்க;,தி சேர்க்கை, இசைவு 
ஸங்க,ம்‌ நதியின்‌ சங்கமம்‌ 
ஸங்க,மர்ம்‌ சலவைக்கல்‌ 
ஸங்க, ரோத்‌,” தொத்து நோய்‌ 
சுட்டி கால விடுப்பு 
ஸங்கீ, தோழன்‌ 
ஸங்கீ;த்‌ சங்கீதம்‌, இன்னிசை 
ஸங்கீ,தக்‌,ய சங்கீத வித்துவான்‌ 
ஸங்கீ,ன்‌ துப்பாக்கியின்‌ சனியன்‌ 


கல்லால்‌ செய்த, 
உறுதியான 


ஸங்கேராஷடீ, கருத்தரங்கு 


ஸங்க்‌,ர ஹ 


சேர்க்கை 


ஸங்க்‌,ரஹணீ குடல்‌ சம்பந்தமான 


நீண்ட நாளைய நோய்‌ 


ஸங்க;ரஹா- கலைக்கூடம்‌ 


லய்‌ 
ஸங்க்‌,ராம்‌ 
ஸங்க்‌, 
ஸங்க,டன்‌ 
ஸங்க,ர்ஷ 
ஸங்க தக்‌ 
ஸஞ்சய்‌ 
(ஸஞ்சயன்‌) 
ஸஞ்சரண்‌ 


ஸஞ்சார்‌ 


ஸஞ்சாலக்‌ 
ஸஞ்சாலன்‌ 


சண்டை, போர்‌ 
சங்கம்‌ 

அமைப்பு 

மோதல்‌, போராட்டம்‌ 
சங்கத்தைச்‌ சேர்ந்த 
சேகரித்தல்‌ 


செல்லுதல்‌, 

இயங்குதல்‌ 
சஞ்சரித்தல்‌, 

பரவுதல்‌ 

நடத்துபவர்‌, மேனேஜர்‌ 
நடத்துதல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ற, கனா 
ஸ்ர, ஊக ஏரோ) 


சக்ஸ்‌, संगीदत्तिक॒ इशैक, 
पांसन्दिय, आंत्तपडियान 


ஸ்ர 

शेर्कके, इशैवु 

नदियिन சாண 
सलवैक॒कल 

तांत्तुनोय 

काल ஈக 

எசா 

संगीदम, इन्निशे 

संगीद विद॒दुवान 
तुपपाक॒कियिन शनियन, 
कल्तलाल ஏச, 
उरुदियान 

करुत्तरंगु 

ஈக 

கக संबन्दमान அரசானை ஏஏ 


கண 


शंडे, ர 

संगम 

अमैपपु 

ஏஷ, Meer 
संगत्तैचचेर्न्द 
சார்க்‌ 
सेगरित्तल 
शैकुलुदछू, इयंगुदल 


எர, ஈர 


नडत्तुबवर्‌, मेनेजर 
नडढत्तुदल 


हिंदी a 


संचित 
संजीवनी 
संजोना 


संज्ञाहीन 
संड्सी 
संडास 
संत 
संतति 


संतप्त 


संतरा 


संतरी 
संतान 
संताप 
संतुलन 
संतुष्ट 
ள்ளி 
संतोषजनक 


संत्रस्त 
संदर्भ 
संदल 
संदिग्ध 


संदूक 
(संदूकची) 
संदेश 
(संदेशा) 
संदेश वाहक 


संधि 


a4 


6 


ஷி 


बा. நந நஜ 


இன்ன இனை நன 


लमिल 
लिप्यंतरण 


ஸஞ்சித்‌ 
ஸஞ்ஜீவனீ 
ஸஞ்ஜோனா 


ஸங்க்‌ஃயா 


ஸங்க்‌,யாஹீன்‌ 


ஸண்ட;ஸீ 
ஸண்டநாஸ்‌ 
ஸந்த்‌ 
ஸந்ததி 


ஸந்தப்த 
ஸந்தரா 


ஸந்தரீ 
ஸந்தான்‌ 
ஸந்தாப்‌ 
ஸந்துலன்‌ 
ஸந்துஷ்ட 
ஸந்தோஷ்‌ 
ஸந்தோஷ்‌ 
ஜனக்‌ 
ஸந்த்ரஸ்த 
ஸந்தர்ப, 
ஸந்த_ல்‌ 
ஸந்தி;க்‌;த, 


ஸந்தூ,க்‌ 
(ஸந்தூ,க்சீ) 
ஸந்தே, ஷ்‌ 
(ஸந்தே,சா) 
ஸந்தேஃஷ்‌ 
வாஹக்‌ ' 
ஸந்தே,ஹ்‌ 


ஸந்தி, 
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लमिल 
पर्याय 


சேமித்த 
புத்துயிரளிக்கும்‌ மருந்து 
ஒழுங்கரக வைக்க 
பெயர்ச்சொல்‌, 
எண்ணம்‌, அறிவு 
பிரக்ஞையற்ற 

இடுக்கி, குறடு 
கக்கூஸ்‌, கழிவறை 
முனிவர்‌ 

சந்ததியார்‌, வம்சத்தில்‌ , 
பிறந்தோர்‌ 

பழுக்கக்‌ காய்ச்சிய, 
வருத்தமுற்ற 

ஆரஞ்சுப்‌ பழம்‌, 
கமலாப்‌ பழம்‌ 
காவல்காரன்‌ 

குழந்தை குட்டிகள்‌ 

மன வருத்தம்‌ 
சீர்தூக்கிப்‌ பார்த்தல்‌ 
திருப்தியடைந்த 
திருப்தி, மன நிறைவு 
திருப்திகரமான, 

ஒப்புக்‌ கொள்ளக்‌ கூடிய 
கொடுமைப்படுத்தப்படட்‌ 
சந்தர்ப்பம்‌, சூழ்நிலை 
சந்தனக்‌ கட்டை 
குழப்பமான, 

சந்தேகம்‌ கொண்ட 
பெட்டி 


செய்தியனுப்பு 


. செய்தி 


கொண்டு வருபவன்‌ 
சந்தேகம்‌, ஐயம்‌ 
சந்தி, சமாதானம்‌, 
சேருமிடம்‌ 


लागरी 
लिप्यंतरण 


सेमित्त 

पुत्तुयिरत्षिककुस मरून्दु 
ன்னா वैक॒क 

पंयर्चूचांछ, ரோ, अरिवु 


पिरगजैयट्र 
इडुककि, FUE 


க, ஈரமா 
मुनिवर 


எண்ணா, எக ரா 


पह्लुकुृकक॒कायच्‌चिय, 
वरुत्तमुट्र 
சானா, ளான 


க 

To कुटटिगछ 
मनवरुत्तम 
சிக்ஸ்‌ 
तिरुपतियडैन्द 
तिरुपति, मननिरेवु 
तिरुपतिकरमान, 
ஏர்முனை 
कांडुमेपपडुत्तपपट्ट 
सन्दर्पपम, ஏண்டி 
ஏகா 
கணா, எச कांण्ड 


पंट्टि 
शंयदियनुप्पु 
शंयूदिय कांण्डु எனா 


எண, 08. 
सन्दि, समादानस, शेरुूमिडम 


हिंदी ஏ 


संध्या 


संन्यास 


ணன்‌ 
संपत्ति 


संपदा 
संपन्‍न 


संपर्क 
संपर्क भाषा 


संपादक 


संपादकीय ர்‌. वि, 


संपादन 


संपूर्ण 
संप्रदाय 


संबंध 
संबंधी 


संबद्ध 
संबल 


संबोधन 


संभरण 
संभलना 
(सम्हलना) 
संभव 
संभाल 


संभालना 
(सम्हालना) 


3 


64. 


சித்த ர்‌ 


i. 
स्त्री. 
पुं, 


पुं, 
वि. 
3. 


3. 
वि. 
वि 
पुं, 


3. 
3. 
ர. 
वि. 
स्त्री. 
क्रि. 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஸந்த்‌,யா சாயங்காலம்‌, 
மாலையில்‌ 
செய்யும்‌ பிரார்த்தனை 
ஸந்யாஸ்‌ சந்நியாஸம்‌, 
துறவறம்‌ 
ஸந்யாஸீ சந்நியாசி, 
துறவி 
ஸம்பத்தி சொத்து, 
ஸம்பததா செல்வம்‌ 
ஸம்பன்ன வசதியுள்ள, 
செல்வம்‌ படைத்த 
ஸம்பர்க தொடர்பு 
ஸம்பர்க- தொடர்பு மொழி 
பாஷா 


ஸம்பாத க்‌ பத்திரிகா சிரியா 
ஸம்பாத,கீய்‌ பத்திரிகையின்‌ தலையங்கம்‌ 
ஸம்பாத;ன்‌ பதிப்பித்தல்‌, ஈட்டல்‌ 
ஸம்பூர்ண முழுமையான 
ஸம்ப்ரத,ாய்‌ மதப்பிரிவு, 

பரம்பரை வழக்கம்‌ 
ஸம்ப,ந்த, சம்பந்தம்‌, இணைப்பு 


ஸம்ப,ந்தீ, சம்பந்தப்பட்ட, 
உறவினர்‌ 
ஸம்ப,த்‌த, இணைக்கப்பட்ட 
ஸம்ப,ல்‌ பிரயாணச்‌ செலவு, 
பிரயாணத்திற்கு வேண்டிய 
பொருள்கள்‌ 
ஸம்பேராத,ன்‌ கவனத்தை ஈர்த்து 
சொல்லுதல்‌ 
ஸம்ப,ரண்‌ பராமரித்தல்‌ 
ஸம்ப,ல்னா சமாளித்துக்‌ கொள்ள 
(ஸம்ஹலனா) 
ஸம்ப,வ்‌ நிகழக்‌ கூடிய 
ஸம்ப,ால்‌ காப்பாற்றல்‌, 


மேற்பரர்வை 
ஸம்பரால்னா சமாளிக்க 


(ஸம்ஹாலனா) 


नागरी 
लिप्यंतरण 


सायंकालम, मालेयिल 
श॑ययुम॒ ஈன்‌ 
எண, तुरवरम 


எண்‌, तुर॒वि 


ஸ்‌, ரண 
सांतु, शंछ॒वम 
वशदियुरुछ, ரண पढेत्त 


யம்‌! 
ताडर्बु எ 


पत्तिरिगाशिरियर्‌ 
पत्तिरिगैयिन तलैयंगम 
पदिपपित्तह, ईट्टल 
பிய 

waging, परंपरे ஈசன்‌ 


ண, इणैप॒पु 
எப, उरविनर्‌ 


इणैककप॒पट्ट 


पिरयाणचूचेलवु, पिरयाणत्ति्कु 
ன पांरुछृगछ 


ஈர்‌ 5ம்‌ ஈரா 


ண 


समात्ित्तुककांछ॒छ 
சாஸ 


कापपाट्रल, 8 எர 


எல்‌ 


हिंदी எண 


संभावना 
संभाषण 


संभोग 


ர்‌ 
संयत 


संयम 
ண 
संयोग 


(संजोग) 
संयोजक 


संयोजन 
संरक्षक 


संरक्षण 
संरचना 


संलग्न 
संलाप 


संवत्सर 
सेवरण 


संवरना 


संवर्द््धक 
संबदर्धन 
संवाद 


संवाददाता 


எள 


2௮ 4 ५०१ [தத 


ஸூ ழ்‌ 4 


எற ஓ க ௮ இக ௬௯ 


= 


तमिल 
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ஸம்பராவனா 
ஸம்ப,ூஷண்‌ 


ஸம்பேரா க்‌, 


ஸம்ப்‌,ராநத்‌ 
ஸம்யத 


ஸம்யம்‌ 


ஸம்யுக்த 
ஸம்யோக, 
(ஸஞ்ஜோக,) 
ஸம்யோஜக்‌ 


ஸம்யோஜன்‌ 
ஸம்ரக்ஷக்‌ 


ஸம்ரக்ஷண்‌ 
ஸம்ரசனா 


ஸம்லக,ன 
ஸம்லாப்‌ 
ஸம்வத 
ஸம்வத்ஸர்‌ 
ஸம்வரண்‌ 


ஸம்வர்னா 
ஸம்வர்த்‌,த,க்‌ 
ஸம்வர்த்‌,தன்‌ 
ஸம்வாத, 
ஸம்வாத்‌; 


தாதா 
ஸம்வாரனா 
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நிகழக்கூடிய நிலைமை 
சம்பாஷித்தல்‌, 
உரையாடல்‌ 

சம்போகம்‌, 

உடலுறவு கொள்ளல்‌ 
மனம்‌ குழம்பிய 
கட்டுப்பட்ட, 
நிதானமான 
கட்டுப்படுத்திக்‌ 
கொண்ட நிலை 

இணைந்த 

சம்பந்தம்‌, இணைப்பு, 
வாய்ப்பு 

கூட்டுனர்‌, 

இணைப்புச்‌ சொல்‌ 

( இலக்கணம்‌) 
சபையைக்‌ கூட்டுதல்‌ 
போஷகர்‌, 

ஆதரிப்பவர்‌ 

போஷணை, காப்பாற்றுதல்‌ 
பல பொருள்களை இணைத்‌ 
துத்‌ தயாரித்த அமைப்பு 
இணைக்கப்பட்ட 
சல்லாபம்‌, உரையாடல்‌ 
சகாப்தம்‌, விக்ரம சகாப்தம்‌ 
வருடம்‌ 

உணர்ச்சிகளை 
கட்டுப்படுத்தல்‌ 
ஒழுங்காக வைக்க, 
சீர்படுத்தி வைக்க 
வளர்க்கிற, போஷிக்கிற 
வளர்ச்சி, அதிகரிப்பு 
உரையாடல்‌, 

செய்தி 

நிருபர்‌ 


அலங்கரிக்க, ஏற்படுத்த 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ராண निलेमै 
வளரக, उरेयाडल 


संबोगमस, उडलुरबु எண 


मनम உண 
கரக, निदानमान 


कट्टुप्रपडुत्तिक॒कांण्डनिले 


इंणैन्द 
संबन्दम, इणैपपु, वायपपु 


कूट्टूनर्‌ 
इणैपपुचचांल 


सबैयैक॒कूट्टुदल 
पोषकर्‌, आदरिप्पवर्‌ 


पोषणै, काप्रपाट्रूदल 
पलपांरुछगल्ले इणैत्तु तयारित्त 
अमैपपु 

சர்க்க 

सल॒लाबस, उरैयाडल 
ளா, विक्रम शागापतम 
वरुडम 


suf कट॒टुप्पदुत्तल 
आंक्रंगागवैक॒क, सां्पडुत्तिवैकक 
எக पोषिक॒किर 


ணி, अदिगरिपपु 
கக, संयूदि 


TT 


अलंगरिकक, ரன 


हिंदी ஏ 


संविधान 
संवेग 


संवेदन 
संवेदना 
संशय 
संशोधन 
संश्लिष्ट 


संश्लेषण 


संसद्‌ 
संसद्‌-सदस्य 
(संसत्सदस्य) 
संसर्ग 

संसार 
संसारी 
संस्करण 
संस्कार 


संस्कृत 


संस्कृति 
ஏன்‌ 
संस्था 
संस्थान 
संस्थापक 
संस्थापन 
संस्मरण 
संस्वीकृति 
संहार 


संहारक 
संहिला 
सकना 
सकपकाना 
ஏனா 


ன. 


6. 62 


இன இன 


விஜ ழு ௬ 


எல gy 


எனந ஐ 


எ 
लिप्यंतरण 


ஸம்விதான்‌ 
ஸம்வேக்‌, 


ஸம்வேத,ன்‌ 
ஸம்வேத,னா 
ஸம்சய 
ஸம்சோதடன்‌ 
ஸம்ச்லிஷ்ட்‌ 


ஸம்ச்லேஷண்‌ 


ஸம்ஸத்‌, 
ஸம்ஸத்‌,- 
ஸத,ஸ்ய 
ஸம்ஸர்க, 
ஸம்ஸார்‌ 
ஸம்ஸார 
ஸப்ஸ்கரண்‌ 
ஸம்ஸ்கார்‌ 


ஸம்ஸ்க்ருத்‌ 


ஸம்ஸ்க்ருதி 
ஸம்ஸதுதி 
ஸம்ஸ்த;ா 
ஸம்ஸ்த,ான்‌ 
ஸம்ஸ்த;ாபக்‌ 
ஸம்ஸ்தராபன்‌ 
ஸம்ஸ்மரண்‌ 


ஸம்ஸ்வீக்ருத்‌ 


ஸம்ஹார்‌ 


ஸம்ஹாரக 
ஸம்ஹிதா 
60% 60) 
ஸக்பகானா 


ஸகுசானா 
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पर्याय 


அரசியலமைப்பு 
உற்சாகம்‌, 

கலவரம்‌ 

வருத்தத்தை அனுபவித்தல்‌ 
அநுதாபம்‌ 

சந்தேகம்‌ 

திருத்தம்‌ 
அணைத்துக்கொள்ளப்பட்ட, 
கலந்து போன 

இணைத்தல்‌ 9४५ 

ஒன்று சேர்த்தல்‌ 
நாடாளுமன்றம்‌ 
நாடாளுமன்ற உறுப்பினர்‌ 


சேர்க்கை, சம்பந்தம்‌ 
உலகம்‌ 

உலக சம்பந்தமான 
பதிப்பு 

நறபண்பு, 
சுத்திகரிப்பு 

சுத்தம்‌ செய்யபபட்ட , 
சம்ஸ்கிருத மொழி 
பண்பு, நாகரீகம்‌ 
புகழுரை 

நிறுவனம்‌ 
ஸ்தாபனம்‌ 

ஸ்தாபகர்‌ 
நிறுவித்தல்‌, கட்டுதல்‌ 
நினைவுக்‌ குறிப்புகள்‌ 
ஒப்புதல்‌ 

சம்ஹாரம்‌, அழித்தல்‌ 
படுகொலை 
கொல்லுபவர்‌, அழிப்பவர்‌ 
விதித்‌ தொகுப்பு 
இயல, முடிய 
திகைப்படைய 
சங்கோ சப்பட 


नागरी 


ட लिप्यंतरण 


अरशियलमैपपु 
उर्चागस, कलवरम 


என்‌ எக 

अनुताबम 

संदेहम 

तिरुत्तम 

ஏரியா, कलन्दुपोन 


इणैत्तरु, आनरु ண்‌ 


எனா 
எண उरुपपिनर्‌ 


शेर्कके, संबन्दम 
उलगम 

उलग संबन्दमान 
पदिपपु 

fig, शुद्ृदिगरिपपु 


நான ஏரா 
संस्कृत wife 

पणबु, नागरीगम 
grat 

निरूवनम 

னா 

स्तापगर्‌ 

எக, கரக 
निनेव॒क॒कुरिपपुगक 
आंपपुदल 

வன, ஏரண, पहुकांले 


எரா, எண 
विदित्तांगुपपु 

इयल, ஏ 
तिगैपपडैय 

संकोचप्पड 


हिंदी எள 


सकुशल 
सक्रिय 


सक्षम 
என 
எள்‌ 
सख्त 


सख्ती 
सगा 


सगाई 
सगुण 


सगोत्र 
सघन 
सच 
सचमुच 


सचाई 


सचित्र 
सचिव 
सचिवालय 
सचेत 


qi 


सच्चरित्र 


सच्चिदानन्द 
सजग 


सजधज 
सजना 


ன. 


பல்ல ஜ்‌ 
a 


நஜ எற ஐ இட இந ஐ 


2 दर 


ஏல இனற 


ல 
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ஸகுசல்‌ பத்திரமாக, செளகரியமாக 

ஸக்ரிய உழைப்புள்ள, 
தீவிரமாய்‌ வேலை செய்கிற 

ஸக்க்ஷம திறமையுள்ள 

ஸகதா தோழன்‌ 

ஸகீ, தோழி 

ஸக்‌,த கடினமான, இரக்கமற்ற 
பெருமளவில்‌ 

ஸக்,தீ இரக்கமின்மை, கொடுமை 

ஸக;,ா சொந்த, ஒரே தாய்‌ தந்‌ைத 
யருக்குப்‌ பிறந்த 

ஸகராயீ திருமணம்‌ நிச்சயித்தல்‌ 

ஸகு,ண்‌ நற்குணமுள்ள, 


உருவத்துடன்‌ கூடிய 
ஸகே;ாத்ர ஒரே கோத்திரத்தில்‌ 
(வமிசத்தில்‌) பிறந்த 


ஸக,ன்‌ அடர்த்தியான 

ஸச்‌ உண்மை 
உண்மையாக 

ஸச்முச்‌ உண்மையாகவே 

ஸசாயீ உண்மை, 
வாய்மை, 
யோக்கியத்தனம்‌ 

ஸசித்ர படங்களோடு கூடிய 

ஸசிவ செயலர்‌ 

ஸசிவால செயலகம்‌ 

ஸசேத்‌ விழிப்புள்ள, 
ஜாக்கிரதையான 

ஸசேஷ்ட சுறுசுறுப்பான, 
முயற்சிக்கிற 

ஸச்சரித்ர நன்னடத்தையுள்ள 

ஸச்சா உண்மையான 

ஸச்சிதானந்த, கடவுள்‌ 

ஸஜக்‌., லிழித்துள்ள, 
ஏமாற்ற முடியாத 

ஸஜ்த,ஜ்‌ அலங்காரம்‌ 

ஸஜ்னா காதலன்‌ 
அலங்கரித்துக்‌ கொள்ளல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


बद॒दिरमाग, सौकरियमाग 
उल्लैपपुछुछ, तीविरमाय्‌ वेले 
श॑यूगिर 

மிர 

तोढ़न 

तोढ़ि 

कडिनमान, ஊரா 
ரன்ன 

इरककमिनमे, कांडुमे 

எர, आरे ताय्‌ तन्दैयरूककुप- 
ee 

ரா மை 
Mirage, उरूवत्तुडनक़डिय 


எ ரன்ன (वमिशत्तिल) 
पिरन्द 

எணண 

उणमे 

उणमैयाग 

उणमैयागवे 

ஆரி, वायमे 

योगगियत्तनम 


எனன? कूडिय 

शंयलर्‌ 

श॑यलगम 

ரண, जागूगिरदेयान 


शुरुशुरुपपान मुयर्चिकृकिर्‌ 
| 

என்க 

उणमैयान 

கச 

ச, एमाट्रमुडियाद 


अलंगारस 
कादलन, 
अलंगरित॒तुक ஈர 


हिंदी எள 


सजनी 
सजा 
सजातीय 
सजाना 
सजावट 
सजीला 


सजीव 


सज्जन 
सज्जा 
सज्जी 
सटकना 


सटना 
सटपटाना 
सटीक 
எண 


सठियाना 
सड़क 
सड़ना 
सड़सठ 
(सरसठ) 
सड़ांघ 
सड़ाना 
सड़ियल 


सतत 


सतयुग 
(सतजुग) 
सतर्क 
सतह 
सतहतर 
(eet) 


है 


* “இதழ 
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ஸஜனீ 
ஸஜா 
ஸஜாதீய 
ஸஜானா 
ஸஜாவட்‌ 
ஸஜீலா 


ஸஜீவ்‌ 


ஸஜ்ஜன்‌ 
ஸஜ்ஜா 
ஸஜ்ஜீ 
ஸடகனா 


ஸட்னா 
ஸட்படானா 
ஸடீக்‌ 
ஸட்டா 


ஸடியானா 


ஸடஃக்‌ 
ஸட்‌ஃனா 
ஸடஸ்ட்‌, 
(ஸர்ஸட்‌) 
ஸ்டதாந்த 
ஸட;ானா 
ஸடி,யல்‌ 


ஸதத்‌ 


ஸதயுக்‌, 
(ஸத்ஜுக்‌;) 
ஸதர்க்‌ 
ஸதஹ்‌ 
ஸதஹத்தர்‌ 
(ஸதத்தர்‌) 
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காதலி 

தண்டனை 

ஒரே இனத்திய 
அலங்கரிக்க 
அலங்காரம்‌ 
அலங்கரித்த, 
எழிலுடன்‌ கூடிய 
உயிருள்ள, 
சுறுசுறுப்பான 
நல்லவர்‌, கனவான்‌ 
தளவாடம்‌, சாதனங்கள்‌ 
லவணசாரம்‌ 
நழுவிவிட, 

பிறரறி றியாமல்‌ ஓடிவிட 
ஒட்டிக்‌ கொள்ள 
துடித்துப்‌ போக 
உரையுடன்‌ கூடிய 
எழுத்து மூலமான ஒப்பந்‌ 
தம்‌, சூதாட்டம்‌ 

கிழடு தட்ட 

தெரு, சாலை 

அழுக, ௩சித்துப்போக 
அறுபத்து ஆறு 


அழுகல்‌ நாற்றம்‌ 
அழுக விட 

அழுகிப்‌ போன, 
தரக்குறைவான 
எப்பொழுதும்‌, 
இடைவிடாத, 
தொடர்ந்த 
முதலாவது யுகமான 
“சத்யுகம்‌” 
ஜாக்கிரதையுடன்‌ கூடிய 
மேல்‌ மட்டம்‌ 
எழுபத்து ஏழு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


कादलि 

तणडने 

आरे इनततिय 

अलंगरिकक 

ஏ 

अलंगरित्त, ராதா 


ண, शुरुशुरुपपान 


नलछलवर्‌, गनवान 

ணன, என்க 

लवणसारम 

नछुविविड , पिरररियामल ओडिविड 


எக்க 

तुडित्तुपपोग 

उरेयुडनकूडिय 

ஜு ரள आंपपन्दम, शूदाट्टम 


ர்க 

तंरु, साले 

எள, नशित्तुपपोग 
अरुबत्तु आर 


अछुगरू नाट्रम 


எனா 
அஜி, तरक॒कुरैवान 


ரோ, , इडैविडाद, तांडर्न्द 


मुदलावदु நாளா எண! 


जागगिरदेयुडन कूडिय 
He मट्टम 


ஜோ 0 


सत्यापन 
सत्यापित 
सत्र 


எ லுக்‌ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ஸதானா 


ஸதாஸீ 
ஸத்‌ 


ஸ்தோகு_ண்‌ 


ஸத்‌ 
ஸத்கார்‌ 


ஸத்தர்‌ 
ஸத்தரஹ்‌ 
(ஸத்ரஹ்‌) 
ஸத்தா 
ஸத்தாயீஸ்‌ 
(ஸத்தாயீஸ்‌) 
609 छा 477 
ஸத்தானவே 
(ஸதானவே) 
ஸ்த்தாவன்‌ 
(ஸதாவன்‌) 
ஸத்து 
(ஸதுவா) 
ஸத்ய 
ஸத்யநிஷட 
ஸத்யாக்‌,ரஹ்‌ 


ஸத்யாக்‌,ரஹீ 


ஸத்யாநாஷ்‌ 
ஸத்யாபன்‌ 
ஸத்யாபித்‌ 
ஸத்ர 
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சதாய்க்க, 
துன்புறுத்த 
எண்பத்தேழு 
கற்பரசி, 

கணவனின்‌ சடலத்துடன்‌ 
தீக்குளிக்கும்‌ மனவி 
நல்லதையே விரும்பும்‌ 
மனப்பான்மை 

நல்ல 

விருந்தோம்பல்‌, 
உபசாரம்‌ 

எழுபது 

பதினேழு 


அதிகாரம்‌, உரிமை 
இருபத்தேழு 


அதிகாரி, நிர்வாகி 
தொண்ணூ ற்றேழு 


ஐம்பத்தேழு 


சத்து மாவு (வருத்த அரிசி/ . 


கோதுமை மாவு) 
உண்மை 

உண்மை நெறியுள்ள 
சத்தியாக்கிரஹம்‌ 
(உண்மையைக்‌ கடைப்‌ 
பிடித்தல்‌) 
சத்தியாக்கிரஹி 
(உண்மையைக்‌ 
கடைப்பிடிப்பவர்‌) 
அடியோடு அழிவு 
சான்றளித்தல்‌ 
சான்றளித்த 

அன்ன சத்திரம்‌, 
பள்ளியாண்டின்‌ ஒரு பகுதி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எனகக, ஏ 


Tomy 
कर्णराशि, कणवनिन शडलत्तुडन 


तीकृकुल्िक्कुम मनेवि 
எ fre, சாரர்‌ 


ப 
ணக, उपचारम 


fog 
yA 


எக, उंरिमे 


உடை 


अदिकारि, निर्वाहि 
तांणूणूट्रेल 


ऐमबत्तेल 


सत्तु मावु (वरुत्त अरिशि मावु 
गोदुमे 

उणमे 

ஒரி என 
सत्तियागूगिरहम(उणमै- 
यैकृकडैपपिडित्तल) 


सत्तियागूगिरहि उणमै- 
यैकुकडैपपिडिपपवन 


अडियोडु எண 
எக 
Moa 


- अन्न शत्तिरम, எனி எ 


पगुदि 


हिंदी शब्द ஊன. 


सत्व पुं 
सत्संग पुं 
सदन पुं 
எண 3. 
सदर मुकाम॒ पुं. 
सदस्य पुं 
सदा क्रि 
सदाचार पुं 
सदाबहार 


सदाशय 


எள 
सन 
सनक 


“ஐ நத எ இர இர்‌ 


सनकी 
सनद 


सनना 


सनातन 
सन्‌ 


தனை: ஆ ஜி 3 a 


௮ : 


लमिल 
लिप्यंतरण 


ஸத்வ 
ஸத்ஸங்க, 
ஸத.ன்‌ 
ஸத்‌;மா 
ஸதர்முகாம்‌ 
ஸதஸ்ய 
ஸதா 
ஸதாசார்‌ 
ஸதஏபஹார்‌ 


ஸதாஷய 
७०५५ 
७०३७॥३/७७ ७3 9 
ஸது,பயோக 
ஸத்‌,ருச்ய 
ஸதை,வ 
ஸத்கதி 
ஸதகு_ண 
ஸத்‌_பசாவ 
ஸத்‌,வ்ய 
வஹார்‌ 
ஸாதனா 
ஸத,வா 


ஸத,ானா 
ஸன்‌ 
ஸனக்‌ 
ஸன கனா 


ஸனகீ 
ஸனத், 


ஸனனா. 
ஸன்ஸனீ 


ஸனாதன்‌ 
ஸன்‌ 
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சத்து, சாரம்‌, உணர்வு 
நல்லவர்களின்‌ சேர்க்கை 
வீடு, மாளிகை, விடுதி 
மன வருத்தம்‌ 

தலைமை யகம்‌ 
அங்கத்தினர்‌ 
எப்பொழுதும்‌ 
நல்லொழுக்கம்‌ 

பூ ஒரு வகை வாடாத பூ, 
எப்பொழுதும்‌ செழுமையான 
நலலைண்ணம்‌ 
நூற்றாண்டு 

புத்திமதி 

தல்ல உபயோகம்‌ 

போல, ஒத்த 
எப்பொழுதும்‌ 

நற்கதி 

நற்குணம்‌ 

நல்லெண்ணம்‌ 

நல்ல நடவடிக்கை 


சாதிக்கப்பட, பழக 
கணவனுடன்‌ வாழும்‌ 
பெண்‌ 

சாதிக்க 

சணல்‌ 

பித்து, வெறி 

பித்து பிடிக்க, 

வெறி கொள்ள 
பித்தன்‌, வெறியன்‌ 
சான்றிதழ்‌, பட்டம்‌, 
மானியம்‌ 

பிசையப்பட, அழுக்காக 
தீவிர உணர்ச்சி, 
மனக்கிளர்ச்சி 
தொன்று தொட்டு வந்த 
வருடம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


सत्तु, எர, उणर्वु 
எகரி शेर्कके 
वीडु, ஈர்னி, विडुदि 
मनवरुत्तम 
तलेमैयगम 
अंगत्तिनर्‌ 
एपपांछुदुस 
எண்னை 

ஏக वगे वाडाद ர, 
ரோ शंकछुमैयान 
கண்டா 

नूट्राण्डु 

बुद॒दिमदि 

எ उबयोगम 
पोल, எண்‌ 
ரர 

नर्गदि 

नर्गुणम 

Toe 

ஈம எனக்‌ 


எக்க, ஈனா 
कणवनुडन எண पंण्‌ 


ளாக 

ஏக 

पित्तु, aft 

पित्तु पिडिकृक, க 


पित्तन, எனா 
ளார்‌, पट्टम, मानियस 


பா, अ छु களா 
तीविर उणर्चचि, எக்கர்‌ 


சரக तांटटुवन्द 
वरुडम 


हिंदी शब्द 


qT 


எண 
ணாள 

सन्निकट 
எணண 


னார்‌ 
Tee 


सपत्नीक 
सपना 
सपरिवार 
सपाट 


सपूत 
सपेरा 
सप्त 
सप्तक 


सप्तम 
सप्तमी 
सप्तर्षि 


सप्ताह 
கணா 
सफर 
सफल 
सफा 


வானம்‌ 


झसफाचट 
सफाया 
सफेद 
டப 


4 


& 


உக ழ 


அன்ன ழம்‌ கழல ௮௮-22 5 


உழ 3 


ம்‌ 


तमिल 
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ஸன்ன 


6060 60 55 94 
ஸன்னாடா 
ஸன்னிகட்‌ 
ஸன்னிபாத்‌ 


ஸன்மார்க; 
ஸம்முக்‌, 


ஸபத்னீக்‌ 
ஸபனா 
ஸபரிவார்‌ 
ஸபாட்‌ 


ஸபூத்‌ 
ஸ பேரா 


ஸப்த 
ஸப்தக்‌ 


ஸப்தம்‌ 
ஸப்தமீ 
ஸப்தர்ஷி 


ஸப்தாஹ்‌ 
ஸப்ரமாண்‌ 
ஸபா 
ஸபஃல்‌ 
ஸபா 


ஸபராயீ 


ஸபா சட்‌ 
ஸபாயஈ. 
ஸபேடத்‌; 

ஸபே,தா 
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உணர்ச்சி யிழந்த 
திடுக்கிட்ட 

தயாராக 

சத்தமின்மை, தனிமை 
வெகு அருகே 

திடீர்‌ வீழ்ச்சி, 

ன்னி 

நல்வழி 

நெருக்கு நெர்‌,ஏதிரெ 
சமுகத்திற்கு 
மனைவியுடன்‌ கூடிய 
சொப்பனம்‌, கனவு 
குடும்பத்துடன்‌ 

மேடு பள்ளமற்ற, 

ஓரே மட்டமான 
நற்புத்திரன்‌ 

பாம்பாட்டி 

ஏழு 

ஏழுவஸ்துக்களின்‌ சேர்க்கை 
இசையின்‌ ஏழு சுரங்கள்‌ 
ஏழாவது 

சப்தமி 
“சப்தரிஷி” ஏன்னும்‌ 

ஏழு நட்சத்திரங்கள்‌ 
வாரம்‌ (7 நாட்கள்‌) 
அத்தாட்சியுடன்‌ கூடிய 
யாத்திரை, பயணம்‌ 
பயனுள்ள , வெற்றியடைந்த 
வெண்மையான, 
சுத்தமான, 

காகிதத்தின்‌ ஒரு பக்கம்‌ 
சுத்தம்‌, 

விளக்கம்‌ 

முழுமையான 
மீதியின்‌ று முடித்தல்‌ 
வெண்மையான 

ஈய வெள்ளை , ஒரு வகை 
மாம்பழம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஹா दिडुकुकिट्ट 


तयाराग 
शत्तमिनमै, எண்ண 
ள்‌ எனி 

दिडीर ஏண்‌, என்‌ 


எளி 
नेरुक॒कुनेर, एँदिरे, समूहत्तिकु 


मनेवियुडन कूडिय 

ஏராள, कनवु 

कुड्डुंबतुडन 

मेडु पछुछमट्र, ஏரி ஈனா 


नर्पुत्तिरन 

पांबाट्टि 

8 

சோவை ஏகல்‌ 
इशैयिन Ug सुरंगछ 

एव्यवदु 

सपतमी 

सपतरिषि Cra 0ஐ எனக 


वारम (0௪ नाटकछ) 
என்க कूडिय 

qf, TT 

wages, वंट्रियडैनद 
वंणमैयान, ஜனா, कागिदत्तिन 
आंरु पकृकम 


ஏரு, எண்னை 


मुक्ुमैयाग 

मीदियिनरि मूढित्तेल 
वंणमैयान 

ன்ன, आंरु वगै எண்‌ 


हिंदी ஏஎ 


8௭௭ (सबर) 
सभा 
सभापति 
सभासद 
सभ्य 


सभ्यता 
सम 
समकक्ष 


समकालीन 
समकोण 
समक्ष 
समग्र 
समझ 
समझना 
समझाना 
समझोता 
समतल 
समता 
समदर्शी 
समदृष्टि 
समधिन 


ள்‌ 


8 4 


ந இனநன வ இலல. 


L499 ஓத 52 


a 


௮ 
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ஸபேதீ, 
ஸப்‌, 
ஸபடக்‌ 
ஸபடப்‌, 


ஸப;ல்‌ 
ஸைத்‌ 


ஸப்‌ஃஜீ 

ஸப்‌,ர (ஸபர்‌) 
ஸபா 

ஸப. பதி 
ஸப,ாஸத்‌ 
ஸப்‌,ய 


ஸ்பயதா 
ஸம 
ஸமக்க்ஷ 


ஸமகாலீன்‌ 
ஸமகோண்‌ 
ஸமக்ஷ 
ஸபக்‌,ர 
ஸமஜ்‌, 
ஸமஜனா 
ஸமஜரானா 
ஸமஜெ,ளதா 
ஸம்தல்‌ 
ஸம்தா 
ஸம்தர்வஷீ 
ஸமத்‌,ருஷ்டி 
ஸம்தி,ன்‌ 


ஸம்தீ, 
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சுண்ணாம்பு 

எல்லா, முழு 

பாடம்‌, சிக்ஷை 

காரணம்‌ 

பலமுள்ள 

வலுவான 

ம ஆ 

அத்தாட்சி 

காய்கறி கீறை முதலியவை 
பொறுமை 

சபை, கூட்டம்‌ 

அவைத்‌ தலைவர்‌ 
சபையின்‌ அங்கத்தினர்‌ 
நாகரீசுமான, 

மரியாதை முறை அறிந்த 
நாகரீகம்‌, மரியாதை முறை 
சமமான 

ஒரே வகுப்பைச்‌ சேர்ந்த, 
சமநிலையான 

ஒரே காலத்திய 

சம கேணங்களுள்ள 
எதிரே, நேரே 
முழுமையான 

அறிவு 

அறிந்துகொள்ள 
விளக்கிக்‌ கூற 
உடன்படிக்கை 

ஒரே மட்டமான 
சமத்துவம்‌, ஒருமைப்பாடு 
பாரபட்சமற்ற 
பாரபட்சமின்மை 
சம்மந்தி அம்மா 

(மகன்‌ அல்லது மகளின்‌ 
மாமியார்‌) 

சம்மந்தி 

(மகன்‌ அல்லது மகளின்‌ 
மாமனார்‌) 


नागरी 
लिप्यंतरण 


शुण्‌णांबु எர 
கேன, ஈத 
पाडस, இன்‌ 
कारणम 


எ, என 
रुजु, अत्ताट्चि 


काय्‌ करि कीरे मुदलियवै 
ர்ன்‌ 

qi, Frey 

अवैत्तलेवर्‌ 

सबैयिन अंगत्तिनर्‌ 

नागरीगमान, 

मरियादे मुरे अरिन्द 

नागरीगम, मरियादे मुरे 
सममान 

எ वगुपपैचचेन्द, समनिलैयान 


आरे कालत्तिय 
எக்க 
एँदिरे, नेरे 

ஏன்னா 

अरिवु 

अरिन्दु ஈன 
विव्वधकृकिकृकूर 
ஏகல்‌ 

आरे मट्टमान 
எண, आंरुमैपपाडु 
पारपक्षमट्र 
पारपक्षमिनमै 

எண எண (ஸா எனா 
சாரண मामियार्‌) 


शममन्दि (मगन अललदु 
ளானை எண) 


समाचार 
समाचारपत्र 
समाज 
समाजवाद 
समाजशास्त्र 
समादर 
समादृत 
समाधान 


समाधि 
समान 


समानांतर 
समाना 


4 
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ஸமன்வய 
ஸமய்‌ 
ஸமயனிஷட 


ஸமயோபரி 
பத்தா 
ஸமா 
ஸமாத்‌, 


ஸமர்‌ தக 
ஸமா தன்‌ 


ஸமர்ப்ண்‌ 
ஸமவயஸ்க 
ஸமவேத 
ஸமவேதனா 
ஸமஷடி 
ஸமஸ்த 
ஸமஸ்யா 
ஸமாயீ 
ஸமாகம்‌ 
ஸமாசார்‌ 
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சீராக இணைத்தல்‌ 

சமயம்‌, நேரம்‌ 

நேரத்தில்‌ வேலை செய்யும்‌ 
ஆர்வமுள்ள 

மிகை நேர ஊதியம்‌ 


போர்‌, யுத்தம்‌ 
சாமர்த்தியமுள்ள, 
திறமை. வாய்ந்த 
ஆதரவாளர்‌, 
அனுமோதிப்பவர்‌ 
ஆதரவு, 
ஆமோதித்தல்‌ 
சமர்ப்பித்தல்‌ 

சம வயதான 
சேகரிக்கப்பட்ட 
அநுதாபம்‌ 

கூட்டு, சேர்க்கை 
எல்லா, முழு 
பிரச்னை, சங்கடமான நிலை 
கொள்‌ அளவு 
சேர்க்கை 
சமா.சாரம்‌, செய்தி 


ஸமாசார்‌-பத்ர செய்தித்தாள 


ஸமாஜ்‌ 


ஸமாஜ்வாத; 


சமூகம்‌, சமாஜம்‌ 
சமதாமக கொள்கை 


ஸமாஜ்சாஸ்த்ர சமூக இயல்‌ 


ஸமாதர்‌ 
ஸமாத்,ருத்‌ 
ஸமாதரான்‌ 


ஸமாதி, 
ஸமான்‌ 


ஸமானாந்தர்‌ 
ஸமானா 


மரியாதை 

மரியாதை செய்யப்பட்ட 
தேற்றுதல்‌, 
சந்தேகங்களை நிவர்த்தித்‌ 
யோக நிலை, 

சமாதி. 

சமமான 

போன்ற 

சமாந்தரமான 


கொள்ள (பாத்திரத்தில்‌) 


नागरी 
लिप्यंतरण 


शीराह इणैत्तल 


TT, नेरस 


Hue वेले எர எகா 
Pi नेर ऊदियम 


dr, Fu 
எண்ண, ஈம்‌ எர 


ணன, अनुमोदिषपवर्‌ 
ரு, आमोदित्तल 


fe 


समवयदान 
शेगरिकृकपपट्ट 

अनुताबम 

3, शेर्कके 

ஜே, मुद्ठ 

पिरचने, சானா निले 

कांछ எண 

சிக்க 

எனன, எர 

ஏய 

समूहम, எர 
समदर्भकृकांझगै 

समूह इयल 

मरियादे 

मरियादे शंययप्पट्ट 

तेट्रूदल, எக்‌ எளி 


योगनिले, समादि 
सममान पोनर 


समान्तरमान 


௯ (என்னகு) 


हिंदी எள 


समानार्थक 
समापन 
समाप्त 


समायोजन 


समारोह 
समालोचक 
समालोचना 
समावेश 
समास 


समाहर्ता 
समिति 
समीकरण 
समीक्षक 
समीक्षा 
समीचीन 
समीप 


समीर 
समुचित 
समुदाय 
समुद्र 
समुन्नत 
समूचा 
समूल 
समूड 
समृद 


समेटना 
समेत 
எள்ள 
सम्मति 
सम्मान 
सम्मिलित 
सम्मुख 
सम्मेलन 
सम्मोहन 


கக 


எல இஃ ஜன 


௮3-௩௯ இக 


शक कड़क நஜ இலக कक्ष 
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ஸமானாதக்‌ 
ஸமாபன்‌ 
ஸமாப்த 
ஸமாயோஜன்‌ 
ஸமாரோஹ்‌ 
ஸமாலோசக்‌ 
ஸமாலோசனா 
ஸமாவேச்‌ 
ஸமாஸ்‌ 


ஸமாஹர்தா 
ஸமிதி 
ஸமீகரண்‌ 
ஸமீக்ஷக 
ஸமீக்ஷா 
ஸமீசீன்‌ 
ஸமீப்‌ 


ஸமீர்‌ 
ஸமுசித்‌ 
ஸமுதராய்‌ 
ஸழுத்ர 
ஸமுன்னத்‌ 
ஸமூசா 
ஸமூல்‌ 
ஸமூஹ்‌ 
ஸம்ருத்$த்‌, 


ஸமேட்னா 
ஸமேத்‌ 
ஸுமோஸா 
ஸம்மதி 
ஸம்மான்‌ 
ஸம்மிலித்‌ 
ஸம்மு த்‌, 
ஸம்மேலன 
ஸம்மோஹன்‌ 
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ஒரே பொருள்‌ கொண்ட 
முடித்தல்‌ 
முடிவடைந்த 

ஒன்று சேர்த்தல்‌ 
ஆடம்பரம்‌, பகட்டு 
விமரிசகர்‌ 
விமரிசனம்‌ 
சேர்த்தல்‌, கூட்டுதல்‌ 
சேர்க்கை, புணர்ச்சி, 
தொசை 
சேகரிப்பவர்‌ 

குழு 

சமப்படுத்தல்‌ 
ஆராய்பவர்‌ 
ஆராய்ச்சி 

சரியான; ஏற்ற 
கிட்ட, 

அருகே 

காற்று 

ஏற்ற 

சமுதாயம்‌, சமூகம்‌ 
சமுத்திரம்‌ 

ஒரே வளர்ச்சியுற்ற 
முழு 

அடியோடு, முழுதும்‌ 
குவியல்‌, கூட்டம்‌ 
செல்வம்‌ படைத்த 
வளர்ச்சி பெற்ற 
ஒன்று கூட்ட 
கூடவே 

சோமாசா, கரிக்ச்சிக்கா 
சம்மதம்‌, ஒப்புதல்‌ 
மரியாதை 

சேர்ந்த, இணைந்த 
எதிரே, முன்னிலையில்‌ 
சம்மேளனம்‌, மாநாடு 
மனதைக்‌ கவர்தல்‌ 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


आरे ஏ कांण्ड 
ஏக 
मुडिवडैन्द 
ஏரா ரண்‌ 
आडंबरम, ரா 
विमरिशकर्‌ 
विमरिशनस 
ர்‌, காக 
ரசல்‌, पुणर्च॒चि 
ள்‌ 

शेगरिपपवर्‌ 

டம்‌] 
8 
ATT 
आरायचूचि 
सरियान, சோ 
किट्ट, என 


काट्रू 
एट्र 

समुदायम, समूहस 
எண 

ஏர என்க 


मुद्र 

अडियोड, ஜா 
ஒக, कूट्टम 
ர்ண पढेत्त 


ஏக 

कूडवे 

எள, கரனை 
सममदम॒, எற்ற 
मरियादे 

ஏக, इणैन्द 

oe, मुन्निलेयिल॒ 
எண்ணா, मानाडु 
मनदेक॒कवर्दलः 


அரி 


हिंदी எள 


ஆ 8 


सम्यक्‌ 
எளள்‌ 
सम्राट 

सयाना 


ஏன 


सरकंडा 
सरकना 


सरकार 


सरकारी 
सरगम 


सरदी (सर्दी) 
सरदार 
सरपंच 
सरपट 
सरल 


4 
த்‌ 
MH aa 39% 42: இன 


सरस 
aru 
सरसरी 
सरसों 
सरस्वती 


सरहद 
खसराय 
झरासर 


8५8 நத 


सराडना 
सराहनीय 


सरिता 
सरिया 
सरेस 


“எத आज 


னி 
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ஸம்யக்‌ 
ஸம்ராக்ஃயீ 
ஸம்ராட்‌ 
ஸயானா 


ஸர்கண்டரா 
ஸரக்னா 
ஸர்கஸ்‌ 
ஸர்கார்‌ 


ஸர்காரீ 
ஸர்க,ம்‌ 
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முழுமையான 
சக்கரவர்த்தினி 
சக்கரவர்த்தி 

வயது வந்த, 
திறமையுள்ள 

நாணல்‌ 

நகர, ௩ழுவ 

சர்க்கஸ்‌ 

எஜமான்‌, 

அரசு 

அரசு சம்பந்தப்பட்ட 
இசையின்‌ ஏழு சுரங்கள்‌ 
(௪,ரி, &, /0, ७, த, நி, ஸ) 


ஸரணீ(ஸரணி) பாதை, வழி, வரிசை 


ஸரதீ,(ஸர்தீ;) 
ஸர்ததார்‌ 
ஸர்பஞ்ச்‌ 
ஸர்பட்‌ 

ஸரல்‌ 


ஸரஸ்‌ 
ஸர்ஸராஹட்‌ 
ஸர்ஸரீ 

கூஸ்‌. 
ஸரஸோ 
ஸரஸ்வதி 


ஸரஹத்‌, 
ஸராய்‌ 
ஸராஸர்‌ 


ஸராஹ்னா 
ஸராஹனீய 


ஸரிதா 
ஸரியா 
ஸரேஸ்‌ 


குளிர்‌ 

தலைவர்‌, முக்கியஸ்தர்‌ 
பஞ்சாயத்துத்‌ தலைவர்‌ 
குதிரையின்‌ பாய்ச்சல்‌ 
சுலபமான, 

எளிதான 

ரசமுள்ள, சுவையான 
சலசலப்பு 
மேலேழுந்தவாறான 
கடுகு 

சரஸ்வதிதேவி, 
கலைமகன்‌ 

எல்லை 

சத்திரம்‌, விடுதி 
முழுதும்‌, அடி முதல்‌ 
நுனி வரை 

புகழ, மெச்ச 
மெச்சத்தக்க, 
புகழத்தக்க 

நதி, ஆறு 

மெல்லிய கழி 
கோந்து, 


வஜ்ஜிரம்‌ 


नागरी 
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எண்ணா 

चकृकर वर्त्तिनि 

चकृकर वर्त्ति 

वयदु वन्द, fr 


எனகு 
नगर, ஈர 
सर्ककस 
பா 
अरशु 


எ समबन॒दप्रपट्ट 


इशैयिन ஜே எக (स, रि, ग, 
म, प, द, नि, स) 

पादे, ௭௦, वरिशै 

war 

तलेवर्‌,ए मुक॒कियस्तर्‌ 
पंचायत्तुततलेवर्‌ 

कुदिरियिन எ 

ணா, Tho 


ர, शुवैयुद्धछ 
सलसलपपु 
ரீனா 


कड्डुहु 
सरस्वति देवि, கனா 


ted 
शत्तिरम, विडुदि 
ர, अडिमुदल नुनिवरे 


ரச, எட 
म॑च्चत्तकृक, ராண 


எ, आरू 
मैल॒लिय कढ़ि 
ரச, எண்டா 


हिंदी gaz 


सरोकार 


सरोज 
सरोद 
सरोवर 
ஏ 
सर्ग 


सर्जक 

' सर्जन 
सर्प 
सर्राफ 
(सराफ) 


सर्व 
सर्वकालीन 


सर्वज्ञ 


सर्वत्र 
सर्वथा 


सर्वदेशीय 


सर्वनाम 


सर्वनाश 
सर्वश्री 
सर्वसम्मति 


सर्वसाधारण 


ன. 


6 6 6 6 


वि, 
वि. 
वि. 
क्रि.वि. 
क्रि.वि. 


वि, 


பத 
3. 
स्त्री, 
वि, 
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ஸரோ 
ஸரோகார்‌ 


ஸரோஜ்‌ 
ஸரோத்‌, 
ஸரோவர்‌ 
ஸரெளதா 
ஸர்க, 


ஸர்ஜக்‌ 
ஸர்ஜன்‌ 
ஸர்ப 
ஸர்ராப்‌, 
(ஸராப்‌,) 


ஸர்வ 
ஸர்வகாலீன்‌ 


ஸர்வக்‌ய 


ஸர்வத்ர 
ஸர்வத;ா 


ஸர்வதே,சீய 


ஸர்வநாம்‌ 


ஸர்வநாச்‌ 


ஸர்வஸ்ரீ 


ஸர்வஸம்மதி 
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வஜ்ஜிரம்‌, கோந்து 
சம்பந்தம்‌, 
தொடர்பு 
தாமரைப்பூ 
ஒரு வித தந்தி வாத்தியம்‌ 
குளம்‌, தாடகம்‌ 
பாக்கு வெட்டி. 
சருக்கம்‌, 
நூலின்‌ ஒரு பகுதி, 
புறப்பாடு 
சிருஷ்டிப்பவர்‌ 
ஆக்கல்‌, சிருஷ்டி 
சர்ப்பம்‌, பாம்பு 
ஷராப்பு வியாபாரி 
(வட்டிக்கு பணம்‌ 
கொடுப்பவர்‌) 
எல்லா, முழுமையான 
நிரந்தரமான, 
சாசுவதமான 
எல்லாமறிந்தவர்‌, 
கடவுள்‌ 
எவ்விடத்திலும்‌ 
எவ்விதத்திலும்‌, 
முற்றிலும்‌ 
சாவதேச, 
எல்லா நாடுகளுக்கும்‌ 
பொதுவான 
பிரதிப்‌ பெயர்‌, 
சுட்டுப்‌ பெயர்‌ 
(இலக்கணம்‌) 
முழு அழிவு 
திருவாளர்கள்‌ 
எல்லோராலும்‌ 
சம்மதிக்கப்படல்‌ 


ஸர்வஸாத;ா- மிக சாதாரணமான 


ரண்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


afro, Mz 
संबन्दम, Tied 


तामरेपपू 
आंरुविद तन्दि என்னா 


கண, तडागम 

पाकुकुव॒ंटटि 

शरुक॒कस, नूलिन आंरु पगुदि, 
पुरप॒पाडु 


शिरूष्टिपपवर्‌ँ 

ளாக, எ 

सर्पपम, पांबु 

शराप॒पुवियाबारि (எக पणम॒ 
கா) 


சேன, ஏனிளா 
निरन्तरमान, शाशुवतमान 


கோ, FEAR 


படப்பு] 
சண்டை, मुट्रिकुम 


ஏ, கேன என்க 
पांदुवान 


पिरदिपपंयर्‌, शुट्टुपपंयर्‌ 


मुक्ठु எ 
ல 
கேன எனக்கா 


मिग सादारणमान 


हिंदी எள 


என்ன 


सर्वहारा 
எரி 
எக 
सर्वेक्षण 
सर्वेसर्वा 


सर्वोच्च 


सर्वोत्तम 
सर्वोदिय 


सलवार 
सलहज 
सलाई 
सलाख 
सलाद 


सलाम 
सलामी 
सलाहकार 
सलीका 
सलूक (ர) 


सलोना 


सवर्ण 


सवा 
ஏளன 
सवार 
सवारी 
सवारी गाड़ी 
सवाल 
सबिनय 


வற இ ஜன ஓ 


6 


“ததத 


எனக இ 


றந்‌ இ ஐ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ஸர்வஸ்வ 


ஸர்வஹாரா 
ஸர்வாங்கீ,ண்‌ 
ஸர்வேக்ஷக்‌ 
ஸர்வேக்ஷண்‌ 
ஸர்‌ வேஸர்வா 


ஸாவோச்ச 


ஸர்வோத்தம்‌ 
ஸர்வோத;ய்‌ 


ஸல்வார்‌ 
ஸல்ஹஜ்‌ 
ஸலாயீ 
ஸலாக்‌, 
ஸலாத்‌, 


ஸலாம்‌ 
ஸ்லாமீ 
ஸ்லாஹகார்‌ 
ஸலீகா 
ஸலூக்‌ 
(ஸூலூக்‌) 
ஸலோனா 


ஸவர்ண 


ஸவா 
ஸவாயா 
ஸவார்‌ 
ஸவாரீ 
ஸவாரீகாடீ, 
ஸவால 
ஸவினய்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


எல்லாம்‌ சேர்ந்தது, 
முழு சொத்து 
எல்லாம்‌ இழந்தவன்‌ 
பூரணமான 
மேற்பார்வையாளர்‌ 
மேற்பார்வை 

எல்லா அதிகாரங்களும்‌ 
கொண்ட 

மிக மிக உயர்ந்த, 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலான 
மிகச்‌ சிறந்த 
சர்வோதயம்‌ 
(எல்லோருடைய 
முன்னேற்றம்‌) 
“சல்வார்‌' (உடை) 
மைத்துனனின்‌ மனை வி 
மெல்லிய குச்சி 
பின்னலூசி 
சமைக்காத 

காய்கறிப்‌ பச்சடி 
சலாம்‌, வணக்கம்‌ 
மரியா தையளித்தல்‌ 
அறிவுரையாளர்‌ 
நல்லொழுக்கம்‌ 
நடத்தை 


ருசியான, 

அழகான 

இந்துக்களில்‌ முதல்‌ நான்கு 
ஜாதிகளைச்‌ சேர்ந்த 
ஒண்ணே கால்‌ 

| மடங்கு 

சவாரி செய்பவர்‌ 

சவாரி, வண்டி, வாகனம்‌ 
பிரயாணி வண்டி 
கேள்வி 

மரியாதையுடன்‌ கூடிய 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ஜே 9-4, मुद्ठुसांतत 


கேண சணா 
पूरणमान 

He ஏன 

मेर्‌ wi 

கேன என कांण्ड 


fer मिग्‌ 34, கேன 
मेलान 

मिगच्‌चिर॒न्द 

என்ன (ऐएँललोरुडैय ஏக) 


எண? (उड़े) 
मैत्तुननिन मनेवि 
म॑छ॒लिय कुचूचि 
ண்‌ 
शमैक॒काद 
कायकरिपुपच्‌चि 
सलाम, वणकृकम 
ள்ள 
என 
नललांकुकुकम 


பய்‌ 
रुचियान, எனா. 


हिन्दुकृकत्निल॒ मुदलनानगु 
எண்‌ 
आंणणेकाल 

I% என்ர 

सवारि ரண 

सवारि, बंडि, वाहनम 
पिरयाणि Af 

ஷண 

मरियादैयुडन कूडिय 


हिंदी शब्द ஸா, 
को. 
सबेरा 3. 
(௭௬) 
ஏ 4. 
ससुर पुं, 
ससुराल स्त्री. 
सस्ता वि. 
எனா वि. 
सह ன 
सह-अस्तित्व 3. 
सहकारी वि. 
सहज वि. 
सहन 3. 
सहनशील . वि, 
सहना க. 
सहमत वि. 
सहमना क्र. 
सहयोग d. 
सहलाना ௬. 
सहवास पु. 
सहशिक्षा स्त्री. 
सहसा फ़रि.वि. 
सहानुभूति स्त्री, 
सहायक d. 
सहायता स्त्री, 
सहारा ர்‌. 
सहित ஏன, 
सहिष्णु वि, 
सही वि. 
என்‌ सलामत क्रि.वि. 
ண்ண स्त्री, 
सहूदय वि. 


लमिल 
लिप्यंतरण 


ஸவேரா 
(ஸபே,ரா) 
ஸ வையா 


6060 पा 
ஸஸுரால்‌ 


ஸஸ்தா 
ஸஸ்வர்‌ 


ஸஹ 
ஸஹ- 
அஸ்தித்வ 
ஸஹ்காரீ 


-ஸஹஜ்‌ 


ஸஹன்‌ 
ஸஹன்சீல்‌ 
ஸஹ்னா 
ஸஹமத்‌ 
ஸஹமனா 
ஸஹயோக, 
ஸஹ்லானா 
ஸஹவாஸ்‌ 
ஸஹ-சிக்ஷா 


ஸஹஸா 
ஸஹானுபூ,தி 
ஸஹாயக்‌ 
ஸஹாயதா 
ஸஹாரா 
ஸ்ஹித்‌ 
ஸஹிஷ்ணு 
ஸஹீ 
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எ 
पर्याय 


அதிகாலை 


ஹிந்தி கவிதையில்‌ 
ஒரு யாப்பின்‌ பெயர்‌ 
மாமனார்‌ 

மாமனார்‌ வீடு, 
புக்ககம்‌ 

மலிவான 
ஸ்வரத்துடன்‌ கூடிய, 
இசையுடன்‌ 

கூட 

கூடிவாழ்தல்‌ 


கூட்டுறவு முறையான 
சுலபமான, இயற்கையான 
பொறுத்தல்‌ 
பொறுமையுடைய 
பொறுத்துக்‌ கொள்ள 
ஒப்புக்‌ கொண்ட 
திடுக்கிட 

ஒத்துழைப்பு 

தடவிக்‌ கொடுக்க 
உடலுறவு 

ஆண்‌ பெண்‌ இருபாலருக்‌ 
கும்‌ கூட்டுக்‌ கல்வி முறை 
திடீரென்று 

அனுதாபம்‌ 

உதவியாளர்‌ 

உதவி 

ஆதரவு 

கூட 

பொறுமையுள்ள 

சரியான 


ஸஹீ-ஸலாமத்‌ செளகரியமாக, 


ஸஹூலியத்‌ 
ஸஹ்ருத;ய 


பத்திரமாக 
செளகரியங்கள்‌ 
கனிந்த மன துடைய 


ளாள்‌ 
लिप्यंतरण 


अदिकाले 


हिन्दी கண आंरु यापपिन 
dat 

मामनार्‌ 

मामनार्‌वीडु, पुककहम 


ணா 
स्वरत्तुडन कूडिय, इशैयुडन कूडिय 


कूड 
௧5% ஈச 


சு सुरैयान 
ணா, इयर्कैयान 
पांरुत्तल 

पोरुमेयुडेय 
சர 
आपपुकृकांण्ड 
க 

ர 
எரு 
88603 

आण्‌ पंण्‌ इरू पालरूक॒कुम 
कूट्टुकूकलविमुरे 
ஈனா 

अनुताबम 
உண்ன 

उदवि 

आदरवु 


ட்டி 

ர்க 

सरियान 

सौकरियमाग, எண்ணா 


எசா 
க ஈண்‌ 


हिंदी எனா 


सह्ेजना 


सहेली 
सशस्त्र 
सांकल 
सांकेतिक 


सांख्यिकी 
सांचा 
सांझ 


झांठ-गांठ 
(सांट-गांठ) 
सांड 
सांत्यना 
सांप 
सांप्रदायिक 
सांवला 
सांस 
सांसत 
सांसारिक 


सांस्कृतिक 


கான (सायत) 


साकार 
साक्षर 
காண 
साक्षात्कार 


साक्षी 
साक्ष्य 
காணக்‌ 
साख 


साग 
सागर 
सागोन 
(सागवान) 


4 


की क्री அத்ரித ஓ 


இ தஜன்‌ அஜ 


௬௯ இனவ ழு 


ழ்‌ 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஸஹேஜ்னா ஆராய, ஜாக்கிரதையுடன்‌ 
.... பரிசீலிக்க 
ஸஹேலீ தோழி 
ஸசஸ்த்ர ஆயுதம்‌ தாங்கிய 
ஸாங்கல்‌ சங்கிலி 
ஸாங்கேதிக்‌ சங்கேதமான, 
அடையாளங்களால்‌ ஆன 
ஸாங்கயிகீ புள்ளி விவரங்கள்‌ 
ஸாஞ்சா வார்க்கும்‌ அச்சு 
ஸாஞ்ஜ்‌, சாயந்திரம்‌, 
மாலை நேரம்‌ 


ஸாட்கஷாண்ட்‌, ரகசியமான (சட்டத்திற்குப்‌ 
(ஸாட,கராட;) புறம்பான) சம்பந்தம்‌ 


ஸாண்ட்‌, காளை மாடு 

ஸாந்த்வனா ஆறுதல்‌ 

ஸாம்ப்‌ பாம்பு 

ஸம்ப்ரத;ாயிக்‌ மத சம்பந்தமான 

ஸர்வலா மாநிறமான 

ஸாஸ்‌ மூச்சு 

ஸாஸத்‌ மூச்சுத்‌ திணறல்‌ 

ஸாஸாரிக்‌ உலக சம்பந்தமான 

ஸாஸ்க்ருதிக்‌ கலாசார 

ஸாயித்‌ சகுனம்‌ 

(ஸாயத்‌) 

ஸாகார்‌ உருவமுள்ள 

ஸாக்ஷர்‌ எழுதப்‌ படிக்கத்‌ தெரிந்த 

ஸாக்ஷாத்‌ நேர்முகமாக, எதிரே 

ஸாக்ஷாத்கார்‌ பேட்டி, நேரில்‌ கண்டு 
பேசுதல்‌ 

ஸாக்ஷீ சாட்சி 

ஸாக்ஷய சாட்சியம்‌ 


ஸாக்ஷயாங்கன்‌ சான்றொப்பம்‌ 


ஸாக, நாணயம்‌, நம்பகம்‌, 
நன்மதிப்பு 

ஸாக்‌, பச்சைக்‌ காய்கறி 

ஸாக;ர்‌ சமுத்திரம்‌ 

ஸாகெ.ளன்‌ தேக்க மரம்‌ 


(ஸாக,வான்‌) 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


ஏச, எரிகோ 
परिशीलिक॒क 

तोढ़ि 

आयुदम तांगिय 

संगिलि 

संकेतमान, अडैयाछंगव्यलू आन 


க विवरंगछ 
वार्ककुम अचूचु 


எண, मालै AO 


रगसियमान (எக்‌ पुरबान) 
संबन्दम 

௭ல்‌ माडु 
ளா 

पांबु 
मदसंबन्दमान 
मानिरमान 
मूच्‌चु 
मूचचुत्तिणरुल 
उलग संबन्दमान 
कलाचार 

शगुनम 


ருண 
एँड्रुदपपडिकृकत्तरिन्द 
नेर्मुगमाग, tft 

86, afte कंडु ரோ 


साट्चि 

साट्चियम 

सानरांपपम 

எ, எண, ननमदिषपु 


पचूचेक॒कायकरि 
समुद॒दिरम 
கக मरस 
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हिंदी शब्द ஊன, तमिल तमिल नागरी 
को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 

साज पुं. ஸாஜ்‌ அலங்காரம்‌ अलंगारम 

साजन ர்‌, ஸாஜன காதலன்‌, கடவுள்‌, சகர, கணக, க 
கணவன்‌ 

எள ர்‌. ஸாஜ்‌- சாதனங்கள்‌, கரா, என 

ஸாமான்‌ தளவாடங்கள்‌ 

साज़िंदा ப்‌. ஸாஃஜிந்தா இசைக்கருவிகள்‌ விக்கிரக वाशिपपवर्‌ 
வாசிப்பவர்‌ 

साज़िश ஈர்‌. ஸாஜிஷ்‌ சூழ்ச்சி ர 

साझा पुं ஸாஜரா வியாபாரத்தில்‌ பங்கு वियाबारत्तिल ரர 

साझेदार d. ஸாஜே,தரார்‌ கூட்டாளி ணா 

साठ वि. ஸாட, அறுபது अरूबदु 

साड़ी ர்‌. ஸாடீ புடவை yed 

காஜ d. ஸாடூ, சகலன்‌ (மனைவியின்‌ सगलन (मनैवियिन सहोदरियिन 
சகோதரியின்‌ கணவன்‌) कणवन) 

साढ़े वि. ஸாடே, அரை अरे (Like साढे चार, साढ़े पाँच) 

सात वि... ஸாத்‌ ஏழு ர 

सात्विक वि. ஸாத்விக்‌ நற்குணங்களோடு கூடிய, नर्गुणंंगव्येडुकुडिय, अमैदियान 
அமைதியான 

साथ ர்‌ ஸாத்‌, சேர்க்கை, ஆதரவு சுன்‌, आदरवु 

साथ-साथ. ஏன. ஸாத்‌,- ஈத்‌, கூடவே, சேர்ந்தாற்போல்‌ कूडवे, என்றி 

साथी पुं. ஸாக்ஷ தோழன்‌ ள்ள 

सादगी स्त्री, ஸாத,கீ, எளிமை ர்க்‌ 

सादर ஈர ஸாதார்‌ மரியாதையுடன்‌ मरियादेयुडन 

सादा वि. ஸாதராா சாதா, சாதாரணமான सादा, सादारणमान 

सादृश्य पुं. ஸாத்‌;ருஷ்ய ஒருமைப்பாடு आंसमैपपाडु 

साध स्त्री. ஸாத, ஆவல்‌ आवल 

साधक पुं. ஸாத,க்‌ பக்தன, எள, கல்‌ ஏலா 
கடவுளை வழிபடுவன்‌ 

साधन पुं. ஸாதன்‌ சாதனம்‌, தளவாடம सादनम, ஊன 

साधना ன்‌... ஸாத்னா சாதிக்க, வேலையை शादिक॒क, 804 ஏததா 
செய்து காட்ட शांदिपपु, என 
சாதிப்பு, தவம்‌ 

साधारण वि ஸாதாார ண்‌ சாதாரணமான सादारणमान 


எண்ணா: ௬, 


காள்ளர்க पुं. 


ஸாதராரண- 
தஹ்‌ 
ஸாதராரணீ- 
கரண்‌ 


சாதாரணமாக, 
பொதுவாக 
எளிதாக்குதல்‌ 


सादारणमाग, ணா 


ரகா 


हिंदी எ 


साधु 
ஏனா 
ன 


साध्वी 
सानंद 
सान 
सानना 
கான 
கான்‌ 


सापेक्ष 
साप्ताहिक 


साफ 
साफा 
கா 
साबुन 


साबूदाना 
(सागूदाना) 
सामंजस्य 
सामंत 


सामग्री 
सामना 
सामने 
सामयिक 
सामरिक 
सामर्थ्य 


सामाजिक 
सामान 
सामान्य 


सामिष 
सामीप्य 


க 


ஜக 


எற இனற றற ஓ-று 


என 4 வரி] कड़क நன 


का 


= 


ல 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஸாது, சாது, துறவி 
ஸது,வாத்‌; பாராட்டு 
ஸாத்‌,ய சாத்தியமான, 
செய்யக்‌ கூடிய 
ஸாத்‌,வீ கற்பரசி 
ஸானந்த, ஆனந்தமாக 
ஸான்‌ சாணைக்கல்‌ 
ஸானனா சாணை பிடிக்க 
ஸான்னித்‌ய அருகாமை, முக்தி 
ஸானீ தண்ணீர்‌ கலந்த தீவனம்‌ 
ஈடு இணை 


ஸாபேக்ஷ பிறரை நம்பியிருக்கிற 
ஸாப்தாஹிக்‌ வாரத்திய, 


வார ஏடு 
ஸாப்‌, சுத்தமான 
ஸாபரா தலைப்பாகை 
ஸாபுத்‌ முழுமையான 
ஸாபுன்‌ சோப்பு 
சவர்காரம்‌ 
ஸபூ;தளானா. ஜவ்வரிசி 
(ஸாகூ;தரானா) 
ஸம்ஞ்ஜஸ்ய பொருத்தம்‌ 
ஸாமந்த்‌ நிலைச்சுவான்தார்‌, 
வீரன்‌ 
ஸாமக்ரீ சாமான்கள்‌ 
ஸாமனா எதிர்ப்பு, சந்திப்பு 


ஸாமனே எதிரே, முன்னிலையில்‌ 
ஸாமயிக்‌ நேரத்திற்குறிய 


ஸாமரிக்‌ யுத்த சம்பந்தமான 

ஸாமர்த்‌,ய சாமர்த்தியம்‌, 
திறமை 

ஸாமாஜிக சமூகத்திய 

ஸாமான்‌ சாமான்‌ 

ஸாமான்ய சாதாரணமான, 
பொதுவான 

ஸாமிஷ்‌ மாமிசத்துடன்‌ கூடிய 

ஸாமீப்ய அருகாமை, 


முக்தி 


नागरी 
लिप्यंतरण 


सादु, तुरवि 
पाराट्टु 
साददियमान, श॑ययक॒कूडिय 


कर्परशि 

ணா 

शाणैकुकल 

साणै पिडिकक 
अरुगामै, मुक्ति 
எரி कलन्द तीवनम 
னி 

et नंबियिरुककिर 
वारत्तिय, az 


ராணா 
तलेपपागै 
எனி 
सोपपु शवर॒कारम 


जववरिशि 


पाँरुत्तम 
எண்ணா, वीरन 


ளாக 
एदिर्पु, शन्दिपपु 
ர, मुनिनलेयिल 
சரக 
நண்ணா 
सामर्ततियम, ஈரி 


समूहत्तिय 
सामान 
सादारणमान, पांदुवान 


मामिसत्तुडन कूडिय 
அனாள்‌, मुक्ति 


हिंदी எண 


सामुदायिक 
सायंकाल 


साया 
सारंगी 


सार 
सारगर्भित 
सारणी 
सार-संग्रह 


सारस 
सारांश 


सारा 
सारिका 
सार्थक 


सार्वजनिक 
सार्वजनिक 
क्षेत्र 
सार्वभोम 
साल 
सालगिरह 
सालन 
सालना 
साला 
सालाना 
सावधान 
सावधानी 
सावन 
सास 
साहचर्य 
साहल 
(साहिल) 


साहस 


9 4 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஸாமுதராயிக்‌ சமுதாயத்திய 
ஸாயங்கால்‌ சாயங்காலம்‌, 
மாலை நேரம்‌ 
ஸாயா நிழல்‌ 
ஸாரங்க்‌, சாரங்கி 
(ஒரு கம்பி வாத்தியம்‌) 
ஸார்‌ சாறு 
ஸாரக்ரர்பி,த்‌ பொருள்‌ நிறைந்த 
ஸாரணீ வரிசை 
ஸார-ஸங்க்‌,ரஹ முக்கிய விஷயங்களின்‌ 
தொகுப்பு 
ஸாரஸ்‌ கொக்கு 
ஸாராம்ச சாராம்சம்‌, 
சுருக்கமான கருத்து 
ஸாரா முழு, எல்லா 
ஸாரிகா ஒரு பாடும்‌ பறவை 
ஸார்த,க அர்த்தமுள்ள, 


உபயோகமுள்ள 
ஸார்வஜனிக்‌ பொதுமக்களைச்‌ சேர்ந்த 
ஸார்வஜனிக்‌ பொதுத்‌ துறை 


க்ஷேத்ர 

ஸார்வபெ,ளம சக்கரவர்த்தி 
ஸால்‌ வருடம்‌ 
ஸால்கி, ரஹ்‌ பிறந்த நாள்‌ 
ஸாலன்‌ வத்தல்‌ 
ஸாலனா துளை போட 
ஸாலா மைத்துனன்‌ 
ஸாலானா வருடாந்திர 


ஸாவதரான்‌ ஜாக்கிரதையான 
ஸாவத.ானீ ஜாக்கிரதை, கவனம்‌ 


ஸாவன்‌ ஆவணி மாதம்‌ 
ஸாஸ்‌ மாமியார்‌ 
ஸாஹசர்ய கூட வாழுதல்‌ 
ஸாஹப்‌., எஜமான்‌, 
(ஸாஹிப்‌) மரியாதை மொழி 
(ஐயா!) 
ஸாஹஸ்‌ தைரியம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


समुदायत्तिय 
सायंकालम, माले नेरम 


எண 
सारंगि (எ कंबि என்ற) 


सारू 
पांरुछ निरेन्द 

वरिसे 

मुक॒किय freer तांगुपपु 


க்க 
सारांशम, शुरुक॒कमान करुत्तु 


8, கேன 
आंरु என परवे 
ஏன்ன, उबयोगमुछछ 


ர்கள்‌ 
पादुत्तरे 


चककर वर्त्ति 
னை 
पिरन्दनाछ 

எ 

qa पोड 

मेत्तुनन 
वरुडान्दिर 
जागगिरदैयान 
जागूगिरदे, எ 
आवशि मादम 
சானா 

कूंड எல 
ளே, 

मरियादे माक्ि (ளே !) 


दैरियम 


हिंदी எள 


साहसी 
साहित्य 
साहित्यकार 
साहूकार 


सिंगार 


सिंगारदान 
सिंघाड़ा 


सिंचाई 
सिंदूर 


सिंधु 

सिंह 
सिंहद्वार 
सिंहावलोकन 


सिंहासन 
ளை 


सिकुड़न 
सिकुड़ना 
सिकोड़ना 
सिक्‍का 
सिखाना 
सिगरेट 
सिटपिटाना 


सिड़ी 
னா 


सितारा 
सिद्ध 


ச. 
को. 


ம்‌ 


ஜல 


எனனை கறு ன 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஸாஹஸீ தைரியசாலி 
ஸாஹித்ய இலக்கியம்‌ 
ஸாஹித்யகார்‌ இலக்கிய ஆசிரியர்‌ 
ஸாஹூகார்‌ லேவாதேவிக்காரர்‌, 
வியாபாரி 
ஸிங்கார்‌ ஒப்பனை, 
அலங்காரம்‌ 
ஸிங்கராரதரான்‌ அழகு சாதனப்‌ பெட்டி, 
ஒப்பனைப்‌ பெட்டி 
ஸிங்க,ாட;ா தண்ணீரில்‌ வளரும்‌ 
ஒரு கொடியின்‌ காய்‌ 
ஸிஞ்சாயீ நீர்ப்பாசனம்‌ 
ஸிந்தூடர்‌ குங்குமம்‌, 
சிந்தூரம்‌ 
ஸிந்து, சமுத்திரம்‌ 
ஸிம்ஹ சிங்கம்‌ 
ஸிம்ஹத்‌,வார்‌ முக்கிய வாயில்‌ 
ஸிம்ஹாவ கம்பீரமான நோக்கு 
லோகன்‌ பின்‌ நடந்ததை மனதில்‌ 
கொண்டு முன்னேறுதல்‌ 
ஸிம்ஹா ன்‌ சிங்காசனம்‌, அரியணை 
ஸிகதா மணல்‌, மணற்பாங்கான 
பூமி 
ஸிகுடன்‌ சுருங்குதல்‌ 
ஸிகுட்‌,னா சுருங்க न 
ஸிகோட்‌,ன சுருக்கிக்‌ கொள்ள 
ஸிக்கா நாணயம்‌ 
ஸிக,ானா கற்பிக்க 
ஸிக,ரேட்‌ சிகரெட்‌ 
ஸிட்பிடானா தவிக்க, 
துடிக்க 
ஸிடீ4 கிறுக்குத்தனமான, 
பைத்தியம்‌ பிடித்த 
ஸிதார்‌ சித்தார்‌ வாத்தியம்‌ 
ஸிதாரா நட்‌ சத்திரம்‌ 
ஸித்‌;த, நிறைவேறிய, 


தெய்வீக சக்தி பெற்ற 


नागरी 
लिप्यंतरण 


देरियशाली 

इलक॒कियम 

ஊக आशिरियर्‌ 
ஊக वियाबारि 


आंपपने, अलंगारमस 


qo] सादनपपंट्टि, 
आंपपनैप॑पंट्टि 
ரி எனன எ 
कांडियिन ன 
नीर॒पाशनम 

ஜரா, எ 


समुद॒दिरम 

सिंगम 

मुककिय என்க 

गंबीरमान எக்க, पिन नडंददे 
ரர कांण्डु ரை 


शिंगासनम, अरियणै 
எக, मणरपांगान बूमि 


qe 

सुरुंग 
ஏக்க 
नाणयम 

कर्पिकक 

Rte 

तविक॒क, तुडिकक 


किरुककुत्तनमान, னா ஈர 


TT என்னா 
எண்ன 

निरैवेरिय, சிக शक्ति 
fer 





सिरकी 
सिरचढ़ा 


सिरताज 
सिरहाना 
सिरा 
सिर्फ 
सिलना 
सिलबट्टा 
सिलवट 
सिलसिला 
सिलसिलेवार 
सिलाई 
ரண்‌ 


सिवाय (सिवा) 


ளை 
सिसकी 
सिहरन 
सींक 
सींग 
सींचना 
ன்ன 
सीखना 


4 


சிக ஜநா. जज हज 


இக ट्षय, 


அ 


44 இல 


எ3௭-3இ இல 


ய 
al 


369 


तमिल 
पर्याय 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ஸித்‌,த;ஹஸ்த கை தேர்ந்த 


ஸித்‌,தராந்த சித்தாந்தம்‌, கொள்கை 

ஸித்‌,தி, நிறைவேறல்‌ 

ஸிதார்னா சென்றுவிட, இறக்க 

ஸ்னகனா மூக்கு சிந்த 

(சினக்னா) 

ஸிபாஹீ சிப்பாய்‌ 

ஸிபர்‌ சைபர்‌, பூஜ்யம்‌ 

ஸிபாரிச்‌ சிபாரிசு 

ஸிமட்னா சுருங்க, ஒன்று சேர 

ஸியார்‌ குள்ள நரி 

ஸிர்‌ தலை 

ஸ்ரகா புளித்த காடி 

ஸிரகீ நாணல்‌ தட்டை 

ஸிர்சடசா தலைமேல்‌ ஏறிய, 
அதிக செல்லம்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்ட 

ஸிர்தாஜ்‌ கிரீடம்‌, மகுடம்‌ 

ஸிர்ஹானா தலைமாட்டு 

ஸிரா நுனி, முனை 

ஸிர்ப்‌, மட்டும்‌ 

ஸிலனா தைக்க 

ஸில்ப,ட்டா அம்மி குழவி 

ஸில்வட்‌ மடிப்பு, சுருக்கம்‌ 

ஸில்ஸிலா தொடர்ச்சி 


ஸில்ஸிலேவார்‌ வரிசைக்‌ கிரமமாக 
ஸிலாயீ தையல்‌ 


ஸில்லீ சாணைக்கல்‌, அம்மிக்கல்‌ 
ஸிவாய்‌(ஸிவாய்‌) தவிர 

ஸிஸக்னா தேம்ப 

ஸிஸ்கீ தேம்பல்‌ 

ஸிஹரன்‌ நடுக்கம்‌ 

ஸீங்க்‌ மிலாறு, சிம்பு 

ஸீங்க்‌, கொம்பு 

ஸீஞ்ச்னா தண்ணீர்‌ பாய்ச்ச 

ஸீக்‌, சிகை, பாடம்‌, அறிவுரை 


ஸீக்னா கற்க 


नागरी 
लिप्यंतरण 


के ௭ 
सिद॒दांतम, எளி 
யய 
सैनरूविड, इरकक 
मूककु fra 


सिपपाय 

எ, पूज्यम 

सिपारिशु 

ஏன, आनरु शेर 

கண नरि 

तले 

ண சார்‌ 

எனக ஏ 

எச்ச एरिय, என शंछलम 
कांडुकुकप्पट्ट 


किरीडम, मगुडम 
तलैमाट्टु 

नुनि, मुने 
என 


अममि கன்‌ 

मडिपपु, सुरूकृकम 
तांडर्चचि 
वरिसैककिरममाग 
तैयल 

साणैककल, अमिमक्कल 
तविर 

तेमब 

ண 

नडुककम 

मिलारु, शिमबु 

कांमबु 

तणणीर पायचच 

fra, wren. feat 
कर्क ४ 


सीधा-सादा 
सीनाजोरी 
सीपी 
सीमांकन 
सीमा 
सीमा-रेखा 
सीमा-शुल्क 
सीमित 


सीलन 
सीसा 
सुंघनी 
सुंघाना 
सुंदर 
सुकुमार 


सुख 
सुखांत 
सुखाना 
सुगंध 
सुगठित 
सुगम 
सुघड़ 
सुचारू 
सुजान 


सुझाव 
सुडोल 
ஏ 
सुतली 
सुदृढ़ 


3 இத்த 38 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

ஸீட்‌ இருக்கை 

ஸீடீ - ஊதல்‌, சீழ்க்கை 

ஸீடீ, ஏணி; படிக்கட்டு 

ஸீதாப,ல்‌ சீதாப்பழம்‌ 

ஸீத்‌, நேராக இருத்தல்‌, 
குறி 

ஸீத,ா-ஸாத;ா கபட மற்ற 

ஸீனாஜோரீ பலவந்தம்‌ 

ஸீபீ சிப்பி 

ஸீமாங்கன்‌ எல்லையைக்‌ குறித்தல்‌ 

ஸீமா எல்லை 

ஸீமாரேக£ா எல்லைக்கோடு 

ஸீமா-சுல்க சுங்க வரி 

ஸீமிக வரையறுக்கப்பட்ட, 
அளவோடு கூடிய 

ஸீலன்‌ நமுப்பு 

ஸீஸா காரீயம்‌ 


ஸுங்க,னீ மூக்குப்‌ பொடி 
ஸுங்க,னா முகரச்‌ செய்ய 


ஸுந்தர அழகான 
ஸுகுமார்‌ நாசூக்கான, 
மென்மையான 
ஸுக, சுகம்‌ 
ஸுகளுந்த இனிமையாக முடிகிற 
ஸுகானா உலர்த்த 
ஸ்கந்த, நறுமணம்‌ 
ஸுக.டி.த்‌ நல்ல அமைப்புடன்‌ கூடிய 
ஸுகம்‌ சுலபமான, எளிதான 
ஸாகட்‌, அழகான, சமாத்தான 
ஸுசாரு வெகு அழகான 
ஸுஜான்‌ புத்திசாலி, 
அறிவுள்ள 
ஸுஜாவ்‌ யோசனை 
ஸுடெடளல்‌ நல்ல உடலமைப்புள்ள 
ஸாத்‌ புத்திரன்‌, மகன்‌ 
ஸுதலீ மெல்லிய கயிறு, நூல்‌ 
ஸுத்ருட்‌, திடமான, வலுவான 


नागरी 
लिप्यंतरण 


zen 

ऊदल, ளில்‌ 
एणि, पडिककट्टु 
எனனை 

नेराह some, कुरि 


कपडमट्र 
बलवन्तम 

शिपपि 

एललेयैककुरित्तल 

௫5% 

एँछलेककोडु 

संंगवरि 

वरेयरुक॒कपपट्ट, अब्ववोडुकूडिय 


नमुप्रपु 

कारीयम 

मूक॒कुप्रपाडि 
मगरचच॑यय 

எனா 

नासूकृकान, मंनमैयान 


सुगम 

इनिमैयाग मुडिगिर 
நர்‌ 

नरुमणम 

எம अमैपपुडन कूडिय 
सुलबमान, ண 
எனா, शमर्त्तान 

ள்‌] எசா 
बुद॒दिशालि, ஏர 


योजने 

எ Teo 
ரன்ன, मगन 
मंछ॒लिय கு, नूल 
दिडमान, எக 


हिंदी a 


सुध 


सुध-बुघ 
எள 
सुधा 
सुधार 
सुधारक 


सुनना 
सुनवाई 
सुनसान 


सुनहरा 
सुनाना 
सुनार 


ஏ 
सुपात्र 
सुपारी 
सुप्रसिद्द 


सुभाषित 


सुभीता 
सुमति 
सुमन 
सुयोग 
ஏரா 
gr 


सुरक्षा 
सुरक्षा 

परिषद्‌ 
सुरक्षित 


4, 8 


அடி. 


ஈழத்‌ 3 


“ஜி அள 
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ஸுத்‌ ஞாபகம்‌, உணர்ச்சி, 
கவனம்‌ 

ஸுத்டபுத்‌ட உணர்ச்சியுள்ள நிலை 

ஸுத.ரனா தேற, சரியாக 

ஸுதா அமிர்தம்‌ 

ஸுதரார்‌ சீர்திருத்தம்‌ 

ஸுத.ரக்‌ சீர்திருத்‌ துபவர்‌ 

ஸுதி, ஞாபகம்‌, உணர்ச்சி, 
கவனம்‌ 

ஸுனனா கேட்க (காதால்‌) 

ஸுன்‌ வாயீ கேட்புரை, ஈரங்கி 

ஸுன்ஸான்‌ தனித்த, ஜன நடமாட்ட 
மில்லாத 

ஸுன்ஹலா தங்க நிறமான 

ஸுனானா கூற, சொல்ல 

ஸுனார்‌ தட்டான்‌, 
பொற்கொல்லன்‌ 

ஸுன்ன உணர்ச்சியற்ற 

ஸுபாத்ர தகுதியுள்ள நபர்‌ 

ஸுபாரீ பாக்கு 

ஸுப்ரஸித்‌தத, பிரசித்தி பெற்ற 

ஸுப,ஹ்‌ அதிகாலை 

ஸுபேத்‌, புரியும்படியான 

ஸுபபாஷித்‌ நன்கு கூறப்பட்ட, 
சொற்பொழிவில்‌ 
திறமையுள்ள 

ஸுபீ,தா நல்வாய்ப்பு, செளகரியம்‌ 

்‌ ஸுமதி நல்லறிவு 

ஸுமன்‌ மலர்‌ 

ஸுயோக், நல்ல தருணம்‌ 

ஸுரங்க, சுரங்கப்பாதை 

ஸுர்‌ தேவர்கள்‌, 
ராகம்‌ 

ஸுரக்ஷா பாதுகாப்பு 

ஸுர௯கா- பாதுகாப்பு அவை 

பரிஷத்‌ 

ஸுரக்ஷித்‌ பாதுகாக்கப்பட்ட 


नागरी 
लिप्यंतरण 


जाबगम, ர்‌, गवनम 


ஹார निले 

ஸ்‌, सरियाग 

अमिर्दम 

सीरतिरुत्तम 
शीर्‌तिरुत्तुबवर॒ 

जाबगम, TT, गवनम 


லச (कादाल) 
केट्पुरे, इरंगि 
तनित्त, जन எண்ன 


तंगनिरमान 
कूर, ஏக 
என, पारकांछलन 


उणर्‌च्‌चियट्र 

TTT 

கக 

पिरसिद्दिपंटर 

अदिकाले 

पुरियुंबडियान 

ननगु कूरप्पट्ट, எர we 
fries 


எள, सौगरियम 
எண்டு 

मलर्‌ 

எம तरुणम 
सुरंगप्रपादे 

சொர்க, रागम 


पादुकापपु 
ரசா ஏர்‌ 


पादुकाककप्रपट्ट 
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हिंदी शब्द ன, तमिल तमिल नागरी 
को... लिप्यंतरण पर्याय लिप्यंतरण 

सुरभि स्‍त्री. ஸுரபி, நறுமணம்‌ எனா 

सुरमई वि. ஸுரமயீ கரிய करि्यि 

सुरमा पुं. ஸுர்மா கண்மை कणमै 

ஏசா स्त्री. ஸாுர்ஸராஹட்‌ சலசலப்பு, ஏ௫ ஏகார ऊर्न्द ஜீ आंलि 
ஊர்ந்து செல்லும்‌ ஒலி 

सुरसुरी ன்‌... ஸுர்ஸரீ கிசிகிசித்தல்‌ ட்ட டட 

ணா स्‍त्री, ஸாரா... மது मद 

सुराग ர. ஸுராக்ஃ நல்ல ராகம்‌ नठल रागम 

सुराही स्‍त्री. ஸுராஹி கூஜா கள 

सुरीला वि, ஸரீலா குரலினிமையான कुरलिनिमैयान 

सुरुचि ன்‌, ஸுருசி நற்சுவை नर्चुवै 

सुर्ख वि. ஸுர்க, சிவப்பான शिवप॒पान 

எள்‌ (सुरखी) स्त्री... ஸார்க, செங்கற்பொடி शंड्‌-गर॒पांडि 

(ஸுரகீ,) 

सुलगना क्रिः ஸுலானா த்‌ பது கொழுந்து விட்டு तीमूछ, ஈ்ஷ்க ஈர Ta 
எரிய 

सुलझना டி ஸுலஜரானா சிக்கல்‌ நீங்க க नीड़-ग 

सुलभ वि... ஸுலைப்‌, எளிதில்‌ கிடைக்கக்‌ கூடிய ர किडैकुकक॒कूडिय 

सुलह ஏ. ஸுலஹ்‌ உடன்பாடு, சமாதானம்‌ उडन॒पाडु, समादानस 

सुलाना ௯. ஸுலானா தூங்க வைக்க | तूंगवैकक 

सुलेख ர்‌. ஸுலேக, அழகான எழுத்து அனா ரஜ 

सुवाच्य वि. ஸுவாச்ய நன்கு படிக்கக்‌ கூடிய எர पडिकृकृकूडिय 

सुवासित वि. ஸுவாஸித்‌ நறுமணம்‌ கமழுகிற नरुमणम॒ கனி 

सुविधा स्त्री. ஸுவித_ா செளகரியம்‌, सौगरियम, वशदि 
வசதி 

सुश्री वि... ஸுஸ்ரீ மிக அழகான, मिग எனா, க ரண पडेत्त 
மிக்க செல்வம்‌ படைத்த 

सुषमा ன்‌, ஸுஷமா அழகு, எழில்‌ ஏர, ௯ 

सुस्ताना क्रि. ஸுஸ்தானா இளைப்பாற கபா 

सुस्ती स्त्री. ஸுஸ்தீ சோம்பல்‌ सोमबल 

सुहाग पुं ஸுஹாக்‌, கணவனுடன்‌ இன்பமாக कणवनुडन इनबमाग எனக 
வாழ்தல்‌ 

सुहागा पुं. ஸுஹாக$ா போராக்ஸ்‌ बोराक्स 

सुहागिन स्त्री. ஸுஹாகி,ன்‌ சுமங்கலி सुमंगलि 

(सुहागिनी) (ஸுஹாகி,னீ) 

सुहाना ௬... ஸுஹானா சோபிக்க, அழகாயிருக்க எ, எனகக 

सुहावना वि. ஸுஹாவனா இன்பகரமான கரா 


हिंदी எ 


सूंघना 
सूंड 
सूअर 


सूई (सुई) 


सूक्ष्म 
ஏன 
सूखा 
सूचक 
सूचना 


सूजन 
सूजना 


ஏ 
सूजाक 


सूझना 
सूझ-बूझ 


सूत्र 
सूत्रधार 
सूत्रपात 
सूना 


सूप 


सूम 
सूरज 


(सूर्यमुखी) 


வி 6 दूध 


வன்‌ ௬௮ 


ரநத நந நந தநத | நதி 


लमिल 
ண்ணா 


ஸாுங்கனா 
ஸூண்ட்‌, 
ஸூஅர்‌ 
ஸூயீ 
ஸூக்தி 


ஸக்ஷம 
ஸூக,ானா 
ஸ9கா 
ஸூசக்‌ 
ஸூசனா 
ஸூசீ 
ஸ9ஜன்‌ 
ஸ9ஜனா 
ஸ9ஜா 
ஸூஜாக்‌ 
ஸூஜீ 
ஸூஜ்‌, 
ஸூஜனா 
ஸுஜ்‌,-பூஜ்‌, 
ஸத்‌ 
ஸூதீ 


ஸூத்ர 
ஸூத்ரத,ார்‌ 


ஸூத்ரபாத்‌ 
ஸூத்த 
ஸூனா 


ஸூப்‌ 
ஸூபீ, 


ஸூம்‌ 
ஸூரஜ்‌ 
ஸுூரஜ்முகீ, 
(ஸூர்யமுகீ,) 
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तमिल 
पर्याय 


முகர 

துதிக்கை 

பன்றி 

ஊசி 

அழகான வாக்கியம்‌ 
அல்லது பா 

மெல்லிய, பிழையற்ற 
உலர, காய 

உலர்ந்த, சத்தற்ற 
அறிவிக்கிற, குறிப்பிடுகிற 
அறிவிப்பு 

பட்டியல்‌, ஜாபிதா 
வீக்கம்‌ 

வீங்க 

குத்தூசி 

வெட்டை நோய்‌ 

ஊசி, தையற்காரன்‌, ரவா 
உணர்வு, எண்ணம்‌ 
எண்ணம்‌ தோன்ற 
பகுத்தறிவு விவேகம்‌ 
பருத்தி நூல்‌ 

பருத்தி நூலால்‌ நெய்யப்‌ 
பட்ட 

நூல்‌, சூத்திரம்‌, 
சுருக்கமான, புத்திமதி 
நாடக அரங்கை 
நிர்வகிப்பவர்‌ 

ஆரம்பம்‌ 

வட்டி 

காலியான, 

மனித நட.மாட்டமில்லாத 
முறம்‌ 

இஸ்லாமியர்களில்‌ 

ஒரு பிரிவு 

கஞ்சன்‌, உலோபி 
சூரியன்‌ 

சூரியகாந்திப்பூ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मुगर 

ர்க்‌ 

पनरि 

ऊशि 

ஏனா वाक॒कियम अललदु पा 


என, னா 
उलर, काय 

उलर्न्द, எனா 
अर्विक॒किर, कुरिप्रपिडुगिर 
अरिविपपु 

ஏசு, எ 
ர்க 

சிகா 

கண்‌ 

83 नोय्‌ 

ऊशि, तैयर्‌कारन, रवै 
ஷாத்‌, एँणणम 

ऐएंणणम என 

पगुत्तरिवु, विवेकम 
परुत्ति नूल 

परुत्ति ஏகு श॑ययपपट्ट 


सूत्तिरम, 
शुरूुक॒कमान बुद॒दिमदि 
नाडग எனி என்று 


आरंबम 
ட்ட] 
कालियान, मनिद नडमाट्टमिल॒लाद 


मुस्स 
इस्लामियरिछ aie पिरिवु 


कंजन, उलोबि 
எனா 
सूरियकान्तिपपू 


हिंदी शबद 


सूरमा 
सूराख 
सूर्यग्रहण 
सूली 
ஏ 


सृष्टि 


सेंघ 
सेज 
सेठ 


सेतु 
सेतुबंध 
सेना 


सेनानी 
सेनापति 


सेमल 
सेवई (ஏக்‌) 


सेवक 
सेवन 


सेवा 


सेहत 
सेहरा 


सैंकड़ा 


हु; #रूकत दस ப ௬ 


ர 


“இற: இ ஈறு எனது | 24 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ஸூரத்‌ 
ஸரமா 
ஸூராக்‌, 
ஸூர்ய 
ஸூர்யக்‌,ர- 
ஹண்‌ 
ஸூலீ 
ஸ9ஜன்‌ 


ஸூருஷ்டி 


ஸேங்க்‌ 
ஸேந்த்‌, 
ஸேஜ்‌ 

ஸேட்‌, 


ஸேது 


ஸேதுபந்த்‌, 
ஸேனா 
ஸேனானீ 
ஸேனாபதி 
ஸேப்‌, 
ஸேம்‌ 


ஸேமல்‌ 
ஸேவயீ 
ஸேவ்‌ 
ஸேவக்‌ 
ஸேவன்‌ 


ஸேவா 
ஸேஹத்‌ 
ஸேஹரா 


ஸைக்டா 
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तमिल 
पर्याय 


முகத்‌ தோற்றம்‌ 
சூரன்‌ 

துவாரம்‌, தொளை 
சூரியன்‌ 

சூரிய கிரஹணம்‌ 


சூலம்‌, சிலுவை 
உண்டாக்குதல்‌, 
சிருஷ்டித்தல்‌ 
ர்க 
உண்டாக்கப்பட்டவை 
ஒத்தடம்‌ 

சுவரில்‌ இடும்‌ கன்னம்‌ 
கட்டில்‌ 

பெரிய வியாபாரி, 
பணக்காரன்‌, 

சேட்‌ 

பாலம்‌, 

எல்லை 

பாலம்‌ கட்டுதல்‌ 
சேனை, படை 

படைத்‌ தலைவர்‌ 
சேனாபதி 

ஆப்பிள்‌ பழம்‌ 
அவரைக்காய்‌ 


சேமியா 

சேவை (இனிப்பு) 
சேவகன்‌, சேவிப்பவன்‌ 
சேவை, பூஜித்தல்‌, 
உபயோகித்தல்‌ 

தொண்டு, பக்தி 
உடல்நலம்‌, ஆரோக்கியம்‌ 
திருமணத்தின்‌ போது 
பாடப்படும்‌ பாட்டு 

ஒரு நூறு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


मुहत्तोटरम 
ட்ட 

ஏ, எ 
सूरियन 

सूरिय गिरहणम 


शूलम, fred 
उण्डाकुकुदल, இரகக 


शिरुष्टि, उण्डाकृकपपट्टवै 


எண்ன 
ஜக ஊன ௧-௭ 
க 

पौरिय वियाबारि, பகா, 
सेट 


எண, ऐँलले 


எண ees 
शेने, पड़े 
ரள 
सेनापति 
आपपिछ ஈன 
अवरैक॒काय्‌ 


OTT 

शेमिया 

94 

शेवगन, शेविपपवन 

94, ஏ, उबयोगित्तरु 


तांण्डु, எண 
उडलनलम, आरोगूगियम 
तिरूमणत्तिन पोदु पाडपपडुम पाट्टु 


आंरु नूरु 


हिंदी எள 


सैंतालीस 
सैंतीस 
सैद्धांतिक 
सैनिक 
सैर 
सैलानी 


सैलाब 
என (सोटा) 


सोंठ 

ஏ 
सोखता 
सोखना 
सोच 
सोचना 
सोच-विचार 
सोडा 

सोता 

सोना 


सोपान 
सोमवार 
सोलह 
सोहाग 


सौंदर्य 
सौंपना 
ஏம 
सौ 
सोगंद 
(ன) 
सोगात 
ணை 


ஏ 
सौतेला 


6 6A 


A$ 


8 4 


எனறு 


््षद्ष्द्ष कुक ஓ ந என 


“இ இசித்னிக 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஸைந்தாலீஸ்‌ நாற்பத்தேழு 
ஸைந்தீஸ்‌ முப்பத்தேழு 
ஸைத்‌,தா,ந்திக்‌ கொள்கையைப்‌ பற்றிய 
ஸைனிக்‌ சிப்பாய்‌ 
ஸைர்‌ உலாவுதல்‌ 
ஸைலானீ உலாவுகிற, 

சந்தோஷமாகச்‌ சுற்றுகிற 
ஸைலாப்‌ வெள்ளம்‌ 
ஸோண்டா குண்டாந்தடி 
(ஸோடா) 
ஸோண்ட்‌ சுக்கு 
ஸோந்தா நறுமணமுள்ள 
ஸோக்தா மை உறிஞ்சும்‌ காகிதம்‌ 
ஸோக்னா உறிஞ்ச, ஊற 
ஸோச்‌ கவலை, எண்ணம்‌ 
ஸோச்னா நினைக்க, கவலைப்பட 
ஸோச்‌-விசார்‌ யோசனை 
ஸோட;ா சோடா காரம்‌ 
ஸோதா ஊற்று, ஓடை 
ஸோனா தங்கம்‌ 

தூங்க 
ஸோபான்‌ மாடிப்படிகள்‌ 
ஸோமவார்‌ திங்கட்கிழமை 
ஸோலஹ்‌ பதினாறு 
ஸோஹாக்‌, கணவனுடன்‌ மகிழ்ந்து 


ஸெளந்த.ர்ய 
ஸெளம்பனா 
ஸெளம்ப 
ஸெள 
ஸெளக.ந்த்‌, 
(ஸெளக,ந்த,) 
ஸெளகராத்‌ 
ஸெளஜன்ய 


ஸெளத்‌ 
ஸெளதேலா 


வாழுதல்‌ 

அழகு 

ஒப்படைக்க 

சோம்பு 

தூறு 
பிரமாணம்‌, ஆணை 


அன்பளிப்பு 

இனிய இயல்பு, 
நன்னயம்‌ 

சக்களத்தி 
மாற்றாந்தாய்க்குப்‌ பிறந்த 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எப்ப 

ட்ப] 

कांछुगंयैपपट्रिय 

शिपपाय्‌ 

SES 

उलावुगिर, संदोषमागचचूट्रूगिर 


ஷ்ண 
कुण्डानतडि 


शुककु 

नरू எல்‌ 

मै ஏரண கண 
ஊன, wT 
कवले, ரோ 
निनैक॒क, कवलैपपड 
योचने 

सोडा कारम 

ऊट्रु, ओडै 

तंगम 

तूंग 

माडिपपडिगढछ 
ரணி 
पदिनारू 

कणवनुडन ஈரா என்க 


ஏன] 
आंपपडैक॒क 
शोम्बु 

नूरू 

पिरमाणम, आणै 


எண்ண 
इनिय வண, என 


शककब्त्ति 
माट्रान तायककुपपिरुन्द 


हिंदी எண 


सोदा 


सोदागर 
எ 
ஏனா 
सौभाग्यवती 


सौम्य 
सौर 
सोरभ 
எண்ண 


स्कंध 


स्खलन 
स्टेशन 


स्तंभ 
wT 


स्तर 
स्तुति 

ட்ட ப 

wi 
स्त्रीलिंग 
TTA 
स्थल 
स्थान 
स्थानांतरण 


ஊண்‌ 
स्थानीय 
Tq 


स्थापत्य 
स्थापना 


4 


6. 


எ எனல இனை 


6 க, 


ழூ 


ஆ 6a. 


எற ௬௯௯௮௯௯ நனை ௫௯ 


तमिल 
लिप्यंतरण 


060७ 9३7 


ஸெளத;ாக;ர்‌ 
ஸெளத 
ஸெளபா,ாக,ய 
ஸெளப,ாகய- 
வதீ 
ஸெளம்ய 
ஸெளர்‌ 
ஸெளரப்‌, 
ஸெளர்‌- 
மண்டல்‌ 
ஸ்கந்த, 


ஸ்க,லன்‌ 
ஸ்டேசன்‌ 


ஸ்தம்ப, 
ஸ்தம்பி,த்‌ 


ஸ்தர்‌ 
ஸ்துதி 
ஸ்தூப்‌ 
ஸ்த்ரீ 
ஸ்த்ரீலிங்க, 
ஸ்த,க,ன்‌ 
ஸ்த,ல்‌ 
ஸ்தரான்‌ 
ஸ்தரானாந்‌ 
தரண்‌ 
ஸ்தரானபன்ன 
ஸ்தானீய 
ஸ்தராபக்‌ 


ஸ்தாபத்ய 
ஸ்த,ாபனா 
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लमिल 
पर्याय 


வியாபாரம்‌, 
வியாபாரப்‌ பொருள்‌ 
வியாபாரி 

மாளிகை 

அதிர்ஷ்டம்‌, செழுமை 
கணவனுடன்‌ சந்தோஷ 
மாய்‌ வாழும்‌ பெண்‌ 
சாந்தமான 
சூரியனைச்‌ சார்ந்த 
நறுமணம்‌ 

சூரிய மண்டலம்‌ 


தோள்‌, நூலின்‌ பகுதி 
(அத்தியாயம்‌) 
வீழ்ச்சி, இடறுதல்‌ 
நிலையம்‌ (ரயில்‌, காவல்‌ 
போன்ற) 

கம்பம்‌, தூண்‌, பத்தி 
பிரமித்துப்போன, 
திகைப்படைந்த 

தரம்‌ 

துதி, புகழ்‌ பாடல்‌ 
ஸ்தூபி 

ஸ்திரீ, பெண்‌, மனைவி 
பெண்‌ பால்‌ 

நிறுத்தி வைத்தல்‌ 
தலம்‌, இடம்‌, நிலம்‌ 
இடம்‌, முகாம்‌ 
இடமாற்றம்‌ 


பதிலியாக வேலை பார்க்கிற 
உளளூரைச்‌ சேர்ந்த 
ஸ்தாபகர்‌, நிலைநாட்டியவர்‌, 
நிறுவனர்‌ 

கட்டிட நிதமாணக்‌ கலை 
நிர்வாக அலுவலகம்‌, 
அமைப்பு 


சான்‌ 
लिप्यंतरण 


எண, वियाबारपपांरुछ 


वियाबारि 

எள்‌ 

ண என்‌ 

कणवनुडन संतोषमाय என पंण्‌ 


ரானா 
सूरियनेच्वेर्द 
எனா 

सूरिय ரண 


तोछ, नूलिन पगुदि (என்னா) 


ஏண்‌, க 
निलेयम (ம, சாக 0) 


कंबम, तृण्‌, पत्ति 
बिमित्तुपपोन, तिगैपपडैन्द 


तरम 
ஏ, ராணா 
ண்‌ 


3] 

னின்‌, मनेवि 
पंण्‌ पाल 
எண்ணை 

எண, ஏன, fou 
इडस, मुकास 
इडमाट्रस - 


बटिलियाग वेले पार्ककिर 
ot 

स्तापकर्‌, निले नाट्टियवर्‌, 
निरूवनर्‌ 

க निर्माणक॒कले 


निर्वाह अलुवलगस, என்ர 


हिंदी ௭௭௩ 


स्थापित 
स्थायिवत्‌ 
स्थायी 
स्थित 
स्थिर 


a 
स्नातक 


स्नातकोत्तर 


स्नान 
ஊர 
स्निग्घ 


स्नेह 

என்‌ 
स्पंदन 
स्पर्द्धा 
स्पर्श 
स्पष्ट 
स्पष्टीकरण 
டட படட 
स्फीति 


wpe 
स्फुलिंग 
स्फूर्ति 
स्मरण 
स्मरणपत्र 
स्मारक 


स्मित 
ஊண்‌ 


स्यापा 


டத: 


” கறு ஒறு 


ஜனக 


6 


து, 
. 


ந ஜல இனக ன 


நூறி எனை 


लमिल 
लिप्यंतरण 


ஸ்தராபித்‌ 
ஸ்தராயித்வ 
ஸ்தசாயீ 
ஸ்தி,த்‌ 
ஸ்திர 


ஸ்தூல 
ஸ்னாதக்‌ 


377 


लमिल 
पर्याय 


ஸ்தாபிக்கப்பட்ட, நிறுவிய 
சாசுவத நிலை 
சாசுவதமான, நிலையான. 
அமைத்துள்ள 

ஸ்திரமான, நிலையான, 
அசைக்க முடியாத 
கொழுத்த, குண்டான 
படிப்பை முடித்து பட்டம்‌ 
பெற்றவன்‌ 


ஸ்னாதகோத்தர்‌ முதற்‌ பட்டப்‌ படிப்பிற்கு 


ஸ்னான்‌ 
ஸ்னாயு 
ஸ்னிக்த, 


ஸ்னேஹ்‌ 
ஸ்னேஹீ 
ஸ்பந்த,ன்‌ 
ஸ்பர்த்‌த;ா 
ஸ்பர்ச்‌ 
ஸ்பஷ்ட 
ஸ்பஷ்டீகரண்‌ 
ஸ்படிக 


ஸ்பீ,தி 


ஸ்பூட்‌ 
ஸ்பு,லிங்க, 
ஸ்பூர்தி 
ஸ்மரண்‌ 
ஸ்மரண்பத்ர 
ஸ்மாரக்‌ 


ஸ்மித்‌ 
ஸ்ம்ருதி 


ஸ்யாபா 


அடுத்த மேலான 
ஸ்நானம்‌, குளியல்‌ 

நரம்பு 

அன்பு நிறைந்த, 
வழவழப்பான 

சிநேகம்‌, அன்பு 

அன்பன்‌, தோழன்‌ 
துடிப்பு 

போட்டி 

தொடுதல்‌ 

தெளிவான 

விளக்கம்‌ 

ஸ்படிகக்கல்‌, படிக்காரம்‌ 
வளர்ச்சி, அதிகரித்தல்‌, 
வீக்கம்‌ 

தெளிவான, புரிந்த 
தீப்பொறி 

உற்சாகம்‌, துடிப்பு 

நினைவு 

நினைவூட்டும்‌ கடிதம்‌ 
ஞாபகார்த்தம்‌, 

நினைவுச்‌ சின்னம்‌ 

புன்‌ சிரிப்புடன்‌ கூடிய 
நினைவு, ஹிந்து சட்டத்‌ 
தொகுப்பு 

இறந்த வீட்டில்‌ அழுவதற் 
குக்‌ கூடிய மகளிர்‌ கூட்டம்‌ 


ளா 
लिप्यंतरण 


स्तापिकृकप्पट्ट, निरूुविय 
शाशुवतनिले 

शाशुवतमान, निलेयान 
ஸை 

स्तिरमान, निलेयान, अशैकृक- 
मुडियाद 


ச்சர, गुण्डान 


- पडिपपै मुडित्तु पटटम 


पंट्रवन 
எ Tees என்‌ எனா 


காண, கனக 
नरंबु 
अनबु ராம, னாரா 


ண, ஏஏ 

ண, என 

तुडिपपु 

dere 

ताडुदल 

ளை 

க 

स्पटिगक॒कलछ, ஈக 
எளி, अदिगरित्तत, वीकृकम 


ஏ ர 

எ 

उर्चाहम, तुडिपपु 

निनेवु 

निनैवूट्टुस कडिदस 
எளாண்‌, निनेवुच्रचिन्नम 


पुनशिरिप्पुडन கன 
निनेवु, हिन्दु शट॒टत्तांगुपपु 


ஏர ரக अछुवर्दकुककूडिय 
ளா உ 


हिंदी शबद॒ ஸா. 
को. 
स्याह वि. 
स्याही स्त्री. 
என पुं. 
खाव ர்‌. 
௭ ர்‌. 
स्वगत पुं. 
ஷ்‌ वि. 
स्वच्छ वि. 
स्वजन d. 
स्वतंत्र वि. 
स्वतंत्रता स्त्री. 
स्वत्त:पूर्ण वि. 
स्वतःस्पष्ट ௫ 
स्वत्वाधिकार पूं 


स्वयं 

स्वयंबर 

स्वयं सेवक 

स्वर पुं 
வர்ர स्त्री. 
ணன ர்‌ 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஸ்யாஹ கருமை நிறமான 
ஸ்யாஹீ எழுதும்‌ மை 
ஸ்ரஷ்டசா சிருஷ்டிகர்த்தா, பிரம்மா 
ஸ்ராவ ஒழுகல்‌ 
ஸ்ரோத்‌ ஓடை, நீரோட்டம்‌ 
ஸ்வாக;த்‌ நாடகத்தில்‌ தனக்குத்‌ 
தானே பேசிக்‌ கொள்ளல்‌ 
ஸ்வச்ச,ந்தத தடையில்லாத, 
தன்னிஷ்டப்படி நடக்கிற 
ஸ்வச்ச, தெளிவான, சுத்தமான 
ஸ்வஜன்‌ உறவினர்‌, 
நமமவா 
ஸ்வதந்த்ர சுதந்திரமான 
ஸ்வதந்த்ரதா சுதந்திரம்‌ 
ஸ்வதஹ்‌- தன்னிறைவுள்ள 
பூர்ண 
ஸ்வதஹ- தானே விளக்கமாயுள்ள 
ஸ்பஷ்ட 
ஸ்வத்வாதி,- சொத்துரிமை 
கார்‌ 
ஸ்வதேஃஷ்‌ நம்நாடு, தனது தேசம்‌ 
ஸ்வப்ன கனவு 
ஸ்வப்னதேராஷ்‌ கனவின்‌ காரணமாக 
வெளியாகும்‌ 
ஸ்வானில்‌ கலு காண்கிற 
ஸ்வபராவ்‌ சுபாவம்‌, 
இயற்கையான குணல்‌ 
ஸ்வயம்‌ தானாகவே 
ஸ்வயம்வர்‌ சுயம்வரம்‌ 
ஸ்வயம்ஸேவக்‌ தானே விரும்பி 
(ஊதியமின்றி) 
தொண்டு செய்பவன்‌ 
ஸ்வர்‌ குரல்‌, 
உயிரெழுத்து 
ஸ்வர லிபி இசைக்குறி 
ஸ்வராஜ்ய சுய ஆட்சி 
ஸ்வரூப்‌ உருவம்‌, தோற்றம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


करुमै ஈனா 
toy 
शिरुष्टिकर्त्ता, बिरम्मा 
னாக 

ள்‌, नीरोट्टम 
எனா तनककुत्ताने 
ர்க்க 
எண, तन्निष्टप्पडि 
नडक॒किर्‌ 

ரீனா, ராணா 
उरविनर्‌, எ 


सुदान्दरमान 
सुदन्दिरस 
तन्निरैवुछल 


ளர்‌ विव्ठक॒कमायुक्ठठ 
सांत्तुरिमे 


TATE, तनदुदेशम 
कनवु 
க कारणमाग சீரா करै 


कना காரா 
ஏ, 'इयकैयान ரர 


तानागवे 

सुयस्॒वरस 

எண்ண (ऊदियमिनरि) 
तांण्डु शंयूबवन 


gre, sfrigy 


इशेक॒कुरि 
ga आट्चि 
ண, तोटरम 


हिंदी எள 


स्वर्ग 
स्वर्गवास 


स्वर्गीय 
स्वर्णकार 
னார்‌ னன்‌ 


स्वर्ण पदक 
स्वल्प 
स्वस्तिक 


स्वस्थ 


iT 
स्वागत 
स्वाति 
स्वाद 


स्वादिष्ट 


स्वाधीन 
स्वाधीनता 
दिवस 


TET 


स्वाभाविक 
स्वाभिमान 
स्वामित्व 
स्वामी 
स्वायत्त 


स्वार्थ 
स्वार्थपरता 
स्वार्थी 
स्वावलंबन 


2 


ஹ்‌ கழக 


இன 


कुक्ष ௬௯ 


ஜன ௬ வற ஐ நனை 


लमिल 
लिप्यंतरण 


ஸ்வர்க, 
ஸ்வர்க்‌,வாஸ்‌ 


ஸ்வாகீ,ய 
ஸ்வர்ணகார்‌ 
ஸ்வரண- 
ஜயந்தீ 
ஸ்வர்ணபத,க்‌ 
ஸ்வல்ப 
ஸ்வஸ்திக்‌ 


ஸ்வாஸ்த, 


ஸ்வாங்க்‌, 
ஸ்வாக;த்‌ 
ஸ்வாதி 
ஸ்வாத்‌, 


ஸ்வாதிஃஷ்ட்‌ 


ஸ்வாதீன்‌ 
ஸ்வாதீனதா 
தி,வஸ்‌ 
ஸ்வாத்யாய்‌ 


ஸ்வாப விக்‌ 
ஸ்வாபி,மான்‌ 
ஸ்வாமித்வ 
ஸ்வாமீ 
ஸ்வாயத்த 


ஸ்வார்த, 
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तमिल 
पर्याय 


ஸ்வர்க்கம்‌ 
இறத்தல்‌ 
மேலுலகம்‌ செல்லுதல்‌ 
காலஞ்சென்ற 
பொற்கொல்லன்‌ 
பொன்விழா 

(50 வயது நிறைவு 
தங்கப்‌ பதக்கம்‌ 
கொஞ்சம்‌ 
ஸ்வஸ்திக்‌ என்னும்‌ 
சுப சின்னம்‌ 
ஆரோக்கியமான, 
நல்ல முறையான 
மாறுவேடம்‌, விகடம்‌ 
நல்வரவு 

சுவாதி நட்சத்திரம்‌ 
ருசி, 

சுவை 

ருசி நிறைந்த, 
சுவையான 
சுதந்திரமான 
சுதந்திரத்‌ திருநாள்‌ 


தொடர்ந்து வேதங்களை 
கற்றல்‌ 

இயற்கையான 

தன்‌ மானம்‌, சுயமரியாதை 
உடைமை 

எஜமான்‌, உரிமையாளர்‌ 
தன்‌ அதிகாரத்திற்குட்‌ 
பட்ட 

சுயநலம்‌ 


ஸ்வார்த,பரதா சுயநலம்‌ 


ஸ்வார்தீ, 


சுயநலமுள்ள 


ஸ்வாவலம்ப,ன்‌ தன்னம்பிக்கை 


(தன்கையே தனக்குதவி 
என்ற கொள்கை) 


नागरी 
लिप्यंतरण 


स्वर्गम 


SUNG, मेलुछगम 
deere 


சர 
ரீசர்‌ 
ஏன (३५० वयदु निरेवु) 


எங்கை 
கண 

எ 

ண शुभ எ 
आरोगूगियमान, 
नललमुरैयान 
मारुवेडम, विगडम 
எண்டு. 

सुवाति नक्षत्तिरम 
रुचि, ஏர 


रूचि निरेन्द, शुवैयान 


सुदन्दिरमान 
सुदन्दिरत॒तिरुनाछ 


எ கோல கர 


इयर्कैयान 

சண, सुयमरियादे 
sed 

க, SRT 
तन अदिकारत्तिर्कुटपट्ट 


सुयनलम 
सुयनलम 
सुयनलमुछ्ठ | 
तन्‍नबिक॒के (तनकेये तनकृकुदवि 
एँनर சினி) 


हिंदी என 


स्वास्थ्य 
स्वाहा 


स्वीकार 
स्वीकृति ' 
ண 
स्वेच्छाचार 
स्वेद 
स्वैच्छिक 
हंगामा 
हंडा 


हंडिया 
(हांडी) 
हेस 
हंसना 
கன 


हाँसी 
ச 


हंसोड़ 


हक 
हकदार 
हकलाना 
हकीम 


हक्‍्का-बक्का 


हज़म 
हज़रत 


600 6௮. 


ந 


சி தஇத ஜர்‌ 


ஓக 


எறி के 


க்க பழக 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

ஸ்வாஸ்த்ய ஆரோக்கிம்‌ உடல்‌ நலம்‌ 

ஸ்வாஹா கடவுளுக்கு படைக்கும்‌ 
பொழுது கூறும்‌ “ஸ்வாஹா” 
என்ற சொல்‌ 

ஸ்வீகார்‌ ஏற்கத்தகுந்த 

ஸ்வீக்ருதி ஒப்புதல்‌ 

ஸ்வேச்சாா சொந்த விருப்பம்‌ 


ஸ்வேச்ச_சார்‌ தன்னிஷ்டப்படி. நடத்தல்‌. 


ஸ்வேத்‌, வியர்வை 

ஸ்வைச்சி,க்‌ தன்‌ விருப்பப்படி நடக்கிற 

ஹங்கராமா கூச்சல்‌, சண்டை 

ஹண்டரா அண்டா, 
(பித்தளை அல்லது செம்‌ 
பால்‌ செய்த பெரிய 
பாத்திரம்‌) 

ஹண்டி;யா சிறிய அண்டா 

(ஹாண்டீ;) 

ஹம்ஸ்‌ அன்னப்‌ பறவை 

ஹஸனா சிரிக்க 

ஹஸமுக்‌, சிரித்த முகம்‌ கொண்ட, 
இனிய சுபாவமுள்ள 

ஹாஸீ தோள்பட்டை எலும்பு 

ஹஸியா அரிவாள்‌ 

ஹஸீ சிரிப்பு 

ஹஸோட்‌, சிரிப்பூட்டுகிற 
சிரிப்பூட்டுகிறவன்‌, 
விதூஷகன்‌ 

ஹக்‌ உரிமை 

ஹக்தார்‌ உரிமையாளர்‌ 

ஹக்லனா திக்கிப்பேச 

ஹகீம்‌ யூனானி வைத்தியன்‌, 
கற்றறிந்தவர்‌ 


ஹக்கா-படக்கா மனம்‌ குழம்பிய, 
வாயடைத்துப்‌ போன 
ஜீரணம்‌ 

ஸ்ரீமான்‌ (இஸ்லாமியரைக்‌ 
குறிக்கும்‌ மரியாதைச்‌ 
சொல்‌) 


ஹ..ஜம்‌ 
ஹஜரத்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


आरोगूगियम, TET 


க்கை ரக ரண தன 
ன! சோன்‌ 


एर्कत्तगुन्द 

आंपपुदल 

ணா 

तन्निष्टप्पडि எனக 

वियवें 

तन॒विरुपपप्रपडि नडक॒किर 
कूचचल, 98 

अंडा (पित्तक्के अछलदुं शंमबाल 
ஸா ரி என்று) 


शिरिय अंडा 


சம்‌ 
सिरिकक 
सिरित्तमुहम ஸா, 
इनिय சாரண 
ளி ரமா 
எல 

सिरिप्पु 
शिरिप्पूट्टुगिर 
शिरिप्रपूट्टुगिरवन, 
ணக 

उरिमै 
ஊன 
க 
यूनानी वैद॒दियर, கர்ணா 


௭௭௭ ஒன்ற, वायडैत्तुपपान 


जीरणम 
श्रीमान (इस्लामियरेक॒कुरिककुम 
ண்ண) 


हिंदी शब्द 


हजामत 
हज़ार 
हटना 


हटाना 
हट्टा-कट्टा 
हठ 

हठधर्मी 
हठीला 
हड़ताल 
हड़पना 


हड़बड़ी 
हड्डी 
हलाश 
हलाहत 
கணா 
हत्या 


हत्या 
हत्यारा 
हथकंडा 


हथकड़ी 
हथकरघा 
हथियाना 
हथियार 
हथियारबंद 
हथेली 
हथोड़ा 
(थोड़ी) 
हद 
ஊன்‌ 
हनन 
हफ्ता 
எள்‌ 
हमजोली 
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तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஹஜாமத்‌ சவரம்‌, சவரக்கூலி 
ஹ..ஜார்‌ ஆயிரம்‌ 
ஹடனா நகர்ந்து போக, 
பின்‌ வாங்க 
ஹடானா நகர்த்த 
ஹட்டா-கட்டா திடகாத்திரமான 
ஹட்‌, அடம்‌, பிடிவாதம்‌ 
ஹட்‌,தராமீ விட்டுக கொடுக்காத பண்பு 
ஹடீ,லா அடம்‌ பிடித்த 
ஹட்‌,தால்‌ வேலை நிறுத்தம்‌ 
ஹடடப்னா விழுங்கி விட, 
கபளீகரம்‌ செய்ய 
ஹடஃபடீ, அவசரம்‌, . ஒழுங்கின்மை 
ஹட்‌ எலும்பு 
ஹதாச்‌ நம்பிக கையிழந்த 
ஹதாஹத்‌ வெட்டுக்காயமடைந்த 
ஹதோத்ஸாஹ்‌ உற்சாகமிழந்த 
ஹத்தரா கைப்பிடி, வாழைப்பழச்‌ 
சீப்பு 
ஹத்யா கொலை 
ஹத்யாரர கொலையாளி 
ஹதஃ;கண்ட; கைலாகவம்‌, 
ரகசிய நடவடிக்கை 
ஹத,கம4 கைவிலங்கு 
ஹத;கர்கா கைத்தறி 
ஹதியானா அபகரித்துக்கொள்ள 
ஹதி,யார்‌ ஆயுதம்‌ 
ஹதிஃயார்பந்த, ஆயுதம்‌ தரித்த 
ஹதே,லீ உள்ளங்கை 
ஹதெ,ளடரா சுத்தியல்‌ 
(ஹதெஃளடீ,) 
ஹத்‌, எல்லை, வரம்பு 
ஹத்பந்த,; வரையறுத்தல்‌ 
ஹனன்‌ கொல்லுதல்‌ 
ஹப்‌,தா வாரம்‌ 
ஹப்‌,சீ நீக்ரோ ஜாதியினர்‌ 
ஹம்ஜோலி தோழன்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


என, सवरक॒कूलि 
आयिरम 
नगर्‌न्दु पोग, पिनवांग 


नगर्त्त 

दिडकात्तिरमान 

என, எண்ண 

विट्टुक कांडुकुकाद ராஜ 
अडमपिडित्त 

वेलैनिरुत्तम 

विछुंगिविड, எனி ஏஏ 


ஏனா, எதி 
| 

குகனை 
சென 
उर्चागमित्तन्द 

केपपिडि, எலான்‌ 


कांले 
கனை 
केलागवम, रगसिय नडवडिक॒कै 


केविलंगु 

ளோ 
எர 
आयुदम 
आयुदम॒तरित्त 
उलवूंके 


सुत्तियल्‌ 


758, वरंबु 
எண 
யப்‌ 
वारम 

नीग्रो जादियिनर 
ய 


हिंदी शबद 


हमदर्द 
हमराही 
हमल 
हमला 
हमलावर 
हमेशा 
சா 
हरकत 
ககா 
हरजाना 
(हर्जाना) 
हरण 


हरदम 
காம (हर) 
हरा 

हराना 
हरा-भरा 
हराम 


हरामी 
हरारत 


हरि 


हरिजन 
हरिण 
af 


हरित क्रांति 
हरियाली 
हर्ज 


हर्र 
हर्ष 


4 
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तमिल 
लिप्यंतरण 


9000 989३ 
ஹம்ராஹீ 
ஹமல்‌ 
ஹமலா 
ஹமலாவர்‌ 
ஹமேசா 
ஹர்‌ 
ஹரகத்‌ 
ஹரகாரா 
ஹரஜானா 
(ஹர்ஜானா) 


ஹரண்‌ 


ஹாதிம்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


அனுதாபம்‌ 

யாத்திரைத்‌ தோழன்‌ 
கர்ப்பம்‌, ௧௬ 

தாக்குதல்‌ 

தாக்குபவர்‌ 

எப்பொழுதும்‌ 

ஒவ்வொரு 

கெட்ட நடத்தை 

செய்தி கொண்டு வருபவர்‌ 
நஷ்டஈடு 


பலவந்தமாக எடுத்துக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ 
ஒவ்வொரு நிமிடமும்‌ 


ஹரப்‌,(ஹர்ப்‌;) எழுதது 


ஹரா 
ஹரானா 
ஹராபரா 
ஹராம்‌ 


ஹராமீ 
ஹராரத்‌ 
ஹிரி 


ஹரிஜன்‌ 
ஹரிண்‌ 


ஹரித்‌ 


பச்சை நிறமான 
தோற்கடிக்க 
செழிப்பாய்‌ வளர்ந்த 
பாவம்‌, 

செய்யக்‌ கூடாதது 
துஷ்டத்தனமான, 
துஷ்டன்‌ 

இளம்‌ சூடு, 
சோம்பேறித்தனம்‌ 
விஷ்ணு, சிங்கம்‌, குரங்கு, 
குதிரை, பாம்பு, மயில்‌, 
சூரியன்‌, சந்திரன்‌ 
ஹரிஜனன்‌ 

மான்‌ 

பச்சை நிறமான, 
மஞ்சள்‌ நிறமான 


ஹரித க்ராந்தி விளைச்சலில்‌ முன்னேற்றம்‌ 


ஹரியாலீ 
ஹர்ஜ்‌ 


ஹர்ர 
ஹர்ஷ்‌ 


பசுமை 
ஆக்ஷேபனை, தடை, 
நஷ்டம்‌ 

கடுக்காய்‌ 

ஆனந்தம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


अनुताबम 
எண்ன 
ரகர, करू 
எக்க 

ताकुकुबवर 
படப்‌ 

आंववांरु 

कंट्टनडत्तै 

श॑यूदि कांण्डु எண 
नष्ट $3 


बलवन्‍्तमाग க்காக 


எண்‌ எண்ணா 


toy 

पचचैनिरमान 
எச்சு 
शेक्षिपपाय्‌ எனச்‌ 
पावस, संयूयकृकूडाददु 


दुष्टत्तनमान, दुष्टन 
ணே JE, शेम्बेरित्तनम 


विष्णु, शिड-गम, कुरंगु, கா்‌, 
FED, ஏரா चन्दिरन 


हरिजनन 
मान 
पचूचै எனா, मंजू ஈனா 


தை ஏன 
पशुमे 
சர்‌, तडे, எண 


HEPA 
ண 


हिंदी எ 


हलंत 


हल 
हलका 


हलचल 
हलदी 
சு 


हलवाई 
हलाल 
हलाहल 
हलुआ 
(हलवा) 


हल्क़ा (ன) 


கணா 
हवन 
हवलदार 


हवस 
हवा 
हवाई 


हवाई पट्टी 
हवादार 
हवाला 


हवालात 
हवेली 
ஊளை 
हस्तलेख 
हस्तक्षेप 
க 
हस्तलिरस्ब्रित 
हस्तांतरण 
हस्ताक्षर 


ன. 
को. 


ர்‌. 
ர. 
वि 
स्त्री. 
स्त्री. 
पुं 
ர்‌. 
वि 
ர்‌. 
पुं 
वि 


ழுது எற ஒதுது எனனை 


तमिल 
लिप्यंतरण 


ஹலந்த்‌ 


ஹல்‌ 
ஹல்கா 


ஹல்சல்‌ 
ஹல்தீ, 
ஹலப்‌, 


ஹலவாயீ 
ஹலால்‌ 
ஹலாஹல்‌ 
ஹலுவா 
(ஹல்வா) 
ஹல்கா 
(ஹல்கா) 
ஹல்லா 
ஹவன்‌ 
ஹவல்த;ார்‌ 


ஹவஸ்‌ 
ஹவா 
ஹவாயீ 


ஹவாயீ பட்டீ 


ஹவாதுரா 
ஹவாலா 


ஹவாலாத்‌ 
ஹவேலீ 
ஹஸரத்‌ 
ஹஸ்தகலா 
ஹஸ்தலேக்‌, 
ஹஸ்தக்ஷேப 
ஹஸ்தகத்‌ 
ஹஸ்தலிகி,த்‌ 
ஹஸ்தாந்த- 
ரண்‌ 
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तमिल 
पर्याय 


மெய்யெழுத்து 

(க்‌, ங்‌ முதலிய) 

ஏர்‌, கேள்‌ விக்கு விடை 
இலேசான, மலிவான, 
மட்டமான 

கிளர்ச்சி 

மஞ்சள்‌ 

ஆணை, 

சபதம்‌ 

மிட்டாய்‌ விற்பவன்‌ 
சட்டத்திற்குள்ளான 
கொடிய விஷம்‌ 
அல்வா 


இலேசான 


அமளி 

வேள்வித்தி 
அவில்தார்‌ 
(படையினரின்‌ ஒரு பதவி) 
ஆர்வம்‌ 

காற்று 

காற்று சம்பந்தமான, 
பொய்யான 

சிறிய விமான தளம்‌ 
காற்றோட்டமுள்ள 
பொறுப்பு, 
ஆதாரம்‌ 

சிறை காவல்‌ 
மாளிகை 

வருத்தம்‌ 

கைவேலை 
கையெழுத்து 
தலையிடுதல்‌ 
பெற்றுக்‌ கொண்ட 
கையால்‌ எழுதிய 
கைமாறுதல்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ரீ (௩, 9. मुदलिय) 


ர, केछुविककु विडे 
इलेशान, मलिवान, ஈசா 


ண 
मंजछ 
आणै, शपदम 


मिट॒टाय्‌ विर्षवन 
எக்கா 
कांडियविषम 
ஏ 


इलेशान 


अमत्नि 

वेछवित्ती 

எண்ணா (पडैयिनरिन 
ஏச पदवि) 

आर्वम 

काट्रू 

काट्रु संबन्दमान, पांययान 


शिरिय विमानदव्ठ्म 
काट्रोट्टमुछ॒छ 
ரண, आदारम 


शिरेकावल 


वरूत्तम 
யூ 
तलैयिडुदल 
पंट्रूक॒कांण्ड 
केयाल ஜோ 
के ஈன 
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हिंदी शब्द व्या. 
को. 
हस्ती ப்‌. 
हां எ. 
हांक स्त्री. 
हांकना क्रि. 
हांडी स्त्री. 
ச்சா ௬. 
हाकिम पु. 
हाकी स्त्री. 
हाड़ பரி 
हाजमा பட 
हाजिर वि. 
हाजिर- स्त्री. 
எள்‌ 
हाजिरी स्त्री, 
हाट स्त्री. 
हाथ पुं. 
हाथापाई स्त्री. 
हाथी पुं. 
பப்படம்‌ क्रि.वि. 
हानि स्त्री, 
हामी स्त्री. 
ர. 
हायलोबा स्त्री. 
हार स्त्री. 
ப! 3 
हारना ர்‌. 
हार्दिक वि. 
हालचाल स्त्री. 
हालल स्त्री, 
हावभाव 8 


तमिल तमिल 
लिप्यंतरण पर्याय 
ஹஸ்தாக்ஷர்‌ கையெழுத்து, ஒப்பம்‌ 
ஹஸ்தீ யானை 
தொடர்ந்திருந்தல்‌ 
ஹா ஆம்‌ 
ஹாக உரக்கக்‌ கூப்பிடுதல்‌, 
கூவுதல்‌ 
ஹாகனா ஓட்ட, ஜம்பம்‌ பேச 
ஹாடீ, சிறிய மண்‌ பானை 
ஹாம்பனா மேல்‌ மூச்சு வாங்க 
ஹாகிம்‌ அதிகாரி 
ஹாகீ ஹாக்கி விளையாட்டு 
ஹாட்‌, எலும்பு 
ஹாஜமா ஜீரணசக்தி 
ஹாஃஜிர்‌ ஆஜராயிருக்கிற, 
தயாரான 
ஹா..ஜீர்‌- உடனடியாக பதிலளிக்கும்‌ 
ஜவாபீ, திறமை 
ஹா..ஜிரீ ஆஜராயிருத்தல்‌ 
ஹாட்‌ அங்காடி. 
ஹாத்‌, கை, முழம்‌ 
ஹாதராபாயீ கைகலப்பு, 
அடிதடி 
ஹாதீ, யானை 
ஹாதேள்ஹாத்‌ கையோடு கையாக 
ஹானி தீங்கு, நஷ்டம்‌ 
ஹாமீ ஒப்புதல்‌ 
உதவியாளர்‌ 
ஹாயதோபசா ஐயோ, ஐயோ என்று 
புலம்புதல்‌ 
ஹார்‌ தோல்வி 
மாலை 
ஹார்னா தோற்றுப்போக 
ஹார்திஃக்‌ மனமுவந்த, 
மனம்‌ கனிந்த 
ஹால்சால்‌ நிலவரம்‌ 
ஹாலத்‌ நிலைமை 
ஹாவ்பரவ்‌ தளுக்கு மினுக்கு 


नागरी 
लिप्यंतरण 


கர்ண, எர 

याने 

तांडन्दिरुत्तलु 

आम 

நாகை காங்க, க 


ओट्ट, जंबम पेश 
शिरियमणपाने 
मेलमूचचुवांग 

अदिकारि 

हाक॒कि ளோ 

एँलुंबु 

जीरण शक्ति 
ளகக तयारान 


उडनडियाग எக तिर॒मै 


ளாக 
ஸா 

के, ன 
ey, अडितडि 


ளார்‌ 

कैयोडु केयाग 

எ, எண 

சற்ற 

உண்ன 

ऐयो ऐयो ரக पुलंबुदल 


ள்ள 

माले 

तोट्रूपपोग 

मनमुवन्द, எண்ண 


निलवरम 
எண்‌ 


எர मिनुककु 


हिंदी ஏ 


हावी 
हाशिया 


हास 
हासिल 
हास्य 


हास्यव्यंग्य 


हास्यास्पद 


हाहाकार 
हिंडोला 
हिंदी 
हिंदू 
हिंसक 


हिंसा 


हिचक 
हिचकना 
हिचकिचाहट 
हिचकी 
हिचकोला 
हिजड़ा 

हित 
हिलकारी 
னன்‌ 


हिदायत 


हिनहिनाना 
हिफाजत 


हिस 
கோண 


ஸஹ 


जे कक. கழ 


ஆ 


நஜ ந “ற நுறு ந இந 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

ஹாவீ அதிகாரம்‌ செலுத்துகிற 

ஹாசியா ஓரம்‌, தாளின்‌ இடது 
ஓரத்தில்‌ விடப்படும்‌ 
காலி இடம்‌ 

ஹாஸ்‌ சிரிப்பு, பரிகாசம்‌ 

ஹாஸில்‌ பெறப்பட்ட 

ஹாஸ்ய சிரிப்பு , நகைச்சுவை 

ஹாஸ்யவ்‌- சிரிப்பும்‌ கேலியும்‌ 

யங்க ய 

ஹாஸ்யாஸ்‌ கேலிக்குரிய 

பத்‌; 

ஹாஹாகார்‌ புலம்பல்‌ 

ஹிண்டேராலா தொட்டில்‌, ஊஞ்சல்‌ 

ஹிந்தீ, ஹிந்தி மொழி 

ஹிந்தூ, இந்து மதத்தினர்‌ 

ஹிம்ஸக இம்சிப்பவர்‌ 
துன்புறுத்துபவர்‌ 

ஹிம்ஸா இம்சை, 
துன்புறுத்தல்‌ 

ஹிசக்‌ தயக்கம்‌ 

ஹிசக்னா தயங்க 

ஹிச்கிசாஹட்‌ தயக்க நிலை 

ஹிச்கீ விக்கல்‌ 

ஹிச்கீலா தயங்குகிற 

ஹிஜ்ட;ா அலி, நபுன்ஸகன்‌ 

ஹித்‌ நன்மை 

ஹித்காரீ நன்மை பயக்கிற 

ஹிதைஷீ நலத்தில்‌ அக்கறை 
கொண்டவன்‌ 

ஹிதாயத்‌ வேலையைப்‌ பற்றிய 
குறிப்புகள்‌ 

ஹின்ஹினானா கனைக்க 

ஹிபராஃஜத்‌ பாதுகாப்பு, 
பத்திரப்படுத்தல்‌ 

ஹிம்‌ பனி 

ஹிமாகத்‌ முட்டாள்தனம்‌ 


नागरी 
लिप्यंतरण 


எண oT 
ओरम, எண சச ओरत्तिछ॒ 
ணா சர்ச इडम 


शिरिप्रपु, परिगासम 
पैरपपट्ट 
सिरिप्रपु, सिरिप्रपु, wag 


ரமா केलियुम 


केलिक॒कुरिय 


पुलेबल 

तांटटिछ, ऊंजल 

हिन्दि मांढ़ि 

हिन्दु मदत्तिनर्‌ 
इमशिप्पवर्‌, तुनबुरुत्तुबवर्‌ 


ead, तुनबुरत्तल 


கண 
என்‌ 

கண்டு 

மட்டப்‌ 

என்றா 

अलि, नपुनसकन 
எ 

எள்‌ पयकृकिर 
என்க ஏக कांण्ड 


वेलेयैपपटरिय gfe 


कनैकक 
पादुकापपु, बद॒दिरप्पडुत्तल 


पनि 
HET 
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हिंदी எ 


7 


तमिल 
लिप्यंतरण 


तमिल 
पर्याय 


नागरी 


लिप्यंतरण 


हिमायत 
हिम्मत 
हिरन 
हिरासल 
हिलना 
हिलोर 
हिसाब 
हिसाब- 
किताब 


हिस्सा 
हिस्सेदार 
हींग 

ள்‌ 

हीक 

हीन 

हीनता 
हीरक-जयंती 


हीरा 
हीला हवाला 


हुंकार 
ச்ச்‌ 


हुक 
हुकूमत 
உண 
हुक्स 


हुजूर 


கண 
हुड़कना 
हुड़देंग 
हुनर 


தட] 


हुलसना 


௧௬௯ ஏது 


நத ௬௬ 


என இ 


ஏது 


நாத நை 


ஹிமாயத்‌ 
ஹிம்மத்‌ 
ஹிரன்‌ 
ஹிராஸத்‌ 
ஹில்னா 
ஹிலோர்‌ 
ஹிஸாப்‌, 
ஹிஸாப்‌, 
கிதாப்‌, 
ஹிஸ்ஸா 


ஆதரவு, உதவி 
தைரியம்‌ 

மான்‌ 

சிறை காவல்‌ 
அசைய, நகர 
அலை 

கணக்கு 

வரவு செலவு 
கணக்கிடுதல்‌ 
பாகம்‌, பங்கு 


ஹிஸ்ஸோதாார்‌ வியாபாரத்தில்‌ பங்குதார்‌ 


ஹீங்க 

ஹீ 

ஹீக்‌ 

ஹீன்‌ 
ஹீன்தா 
ஹீரக்‌-ஜயந்தீ 


ஹீரா 
ஹீலா- 
ஹவாலா 
ஹுங்கார்‌ 
ஹுண்டீ, 


ஹாக்‌ 
ஹுகூமத்‌ 
ஹுக்கா 
ஹுக்ம 
ஹுஜூர்‌ 


ஹுஜ்ஜத்‌ 
ஹுடஃகனா 
ஹுட்‌டதடங்கட 
ஹுனர்‌ 
ஹுலஸ்னா 


பெருங்காயம்‌ 

மட்டும்‌ 

விக்கல்‌, துர்நாற்றம்‌ 
இல்லாத, இழந்த 
தாழ்மை, பின்தங்குதல்‌ 
வைர விழா 

(60 ஆண்டு நிறைவு விழா) 
வைரம்‌ 

பாசாங்கு, 
ஏமாற்றுதல்‌ 

கர்ஜனை 

ஹுண்டி, 

கேட்பு வரை ஓலை 
கொக்கி, கெளவி 
ஆட்சி, அதிகாரம்‌ 
ஹுக்கா 

கட்டளை 

ஐயா! (மரியாதை குறிக்கும்‌ 
சொல்‌) 

தலைமை அதிகாரி 
வசிக்குமிடம்‌ 

தகராறு 

பயப்பட, வாடிப்போக 
அமளி, கலகம்‌ 

கலை, கைத்திறன்‌ 
மிக்க மகிழ்சசியுற 


आदरबु, उदवि 

दैरियम 

मान॒ 

ண 

असैय, नगर 

अले 

कणकृकु 

वरवु ஏசு कणक॒किड्डुदल 


ளாக, ஈர 

वियाबारत्तिल पंगुदार 

ரீ 

னே 

विककल्‌, दुर॒नाट्रम 

इललाद, FH 

எண்‌, पिन तंगुदल 

वैर विद्या (अरुपदु ர்க निरेवु என) 


वैरम 
ஏள்ர, एमाट्रूदल 


गर्जने 
हुण्डी केट्पुवरे ओले 


க, कौवि 

आट्शि, अदिगारम 

கரன்‌ 

कट्टर 

ன ! (मरियादे कुरिक॒कुमशांल) 
तलेमै अदिकारि वशिकृकुमिडम 


டப்பா 

बयपपड, वाडिपपोग 
எல, கண 

कले, என்ன 

मिकक मगिद्धच॒चियुट्र 


हिंदी ஏ 


हुलिया 


gs 
हक 
हू-बहू 
हृदयंगम 
हृदयस्पर्शी 


हृदयहीन 
gy 


हेकड़ी 
हेठी 
हेतु 
கன்‌ 


हेरफेर 


हेरा-फेरी 
हेलमेल 
हैजा 


हैरत 
हैरान 


हेवान 


हैसियत 
होंठ (எச) 
(होठ) 


होड़ । 
होनहार 
होना 

होनी 


4 


(taf 


ழு 63. 


“நு 


“ந்‌ 


த்‌ 


இன இற ஜனன 
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तमिल तमिल 

लिप्यंतरण पर्याय 

ஹுலியா உருவத்தின்‌ 
அடையாளங்கள்‌ 

ஹாுல்லட்‌, அமளி, கலகம்‌ 

ஹாுக்‌ வலி, இடுக்கண்‌ 

ஹூபஹூ எல்லா விதத்திலும்‌ ஒத்த 

ஹ்ருதயங்க,ம்‌ மனதில்‌ நன்கு பதிந்த 

ஹ்ருதய இதயம்‌ 

ஹ்ருத,ய- மனதைத்‌ தொடுகிற 

ஸ்பர்சீ 


ஹ்ருத;யஹீன்‌ இரக்கமற்ற 
ஹ்ருஷ்ட்‌ புஷ்ட்திடகாத்திரமான, 
கொழுத்த 


ஹேக்டீ, முரட்டுத்தனம்‌, வலிமை 
ஹேடீ, அவமதிப்பு, அற்பத்தனம்‌ 
ஹேது காரணம்‌, நோக்கம்‌ 
ஹேமந்த்‌ இலையுதிர்‌ காலம்‌ 
ஹேய்‌ உபயோகமற்ற, 
விட்டெறியத்தக்க 
ஹேர்போேரர்‌ மாறுதல்கள்‌, 
விந்தியா சங்கள்‌ 
ஹேரா-பேஜீ பரிவர்த்தனை 
ஹேல்மேல்‌ பரிச்சயம்‌, தோழமை 
ஹைஜா காலரா, 
வாந்தி பேதி கோய்‌ 
ஹைரத்‌ ஆச்சரியம்‌ 
ஹைரான்‌ குழப்பமடைந்த 
ஹைவான்‌ காட்டுமிராண்டி, 
முட்டாள்‌ 
ஹைஸியத்‌ அந்தஸ்து 
ஹோண்ட்‌, உதடு 
(ஓண்ட்‌,) 
(ஹோட்) 
ஹோட்‌, போட்டி, பணயம்‌ 
ஹோன்ஹார்‌ முன்னுக்கு வரக்கூடிய 
ஹோனா இருக்க, உண்டாக, நிகழ 
ஹோன்‌ பிறப்பு, நிகழ்ச்சி,கட்டாயம்‌ 


நடக்க வேண்‌ டியது 


नागरी 
लिप्यंतरण 


ணரா ஏனா 


எல, எண 

वलि, इड्डुककण्‌ 
ரன विदत्तिकुम எண்‌ 
मनदिलननगु पदिन्द 
ஒன 

ஊண்‌ 


इरककमट्र 
तिडगात्तिरमान, இன 


Hee, वलिमै 
எண்ண, अर्पत्ततम 
கண, ஏக்க 
इलैयुदिरृकालम 

उबयोगमट्र, எண்ணாக 


Foss, वित्तियासंगछ 


gf 
परिचचयम, என்‌ 
कालरा, वान्दि बेदि नोय्‌ 


ளான 
कुछुपपमडैन्द 
काटटुमिराण्डि, मुट॒टाह्ल 


अन्दस्तु 
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dhefe, wag 

मुन्तुककु वरकृकूडिय 
इरूक॒क, उंडाग, Te 
पिरपपु, ராண कट॒टायम 
नडकृक वेण्डियदु 


हिंदी எ 


होली 
होश 
होशियार 


கணா 
எள (होवा) 


होज़ 
होदा 
हौले-हौले 


होसला 
ஊஊ 


EY 


व्या. 
को. 


स्त्री. 


6 &a 


எ 
लिप्यंतरण 


ஹோலீ 
ஹோஷ்‌ 


ஹோஷிய ரர்‌ 


ஹோஹல்லா 
ஹெளஆ 
(ஹெளவா) 


ஹெ..ஜ்‌ 
ஹெளத;ா 
ஹெளலே- 
ஹெளலே 
ஹெளஸ்லா 
ஹ்ரஸ்வ 


ஹராஸ்‌ 


388 


तमिल 
पर्याय 


ஹோலி பண்டிகை 
(காமன்‌ பண்டிகை) 
பிரக்ஞை, உணர்ச்சி, 
அறிவு 

புத்திசாலியான, 
திறமையுள்ள, 
ஜாக்கிரதையான 
அமளி, கூச்சல்‌ 

வீண்‌ பயம்‌, 
குழந்தைகளை பயமுறுத்த 
உபயோகிக்கும்‌ வார்த்தை 
தண்ணீர்‌ தொட்டி 
அம்பாரி 

மெள்ள மெள்ள 


ஆர்வம்‌, உற்சாகம்‌ 
குறில்‌ 
குட்டையான 
குறைதல்‌, 

அழிவு 


कं. मे. % 


नागरी 
लिप्यंतरण 


होलि ரர்‌ (कामन पंडिगे) 
पिरकजै, उणर्चचि, अरिवु 


बुद्दिशालियान, ராத, 
जाग्गिरदैयान 


எ, கக 
वीणूबयम, கண 
बयमुरुत्त उबयोगिक॒कुम எர 


a எ 
எள 
ர ங்க 


आर्वम, ரன 
कुरिल 
ஜானா 
கே, எ 





केंद्रीय हिंदी निदेशालय 


னன 
प्रकाशित /प्रकाशनाध्रीन, ௭... 


भारतीय भाषा कोश 


்‌ 
ப்‌ 


हिंदी-गुज़राती . 
हिंदी-सिंधी 
हिंदी-उर्दू 
हिंदी-मराठी 
हिंदी-असमिया 
हिंदी-तमिल 
हिंदी: -तेलुगु 
தட 
हिंदी-उडिया 


ணாள कोश 
हिंदी-गुजराती-अंग्रेजी 
हिंदी-कश्मीरी-अंग्रेजी 
हिंदी-कन्नड-अंग्रेजी 
हिंदी-तमिल-अंग्रेजी 
हिंदी-मलयालम-अंग्रेजी 
हिंदी-सिंघी-अंग्रेजी 
हिंदी-असमियां-अंग्रेज़ी 


29 90 AD % ६४ து 


உ 80 00 30 60 कक ௮ 





